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వారిఃఓీమ్‌:= పూర్ణమదః పూర్ణ మిదం 
పూర్ణాత్స్నూరక్డ ముదచ్య తేషు 
పూర్ణస్య పూర్ణమాదాయ 
పూర్ణ మేనావశిష్య తం 
ఓం శాస్తి వాన్ని వా స్స 
ఓమ్‌, పూర్మమ్‌ = పూర్ణము _ అదః = అది=పరమాత్తు, 
పూర్ణమ్‌ పూర్మము = ఇదమ్‌ _ ఇది = జీవాత్మ, 
పూర్డాత్‌ ='పూార్థ్య మునుండి పూర్ణ మ్‌ 
డదచ్య తె = ఫైకి న జ వెల్వడెను. 1 
పూర్ణ స్య = పూర్ణముయొక్క- (:పూూర్థ్యమునుండి ) 
పూర్చమ్‌ = పూర్ణమును అజాయ = తీయగా 
పూర్ణ్యమ్‌ పూర్ణము = ఏవే జమ్మాతషె అవశిన్య'తె = 
అగులుతన్న ది 
'విశేషార్లము:.య పూర్ణ మ్‌=స తస్పిద్ధముగా పరిపూర్ణము 
అన్యము. "అ ప్రమేయము, దీనిలోనుండి “తీయటచేగోని, 
దీనికో కలువుటశే గాని - దీని పూర్ణత(మునకు 'ఒ లోటు” _ 
పెంపు ౨ ర్లానేరదుః "దేశశాలనిషి తములలో ఫ్రంబన్థము లేకుండ 
నంపూర్ణమై _ అన న్స మైకోభిల్లును, 
i 


జ సృక ఈశావాస్యోసనిషగ్తు 


ఈ నుస్త్ర్రమురోని పవమూూశు పవఘముంభోను పూన్చమ్‌ 
' అనుపవము ఏడుమాష స ఉపయో? ంపంబశెను _ పూస = 
అనగా నపరిమితే ము - అః _ ఇవమ్‌ = అవి బ్ర - కి 
మొట్లాడువానికి దూరమంమున్న ని అది అ యు... వస క షక 
ద్రవ అనియు = వెప కునుు అవి = అనునవి సర మాక్మ యని 
యందబు అంగీకరింతు కు. సృష్టికి పూ ముంకుపికి యాజ 
చెప్పనొప్యను _ [ఇవమ్‌ = అనునది ధగ్గజినున్నది, హాాణ్వ 


ఫ్రై 
గర్భుడనియు శ జగత్తు అనియు __ బీవాతే? వూసియు, మూూశు 
విధములుగా వ్యాఖ్యానము, చేయుచున్నాను. మూడును చెప్ప 


నొప్వను_ జగత్తు తరువాతశ్లోక ముళో hs 
గర్భుడుకూడ "దూరముననున్న వాడె జె కొన జీవాత్శేయని 
చెహ్మాట భావ్య ము, 

జర్లు మనిగాన్సి నిరిగకారమనిగాని ఏ మతక రలు 
భావించుట లేకు. _ బుగ్వేద్యాన న్నితమగు పుుుపనూ క్షములో 
సీ (కిన వాసిన మన్స)ములు కమనింపకకు. ఈ సభూమిం విశ 
త్రో వృతా అత్యకిస్థద్రశాజ్టుళం త చంవ్రో2న విశ్యా 
భూ తాని తపాదస్యా మృతేందివి స ఈము _న్హ్రములవల్ల పర 
మాళ్ళళో స్‌ ఏశ్యమన్తయు కొలది భాగమే యనియు పర 
మాళ్ళ్మ దీనినిమించి అతిక్రమించి యున్నా డనియు సీవు ముల 
వల్ల స్పష్టము. Ds పరమాతతో సమానుడు 
కొడు. ఆయన సృష్టి చై.చిత్ర్యమును రచించు చిత్‌ శ క్రీలోని 
అంశము, జేవాత్మయను “సీర్కొనబడు వ్య క్తి అజ్ఞానముచే 


నసంపూష్ణుడును  సవాజస్థికిలోను.( జ్ఞానదళయందును ) _ 
సంపూసాడుగను భావింపబడుచున్నా డు. (పతి ఉప ఉప నిషతలోను, 
శీవాళ్మ “పంమాళ్ళల సంబ్యము న్కు జీవాత్మ (ప పంచ సగబ్రన్ద 
మును పరమాత (పప సంచసంబసమును, చర్చించబడు 

చుండును, “ఇడం” అనగా వ్యకి క్రి సమిపమునందున్న 
జీవాత్మీయని నయ్‌ చెప్పుట భా ఒక్కా భేదము గమనించ 
, నగును, జగ నె య న్‌ సృష్టి యున్నంతీవరక్రు 
పూష్ణగిలో ని! 'బోజాలరు జ సృష్టి Ss సౌగించుచుండ 
నను. మ. అల్నగాక "తాను పరిపక య. పూస్తనిలో 
జేరగలడు. ఈ అవకాశమే యతనికి త్రొరకోపొయ 

ఉదచ్య తె తె = ఉత్‌ = బయటకు అచ్య 1 లె ను నది, 
అ్ల ధాతువు. నడకను సూచించును. 

సృష్టిలో పరివాత్మనుండి హారణ్యగర్భుడు = _ జూర్తును.. 
జీవాత? - ఈ మూడును వెళడినపి.' 

'కాంణములోని ) తత్వము మ నృష్తమసను, : 

. (పూస్ణమగు పర రమౌాత్మనుండి గ్‌. గ్థడిన జీనాళ్శే తత్వతః 
పరిపూస్ణడే - ఏసునాధుడు తన మెదుట 'చేరియున్న పజల 

నుద్దేశించి ఇల్లు చెప్పను . * Be you perfecte as your 
father in heaven.is perfect" 

స్వర్లములోనున్న లోకపిత _ పరమాత్మ ఎట్లు పప్టూస్తడో క్‌ 
యట్లు .మోరు పరివ్రాస్టలు కండు. ” అని యాయన పజల 
నుదోధించెను. . , పరిపూ ర్రతనంపాదన: (ప్రజలకు, సాధ్యము! 


ళీ ఉపనిషత్స ప్ర కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


ఏలయన; వృక్షము బీజములోనిమిడియున్న ట్లు పరిపూ ర్ల 
తము (సతి జీవిలోనిమిడియుండి సాధ్యమైయున్నది, 

అదాయ = తీసికొని ,పళీయాకాలమందు హిరణ్యగర్భుని 
లోని పూర్ణత్యమును గ కొని తనలోలీసముచేసికొని పరమాత 
పూర్లుడెయుండునని శీ) శంకరులవారు అర్షముచేసిరి, ఆదాయ 
అనగా తీసినేయగా అనగా జీవాత వెల్యడిన పిమ్మట గూడ 
సరమాళ్మ యధా(పశారము పూశ్తుకుగానె యుండును, పూర్ణ 
తము యొక్క స్వభావ మదియె, సృష్ట్రీ యెన్నాళ్ళు జకుగు 
చున్నను, తత్చూర్యమువ లెన తత్పరమందుకూడ పరమాత్మ 
పరిపూస్ట జే, గణితశాస్త్రమునగల (ప్రథాన సూ త్రమిట్లున్న ది. 
If you 200 to or sudstract from or bevibe infinity 
dy anything it still remains: infinity. 

అ(ప్రమేయమునకు నేది కలిపినను దానినుండి చపీది తీసివేసి 
నను దానిని దేనిచేత సాచ్చించినను భాగించిననుగూడ నదియ 
(పమేయముగా నె యుండును, 

పూర్ణ త్వ సీదాంతమునుండి వెలువడు మరియొక సత్మము 
గమనింప తగియున్నది. గణిత శాస్త్రములో Infinity లు 
రెండుండ నేరవనిధృవపరచిరి ఆ సూతము వేదా నృ శా, నము 
నకును వర్తించును. పరమాత జీవాత్మ లిద్దజు పరిపూర్జులు 
గనుక నిద్దజొొక్క_ చేయని భావము, జీవాళ్మయని వేర్రొ_ను 
వ్యక్తి యథార్థమున పరమాత్మయే, ఆ విషయమునే 
(శ్రీ వివేకానన్దలిపారీవిధముగా 'దెల్సీరి There is no room 


ఉపనిషత్స ప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు న! 


for two infinty unconbitioneb deings anb hence 
we delive in personal Gob anb we ourselves are 


He. 


జీవాత్మ తానె పరమాత్మయని బుద్దిర త్యా తెలిసికొని 
4 2 ' 

యాత్మరీ క్యా అనుభన మొం పుట యే జ్ఞాన పరమావధి. ఈ 
మన్నము శొన్తిపాఠము,. శాన్తిః అని ముమ్మూరు. పఠించ 
మనిరి, స్లూలసూక్ష కారణ శ్రీరీరములక శా న్ని _ అధి -డైనిక- 
ఆధిభొతిక _ ఆధ్యాక్ళక స్థితులకు శాగ్సి_ కొష్మకేయము 3కు 
శాని_సొని సుసిరమగుగాక! యని ముమాంకు నానిని 

అణ జాతి థి స 
పఠించిరి, ఈ శౌ న్రిపాఠమే శ్వే శాశ్వత ర _ బృహదార ణ్యకోస 
నిపత్తులోగూడ గలదు. ద్యాసుపర్లా ఇతి - సమానె వృశ్నై 
పురుపోనిమగ్నో ఇతి - 

శ ఎ rn WY cS వాం లో 

తాత్పర్యము: ఫరమాత . పరిప్తూఫుడు జ జీవాల్మే సరి 
పూష్ణడు ఆ పరిపూస్తునినుండి యీ పఠిపూస్ణుడు వెల్బుడెను, 
ఆ పరిప్యూస్థనినుండి యీ పరిపూస్టడు వెల్యడినను ఆ సరిపూకుని 
పూర్ణత్యమశ్లే నిలిచియున్న ది. అనగా సృష్టివలన నాయన పరి 
పూర్ణ త్యమునకు తగ్గుదల లేదు. (పళయమువలన పెమగుదలయు 

WAR అధ అ అలయ అధ అడ 

నుండదు. సృన్టీకి పూర్వమును, సృష్ట్వాన స్వరమును పరమాలత్మ 
యధ్మాపకారము పరిపూస్టుడుగా నెయుండును. సరిపూర్జ్శత్వము 
యొక్క స్వభౌావమదియె, 


a 


౧ ఈశా వాస్యమిదగ్‌ సర సం 
యత్కింంచజగ 'త్యాంజగ త్‌, 


క ఉపనివత్స పృకె ఈశావాస్యోపనిషక్తు 


'తేనక్య సేన భుంజీధా!; , 
మాగ్భధఃక స్యస్విద్ధనమ్‌ఇ 

వా జగ త్యామ్‌ = జక్షత్తులో జగత్‌ = మాపు 
చుండెడి యత్కించ = ఏ కొంచమెనను ( సశ |] నగరాలు 
ఈ సర్వమ్‌ = నము స్త మును _ ఈశా=పరమాత్మ చే వాస్యం= 
ఆవరింపబరేయున్న ది. "లేన = ఆ) తేన అ త్యాగముచేత 
( ఆతా?నం ) ఆత్మను - భుజ్జీధాః = పఠిసాలింపును _ తేన 
ఆ; వేదా దానియొక్క చేదా కాబట్టి - త్య న = త్యాగము 
వలన భుజ్జేధా? = భుజింప్రము - కస్య = యెనగియొక్క- ధనం= 
ధనమును సిల్‌ = అట్లగు పఏలుంకే. మాగ్భధః == కోరకు ము 

నిశేసారము! జగత్యాంజగత్‌ =' 
ఎల్లప్పుడు మామచుండుటయే న భన పుకుషసూ క్ర ములో 
ముగాగల నిశ్య్వమంతయు దీనికి పాలకుడు సభూమిం ణీ శ త్రో 
ఈశుడు అనగా సృష్టికర్త - అట్టివాడు వృతా = ఆయన 
పరమాత్మయే, (భూమిని అన్నినై ఫుల 

ఆంగ్లము లో _Phenominalనావరించను. సామే 
అను పదము జగత్‌ అనుదానికి సరి[దము- 616 వ బుక్కు 
పోవును. వాస్యం = వాసః = వ స్ర్రము.|బుగ్యోదము 1 వ వణ్ణ 
వాస్యం అనగా వస్ర్రముతో వలె క్‌స్ప అము 7 వ అనువాకము 
బడ తగినది. ఈ జగత్తు నంతను నందు[89 వ సూకము 15 వ 
లో మారుచుండు (ప్రతి స్వల్బవస్తువున్మువు నృ )ము..(అనగా ఆది 
ఈశుడను నస్ర్రముచే క్ట ప్పబడియున్న ది నుం డిలిరికివ ముంతే )ము) 
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అందుచే (సతి వస్తువు ఆయనచే నాన క మి బండి చక్రము 
రింపబడి యున్నది. ఎవరు. ఏ వస్తువును-, చు ట్టు _ నావరించి 
ఆవరించిరో _ లేక నూటక ట్టు కొనిరో యు న a న 
అది వారిచే _ చరి తారంభమున ఆ ట్‌ రాదిజంతువ్రల 

పల్యేకముగా నమక్సుకొన్న వారు ఇం (దు డావ రిం చి 
ప. ఆవరణ లేదా గట్టు _ లేక గోడ యున్నాడు, 
యేర్చరచుచుండి, అ చేవిధము గా. 
భావించిన యెడల ఈ లోకములోని (పతి వస్తువును, లోక 
మంతయు పరమా త్న బే, అందువలన నాయసచే వెల్వరింప 
బడిన జీవాత?కును లోకములో నామరూసభారణ మొనర్చిన 
జంతుజాలమునకును, ఈ జగత్తు అవిభకమెన ఆస్తీ అయి 
యున్నది, మితొక్షర న్యాయశాస్త్ర ములో జెప్పఖడిన అనిభ కృ 
కుటుంబమునకుండు హక్కులకు ఈ భావమే మూలాధారము. 
తత్వరత్యా ఈ జగ ప న. ఏవేదగ్‌0 
సరమ” అని పృుకుషసూ క్ల ములో గలవు - “బి అ వేదగ్‌ం 
విశమ” అని ముణ్జకోప నిషత్తులో గలదు. మహాత్నొజే చెప్పు 
ధనికుల ధర్మక కృత్య సిద్ధాన్తమునకు అ _న్షర్భావము - "లేక 
లేనత్వశ్షే న=అనుటచే అస స్ప పడ్మనాభుని పూజలోని రహస్య 
మిదియే, తికవాన్కూరు శాజ్యస్కూతమివియె. అం 'దులోనంద 
టకు న ము సమానమైనటోగము కలదు, కాని 
యే యొక క్కరును నేయొక్క- వస్తువును తనదని ప్రత్య కించుకొన 
వీలుక్రాదు = శ్రీ రానుకృష్ణ పరమహంసగారు చెప్పిన . జ్ఞ్వపక 
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ముంచుకొనవలెను - ఇద్దజు సోదరులు భూమిని పంచుకొను 
నప్పుడు నాది నాదియని తగవులాడుచుండగా నారినిజూచి. ఇది 
యంతేయు నాదియని చాశేల (గహించరని దేవుడు నవు 
చుండును, ేనత్యశ్తేన = క్యాగమూ ఈ మన్త )ము... 

లముననే అనగా? త్యొాగనే = అనా ప్పి యోగమునకు 
భోగము తాను త్యజించి యితేకులకు మూలాధారము, ఎవ 
భుకపటుచుట - ఇతరులు భుజించు రిని మనమత్యేధిక ముగా 
చుండ తాననుభవింప గలుగుట-అదియే బే)మింతుమో వారి 
నిజమైనభోగము. పిల్లలకు పాలు ఇచ్చు-కొజశే మనము త్యాగ 
లేదా యన్న మిడు తల్లి దే నిజమెన ము వేయగలము - 
భోగము, తేన శరీరసారము న్యయమగు ఇచ్చట త్యాగముసర్వ 
టకు కీనియక ఆనందించును, బూతజా నమర్పిణ: మును సూచిం 
లము భుజించుచుండ ? భూ తేశుడగు పరుచు, సడి పత్మివతే 
మాత లీల నెరస్ఫుముండును. మహా య స్రీ కౌనారాధిం 
నారాయణోపనిషత్తులో * ఈశన స్స రుస స్సు భ రకును, వ 
జగతః (పభుః 1 స్ర)ణాతివిశ్యభుక్‌ ” అనుభ క్రిభావముచే బేరి 

మంత్రములో పరమాత మం నభ కుడు తేన యిష్ట 
అనుభవించి యానంది-చునని కలదు. దై వమునకును, వాత 
అమే జీనాత్సయు ననుభవించవ లెను _ ల్యముగల తల్లి తన 
[1 శ్వేనత్యకే న అనునపుడు పరమా ము గుబిడ్డకను, ః విశాంసీ 

కచ వదలబడినయని అర్షముఇెపె ప్పెనరు, యగు సేవకుడు తన్నా 
పరమాళ్శ జగత్తును ఆవరించి డానిని,కర్టి ంఛిష యజమానికిని 
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తనలో నిలువుకొనెనని మొదటి పీ (పబోధితుడగు శిష్యుడు 
"తెలుపుచున్నది. కాన నీ రెండర్గములజ్ఞా న డా న మొనర్చిన 
కన్న మైన 'దెల్సిన (ప్రసిద్ద ద్ధ త్యాగమార్ల గురువునకును సంపూర్ణ 
మున అని యర్థము న భావ్య|ముగా నర్పణచేసెదరు, 
ము- [పతివాడు నితరుల్నశె త్యజించ అ'ేవిధముగా జగత్తు 
మొదలు పెట్టినపుడు పరస్సర స్పర్షలులోని భూతజాలమునకు 
"లేళ అందజుకును నమానముగా లభ్య త్యాగము చేయ వలెన 
మగును జీ వాత పరమాత్మవ అన్న చో దానిన్మి-పేమించ 
పూస్టడు. కనుక కామ్యముగాని, కామ్య వ లెను - తొను . ఆ 
వస్తుభాగ ముకొసి ఆతనికావశ్యక ము భూతజాలము ఒక్క-కే 
. తేన తొడలనుండి — యను భావము కలిగి 
సృజించిన నారాయణ బు ఆమె నప్పుడే యవ్యాజమైన 
సాంగత్వమును లేక ఇతర దేవతా స్త్రీల సంపూర్ణ పేమ ఉద్భ 
సొంగత్నమును కోరలేదు - జీవాత్మవిల్లును. అడి యే = 
జగత్తు తన సృష్థ్రియని భాపీంచినపుడు అహింస జ 
దానిని కోరడు, మరియు నయ్యది మారు, _ వసునాధుడు చెప్పిన 
నది, తాను మారనివాడు మారుచుంవాకములు గమనింప 
డెడి వస్తువుపై మోహాముతేనికి పొడ నగును, సీధన మెచ్చట 
మధు, ధనం. అనగా దాచతగిన వస్తువు, నుండునో సీ హృదయ 
,మారిడి జగత్తులో మారకుండ విలిచెక్షిమ చట నుండును, 
భ దపఠ చతేగిన వస్తువు లేదని స్విత్‌ అనుదొంగలకు ఎలుకులకు 
పదము సూచించుచున్నది, జీసీన ధనతు ప్వ పలకా 


' 
బు : 
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ముగా భావించిన దానియందు మక్కు-వ(లొంగు ఇహాళలోక ధన 
యీక్పడును, మారెడిజగత్తును ధన ముగా మేఅనాంఖింతున వః అట్టి 
భావించినచో నట్టివాడు మోహమున లోటుపాట్లు లేని న్యర్ష 
తగసుల్కొనును, కాన ధనముగా ేనినిలో క ధనమునకయి 
భానించవద్దని మువటి ఆరాది ప అ స్లైెవయ శ ప ముజ్ణ 
రన భావించిన యెడల దానికై యాశిం ఫోపని ం తృతీయ 
పకునుని రెండవ యాజ్ఞ. కస = ఎవని వ న. ఖగ? 
దైననుగాక ఈశునిదై నను సరె ఈశుని, (కుష ద్యాసుపర్ణా 
కన జగత్తును పీన సీ ధనముగా ఆశింపగ యు జూ నఖాయా 
కము, న మ స్త భూతజాలమునకు నమానం వృక్షం పరిష 
మాన్య స్యావమ్యముగల జగత్తు యస్వజాతె; 
యొక్క-రికిని ధనము కాదు - ఏ యొక్క యు... వీస్పలం 
రును దానియిడ లుబ్లులు కారాదు సా ద్వి జి అనశ్నన్న 
న. నిషత్తులో “న్యాస నో తఫిచాకశీతి, 

ఇతబహ్మ ' అను మ నృ)మువే౨ వ మ.న్మ)ము2- 
త్యాగమే  బ్రహ్మస్వ్యరూపమని విదితము నమానె వృక్ష పురుషో 
అందుచే త్యాగమే భోగముసకును- నిమగ్న్నో అనీశయాకో 
మహాభారతములో “ నహీ "త్యాగసమం చతిముహ్యామానః 
సుఖం.” అని చెప్పబడి యున్నది. జుష్టం యచదాపళ్యతే న్య 
త్యాగము కల్పించు నానందము నిరుప స అస్య మహీమా 
మానము, * త్యాగేనై కె అమృతేత్య నమితి వీతకోకః 
.మానశుళి శ్యాగమూలమున కొందబు ఈ రెండు మని 
అమృతత్వేమును పొందిరి. ఫొందజిశేము లు శ్వేశాశ్వతర 
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గాక అండటీకిని నదియేమార్లము. తానా|4 వ అధ్యాయములో 
శించని బీజము మొలవదు, మొలచిన,” మన్న ములు గా 
గాసి బీజ చాప ళ్వమును నృష్ట్రింపజా నున్నవి. 
లదు. వైస్షవ సంప్రదాయము దీనికను ఇదియే ముజ్ణవోపని 
మ యున్నది, విప్ణుదేవాలయములషత్‌ _ శి వ అధ్యాయ 
ఆస్తికి హక్కు_దాగ్ట మ్‌ ఎవెస్ట్రవస్వాములు- ఘు ము 1వ ఖండము 1-2 
చేపాలయ సేవకులు. వారికి ఆ స్పిలేదు. మం (త న అక గో 
వారందటికేని సమస్‌ భోగమేశాని దాని నున్నవి, బుగే్యదము 
యం'దెవరికిని విశే క్ర హక్కులేదు. (పధవుమండలము 164 
కాన నాళశింపకుము _ సీత్‌ అను పదవ సూక్తము - 20వ 
“కస్య ” అను పదముతోకలిషిమ న్త)ము - ఇందులో 
ము చేయవచ్చును _ pe ఎవని మొద ముప ముం ఈ 
శె క. హక్కు. కలుగునాయని చెప్పనొమ న్నిములలో చెప్పిన 
స్పును, (శ్రీ) మ స్‌ స్విత్‌ ” భాన మును గమనించ 
అను పదము న సూచించిరి.వతను. ఆ శెండు పక్షు 
అది నన్చేహ సూచకము, అట్టి య నొకటి తీయని 
మున కళ్యతోొ గాన్ని ధనముతో గాస్కి పండును ' తినుచున్నది, 
చేర్చిన. యడల జగ త్తు ధనమేకాదనయు రెండవదితిసకుండ (పకా 
యువరికిని ధనము రు fares 
స్ఫురించును- నాకై నాక్‌ un శ్వ ది. అనగా 
తాత్సరగము._ పాలకుడగు తినెడి పక్టీని తినుట 
పరమా త బోగ త్తుసం త ను అందలి అస కిని గ 
జగత్తులోని ప్రతి స స్వ బవ స్ఫువును ఆవ?ంం౦ంచు చున్నది, జివ 











౧౫౨ ఉపనిపత్స ప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


చియున్నాడు. కాన త్యాగమూలమున మంత)ములో కేతా 
జగత్తు ననుభవించవ లెను, ఎన్లప్పుడును శ్యతే నోపని పత్తు లో 
మారు చుండు జగత్తు ధనము We కె 
యది జై నధనమే. అదంతయు ఆయన దే. భో షృృభావాత్‌ _ 
(1 శ్ఫుతి ” oy భోగ మువేత నాత్మ 
కుర్యన్నే వేహ కరా౭ణి యు బడుదున్నది షా 
జిజీప్‌పేత్‌ శతగన పూ | కం 3౨_౧-౧- 
వవం Wan మ న న్స ము విప్పలం 








త్రో ఒస్పి నక "@ విష ర్ట లేనరెల was ప్లై అనశ్నన్న 
ఇహ = ్తుచ్చట- వ్‌ బం తనేనో ర అభిచాక కీల 

కరా7ణి = పనులను; కుర్భక= చేయు ను తినుటవే బ్య్ధము తిన 
సఫతన ౦ = నూకు; నమొ! = ఏండ్లు జిజీవి కుండుట చే ముకి కలు 
సేత్‌ = జీవించకోరవలెను. త్యయి == గుచున్నది కనుక 
నీయందు ఏవం ఈవిధముగా ఇతశ॥ = తేన నత్య డే “స్టే ౨) అన్న 
య. అన్యధా = ఇ వేరై న మార్గముప్పుడు _భోగభావము 
= లేదు, ( ఉండలేదు ) నళ గాక్ర త్యాగ భావ మే 
నమునియం మ కక కుని నలిష్యలే = = జగత్తుయెడ మూపదగిన 

అంటు, దృష్టి యగు చున్న ది. 
విశేపార్గము:.... ఇహ = ఇప్పుడే బృర-ర-౧౩ 
ఈ లోకము లేక ఈ చేహము వై ననుఆత్సను ెలిసినవాడు 
చెప్పవచ్చును _ దేహము జీవితా _నృముఈ శరీరము లోపలకు 
వరకు బలిష్టముగా MME న. కోరియుండ దలచును, 
నుండుట అందజకు సవనరము వీ ఏవ ” భగవద్దీత 9 ఎ లికి న్హ్లో 


ఉపనిషత్స ప్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


అను పదమును కురకాతో 
చేప్పుచున్నాకు, * ఇహ “తో చేర్చి; 

యెకల ఇప్పటి జీవిత మున కే (ప్రాముఖ్యత 
వచ్చును, అనగా: దుగ్గభమగు నీజీవి 
తము లభించినందున దానిని వృధా కే 
యక ఎన్నడో ఏ రూపముననో లభించ 
నున్న జీవితముపై నాభారపడక దీనినే 
యు త్తమ మాగ్గమున వినియోగించవ౯ 
నని యర్థము చేయవచ్చును. శేనోఐ 
నిషత్తు రెండవ భాగము $ వ మున్తము 
చూడనగును. * నచేదిహావేద .2వాతీ 
వినష్టిః ” ఈ జీవితములో పరమాత్త 

స్వరూపము తెలియని యెడల నత్యధి 

మయిన నష్టము కలుగును, శాన ఇహ 
లోక పరలోక జ్ఞాన ములు రెండును 


కొందజు డై “నవనసే 





౧౩ 


వ చేసెనరు సొ 

కి చే సిన భోగములను 
ఎనుభషింతురు_ సేవలో 
వ్య త్వాన యు లేదు లోక 
మంతేయు (ససితెకి వచ్చి 
గాగ కమగును. 

(1 i Sg 
ను జే ర్పిన యెడల 
చేయుదునే యని అర్ల 
మగును. కశత 


సళ 
3 





అను పవమునకు విపు 
లార్హ మొనగిన పుడు అగ్జి 
సిశాఎనుసు క ర a 
తవకనినరమగు భాగ 


ఉత్తమ అ త్మానుభవము a న మును తానే చేయుచు 
లోనె సాధించిత్రీర వలను, =|నవియర్షము, సాయము 
ఇప్పుడే యని కూడ సు చెప్ప — ఎకు నశుడు 
వచ్చును, అట్టయినచో ఇప్పుడే వాని? గాక తాచే చేసికొనుచు 
లభ్యపరచుకొనవలెను, ఇతర జంకు స్వవశ్ళుడై ఉత్తమ జీవితే 
వాయిదా వేయరాదు. whe ముగ పష కనన సట 
నితరకాలములకు వాయిదా వేయరాదు. గు, గుబుదుడు, కృష్ణుడు 
సిద్ధికలుగునా!! ఎప్పుడు వేసిన బోధయ దయ్‌. 


“దహ 


కలుగచా! 


౧౪ ఉపనిషత్స పశ ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


కలుగును? అను ఆలోచనలతో నిమి మహామ్నుని బోధ 
త్త ములేకుండ సాధసకు వెంటనే పూనుయున'ే *తిలో అ ౩_ 
కొనవలెను _ శతగ్‌ంనమాః = నూరుక్లో 5 అనన్హానుభవము 
ఏండ్లు పూర్తాయున్చా పము - లోకాన కూడ కలయే యగు 
రమునుబట్టి నశ్వరశకీరమును ధరించినచు ౦ డ కకనుజూచి 
మానవునకు నూ శేండ్లు పూర్ణాయుర్ణాసంకోచపడనక -ర లేదు 
యమని బుషులు గణించిక. యాగధార శ కి పీంనులగు రోసు 
ఇచే. శాల సృంధన వేయువారికిగాక లకు పికలాంగస అకు మిన 
తక్కినవారికిది పుమాణము-బై కర. కోర గలదు- 

90 ఏండే ప్రమాణమని సూచించికి. నిపేధముకాను కాన 
ళ్‌ సాల పః ౫ అని కలియుగములో జనసా మాన్యసూ(త మే 
[పమాణము 60 ఏండ్లనీ చెప్పిరి. నించ గ, మనగా: శ క్కివ నులు 
నూ శేండ్లు గడచినను, లేకున్నను, ఎంతే తమక శీనిడాచి పరోబ 
ఆయుర్దాయము క కలదో అంతయనికూడ కారమునను సోవమకులు 
ఈ శతం సమాః అను పదమువలన శారాదము, 

గ్రహించ వచ్చును, మొఃజ్ఞాక్యము ఇచ్చట సర్వాణి పవ 
ఛా న్తిపాఠములో * దేనహీతం యభా మును కర్మాణి అను పద 
యు ” అన్న వచనమునుబట్టి దేవుడు మునకు చర్చి అనయ 
(పసాదించిన ఆయుర్దాయము పమాణము చే య. వ చ్చును 
ముగా పూకులు (గహీంచుచుండిి, ఈ అప్పుడన్ని కర్మబనే 
పదములలోని * 'చేవహితమ్‌ ” అను వేయుచు అసి డరిము. 
సమాసపదమునకును మియొక అర్థము 5 ణి అనుపదమునకు 
చెప్పనొప్పును మూననశ రీరమున నకు వి ఫ్రలార్థము చెక్చిన-నో 








ఉపనివత్సప్త క ఈళావాస్యోపనిపత్తు ౧౫ 
సంబస్టించిన బాహ్యా స్త Ms Ss అట్లు 
దేవతలని పేక, ఆ జేవతలు సౌన్టవ గాక కర్మాణి _ పదము 
ముగా పవర్శించునంతేకాలము చేవ సకు సంకుచేతార్షమిచి 

హితమైన ఆయువు. అదియే వాంఛనీయ వేదచోదిత క ర శే 
మెనది. ఇన్టియ పొటవము నశించినయన్న చో జ్ఞాన సంపా 
పిమ్థటి ఆయువు దుర్భరము, తనకునుదనవ గ రాలు నివీ.గ్గము 
తన పరివారమునకును, దుస్సహము|లగును. శరీర సహజ 


కాన ఇస్లిియములు స|కమముగా వ రిం 
చు నంతీకాలము .దైవ(పసాదిత మైనంత 
"కాలము అదియే శతగంసగమాఃి” యని 
చెప్పవచ్చును, శతసంభఖ్యావాచకమై 
నను ఒక్క నూటిశే దానిని కప పరచ 
నక్క-ర లేదు, మించియునుండవచ్చును, 
- జిజీవిపేత్‌ = జీవించకోరుము, 


కర్యులును సివి దముల 
గును, కాన ఆపద పొన 
గును, కాన “ఏవ 
అను పదమును ఇహ 
తోనో, లేదాోకర౯ొి 
తోనో, చే ర్పుట భా 
న్యము, ఎవరి'కెట్లు నచ్చి 





. జీవితాశను _ నిరాశయనిగాని పాపమనిన వా ర ట్లు చేయ 
గాని వెప్పనొల్డదు - దిర్హాయునాయము వచ్చును, 


సొధనావకాథమును కల్సించును సిష్షుని 


బృ_5_5_2 


'వలన లోకహీతార్లమైన బోధనావకాశ యడానళె (పము 
మును లభింపజేయును, సాధన అవస చ్య నె కామాయే2..న 
రము 'లేనివాడు, లోకహీతార్షము బోధ హృదిశి) తా, 
నాభారమును వహించనక్క_ర లేని వాడు అధమర్లో ఒమ్భృతో 
జీవింఛవ లెననిగాని మరణించవ లెననిగాని భవత్వత) బ్రహ్మ సమ్‌ 
కోరడు, కొయపండి చెట్టునుండిరాలును, శు లేశ * 


౧౬ ఉపనిషత్స ప్తె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


కుబునము ( పాముకూసము ) ఎండి పాను జంటినుండి జూరి 
పడిసోవును _ అశ్షే కాలపరిపక్యమున జ్ఞానినుండి (తినిధ శరీర 
ములు జారిపోవును, అట్టి ఉ క లభ్యమగు సంతీవరకు ఈ 
సరీరభారణము నిన్ష్యమగు కామ్య ముకాదు, భిన్న శరీరధార 
ణము గర్నగోళవాసము - భలము మొదలగు అవా నర 
ములకు నవకాశమిచ్చి నిరన్మర జ్ఞుననంపాదనకు సాటంకము 
కల్పించును _ కర్యాణి = సర్వకగ లు ఫారీుక _ మానసిక 
ఆధ్యాకిక-అభ్యున్న తికి నావశ్యక మగు చర్యలన్నియు సందులో 
చేరును. శరీరపోషణము శరీరములో అ్యపయత్నముగా (అని 
చ్చగా) ( Automatic ) జరుగు చ క్యలును, _ ఐచ్చికముగా 
జరుగు జానసంపాదన  యోగభారణ - సహా - ఆతా 
నందము _ సరమును కగలే ఈ పదమునకు యజ్ఞయాగాది 
(శతువులే అర్థమని చెప్పుటచే క్రగ్మమార్గ సన్యాసమార్లముల 
నుధ్య భీన్నా భి వాయములు తర్క_విత ర్మ_ములు కలుగుచున్నవి. 
బాల్య కొమార యావనాది వయోనిశేషములు _ (బహ్మచర్య 
జీ ఇక్కడే బిహ్మను పొందును, 

శ్రీ రామకృష్ణ పరమహంస ఇట్లు చె"ప్పిను వా మనస్సును ఒళీమారు 


తల్లికి అర్చిస్నీని. ఆమె ఇచ్చ్భపికారము. బీతుకపలెను... తోగముషవయచు 
చేయుతనిగాన్‌ జీవితము “పెంచనునిగాని పారి ర్థించజు- అన "నెను, 


పొము కూసము విడిచినట్లు బృ ర-ర-౭ చేదవిహీకళర్మ శే ఆని అర్థము 
కోసిన యెడల మరియొక యనుషష త్తి ఫంభవించున. ఈ మ _న్గ్రోము సార్వ 
భ్లామికమ సర్వులకును భర్శించను _ వేదనిహిత శర్మ లాచరింనుటకు 
కందతీకి అర్హతలు కలన ఆనుభనీకులకు శ్రీల. వికలాంనలక 


ఉపనిషత్స ప్త క ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౧౭ 


గృహస్థాద్యాశము విశేషములును, లౌకిక, పారలతొకిక జీని 
మ బాహూ _. ఆంతరంగిక కీయావిశేషములును, 
అన్నియు ని “కరణి” అను పదమున కన్యయింప చేయ 
వచ్చును. ఆయాజీనిక నాయాకాలమునకు ఆయాసాధనకు సవ 
నరవుగు చర్యలు కోరలగును - ఇట్లు విశాలాక్షము పొసగు 
చుండ దానిని విన్మరించి సంకుచితొక్షమునకు సానమిచ్చుట 
భావ్యముకాదు. ఏ యొక విధానమును ఏ యొక్కరికిని కర్ప 
వ్యమె బాధించదు. అరకు కర్ర వ్యములు మారు 
చుండును. అధి. ట్రే యా దారముతో నిపదము ననంయ మొన 
ర్చిన యెడల కర్ళకాండవాదులకును, జ్ఞానకాణ్ణవాదులకును 
కలిగిన స్పర్షలు నమసిపోవును _ 

* కుర్ళకా = చేయుచు సైనశెల్సిన “ కర్మాణి | 
పదనిపు లార్థమును గంహించినచో కుర్వక = తానే చేయ 
వలెను అనుభావమును , దాని యంతరార్థమును , చక్కగా 
గా/హ్యామగును, అన్వులపై ఆధారపడక  తనకవసర 
కొన్ని పి ల్యేక జాతులకు వేదనిహిత క ర్మాచకణనుందు నంతరొయము 
చూపభఖ'డెను, దానినిబట్టి (య ను _న్హ్రమునకు సంకుచితె'ర్భ్ణము చెప్పుట 
న్యాయము కాదు, ఆయంతరాణయము లెంతవరకు సమళనీయములో 'సంశయా 
స్పదముం వూర్ణుడగు జీవార్మేక ల హక్కు. ఎవరీకినుండ 
జాలు దు ' 

శ గరా శారీరక . మానసీక ఆధ్యాత్మిక ఉన్నతికి తాచేకర్తి 
యని భావము. + ఇతరులు = బోధలు = ఉపదేశకుల :. మార్గదర్శకులు 
మాత్రమే, ఉద్ధార కుడు తానెం 

మన్దాలక్లోర శ్యాయముక న్న నర్కటకిఫోర న్యాయమునశే ' యధిక్ర 


శ 


౧౮ ఉపనిషత్స పృక ఈశావాస్యోపనివమ్తు 


మగు పనులన్ని యు తానె జమవుళొనవ లెను, అన్వుఐ కస్టసలిత 
ములను 'తానుకోరరాదు, అనగా ( Exploitation) పరావ 
లంబనము, పరఫలాపేక్ష్ట్య పరవీడనము - ఏ విఫముగాను పనికీ 
రాదు. అందుచేతనే sr కలిగినంతవరశే జీవించ 
కోరవ లెను, అను సిద్దాస్తము సెబుపబడెను. అంవుచేతశే 
“త్య కేన భజ్జీ ధా?” 'క్యాగమూ లమున అనుభనింఛవ లెన చెడి 
సం es, పరభృతు పయి భోగులై న వారికీ 
సర హదనాకష్టము "తెలియదు, కనుక పరిమితి యుండదు 
సంకీయ కాయకస్టమొనర్ను వారిక సంపాదన మునకును, భోగ 
ముసకును, సరిమితులుండును. మరియు భేగమను కాయ 
కస్టార్హితముపై నాధారపడియుండవ లెను. మానసిక కష్ట్రముపై 
నాధారపడు వృత్తుల నదూలమున లభించు నాడాయము భోగ 
లాలనత్కే (Exploitation) కును శావి్బును, 

(Make a living out of The sweat of Thy brow) 
నుదుట చమటకార్చి సంపాదించిన దానితో జీవనోపాధి గడు 
పుము-- -అన్న సిద్ధాన్సమును అతి క్రమించుటచే శారీరక, సాంఘీక, 
ఆరోగ్యములు నాశనమై నక కి గత _ సమస్ట్రిగత = రాజ గత 
పర్మొక్రమణలు పరిపరినిధముల తలౌలె శి అధునిక ప ప్రపంచమును 
పలుబాములు పెట్టుచున్న ఏ, క = ఈవిధముగా అనగా నీ 
వావ వాలా సతర వా శ్వ ఇెస్పీనట్లు 
Be a light into yourself) నిన్ను. నీవే యద్ధరించుకొనుమ్ము. 


తో9ినచూపు దివ్వె నీలోనె యున్నది. అన్నదే యో నో న్మయజలన 
సృష్టనుగుచున్న ది. ముండకో పనిషత్తులో పనై తై దపామైర్యశయనస్తు ఇదేఖొవ 


ఉపనిషత్సే పృకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౧౯ొ 


మంతీములో మొదటి పాదములో చెప్పినట్లుగా అని అర్షము 
చేయుచున్నారు - అది పాడిగాదు. శా న్తిపాళములోను, 
మొదటి మంత్ర)ములోను, రెండవ మంత్రములో మొదగిభాగ 
ములోను, “తెలుపబడిన నుహాసత్యములను గ్రహించి యాచ 
రించుచు- అని యర్థము చెప్పవలెను _ ఆ సత్యములు 
సర కాలసక్యానస్టలయందును, సవంమానవకోటికిని వరి 0ప 
తగిననై యున్నవి, వర్తి ౦ప జేసిన యెడల లోకోద్దరణము నిరా 
ట్రంకముగా నెరచేసుును - (010018) అన పాళ్చాత్వులును 
రామరాజ్యము ధగ్మ రాజ్యము అని భారతీయులును భూతల 
స్వర్షమని పూనుగలును డఊాహించెడి యు త్ర మస్టిి లభ్యమగును. 
తీయి = సీకు - ఇతరులాచంంచినను ఆచంంచకపోయినను, 
నీకది ధర్మమని, నియతమని చెప్పుటచే ప్రతివాడును తీసకు 
తాను వర్మింప జేసుకొని యాచరించవ లెను. అన్యుబకొజ్నకె 
యాలసీంపనక్కర లేదు, నాన్యభేల్‌ =. స్తీ = ఇతర మొగము 
శు వ్యకి కళ్యాణముసకును, లోక కళా్యాణమునకును, 
ఇదియె మాగ్గము, అన్యమార్గములుభయావహము లు, (ప్రమాద 
భూయిస్షములు -. పైన తెలుపబడిన మాగ్గ్షములు అహింసా 


మిలా నకం మమా ల నవనాయక కనన నాతల నవరస కక సా ంనితదాటిజారా కు దానం దాకాతాశదనపురతకవతతభ లు జతలా కోను 


మును సూచించునున్న్న ది. 

.గీఠ ఉద్ధరేడాళ్శేశాత్మానమ్‌- 

6వ అధ్యాయ = 5 క్ల ఈ మన్యరిము అజ్ఞానియగు కర్మకునకు 
వరించునని శంకరులవారి భావము కర్మిష్టునక్షగూడ జ్ఞానమార్గము పొంద 
Er నీక్రిటేనిధ ము చేరొ ండువిధము లేడని ఏమనుజుని సెపీధంశట 
ఛావ్యనుకాదు. అందుచే నీనుంతము సర్యజనులన్‌ వ గ్రించవలసీన దే 


౨౦ ఉపనిపత్సప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


యుతీములని వేరుగా చెప్పనక్కరలేదు, పై నదెల్సిన సత్యముల 
ఆచరణలో నితకులళొ నేవిధమయిన సంఘర్షణ - ద్వేషము. 
ఏరోధములును సంభపింపజాలను, 

+ నరెమానవునకు, నూ శేండ్లు జీవించినను జీవించకున్న ను, 
పెసూ తములను అనుసరించువానికి అని అగ్గము చెప్పవలెను. 
నరుడనాా నూత్న మార్లము ననుసరించువొడని యము _ 
లోకములోని పళశ్వాదులకంయె (క్రొ తృదెన - ఉత్తమమైన 
మార్లము అనునరించువాడు నరుడు. అట్టివానికి _పైదెల్పిన 
సూ,తములు న ర్హించును [1 అట్ట నూతనమార్షస్లునకు కర బప్ట 
ముండనేరదు - ఈ మస్త్రములలో చెల్చిన సత్యమును అను 
స్టీంచువారు సహజముగా -దేవతలవలె వర్తింతురు. వారికీ 
కర్మాన క్కి కర్మపలాన కి లేదు _ మోక్షూన కృియు తదనువగు 
ఆచరణమును వారియందు (పదర్శితమగుచుండును, వారిక్సి 
కరంచే గలిగెడి లేపనము అనగా పూత అంటనేరదు. 

కాళ్సర్యము:-ఇచ టనే (=ఈలో కమందే, ఈబేహమునంచే 
ఇప్పుడే ) కర్మలను (శారీరక మానసిక ఆధ్యాశి కే నకల చేష్ట 
లను చల అచల, స్థితులను ) చేయుచునే నూరేండ్లు (పరమాత్మ 
పరధర్య్మోభయావహః 4 

సరుడనగా = సశించని ఆక్మిగ లవాడు. అనగా; అల్మెయే ప్రధాన 
ముగా కలిగి తెదనుగుణము గా పిప ర్తించువాడు కన కర్మ ఆత్మేను అంట 
వని యర్థీము, 

శరీర స్టో ఒపీ కాం లేయనికరోతి నలిష్య లే | భగవద్దీత.18 అ, 
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అన్ను గహీంచినట్టియు ఇం[దియములు భరించగలిగినట్టియు, 
అంతకాలము ) జీవింపకోరుము.  నీకిచేవిధము మరియొకండు 
విథములేదు- ( పళ్యాదులగు భూత ములకన్న  నూతనమగు 
( మిన్నయగు ) మార్లముననుసరించు ) సరునకు కగ్య పె రెండు 
నున )ములలోను ఈ మ _న్ల్రము మొదటి భాగములోను, విధిం 
చిన సతింముల కనుగుణముగొ తశ జ్ఞానముతో 'జేయబడిన 
ళ్‌ ట్రీ a అం ర్త నే క py: జో 
కర | ంటదు- ( ప) మని బద్ధపరచదు ) 
శ 2 శు)లిః అసుర్యానామ తెళోకా అనైన 
ర 4 
తమసా౭_౭_వృ తాః తాం స ప్రేత్యా 
1 శ స్‌ 
ఖ్ఫి గచ్చ స్హియెకె ఛాత్మహనో జనాః 
విశేపూర్లము: అసుర్యాః = అసుఃవ$ (పాణములయందు 
4 
రమించువారు అసువులు వారికి సంబన్లమైనవి - అసుర్యాః 
సూర్యడు వెలుగునిచ్చువాడు - సూర్యడు లేనిచోట్లు అనురా 
జీ ] 
అని చెప్పవచ్చును అని కవిసార్యభౌముడగు రసీన్లు/ని భావము- 
ఆ మ. వచ్చుటకు అసూర్య అనియుండవ లనుగాసి అసుర్యా 
అని యుండరాదు - అపట్లుండుట ఇఖాందన రూపమని [గ్రహించ 
పాలు తళ 
ఆత, ఏకర్నక బదముకాదు- కర్మలో తెత్వెనిః ఇ3రుఅను బాధించు 
శ్ర ౮ డు 
శక్తి బేక దోషము లేదనికూడ అఆర్జము చేయవచ్చును. _ఆ కర్మకును క గె 
కును ఏర్పడిన మనస్సం బస్టమును బట్టియే బనుత్వ మేర్ప డునగీ శా న్ర్రజ్ఞాలం 
"తెలుపునుశ్నా రు. 

శ అనీచిశతమయిన కర్మ బిన్గిం చ'దని మహమ్మద్‌. ప్రవక్త 
కూడ అంగీకరించెను. రెండవమారు స్రేవై పచూచన పాపమని ఆయన 
శప్పీన వాక్యభావమిదియే. మొదటిచూపు అపి యత్నము- శెండవచూూఫు 
బుద్ది ఫూర్వుక్‌ ము. ఏకీచ = ఎపీనైతే ఆత్మహస; = ఆళ్ళ స వం ఖవారగు 
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వచ్చును. అట్టిచో జ్ఞానరహిత మైన అని భావము- నామ నిశ్చ 
యముగా అని యొకయర్షము _ (ప్రసిద్దమైన అని యొకయర్షము- 
పేరుగల అని ఒక యర్థము, ఈ పదము నిరర్ణకమని శీ) శంకరుల 
వారి భావము - సేమగల లేక నిశ్చయముగా అను అర్ధము 
(గహించవచ్చును, లోనా! = లోకములు అనగా లోకము 

లసిగాని, స. అవస్తావిశేషములనిగాని స్కి చెప్పవ చ్చును- 
అనేన తమసా = తమస్సంబసమైన అంధతగముచేత అగంతేవుః 
అను పదములు 9 వ మం(తములోను._ 1వ మర్మతములోను 
'రానున్న వి. ఈ మన , “ములోను ఆమన నృ/ములలోను నచ్చు 
సీ పదములకు ఒ శే యర్షకు చెప్పవలెను - అన్షతగమును 
కల్పించు చీకటియని చెప్పవ చ్చును - తమోగుణ సంబన్షమైన 
అస్టల్వేము అనవచ్చును, రెంటికి పర్గవసాన మొక్క పే, 

4 ఈరెండు పదములు లోకమునకు విశేషణములగును, అశ్లే 
అసూర్యకూడ విశేషణముగా చేయవచ్చును, (వేళ్యే = జా మర 
ణించిన పీమూట అని యొక యగము- (పస్తుత అవస్తనుదాటి 
యని మరియొకయర్లము. అత్మహనః = తమ్ముడా చరీపుకొనిన 
నారు- తేమ ఆత్మకు నికుద్దమైన మాగ్గమును అనుసరించువారు 
జనాః = జిసులు.. తజ వాగు సేత్య = పదలినాథు,. నిశ్చయముగా, 
అసుర్యాః = అసురసంబ్య్భమైనక్టియ తమసా = తమోగుణ భూయిస్థ మైన 
ఆ స్టే? = అస్థత్వముచే అవృశాః = = కప్పబడిన్నట్రియ శె, అలోశా? _ త 
లోకములనః శాక్‌ - వానినినార్చి ఆభి(ళ్చ శ్రి ని  పోవుచున్నాట, 


+ బ్బ కకం కోను _న్వ్రమును పోల్చవచ్చును. ఆనూర్య్మోకుబిదులు 
ఆనందాయనిక అదు. సుఖహీనమని యర్థము. ళ్‌ అన్మహన।ః ౨ ఆనుచాని 
బదులుగా ఆనీద్యాంసః అబుధాయని కలదు. విద్యాబోధలు ేనివా 
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మొదటి మూడు మన్త)ములలో జెప్పిన మార్గములకు వ్యతి 
రిక్షముగా వర్శించువారు. 

తాత్పర్యము: తమలోనున్న ఆత్మకు నుగ (పవ 
ర్రించెడి యాక్శహ త్యాకారులు.- ఆయాయవస్ల్షలను లేక చేహ 
ములను త్య జిం చిసపిను త్త పిశాశరహితములన్‌ అసురసంబన్ల 
మైనట్టియు త మోాభూయిస్థ్యమెన అంధత౧ముచే నావరింపబడి 
నష్టేయ నవస్థలను. తేక జన్మ ములను లేక లోకములను 
పొందుచున్నో రు. 
ర్ర శ్రుతిః 4y అనేజచేకం మనసోజవీయో 

నై నశేవా అప్పువ౯ పూర్వమర్ష త్‌ 
లో తష్దానతో ఒన్యాన ల్యేతి తత్‌. 
_శన్మష్టపోమారేరిశ్యాదధార్ని. 
తత్‌ = ఆ అత_ ఏకం = ఒక్కటే అశేజత్‌ = చలించ 

నది, మనసః = మనస్సుకంశు జనీయః = 'వేగముకలది-ఏనత్‌ = 
దీనిని - దేవాః = చేవతేలు - ఇన్షియములు న ఆప్ప్వువ౯ = 
పొందలేరు _ పూర్వం = అ నృ్మకుమునుపే అర్షత్‌ = పోయి 
యుండును. తిస్టత్‌ = నిల్చియుండియు- ధావతేః = పజుగెత్తు 
చున్న అన్యా. = ఇతరులను అ'క్వేకి =' అ తిక) మించి ' 
ముందుకు పోవుచున్నది, తస్మి౯ ఆ న్యూ అమున మాత 
రిశ్యా = = పరమౌాల్మ అపః = (కియాశ క్రిని _ అన్త రాళమును 


ఆక్కజ్ఞానరహీతులు అని ఆర్థము.. ఆలో శ్రసలర్ట భిన్న మైన మార్షమనుసరిళ 
చీన వొగ్య, 


బ్బ. ౬౧౫ అధయ ఏతౌపన్థానాననిదో। "కకీటా? పరంగా? యదిదం 


౨౮ ఉపనిషత్స పే ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


దధాకి = ఇచ్చుచున్నాడు - చేదా విభజించుచున్నాడు- "వేడొ 
భరించుచున్నా డు. 

4 విశేసార్గము:... అనేజత్‌ = కదలుట లేక కంపించుటి 
అది లేనిది అనేజత్‌ _ అనగా చంచలరహిత మెనది- పరమాత్మ 
"దేశకాల (Space and time ) ములకు అతీతుడు .ఆయన 
కదలిసోవుటకు తేనకుమించిన (పబేశములేదు- అందుచే నాయ 
నను గురించి గమనముచెప్ప వీలుకాదు- ఏకం = ఆయన 
తు అన్యులు లేరు, 

| “ అక్మావా ఇవమేక వవ్యాగ ఆసీత్‌ 

| నాన్యల్‌ కించన మిషత్‌ ” ఐత చేయము... *. 

జపీయః = అధికచేగముకలది అని చెప్పినప్పుడు ఆత్మకు 
మనస్సుకు వేగములో తారతమ్యము, తెల్పుట ముఖ్యాంశము 
కాదు. ఆత్మకు గమనమే వెప్పఏలుకాదు. _ ఉన్న -చో గమన 
వేగము ఊహాతీతము _ మనస్సు ఎంతే వేగముగా గమనము 
చేయగలిగినను దాని శకివలన ఆత్మను (గ్రహించజాలదని 
యర్థము- దేవాః = దేవతలు ఆత్మకంకె తక్కువ శ కికల 
నారు. కాదన ఆత్యను (గహించజాలకరు. 
దందకూకం- సూర్యచంద్భ మార్గిములకు భోని 'ఆత్మహనులు  కిరిమఖు. 
పురుగులు. దోమలు. రెక్కల పురుగులు మొగొలగునవిగా అగుదురు, 

తిరుగుచు ్న దిభూమి, తిరగని వాడుసూర్యుడు. కొని సామాన్యదృష్టితో 
భూమి తీరుగనట్లును సూర్యుడు తిరుగుచున్నట్టును కనపడును. ఇక ఇతళ్ల 
అనుభవములుకూడ ' ఓడలాోను, మ లంలోను, వాయవిమానములోన్ను 


ప్రయాణము వచేయచవారికి పక్కనున్న భూమి చెట్ల కొండలును కదలి 
పర్యగత్తుచున్నట్లు కనపడును. తాము స్థిరమగాసున్నట్టు తోచును. ఆశు 
m 
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దేవాః = ఇన్టియములు మనస్సునకు లోబడిన పరివారవుగు 
టే మనస్సునకందని ఆత్మ ఈ ఇసి) యములకును గోచరము 
కాదు. పూర్వమర్షత్‌ , తిస్టత్‌, ఛావతః, అశ్యేతి, ఇని 
యన్నియు నాత్మకున రి రించు చేస్టలుకావు- 

మానవుని బహర న _నృరిం దియముల వ్యాపారములకు ఆత్మ 
అందదని తేల్పుటకుగాను ర యిం దియ చేష్టలకు వాడెడిపద 
ములు ఆత నుగూర్చి నొడబడెను _ ఆత నర్వశారము- పై 
'దెల్పిన చేస్టలు వికారఫలితములు, అన్యాక్‌ = తేరు లను. 
అనగా చేవతలు జ వద అ ఇ్షన్టియములు ఏవయినను 
సరె = అత్మేతరములు. అహః = నీకు - వాయువు - అంత 
రిక్షము- ఈ మూడు అగ్గములు కలవు, నీరు- వాయువు సంచ 
భూతములలో జేరియున్నవి, అంతరిక్షమనగా భూమ్యాకాళ 
ముల మధ్య (పచేశము- సృష్టికి పూనకముందు అత్మ పూప్తుడై 
యుండెను. సృష్టికి స సంకల్సిం-చినపుడు సృజింపబడిన వానిని నిలువ 
బెట్టుటకు _స్తలము కావలసియుండెను. ఆ న్స లమును తనలో 
నుండియే ఆత 4 అన్ముగహించెను. 
పానము గమనం వండ TIRE నను! 

“ యతోవాచోనివర్తనె అపాొష్యమనసాసవా ? తై ర్రికీయము, * 

శీసూపనిషక్ళు పథమ ఖిండము 8 po నరక చతుర్దశ తి నవా 
గచ కిసోమమో వగైరా జనా స నిషశ్‌ ఏకో నారాయణః నద 
శ్రీయాఒ స్తీ కశ్చిత్‌. భగవద్దీక. 11 అం $వన్లో మెం 2 వా 
నునుదేపో = ఆయన జేసాములో 'విశ్ళరూపమును 'సాడవలెనని "ఇవ్వ 


'శున్నది. 1$ aa లో అర్జునుడు పశ్యామి 'దేవాకా తవదేవచెహె. 
కృష్ణుని దేహములో విక్భ్యమునుజూణిను.._ ముండకములో  తనుసాచీ 


౨౬ ఉపనిషత్స సృకె ఈశావాస్యోపనివత్తు 


* అదియ అంతరాళము- అంతరిక్షముళలో ఉదకములు 
కలవని ( బుగ్వెదము 1 మండలము 10 వ అనువాకము 14 న 
మంత్రము అనగా 628 వ బుక్కు_లో గలదు. ) చైబిలులో 
గూడ దేవుడు ల సావరించి సృష్టి చేసెననికలదు- పురుష 
సూ కృములో “అన్ఫః సంభూతః పృథివె న ౫ అని 
యున్నది, అందుచే స సృష్ట్రాయొక్క_ ఆరంభమున సీటితో సంబ 
సము కలదని యనేక మతక రల భావము అందుచే నపః అనగా 
స్వ రచనాశ క్రి పని చెప్పనొప్పును, అంతరిక్ష మన్న అరము 
సృష్టికి పతక స్త అమును ( అవకాశ మును ) ఆత్మ తనలోని 
కలిగించెను అన్న అర్దము మరింత భావ్యము, మాతరిశ్యా, 
మాతకి = అంతకి క్షవాందు శ్యయతి = నడచువాడు. శాన 
వాయువు ఈ * మాతరిశ్యా ” అను పదము పరమాత్మకు 
వరి రృించును, 

(బుగ్యోదము 1 మండలము 164 సూక్తము, 46 వ మన్న ము 
1780 వ బుక్కు ) ఈ వాయువు బిహ్మయని _త్తెత్తిరీయము 
శిళ్లావల్లి శా నిపాళములో కలదు, *% త్య మేన పృత్యక్షం 





యశెబ్బహ్మ ౨ అన్నపుడును తానె పెరిగి చోటిచ్చెవని భావము, భాగ 
నలేములోే హో బాలకృష్ణుని నోటిలో విశ్వమును జాూశుటయు అదియే 
భావము, ఇచ్చట కృష్ణుడు నిర్ణణపరబ్బహ్మ ము, 

* (We move and live and have our being in him) 
అతనిలో నివసించి సంచరించి ఉనికిపట్టుగా చేసికొనియన్నాము,. ఈ 
భావము అంతరాళము లేక 'ఆంతేకిక్షేము అని అప? ఆనుపదముణకు చెప్పెడి 
అర్థిమునకః సరిపోవును, “అ _న్గర్బహీశ్చతక్సర్యం చ్యాప్యశారాయణస్థ్సీతేః? 


ఉపనిపత్స ప్తశె ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౨౭ 


(బ్రహ్మోసి  సీన్ఫ్ర (ప్రత్యక్షముగా (బహ్మవగుచున్నావు, ఇచ్చట 
సృష్టి సంకల్పించిన పర మాత్మయెయని చెప్పుట భావ్యము. 
స తస్నిన్న పోమాతీరిశ్యాదధాళి అను వాక్యమునకు ల 
మాత్మ తనలోనుండియే అవకాశమును సృలమునుు సృజింప 
బడిన జగత్తునకు భాతములకును కల్గించెను, అని అక్షము చెప్ప 
వచ్చును, మొదటి మన )ములోని ఈశావాస్యమునకు ఇది 
అనుగుణమైన యర్లము, 
తాత్సక్యము! ఆక్క చలనరహీతనై, వకమై, మనో వేగ 
మున కండరానిదై, ఇతే శేన్షియములకును, చేవతలకును, 
పొందరానిదై అన్ని టికంశును ముందున్న డై స, పరు 
గెత్తుచున్న అన్నిటిని నకికమించినడై తనలోనుండియే సృష్టి 
కంతకును సృలానకాశమునుు కాలావకాశమును, కల్పించి 
భరించుచున్న ది, 
౫ శ్రుతి త దేజతి తృన్నైెజతి 
తద్దూ రె తద్వద న్నికే | 
తద న్న్మరస్య సర్వస 
తదు సర్వస్యాస్య చాహ్యతః ౬ 
తత్‌ =అది; వజతి=కదులుచున్నది, తత్‌ = అది; నైజతి = 
కదలుటలేదు. తత్‌ = అది; దూరె = దూరమందున్నది 


మహానారాయణో పని సత్తు, మన్త్ర పుష్పములో యచ్చకించిజగత్సర్వ్య 0 
దృశ్య తే కూరోయ శ్రేపివా 
అ నర్బ్చహీ శృళతృర్యంవ్యాష్యనా రాయణస్థ్సిత su 


౨౮ ఉపనిషత్సప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


తక్‌ = అది; తద్వత్‌ = ఆ[పకారముగానె ( విదుషాం = 
జ్ఞానులకు ) అంకికే= సమాపమందును, తత్‌ = అది అస్య= 
షా ల ౬ 
ఈ సర్యన్వ = నమ స్తజగత్తునకు అన్నః మధ్యయందను, 
నునకు చాహ్యాతే3= వెలుపలను; అస్మి=కలదు, ఉ=సిశ్చేయము,. 
0 అలా లీ 

విశేసార్షము!. సామాన్య మానవ ఛాహాతీతమగు 

4 


తదు = ౪ ఆశ్మత త్య మె అస్య = ఈ; సర్వస్య సము సనక 


(Absolute) నికికల్బమగు అత్మనుగూక్చి మానవభాషలో 
(Relative ) దృష్టితోవర్షించుటకష్టము, అంచుచేసీమన్తము 
పధనుపాదములో చెన్పినస్తికి ఆత్మకువ రించదు. కాని జ్ఞానులు 
అజ్ఞానులు అగుమానవదృస్టి లో అస(యించును. స్వస్వరూపమున 
గమనము దూరము, నమోపము, అను ద్యంద్యాతిత మైన అత్మ 
అజ్ఞానులకు కదలుచున్నట్లును, దూరమందున్న ట్రును స్ఫురిం 
చును, జానులకదియే అచంచల్నమె తమ కత్య నృసమాపములో 
తవులో నె యున్నట్లు అనుభవమగును, 

అస్యసర్వన్య = ఈ అన్నిటికి అనగా దృశ్యజగత్తునకును, 
అందులోని బూత జాలమంతకును, అస్యసర్వస్య = అని రెండు 
ర్యాయములు వాడబడినది అ ధి క (పాధాన్యమిచ్చుట శే 
ద్భిరు కి ఉపయోగించును. అన్మ్క చాహ్యత, లోపల, వెలు 
పల- మొదటి మంత్రములో చెప్పిన భావము మరింత స్పష్టపరచ 
బడినది. ఈ భూతీజాలముయొక్క_ అంతరమందు ఆత్మ అ నరా 
మిగానున్నాడు. తేత్‌ సృష్ట్రాత దేవానుప్యావిశత్‌. = లకి 
రీయము ఆనందవలి 6 వఅనునాకము, 


ర్న 


ఉపనిపత్స ప్ప శె ఈశావాస్యోపనిషత్తు గొ 
(43 అభ ఇ? wd 6 3? అ క్‌ లో తీ 
య ఆతా? సరా నర గి బొాంక ము, 3-ర- 
es క ్రాహాదారణ్యక ము. 3-5-౧ 
తాత్పర్య యు:- ఆత్మ కదలదు, కదలుచున్నట్లుండును, 
దూరమంపున్నటు అత్మ సమాపమందున్న టు తోచుచుం 
డును, నిశ్చయముగా నాయాత యీ జగతునకును, ఈ 
భూతీజాలమునకంతకును, లోపల వెలుపల నిండియున్న ది, 
= శతి: 4 య స్తన ర్యాణిసూ తాని 


ఆత్మనే వానుపశ్య పి 
ఎర్టి 


eb 


= 
గ్స్ర 
ఛూ తెషుణా జౌావం 


తత్రో న పిజుగుప్ప తెం 
యః = ఎవడు తు= అయిత నర్వాణి = సమస్తమైన 
భూతాని = భూతములను; అళ్మని = ఆత్మయందు; ఏన = 
న్యూతమే; చ నువియు సం(భూ తేషు = సగ ఘాత ముల 
యందు; ఆక్మానం=ఆకే ను అనుపళ్యతి=దరా మచు న్నాడో; 

తతః = పీవి నవిడాప్ప తే = ఏవగించడు, 
నిశేస్వూయి:- 1. భూతాని = భూ; అగుట; రూప మెత్తుట, 
సృజింపబడుట, అని అగముకలదు. కొన భూతముఅఐనగా, 
పాణముగల చర జ న్తుజాలనేగాక స్థావర ఓపధులును వనస్స 
4ఈ 6-7 మంకృములలోని భావములు జీవిజములో వర్తంపజినీన యెడల 
సకల విధములగు ఆసమానత్యములు రూప్రుమాయను. అర్జిక్క పా .ఘీక, 
రాజకీయ నై తిక, ఆధ్యాత్మిక, అసమానత్వేములకు తావుండదు, అందుచే 
భారతీయ తారకమున్త్వ మనదథన, “ సన్వేజనా స్పుఖికోభవన్తు * ఆను 
నది స్థీరమగును, నూతీన నిద్యా పద్దతులు వీనిమోద ఆధారపడవ లెను. పాళ్ళా 
త్యులు సమానత్విము చె స్పెదరు, భారతీయులు సరత్వేమును నొక్కి చెప్పెదరు 
ఇవియే ముజ్ణకోపనిషల్‌ ఇ వ అభ్యాముము 1 న ఖండము 1-2 మ) 


ల 


కం ఉపనిపత్స పృకె ఈశావాస్యోపనిషత్తే 


తులునుు సర్వ జడపదార్లములును భూతాని అను పదమునకు 
నస్యయించును, అణువునుండి (బ్రహ్మాండమువరకుగల జగ త్తం 
తయు భూతాని అను పదములో జేరియున్నది. (2) ఆత్మని 
ఆత్మానం = అత్నయను పదము మూడవ మం(తములోకలను, 
కానీ దాని యర్షము ఇంతవరకు నిరూవింపబడలేదు, జీవాత 
యనియు పరమాత్మయనియు. అర్దము చెప్పవచ్చును. వక 
తసనుగూర్చికూడ సీపదమునే వాడవచ్చును. అప్పుడు సర్వభూత 
ములలో తనను తనలో సర్వ్యభూతములను చూడవలెను, అని 
అర్థము చెప్పవలెను, లేదా! సర్వ్యభూతములలో పరమాతంను 
పరవమాతులో నరంభూతములను మూడవథఖిను, అని చెప్ప 
వచ్చును, అగ్లే జీవాతే త్రో సర్యభూతములును సర్వభూతము 
లలో జీవాత్మను చూడవలెను, అనియైనను చెప్పవచ్చును. 

(8) అనుపళ్యతి:__ త చేకదృష్టితో చూడవలెను, ఒకా 
నొకప్పుడు చూచుట పనికిరాదు. అ శ్రగ్గతో జూచుట పనికిరాదు, 
స్టీరముగా సౌవధాసముగా అనన్యదృష్టిత్‌. చూడవలెను ఈ 
చూచుట అనునది వట్టిమాపుకాదు, _అనుష్థాన, అనుభవ, 
ఆనందములుగా పరిణమించుమాపు, 

( శీ) తతః = పీమైట అందువలన అనగా ఏ. సై చెల్పిన 
దృష్టి తత్సలికనుగు అనుభనము కలిగిన పిమ్మట. 





“ములుశా నున్నవి, బుగ్వోదము ప్రధమ వణ్ణలము 164 వ నూక్తము 20వ 
నున్తుము, ఇంధులో మొదటి మున్త్రుము ఈ మ న్ఫిమలో చెప్పిన భౌవ 
మును గనునించవ'లెను. ఆ శెండు భత్ఫులలో నొకటి తీయనిసండు తిను 
చున్నది, రెండవది తినకుండ ప్రకాశించుచున్నది. లేక చూచుచున్నదిం 
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(5) న విజగుప్పతె = వవగించడు లోకములోగల నమ స్త 
పదార్థములు పరస్పరము, 

థీ ద నమోపమునకు వచ్చుచుండుటయో జకుగ్య 
చుండును. డానికే రాగద్వేషములని చేరు దానికే ఆం 
భాషలో (Law of attraction and repulsion ) అని 
“పీరు, దానికే ఆకర్షణ, నిరాకర్థ ణ, అని చెప్పవచ్చును, 

విజుగుప్ప తే = అన్నప్పుడు సైన 'దెల్సిన దృష్ట్వనుభ వము 
గల వ్యకి సర్వభూత ములకుగాని, ఏ భూతీమువలనగాని, దూర 
ముగా నుండడు, దేనివలన తనకుగాని తనవలన ేనికిగాన్సి 
నిరాకర్ష ణ యండదు. సమస్తము తౌనెయని అన్యయ వ్యతిరేక 
సూ(తమువలన గ)హీంచి యున్నందున అన్యత్యములేని కారణ 
మున రాగద్వేవసూత మున కవకాశములేదు. 

తాత్సర్యము:--- ఎవడు సర్వజగత్తును అందలి నక ల వస్తు 
జీవజాలమును ఆత్మయందు ( తనలోనుపరమాత్మలోను ) తే చేశ 
దృష్టితో చూచుచున్నాడో , తేడనుభవము పొందుచున్నా డో 
అనే సర్వజగత్తులోను అందలి నక కలవస్తు జీవజా లములోను, 
ఆత్మను (తనను పరమాత్మను ) త చేకదృన్టితో చూచుచు 
.న్నాడో తదనుభనము పొందుచున్నాడో అట్టివానికి అటుపిమ్మట 
తనూ? లమున జగత్తులో దేనియందు శానజే పములు కలుగ్య 
టకు అవకాశము లేదు. ఆత పదార్లమే ఆయాచ్నితవిచ్చిత భస్మ 
రూపముల ధరించెనని "తెలిసి ముగ్ధుడగ్గున్తు, స్మ 








అనగా తీనెడి పక్షీన్కి తినటయదలి ఆస క్తి ని గనునించుచున్న ది, 
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$2 థి: య తక్‌ సర్వాణి భూతాని 
ఆల్కెవా భూద్విజానతేః | 
తత$ "మోహఃకక్ళోక 
ఏత్యమనుపక్యతే ౩ 
యస్మి౯ = ఎప్పుడు; సర్వాణి = సమ స్తమెన; భూతాని 
భూత ములు; ఆతే వ = ఆక్కయే; అభూత్‌ అ అయినట్టు! 
విజానతః = చక్కగా జెలియుమిన్న వానికి; సకత్య కు= అభ్య 
తము, అనుపశ్వతీ?= అనుభవమగుచుంశువాసికీ? తేతే)= అప్పుడు 
కీమో హః= మోహ మెక్కడిది కళ్ళోకః= శోక మెక్క_దిది, 
విశేసార్ధము:-- యస్మి౯ా = ఎస్పును, వకాలమందు, వీ 
' అనుభవదశలో ఆ కెవాభూత్‌ = జగత్తును అందులోని సర 
వస్తు జీవజాలమును తేమ తమ భిన్న రూపములతో అగపడక్ష 
ఒక్కకేయయి _ యాయొక్క-టి యాళక్మేయై తోచుట అనగా 
నామగూపములకుండుకొన్న (పానుఖ్యతేయు నళ్వర అవినశ్వర 
భావమునకుండు (స్రాముఖ్యతీయుపోయి యంతయు అవినాశిమైన 
తగా కనబడుట, అశే చరించుట, ఇచ్చట ఆత్మయను పద 
:మునకు “ తాను”' అని యర్థము చెప్పవచ్చును; ఆప్పుడీ దృశ్య 
'మంతేయు కౌనేయని స్పస్టమగును. నాలుగు గోడలకు నాలుగు 





ఖీ ండవమం౦త్ర)ములో బ్బ foes “స్తవిశ్వకృత్‌. సహీసర్వస్యకర్తా 
'శస్యలోకః సలాక ఏవ = తానె అందటు, అంద అ తాను తానె స్ఫని 
కర్మ 2 వ నుంలోములో “తర్వాత్క తినుచున్ని పవ్నీ తినుటిలో మన్న మైనది, 
ఆందుచే చానికి వశ మైనది ఆండుచే మోహ మనబడినది, ఆందు చేదుఃఖించు 
చున్నది. కాని ఏప్పుడు ఆతినని పక్షీని ఆ ప్రభువును ఆ వూజనీయని 


ఉపనిషత్స ప్త కె ఈళావాస్యోపనిపత్తు 33 


నిలువుటద్దములుంచిన గదిలో నిల్సియున్న వ్య క్కికి ఎటుచూచి 
నను ఎంశదూరమైనను తానే కన్సడున్కు అశ్టే ఆ నిలువుటద్ద 
ములే గోడలై న గడికి తనకన్న భిన్న మైన వస్తువువే కనపడదు, 

(8) వీజానతే? = అనుపశ్యతః = చక్కగా తెలిసికొని 
త చేక భ్యానములోో ఆనుభవ'మొనర్చుకొన్న వారు, 

మోహః శోకః = మోహము సిమాదము తానుగాక 
అత్మగాక అన్యమున్న దనుకొనుట మోహము, బృ ౧-౪-౨ 
ద్వితయా దై (భయం భవతి = రెండవ వస్తువు ఉండగానే 
భయము కలుగును, మోహము వలననే భయము కలుగును, 
అదియు రాగబేంషములకు 'తావిచ్చును, అందుచే ఫలా ఫల 
పా) ప్రీ, తద్ద్వారా సుఖదుఃఖములు తగ్దాగరా గర్భకోధములు 
"మొదలగు తృస్టాజనిత సనం తానమంత యును హృదయరంగమున 
నాట్య మొనర్చు నవకాశము కలుగును, 

తొత్సర్యము!-- ఎప్పుడు, ఏకాలమున, ఏ దశయందు, 
జగత్తును, అందులోని సమసృవ స్తు జీవజాలమును ఆత యే 
(శాన పరఠమాళ్శ్మ యే ) అయినట్టు చక్కగా తెలియబడి 
యనుభవమగునో, ఈ సృష్టియొక్కయు, అందులోని వివిధ 
వస్తు జీవజాలముయొక్క-యు ఆ సృష్ట్రీకర్భయొక్కయు. ఏక 
అతని మహిమను జూచెనో యప్వుడే దుఃఖరహీతేమగుచున్న ది. 

ఈ మ_న్హ్రయులలో చెప్పిన వృక్షము పృకృ్ళతి-జగత్తు రుచిగఅఫల మనో 
తినుట యనగా జగత్తునందభిరుచిగలిగి దానినీ అనుభవించుట, ఈ అనుళ 


నము పారంభముకా గానే దానియందాస క్షి 'బెరిగి పరపళమనకు. ఎప్పుడు 
దానికి వళమయ్యెనో యప్పటినుండి దానికి బంటు అగును. చాని.పై తన 


ప ఉపనిషత్న ప్తశే ఈశావాస్యోపనిపత్ను 
తృ్యము=లభిన్నత్వము ఎప్పుడు చక్కగా. తెలియబడి యనుభవ 
ర షో రెం తప cus చై క్షే క్ట! ఇసు తవ న 
వుగున్‌ యట్టిస్టితిలో న యనుభవైక పె త్తికు క 
దను మొదబగు మోహభావ ము లెట్లు కలుసనుః తతృలితీమగు 
శోక మెట్టు కలుగును! 
౮ శుతిః ల సపకర్యగాచ్చుక )మకాయమ్మ వ్రణం | 
అస్నావికంశుద్ధమపాపవ్విమ్‌ ౬ 
4 wos 
కవిర్మనీసీ పరిభూః స్యయం ఘాః యాధాతవ్యళ్‌ ఒన్ధా౯ 
న “వాన అ అనాలి గ్య? 
న్యదధాల శాళ్యతీభ్యస్పమా భ్యః ౮ 

సి = ఆక్క; పర్యగాత్‌ = సర్వత వ్యాపం చినది, శుక్రం 
(పకాశముకలద్కి అకాయం = శరీరము లేనిది అనణం = 
గాయము లేనిది కొట్టబడనది. అస్నావిరం = నరములు లేనిది 
శుద్దం = నిక్మలమైనది, అపాపవ్నిమ్‌ = సాపముచే గొట్టబడ 
నది, పాపములేనిది. కవిః = సర్యదిష్ట యయినది, మనీవీ, = 
సర్వజ్ఞ మైసది, పరిభాః = విశేషరూపము”నొందెనది, అన్ని 
టిని ఆవరించినది, స్వయంభూ? = సగంయ ముగా నే యుద్భవించి 
యున్నది, శాశ్వతీభ్యకి = శాశ్యత మైన= సమాభ్యః సంవత్సర 
ములు లేక కాలము పర్‌ _స్త్వము, యాధాతధ్యతః = ఎట్టుండ 
కున్న సెచ ను అధికారమును వదలుకొని దానికి లాంగిపోవును, ఆంత 
కంటు శ్రేయస్సు లేదని భ్రిమకలుగున్కు అ ధో గేచ్ళ, అ భోగరతేన య 
త్యమి, ఆ భోగముచే కలిగిన భన పరాధీనునిజేసీ దుఃఖములోముంచును. 
ఆపంశు తినని శెండవపక్నీ యాజగక్తు పె ఆధికారము సల్చుదునేయండును 
ఆందువేతను దాసీనవత్‌ గా చూదుదుండునుు అందుచే మోవానుకాని 
టఖముకానీ యాపవ్నీకిలేదు, దుంఖపడుచున్న శెండనపత్నీ జగత్తులో 
నిమిడియున్న తనకండ్హను పండ్లు తినని రెండజవేపక్షీ పై నిగిడించగానే తినుట 


ఉపనిపత్సప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 3౫ 


వలెనో యిట్టి విధముననే అర్హా౯ = (పయోజనములన్సు, విధు 
లను, ధ7ములను, వ్యదధాత్‌ = = నిర్ణయించి నియోగిం చెను, 

ఏిశేపూర్తము: = శుక్రం = అనగా తేజస్సుగాక బీజము, 
ఏర్యము, సారము అని ss కలను. ఆ య. 
విశ్యమునకు బీిజమన్న అర్ధము పొసగును. ఆయనయే స 
సకును సారమన్న అర మును కట న శుక్ర మేతదతివ ర్త రసి 
ధీరాః” ముణ్ణక ౦ 5_9-=ధ అచ్చట వీజమద యే కః జా 
యం = న దీనిలో ఎముకలు న నాలు ససుగునది 
అట్టి కాయము? లేనివాడు (నణే = = అనగా; = గాయపడుట, 

అకాయం, అవణ- అస్నావిరమ్‌ ఈ మూ'3వలను స్టూల 
శరీరము లేనినాడని యగము. అపాపవీన్లం = అశగా సాసమిచే 
కొట్టబడనివాడు, శుద్దమ, అపాపవిషమ్‌, అన్నప్పుశు కారణ 
శరీరముకూడ కని అర్షము, ! 

కవిః = మామూలు కనియెగాక సరము మాచువాడని 

అర్లము. ఆశ కి కొంతేయయిన కలవాడే కవినని మనభాషలో 
(ప్రఖ్యాతి పొందును. బృహ దారణ్యకం పజ! నాన్నతో 2 స్తీ 
ద్రష్టా ఇతరులు మూచువాకులేరు, ఆ పరమాత్మయే మాను 
వాడు మనీవీ. = మనీవీయనగా వివేకము శ్ర (ప్రబోధము, 
మానును. దాస్యము తొఅగును భిమ వీడును, కోకను అంతక చును. కాన 
శిండవపక్నీ క _రృవ్యము జగత్తును soem జగ దధపతిమిద తనదృష్టిని 
నిలుపుట. ఈ ను “నుమా శె విన తినెడిపతీ జీవాల్మే. తిననిప క్ర సర 
మార్మ, ఈ se నిత్రేగ యుపనిషక్తులలాే గూడ వర్గికేమె 
యున్నది, సాక్షీభూతుడుగా శాయావిశేణములు క్ట ముగా ఇలుపబడును) 


3౬ ఉపనివత్స పృకె ఈశావాస్యోపనిషతు 


జ ఫికక, (పబోధములకు నిధి, పరిభాః = ఉన్నతుకని 
మనీవీ శ్రీ) సఏంకరులవాకు 
అర్షమువేసికి సర్న్వగాత్‌ = అను పదములో “సి” అను 
థి ( 
జస కు సగ 9 a Vu న రాం వ 
దానికి సర్వత సి ws చెప్పిరి అ జ ముర భూ అయిన 
వాడని చెప్పవచ్చును. “ బహుధావిజాణ కె” అని పురుష 
సూక ములో కలదు. “బహుసా ౦ పడా యేయేతి ==” 
తె క్రి రీయం _ ఆనన్లవల్లి_ 5 న నుఅవాకము- బహుహాపముల 
ధరించుట యే సృషికాన సరిభూః అనునపుడు బహురూప ములను 
హొందినవాడని చెప్పవచ్చును. రవీం్మదుని భావము సదియె, 
ws క. 
జ ల 5 లర ల్‌ గ్‌ 
త జ ఫలము, ఉశ్రశ్వ్యము, పరమావధి భావము అని 
అర్హములు కలను, 
య ను 
యాధాతధ్యతః = ఈ.సపాదమునకు శంకరులవాను చెప్పిన 
అర్థము: ఈక్ళరుడ సర జ్ఞైడగుటచేత భూతముల కళ్శఫల 
సాధనననుసరించి యథాయోగ్యమైన విధమున క ర్తవ్యములను, 
పదాశషములను భూతము ఎకువి భజించి యిచ్చెను. మరియొక అర 
మిష్టుచెళిరి. సంనత్సరనామక్కులైన (పజాపతులకు వారి వారి 
యోగ్యత లననునరించి కర న్యములను పంచియి చ్చె ను, 
న త సన జ. & 
$ శేవత్య శ్రైవభఖుభాః * అన్న వాకి కిము యొక్క... ర హశస్య్య్యాము 
శః కెండున్నున్భిము లనలన వెల్లడి యగుచున్నది, 
జగత్తును, జగత్తునందలి ఆక గణీయ మెన ఇన్టయ జీనికేమును ఆ జీవితము 
యాం అనీ న్న ou ణి 
నండలి యను రాగి మును త్యజి-చప లెను లేకున్న దానికి లోబడి డాస్యబంధ 
ములో చిష్కుకొనున, భుజి-చపలసి వచ్చిన యెడల దానికై అధివతిగానే 
నిగ్షవ్మ్యి ఫొపముతో అనుభవించవచ్నును. త్యేజించుటయే అనుభవించుటయని 
భావము, కుదిరినవాగు జగళ్తు కన్నడు గాసులుగారు. 


ఉపనిషత్స ప్ప శె ఈశావాస్యోపనిషత్తు తి 


రవీందు )లనారీపాదమునకిట్లర్ణను చెస్పికి (960565 of 
perfect fulfilment to the endless years. ) “ఆ న్తము 
లేని కాలమునకు సంపూర్ణ మైన స్యోపలప్టిని (పసాదింవెను. ” 
లోకములోని (పతి వస్తువును నిర న్న నాభి వ ద్దిమాలమున పరి 
పూర్ణ స్టీణెని పొందవ లెను. దానికనుగుణవుగు డి త్తమసీధానము 
పరనూత్మీ అన న కాలగర్భృమున సిమిడ్చ్‌ యూాయవకాళశమును 
అందటిగి ఎన్ముగ హాం చెను, 

'తాత్సర్యము:--- ఆ సర స్వయ ౧భున్ఫు, సగ్వన్యాపి 
శతేజోరారి సర్యమునకు బీజము. సర ఫారము, కండరములు, 
(నణములు, కాయము, లేనివాడు స్తూల స్తూళ్డ' చేహరహాత్ర 
మెనవాడు. సర దస స్ట నర్త్వజ్దానన్యరూపి. వివిధనామకూప 
ధారియయినవాడు,  లోశభయులోన వివిధనవావరూపభాకులు 
నిర_న్తరాభివృద్ధి మూలమున పరిపూర్మత్వమునొందుట కనుగుణ 
మగు నుత్తమవిభానావకాశముఐలను అన న్నకాలగ ర్భమున 
నిమిడ్చి యెల్లర నను గహీంచెను, 


ఈ రెండు ను నృషీముల అభారముచేగూడ ( లేనత్య పన | పదములకు 
ఈ వ్యాఖ్యలోని చ్చిన అర్జి మ్‌ సమంజసమని బుబావగుచున్న ర, ముండ 
జ ని in & ¢ జ్య ట్య 
కోబనిషక్తు ౧-౨-౧౧ వ ప “ ఇెమ్యచర స్టంచర నః * అన్న పుడు 
శ్రీ శంక రులవారు అపకగహులై న గృహస్తులు క్‌ క్యుచర్యలాేని భా రేనని 
యస్థిము చెప్పిరి. కాన ఆ చొపరగ 9) వాము అనగా అనా ? యోగమే. 

ఓ wal 
ఆ మంత్రమును దీనిని బల ఒరిభుచున్న ది_ 
బుసాూదారణ్వాకిము 4.4.10 కేతారోంత్‌న ౨ అ న. Gay 


ఏరా ఉపనిపత్స పె ఈశావాస్యోపనిష 


h డా శు)తిః [7 అనంతేమః (పవిశ న్ని 
యే౭_విద్యా ముసాస తే | 
తతోభూయ౪వ వెత మా 
య డి = 

యె = ఎవరు; అవిద్యాం = = అవిద్యను ఉపాస తే = ఉపాసీం 
తురో తె = నారు; అనంతమః = తమస్సంబన్లమగు అంధత్వ 
మును (పవిశ ని సి (పవేశింతురు, యే=ఎవకు; య. 
నిద్యయందు రతాః = అనుర క్తులో; తె = వారు తతః = 
కంకు; భూయః = అధికమగు; తీమః=తమస్సును ౫2 
(ప వేశించునట్లగపడుదురు. 

విశేపాగము: అన్లః తమః = (1) శి వ మ నములో 
దీనిభానము చర్చించబడెను. _ తేమన్సంబన్షమగు సంధత్వము 
(గుడ్డితనమని చెప్పవచ్చును, అంధత్యమును కల్పించు నంధకార 
మని చెప్పవచ్చును, 

(2 ) అవిద్యాం = = అవిద్య అగ విద్యకు భిన్న మైనది, 
అచ్చముగా క కర్మకాణ్ణయేయని (శ్రీ) శంకరులవారి యభిపా? 
యము, పరిమిత మైన లోక ముయొక్క.. జ్ఞానమని రపిన్లు)ః బవారి 
య అవిద్యాయను పదమునక కము ఈ ఉపసిష 


న. 


ద్యాహీ అమృతింటువిడ్యా విద్యావిధ్యెనిహీ తె యతిగూధె ప డ్యావిద్యలు 
బంసహ్మాయందునిలిచియన్న వి. మూయబడియున్న వి. నశళ్వర౦8 కా అవిద్య 
అమృతం = విద్యయని చెప్పియున్నారు. అవిద్య = అజ్ఞానమని భిన్న జ 
మును తెలుపునదని యొక ఆరయ. వేదకర కాజ్జయని మరియొక అర్థము 
విద్య య నా ఏక త్వ జ్ఞానమును తే లు ఫు 


ఉపనిపత్సప్తక ఈశావాస్యోపనిషత్తు కనా 


త్తులో ప్ర ల్యేకముగా తెలుపబడ లేదు. ముండకోపనిపత్తులో 
నిరూపింపబడినది. 1లో 4-5 మన్న )ములలో చెప్పబడిన పరా 
పరనిద్యలలో అపరవిద్య = అనిద్వయని చెప్పవలెను, 

4 ముణ్జకం 1-2లో7_8-9-10 మ నృ )ములలో అవిదాషాన(రూ 
పము పూర్తిగా 'దెలుపబడెను, దానినిబట్టి "వేద వేదాంగములలో 
తెలుపబడిన యజ్ఞృయాగాదినై మి త్తికకర్మ లే (ప్రధానమనియు, 
తతృ్భలితములందు ఆన కలై దానికంకె మించిన (శ్రేయస్సు 
లేదని విశ్వసించి తన్యూూలమున లభిం చెడి న్వన్షాదిఫలముల నను 
భవించి తీదన్నన్తరము జస్ట్రల నెత్తుచుండు జనులు జన్మమృత్యు 
వులమధ్య రాకపోకలు జరిసెడిపిధానము, అవిద్య, అవిద్యయనగా:= 
మామూలుగాననుకొ చెడి అక్షరజ్ఞాన శూన్యత గాదు పాప 
కర్మాచరణముకాదు, ఫలాకర్ష ణచే ప్రేరితమైన సన్మార్గ వర్ర 
నము, ఉత్తమధర్శ్మము కానేరదు జననమరణములను కలిగిం 
చెడి విధానము, ఉత్తమ ధర్మము కానేరదు. పూస్టనినుండి 
వెల్వడిన జీవాత్మ స్వతీస్సిద్ధనుగు పూర్ణ త్యమును లభ్య మొనప్పు 
టకు యల్నించక న్యూనమగు నిహలోక సౌఖ్యములను లేక పర 
లో క సౌఖ్యములను, "లేక శెంటిని వాంఛించి దానితోనే తృ పీ 


నది. జ్ఞాపమని ఒక అర్థము. ఈ పనిషది ద్యయని నురియొక అర్థము. విద్యా 
ఫలితేము విద్యా స్వఖొ వముకూడ అమృతే మే గనుక బేపలోకపా) ప్రీ 
మాత) మేయని సంకోచపరచ వీలుకాదు. ఫుణ్యకర్మలు గానే పరిగణింప 
- బడవ లెను, 

4 ఏపషవ; పన్గాస్సుకృతస్యలాే 3౪ ౫ 7 లోకములలో పుణ్యకర్మ ల 
మాగ్గమిదియేయనిముండకము- ౧9.0౧ మంత్రము తెలు పుచున్న ది, అనిద్యను 


ళం ఉసనిషత్స ప్త శ్రే ఈళానాస్యోపనిపత్తు 


పడుట అవిక్య, తేనకు భాహ్యనుగు | ప్పి re లేకధగ్మ 
సూత నును, (పమాణ; ముగా గై కొనక పూ ఏడే న ఆతేయగు 
తన స్వభావముసకు సహజవమగు శి తన పూ త్వజ్లాస సంపా 
దనానుభనమునకు ననుగుణమె తస క్ష స్వీయమన్యోయ ధక 
సూత మునే (పమాణముగా గై "ఇఫొనవ లను. ఆస స్తూ కాచరణ 
మున గలుగు సయ ఆనన్లానుభవ మును విష్వయగును, 
+ ఈ అవిధ్యయనునది కఠోపనిషత్తు 1-2-5 నుంతములో శ జెలుప 
బడినది, భగవద్దీత 2 అధ్యాయం 12-48-44 నోళములలో చెప్ప 
b= భావములను ఇదియే కనుక అవి్యయనగా కామ్యక ర a 
లన్నియు నది న కగ్యభయైనను పరి పకారార్లప పరమైన 
కర్మయయినను దానినలన మోశ్నేతర వాంఛలు తప్పి పి పరచు 
నుదేశము కలిగినంతవరకు అవియన్ని యు కామ్యుకర్మ లే, ఫ ఫు 
భోగకరములే. ఫలభోగానంతరము పునగ్గన్మాదులను కలిగించు 
నవియే కాన నుక్తమసిద్ధాన్తముల (ప్రకారము అమాగ్గమవిద్యయే 
యగును, 
గూర్చి ప ధ్ర 2 అధ్యా స్‌ వ శ్లోకను ములో అనిత అనిత్యం 
అశుచి! మఖ ఆనాత్మేసు, నిత్య శుచ్చి సుఖ, అత్మ ఖ్యాతి రవిద్యా = 
అళాశ్వత్తి అపవిత, బాధాయుతే మైన ఆ ల్మేతరమును నక్య సవిత సుఖ 
అత్మే గాభాొవించుట = అవిద్య అని నీరూపిం వెను, 

4 కఠోపనిషత్తు 1.2 పల్లిలో మొదటి 6 మం(తములుకూడ చూడనగునుం 
విద్యయనగా ఆక్మక్ఞానమే యనియ అనిద్యయన గా తేద్భిన్నమగు జ్ఞా జాన 
మనియు విదితమగును, : 


ఎవరు డేనిని ఉపొనీంతురో చారు అట్లే యసదురు, ష్‌ శేడా 
 యూడదు, శతెపధ బ్రాహ్మణము క 


ఉపనిషత్స సప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు రం 


+(8) ఉపాసన తె = పూజింతురో, అవిద్యను పూజించుట 
యన అనిడ్యాసిద్ధాన్తమును పరమావధిగా గై కొనుట, దీనికే, 
అనుస్థించు చుందురో, యని అర్ధముగూడ కలదు అ న గా 
అవిద్యయని చెప్పబడు సిద్ధాన్సములోని కర్మజాలమును ఆచరించు 
చున్నారని భావము, (శ్రీ నంకరులపారు తత్సరులయి యను 
ప్థీంచు చున్నా రని యుపాసనక రము చెప్పిరి, ఉపాసన యనగా 
దగ్గరగా కూర్చొనుట పూజించుట, సేవించుట అని అగ్షము 
కలదు. కాబట్టి ఉపాసన తె అనగా: జన తారకోపాయముగా 
(గహించి (తీకరణశుద్ధిగా నాచరించుట్క, అని అర్థము చెప్ప 
వలెను, 

(4) రతాః = అనుర కులు అనగా:..డపాస తె అను పద 
మునకు ఎట్టు వ్యాఖ్యాన మొనర్చిగో యే దీనికిని అర్షము చేయ 
వలెను అనగా విద్యను జన 'తొరకోపాయముగా (గ్రహించి 
(తికరణకుద్దిగా నాచకించుటయని అర్ధము, రత యనగా తృ్పి 
కల్పింపబడినది యని భావము, 

(5) విద్యాయాం = విద్యయనగా కర్మానుష్టానములేని 

4 ఆపరిమితునీ జ్ఞానమని రవీందు9లవారి యభిపొగీయను, 

అరవింద Divine Life; page 43. It is by vidya 
the’ knowledge of oneness that we know God; 
without it, Avidya the relative and multiple 
consciousness is a might of darkness and & 


disorder of ignorance, 
+ పృశ్నో పనిషర్తు 00 బృహదారణ్యకములో ౯ విద్యయా ఆత్మానం. 
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ర ఉపనిషత్స స్పకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


శేవల జ్ఞానమ్మాతేమని ఒక యర్లము చెప్పుచున్నారు. డేవతల 
యొక్కయు కర్మ కాండయొ! గ్రాయు జ్ఞానము మాత )మేయని 
నురియొక అర్హము చెప్పు మున్నారు. శేనల జ్ఞానమని మరికొందతి 
భావము. దేవ తాజ్ఞానమని (శ్రీ) కంకరులవాకు చెల్పీకి. విద్‌_ 
అనగా ఎపగుట శానము పొందుట అని యర్థము, బప్ఫువ చన 
ములో ఏిన్యలు అని చెప్పినపుడు _ వివిధోపాసనావిధానఘులు 
వివిధ కళల పరిచయము అని అర్ధమిచ్చును. (శ్రీ శంకకులవాకు 
చేవ తాజ్ఞాననుని చెప్పుటకు బృహ డారణ్యకములోని * విన్య యా 
దేవలోక” ౧-౫-౧౬ మంత ముపై నాధారపడిరి. ముండక 
ములో పరవిద్నయనగా “ యయాతదక్షర మధిగమ్య తే ౫ అని 
చెప్పబడినది ౧-౧-౫ శేనోపనిషక్తులో  * విద్యయావిన్ష తెఒ 
మృతమ్‌ ” అని చెస్పయడినది. 2 వ ఖండము 4 వ శ్లోకము ఈ 
ఉపనిపత్తులోన * విద్యయా అమృతమశ్ను తె” అని 115 వ 
మృన్హములో చెప్పబడినది, అప్లే “సంభూశ్యా అమృత 
మశ్ను తె” అని 14 వ మం(తములో చెప్పబడినది. ఈ అవు 

తత్యమునకు భిన్న ముగా “ అపివ యామృత్యుంతిర్తా ' అని 
1ఏవ:ము _న్ఫ్రములోను “సినాశేన మృత్యుంతీర్వా "అని 14 న 
మంతములోను చెప్పబడినది, కాన అవిద్యా, అనం 
భూరి లేక వినాశ, ఒక తెగలోను, విద్యా, సంభూలి ఒక 





అన్నివ్య ౫ అని 1_10వమ _న్రముళో కలదు, ఆనగా విడ్య'చే అక్కను 
కనిపెట్టి ఆని ఆర్జము. ఆ హాశ్నో పనిషత్తులో బయలు చేరిన జారుసలరు 
బుసులు * బ్రహ్మ ఫరాః బ్రహ్మా ని స్థా పరంబ్రహా అ'న్వేషమాణా; 3 
పరబ్బహ్మను కనుగొనుటకు బయలు డేరిరి, అంశేకువూర్యము వేదవేదాంగ 


ఉపనిషత్స ప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు రి 


తెగలోను చేరియున్న ని, మొదటి తెగ మృత్యువును, దాటిం 
చును, శెండవ తెగ అమృతత మును లభింప చేయును, పద్య 
యనగా జేవలోకచేయని య ర్థము చెప్పిన యెడల ేవలోకము 
అమృతత్వమునివ్వజాలదు, 

“ ముండకం ౧-౬-౯ 

(1 నాక స్వపృ ఫై తెసుక్ళ తే అనుభూ త్యా 

ఇమంలోకం హీనత రంచావిశ న్ని ” 

అందుచే నాకలోకమును భొందినవాయు మరల తెగి జన 
యెత్తక తప్పదు. అశ్లే భగవద్దితలో 9 వ అధ్యాయము 21 న 
శ్లోకము, స్వర్షలోకమునుండి తిరిగి జన్మ యెత్తుటను సూచించు 
చున్నది కాన నివ్యవలన కలుగు నమృతీము స్వగ్షలోకము "ల్రేక్ష 
చేవలోకము అని చెప్పుట భావ్యముకాదు, జర రాహిత్యము 
"ెండువిఫముల కలుగును. 

4 (1) సగుణ బ్రహ్మ నుపాసించినవారికి హిరణ్యగర్భలోకము 
కలుగును, అచ్చట మహాపళశయమువరకు నివసించి నిగ్గుణ వర 
మాత?లో చేకుదుకు, 

* (2) నిష్టణ (బహ్మనుపాసించి ఇచ్చటనే యిప్పుడే పర 


డా. అకద సాదనాల దదతితాలాలాను.. రాల. డా దాదా. మలం మనడం మయిటును 





యం. జ పరయా డా డా దానా 


ములు చదివి అనుష్టించి పకబృోహ్మను కనాగొనళేక నిస్పలాదముహర్షి 
యొద్దకువచ్చికి. ఆ తాపనిషక్తు ఆంకివుందు ఆవిద్యాయా ః పరంపాొరం 
శారయనీతి అని నమస్కరించిరి 
4 దాని భౌపముః ఆవిద్యనుదాటి పరమాత్మే స్వ్యరూపజ్ఞూనమును పొందిరి 
అని విన్యయనగా అత్మ జ్ఞాననునియు అవిద్యయిసగా తదితరమనియుస్పష్ట్రము, 
స్తు (4 అభ్గాతో బ్ర హజిజ్ఞాసా వే బంిహూసూ(తిములలో ౧.౧.౧ ఛచెల్చిరి, 


౪౪ ఉపనిషత్స పృకె ఈశావాస్యో'నిపత్తు 


మాతను పొందుదురు, ఈ మోక్షస్వభావము సామిాష్య, 
సారూప్య, సాలోక్య, సాయుజంములలో చేదియగునో యా 
బివాదమును విడచి (బహ సూ[తములలో నిరారణ చేయబడిన 
అమృతీత్వీము పెన శిండువిధములచే పొందనగును, 

* పురుషసూక్తము. * తీ మేవం విద్యానమృత ఇహభవతి_ 
నాన్యః పన్షావిద్య తేఒయనాయ /! అని చెప్పుచున్న దికాన విధ్య 
యనగా మోక్ష పా ప్రీ కల్చించున దే చేవళోకమిచ్చునది విద్య 
యని బృహదారణ్యకములో చెప్పిన వాక్యము సందర్భాను 
సారముగా సతరార్తము కలిగియున్నది. అక్కడ విద్యయా 
అనగా మనన థ్యానములని అర్ధము చెప్పిరి, చేవతళోకః అనగా 
"జీవతల లోకమనిగాక పర్భబహ్మ లోళమనికూడ అర్థమా చెప్ప 
వచ్చును, దిన్యలోక మనికూడ చెప్పనొప్పును. అప్పుడు పర 
స్పర విరోధముండదు, లేక చేవతలలోకమేయని అర్షము' చెప్పి 
నపుడు విద్భయా అనుపదమునకు మననధ్యానములని చెప్పినను 
పరస్పర విరోధముండదు, కొన విద్యయా అను పదమునకు 
పరమాత జ్ఞాన మేయని నిర్ధారణ వేయవలెను, అది'సగుణ పర 
మాత 2 యొక్క జ్ఞానమూ! నిష్టణ పరమాత్తుయొక్క_ జ్ఞానమూ"? 
సగుణనిస్టణ సముచ్చయజ్ఞునమా'? యనిమా[తమే విచారణీయ 





శై ల్లిరియోపనీపత్‌ ౧ ఆ 3 వ అనువాకమ్ము “ అభాళతస్సళం పీతాయా 
ఉపనిషదం వ్యాఖ్యా స్యామఇతి శే 

శబ హ్మూసూతోములు రో.౨.0 నూత్ఫేము రర నుండి రంరం౧౨ 
వరకు చూడనగును. | 


ఖ్‌ బృ ౬-౨-౧ పగుణోపాగేకుఆ హీరణ్యగర్భలోక ములో వాల 


ఉపనిషత్పప్తశె ఈశావాస్యోపనిషత్తు ర్మ 


మగును... 

(6) ఇన = దీనిని ఏనయని నిరూపిచిమా తనే రపీం[దుల 
వారు అగముచేసిరి, అటువ లె అనగా అగుపడునుగాని నిజముగా 
కాదు. అనునర్షమును (శ్రీ) శంకరులనారు 'తెల్పిం, 

* ఈ పదమును “ తతోభూయ ఇవతమః” అనుదానికో 
చేర్చుచున్నారు. అట్లు చేష్చుటివలన నంతకంశు హెచ్చుగా 
కనపడు అంధంతమః అని అ “మగును, సిష్యయందనుర కళల 
వారు తమస్సు చీకటి, లేక అజ్ఞానము, అంఫమ్‌ = (గుడ్డితేన మును 
ఫొందవీలు లేదు. ఎందువలననగాః._ విద్యయా అమృతేమ 
శ్నుతె” యని యీ యుసనిపక్తులో నె 11న మంత ములో 
జెప్పబడి యున్నది. 

ఏ అనత్రోమా సద్దమయ 
తమసోమా జ్యోతిర్ణమయ 
మృతో sl 8 అమృతంగమయ Ie 

* అన్న మంత బు. బృవాడారణ్యకములో వచ్చుచున్న ది, 
దానియన్షము, అనత్‌ , తమనః మృత్యు, మూడును మూడు 
పదములుగానున్నను ఒకశే అర్షమని ఆ ఉపనినత్తులో స్పస్ట 
పరచబడినడి అమే నత్‌,, జ్యోతి అన్ఫుతం మూడును ఒకే 


నను. 








ఏండ్లు ఉం దురు. మరల జన్మ పొందరు, 

* బృట్టన్వయించిన యెడల విద్య, : అవిద్యలపలన ఫలికేము ఒకేరకము 
గలదనియు తరతమ 'భేదముమాతి మే క లదనియు స్ఫురించును. కారి దీని 
పిమ్మట 10 వ నుంళ్ళేమే ఈ కెంటి ఫలితము లమధ్య _ తెంతమ భేది ముగాక 
తత్వ భద మే కలదని నిరూపించు చున్న ది 


రోకు ఉపనిషత్స ప్తె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 
యర ముకలవి, మొదటి మూడును ఆత జ్ఞానము వేని అశాశ్వత 
అంధకార స్థితికిని, "రండవ మూడు పదములు శాశ్యత ఆత్మజ్ఞాన 
(పకాశిత విసికిని వ రి ర్రించును, కాని విద్నయనగా ఆత్మజ్ఞాన ము, 
అసత్‌ _-తమస్‌ నృుత్యుశ్చలోనిః తీయానేర దు, అందుచే నవివ 
వలన కలిాడి స్థితికం కే అధికమగు లేక అధిక ముగొకన్సడు 
తమస్సులోసికి మానవ్రనివిద్య తీపసికొనిపోను. అందుచే “నివ ” 
యను పదము (పవిశ ని ని అను పదమునకు జేర్సిన యెడల అజ్ఞాన 
ములో (ప పేీశిం చునట్టగుపడును, అనగా నింద్రియ జీవిత వ ము 
లోనె రమించునానికి లేదా క కర్శఫలాపేక్ష చే నిహలోక పరలోక 
సౌఖ్యములను కోరువాసికి విద్యారతులు చేయు చర్యలు ఆఫ్‌ న్‌ 
రగముగాను, ఎరాసాజనక ములుగాను, (పసూదజనితములు 
గాను కన్సడవచ్చును, విద్యారతులు, తమపై విధించుకొను 
తపస్సు, (బ్రహ్మచర్యము, కద్ధ దుర్జ్భటమైన మార్గముగా అగ 
పడుట సహజము, అందువే నుప పనిషత్యా రులు ఈ పులో 
తేమ యల్లి పాయమునుగాక సంశయాత్శక మగు లోకభావమును 
శతేల్పుచున్నారని యూహించుట భావ్యము, 
_ విద్యాస్యగూపమేమో యీ మ న్వ)మునకు పూర్వపు మంత 
ములలో తెలుపబడెను. ఏక త్యమనుభోగ్యమగుచుండగా న్షోక్ట 
మోాహాములు వేవని తెలుపబడెను, అది యాతే జ్ఞాని లక్షణము, 
అట్టి అత్మజ్ఞుడు తమస్సులో "లేక అంధత్యములొ పడుట అసంభ 
కదలదు. అని అము వెస్పిరి అమే యిశ్చటను * పివిశ నీవీ 2 
అని అన్వయము చేయవలెను, 


ఉపనిపత్సప్త కే ఈశావాస్యోపనిషత్తు ర౭ 


వము, పూర్వవ్యాఖ్యాత లు చేసిన వ్యాఖ్యానమునువదలి యా 
మన్నమునకు నూతనమైన అను సమంజసమైన అన్వయము 
చేయనలెను.. 
తాత్పర్యము; అవిద్వామార్షమును అనగా మోశ్నే 
తర వాంఛల తృ పిపరచు ను్దేశము కలిగి తదనుగుణమగు 
మార్లమును జన తొరకోపాయముగొో (గహీంచి (లిక రణశుద్ధిగా 
నాచరించువారు అంధత్వమును కల్పించు తమోమయమగు 
అంధకారమున ప) వేశింతుకు, 
ఏద్యామార్షమును అ అనగా! మో క్షే చృగలిగి ఆ క, 
కాను సన్థానమునకు అనుగుణమగు మార్లమును జన్మ తారకో 
పాయముగా గ్గ హించి (తికరణశుద్దిగా ననునరించునారు 
'మొదటిదానికన్న అధికమగు నంధకారమున (ప వేశించినట్టగపడు 
దురు, ( నిజమునకట్లు (పవేశింపరు ) అది (భమయే నిశ్చయము 
౧౦ శు)తిః Wy అన్య చేవాహుర్విద్యయా 
అన్నడాహు రనిద్యయాల 
ఇతి శుళ్వ్రుమధీ రాణాం 
యిన స్త ద్వ్యాచ చక్రీ రె 


విద్యయా = విద్యచేత అన్యత్‌ = వేరైన ( ఫలము ) ఏవజు 
మాత మే ఆహుః = చెప్పిరి అవిద్యయా=అవిద్య చేతే అన్యత్‌ = 
"వేరై న (ఫలము) ఆహుః = చెప్పిరి యె = ఎవరు నః = 
మాకు తేక మనకు తేత్‌ = దానిని (విద్య అవిద్యల ఫలితమును) 
విచచక్తి రె = పాఠాన్తరము, వ్యాచచక్రి రె = బోధపరచిరో, 


రేలా ఉపనిపత్సప్త కె ఈశావాస్యోపనివత్తు 


ధీరాణాం = అట్టి ధీరులనుండి ఇతి ఇట్టుగా శ్ముశుము = వినుచు 
స్నాము, 
విశేపార్థము: = అన్య'దేవ = వేరై నదే అనగా విర్యలవలన 
కలిగెడి ఫలమొకటియు, అనివ్యవలన కలిగెడి ఫలము మగొక్ష 
టియు అనగా విద్యా౭విద్యలు రెండును భిన్న ములగు ఫలితము 
లను కలిగించును, అనగా చేనిఫలిత ము డానిచే, అన్యత్‌ అను 
పదము శెండు పర్నాయములు వాడబడెను, ఏ మొక్క-మా శే 
వాడబడినను శెండుమాళ్లు వాడినట్లు ఎంచవచ్చును. శెండింటి 
ఫలితములలో తరతమశేదముగాక తత్వ భేదనే కలదని యర్థము, 
కఠోపనిషత్తులో 1 అధ్యాయం 2 వ వల్లి కీ న శ్లోకము చూడ 
నగును, 
శ్రుతి ఇ దూరమే తే వి పరీ తెవిషూచీ 
అవిద్యాయా చవి ద్యే కిజ్జా తా 
విద్యాఫీప్సినం నచిశేతసం మన్నె 
నత్యాకామాబహనోలోలుప నృ ఇ 
ఏద్య అవదులు రెండును ఒకోొ-క్క-దానికి దూరమున 
నున్నవి, పరస్పర విపరీతములు లేక విరుద్ధములు ఉత్తర దక్షిణ 
ధృవములకువ లె భిన్న భిన్న మైన గమ్యస్థానములను జూవునవి, 
విద్య, అవిద్య, అను పదములకు (శేయస్సు (వయస్సు ఆని 
కూడ నర్గము కఠళోపనిషత్తె తెలుపుచున్నది ముండకములో 
వలెనే అవిడ్వా నిరననము కలదు. 
ధీరొణాం = ధీరులనగాపరమాత్మను దర్శించినవారు * తస్య 
ధీరాః పరిజాన'నియోనిం ” పురుషసూ కృము ఇచ్చటను os 


ఉపనిషత్స ప్ప సె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 'ర్రనా 


యర్గములో ధీర పదము నాడబడెను, ముండకములో * ధీర” 
యను పదను ఈ యర్థముననే వాడబడెను, ముండకము 2వ 
ఖండము 7 వ మంతము, ముండకము శీ_2._1 బృ ౧-5౪-౨ 
ద్వితీయా ద్యైభయంభవతి, అధతస్యభయంభవతి, నక8=మాకు 
లేక మనకు ఈ ఉపనిషత్తు చెప్పిన గురుశిష్య లకు లేక ఆయా 
యుపనిపత్తులో వర్ణించిన అనుభవములుకల మహానుభాన్ఫలకు 
వారికం శే పూరులయిన ధీరులు వారికి విశడపరచిరి. దీనివలన 
సీ జ్ఞానము పరంప రాగత మనియు ఏకొలమునకాకౌలమునతే దను 
భవజ్ఞులు కలరనియు శతేలుచున్న ది, 
తాత్పర్యము. విద్యవలన వేనైనదేయగు ఫలమును 
అవివ్యవలన మొదటిదానికన్న వేరై నబేయగు ఫలమును కలుగు 
ననివారు (ధీకులు) చెప్పుచున్నారు. మాక్రీనిషయమును 
విశ్చేదపరచిన ధీకులవలన ( పరమాత్మను దర్శించిన వారినలన ) 
'మేమిట్లు పిసియున్నా ము, 
౧౧ శ్రుతిః wu పిద్యాంచావ్‌ ద్యాంచ 
య సృ బ్యేదోభయగ్‌ంసపాట 
అవిద్వయా మృత్యుం ర్యా 
'విద్యయా౭ఒన్వుతముశు] తె 
యా = ఎవడు శ్ర హా an శ వ విద్యను; అవి 
ద్యాంచ = అవిద్యను; ఉభయం = రెండింటిని సహ = కలికి, 
కూడ; వేద = (పబోధించుకొనుచున్నాడో సః = అతడు; అవి 
ద్యయా = అనివ్య చేత మృత్యుం = మృత్యువును; తీర్వా = 
దాటి నిజస్వారూపము “తెలిసికొని వి ద్యయా = ఏద్య చేత 
7 


శం: ఉపనిషత్స పృకె ఈశావాస్యోపనిషళ్తు 


bis అ అన్ఫుతత్యము మును అక్ను జే పొంనుచున్నా న 
వి శే: rut We . 1 ) విస, అవివ్యను, గుతించి భోగనచే 
చర్ప్చించబడెను, చేవ = కెంసిఫొనుట ద్తఏి సామాన్యార్థము, 
తంది)యముబద్యానా కలిగిన విషయ యస్పర్శ ఫలిత మును నున 
స్సుచే (గ్రహీంచి బుద్ఫిచే సక యిందుట సాొమాొ సాన సంపొ 
దన మార్గము, క అ సే ౫ అనునపుడు “విద్య ' అను 
నప్పుడు బుద్ధిమూ ముస కలిగెడి జ్ఞాన మేగాక య రచన 
ఆత్మకు a ఏక్ఞ్వనమలనడుట అనుభననై నెక కవేన్యమగు ఫట యని 
య్యము కలదు. కాన “వేద” అనునపుడు అవిద్యా మార్గ 
ము పరిశోధించి దాని సర్యవ సానము తెలిసికొన్న వ 
విణ్యామార్షమును పరికోధించి దానిపర్యవ సానము తెలిసికొన్న 
వాడును ఈ నెండింటియొక్క తత్వ భేదమును, ఫలభదమును, 
భిన్న త్యమును, తెలిసపికొ న్న వాడును, అని చెప్పవ లెను, 
మృత్యుం = మృత్ఫుచేవతేయని చెప్పవచ్చును, మృత్యు 
వనగా నశ్వరమగు సమస్తము అని చెప్పవచ్చును. బృహదా 
రణ్యకములో చెప్పినట్లు అసళ్‌, తమస్సు, మృత్యువు, ఈ 
మూడును అని చెప్పన చ్చును, ఈ మృత్యువ్రసకు లోబడిన జన్మ 
మరణ సంపారములోని రాకసోకలని చెప్పవచ్చును, కాన సళ్వర 
కల్ల బ్బ . ౧ర లో బరీస బృహ్మవా ఇదమగి ఇదమగ ఆనీక్‌. 'తదాక్మెక నూసీత్‌ _ 
అసం బ్రహ్మా స్మీ తి. తస్మా _్రీవ్సీర్యమభవల్‌ _ తద్యోయో దేవానాం 


స్రత్యబుధ్య త స ఏవ తేదభవత్‌ _ తధాబుక్షీ జాం తేధామనుహ్యాణాం = 
ఛశాగేది కెలుసుకొనుసో అదే తానగుచున్నా డు, 


శదిదమ సే స్యేశర్చి య ఏపం వేద ఆహా బ్రహ్మాన్మీతి స స ఇదం సర్వం 
భవతిల్న 


ఉపనిపత్స ప్త ౩ ఈశానాస్యోపనిపత్నో గం 


(పపంచము నశ్వర [ససంచే సంబ మైన జీవనమార్లము, నశంర 
ఫలితము, మూడుకూడ దీని భావమే, అజ్ఞాన ములో (ప “వేశింప 
జేయు నవిద్య చేతే మృత వును “తెలిసికొనుట కేక దాటుట 
ఎట్టు సంగవిం నును ముండ జకోపనిషత్తు J-2 19 మంతి ముఖలో 
“పరీక్ష్యలోకా౯ా క్ర! Sr es 
నా సక్‌ కృతః కృశే ఆన అన్న పాదముల" తెల్చిస అంశ మునిచ్చట 
గమనించవ లెను, (బొహ్మణుడు అవిడ్యామార్గములోనుండి 
తానాచరించు es లభ్యమయ్యె త లోకములను, పదప్ర 
లను, దశలను ఫలితములను, జనా న్నరములను, పనీశ్నించి 
సంపూర్ణ కోధనాన నృరమున అకృతుడు వ్ర న 
కృతేన = చేయబడిన కరచచేత నా స్రీ = దొరకబడని స్వేదం 
వైరాగ్యమును ఆయాత్‌ పొందుచున్నాడు. ఇళ్లే పృక్నోపనిష 
త్తులో BE న్స )ములలో (బ్రహ్మా న్వేషణకు నె వచ్చిన మును 
లకు సంవత్సర కాలము తపసా, బవ్మచ? రణ, (కద్ధ యా 
సంవత్సరము గడుపుమని పిప్పలాదమహార్షి శిక్షాకాలము నేర్చ 
అిచెను. కఠోపనిషత్తులో తం, డిచేసిన యాగము గనునించిన 
నచిశేతస్సునకు గద్ద, ఆవినేక = నూతన (పబోధము కలి 
గను, ముణ్జక ములో పైన దెల్పిన మంత్రములో నె Ce 
ర అగు గుకువు దగ్గటికు Me అనగా అక్ష కృ 
తుని గూర్చి తెలిసికొనుటకు పోవలెనని కే కలను, బృహ్మసూత) 
ములలో అధాతో బృహ్మాజిజాసాయ నికలసు. అధ, అత్మ అను 
పదములకు లోగడ వేవమోగ్డ మును అను స్టీంచి దాని పాఠరముజ 
అవతలి యొక్షును కనిపె పి టకం జిజ్హాసకు బ్వ కను సంపావించి 


౫9 ఉపనిష వత్స ప్త ORES ఈశావాస్యోపనిషత్తు షతు 


బహ్మాజిజ్ఞనకు న కలను, పనినన్ని టినిబ్బో సి ma 
మానముననుసకించి నా సతారా ఉస ee కని 


"తెలిసికొని దాసిని చాని య. ములను నిసస్థించి విరాగియయి 
న శాయాతుడై అస కెన స న్రునొద్ద తదహ' 
స్యమును ( ఉపనిషత్తును ను ఏ) (గ్రహించవలెను, అనేక భత 
లోను తేక 4 ఈ జకం భోౌే సంపాదించబడిన వై రాన్యముకుదర 
ఎదే rT సాధ్యముకాదు, అవవిందరఈోాగో చెప్పి 
నట్టు మానవశరీరములో నిమిడియున్న ( Desire soul) పరా 
జయమును పొందనిచే యాత్మజ్ఞూన డట చేజము కలుగనేం soy 
( Desire soul ) అనగా అని ద్యామార్లమున భో గానా 
తీరని న్యూనమైన జీవాత్మ అవిద్యామాన్గముయొక్క_ సమ్మగ 
మెన శకి క్కీసొమర్థ్య ములు బోధపడగా నె ఆ మూగ త్యాగమే తత్‌ 
తాను సంభవించును. కుబునము ఏడి పోయినట్టు అవిద్వోమాగ్ద 
మును తత్సంబన్షమైన నశ్యరపలిత ములును తత్‌ క్షణమే 
'త్యాజ్యములగును, 

(4) ఉభయగ్‌ంనహ = అనునపుడు శెంటిని ఒశేశాలమందు 
అనుస్థించువాడని యర్థము చేయుచున్నారు. అది పరస్పర 
విరుద్ధమైన వషయమగుట చే దుస్సాధ్యము, అవిద్యామాగ్గము 
చెప్పబడిన కర్మలను నిష్కావుముగా ఏ ద్యామాగ్ష గములోనున్న 


క. 


+ వాందోగ్యముం. ఇంఘిని వీనోచనుని కధ. తెమస్సునుండి సత్రము 
శుద్ధసత్వేము పరిణామము నాంభాళ్మ కథ్టశేపనిష నృుత్యుంతీ ర్యా 
మృత్యువు, నశ్వరమాగ్ద్ల ము, అవిద్యా ప స్థాసలికే మునకు, మరొక ంపర్థ సారము 
క లియపచ్చును. ఆసురపన్థాలోని వారు పకువిధానమును పము అనుస 


ఉపనిషత్స ప్త పశి ఈశావాసో గపసిష x%3 


గి 


[6A 


జన్‌ ఆచరింపన లెనని చెప్పెదరు, య గవ 

a 
స్తా సానము (ప వ్యేక కముగొ నిశశింపబడి యున్నది ఆ మానములో 
4 


నంచరించువాకు తన భావపరిన ల నమునుబ్బి యా న్‌ మ్యుస్తాన 
| | అథ 
మును దాటిలో లేడు. ఆ య వచలిపెట్టన లెను, భార 


మున లభించెడి ఫలములను తాను పీంకకించక “తసలకో నవల 

ప. దానిచేత నొక్కింత మనసులో పరిన రృనము కలుగ 
వచ్చును. శాస య్మాశే నముయంతేయు సిర్యకమేయగును. విచా 

మాగియిన. నున్ననానికీ త్ర యాక్ళచేగాక సితకులవే 


ళా 


(సంఘుమ్కు శాన్ర్ర, వేదము-చే)  న్వియింసబడీన | క రృన్య 
ములు ఉండనేరని,, విద్యామార్షయుననుళ్న వాడు సయం 
నియ న్న అందుచేనతేనిని నియమించు పగులు లేరు. (థ్రీ) వివేశా 
సందులవారు చెప్పినట్లు ఆ స + సలబిపొందిన బుద్ద దేస్పుని తలి యు 
డన్న కాం ర ళనంన “రాజ బ్యసం పాలనకు మం 
"లేకు, స అతీతులకు వ రి ర్రించదు, 

అన్న తె త = పొందుచున్నాడు. ఈ చన కరక్కడనే 
'అమృతేతేము పొందవచ్చునని భావము, అమృతం = అనగా 
-జేవతలకు సౌమాస నం అమృతత్వ తంమని శంకకులువారు 


అరము చేయుచున్నారు. అట్టు దీని అ్థమును రు ప సరనుట 





స 
నా 14 న నుం|తేములోను సంభూతీియొక,_ సలిత 
రింతురు, డాని ని ఫలితిమగు పృజానింసన్కి , రాజదండిన్స పర [తాపము నరికి 


బాొధనొందుచుండురు, అనిద్యావ ప్షగాములు ( ఈ బాధావమూనముతశుండి 
వె దొలగుదురు, వాలిని జాటుదుగు ) ఈ సహ సే యను పదమునకు కలిపి 


శెండుకూడయని జథయనై ము, 
he 


%ర ఉపనిషత్స ప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


a 


మమృతీ మేయని చెప్పబడినది. 
ఈ యుపనిషత్తు అమృతముకన్న చేశే పరమానధిని ని 


న 


వీంచ లేదు, అ యమృతేము స్యగ్గలోకావాస మేయని చె్పిన 
యెడల నీ యుపసిష త్రంతయు నిరుపయోగముసను, * వక్రత 
మనుపళ్నతః ” అనువానికి అనగా సంపూ ర్ల జ్ఞానికి స్నర్లలోక 
పరిమిత మగు సమృతత్వముత్‌ నేమ్మిపయోజనము, ? 
“త్ర చేవాబలిమావహా ని ” అని కె జరీయం లిక్రావల్లి 
4 వ అనువాకములో జెప్పబడియున్నది. అట్టి ద్ఞనికీ "దేవతలు 
నిన్న ములయి జోహారులొన స్తరని యక్షము కాన నిచ్చట చెప్ప 
బడిన అమృతము దేవ తాసాధ్యమె "దేవతల భోగ్యమగు సమృ 
తము కాదు అసలైన అమృత నే, 
తాత రను ఎవరు Sav ఇంట్రికి సాన 
రకము ఎవరు ఏద్య అవిద్యలను ఆ సంటిక్సి అధ 
మగు పరవమూవధులను వానితేత్వే భేదములను కలరూవున అనగా 
యదార్గముగా (పబోధమొునర్సుకొనికో నారవిద్యామార్డ 
2 ౧ 
మును దానిచే సిద్దింపబడు నశ్వర ఫలిత ములను జన?పరంపర 
లను త్యజించి యసురపన్గలోని పాపమాడ్షమును తేత్సలితే దుఃఖ 
( ర 
మును చాటి సిద్యామార్షమున నమృాతత్వమును వొం దు 
చున్నా న్స 
Ch 
UC ime I Rn nq ET RRA ననాద నా. 
“ చేదసహ *” శెంటినికలివీ తెలిసీక్రిని విద్యావిద్యల ప్ర తేక జ్ఞానము 
ప శెంటి సమన్యయజ్ఞానము అని అర్థము వెప్పపచ్చును. రెంటికిసమనయ 
మెల్లన అవివ్యకం కు ఉల్తేమ మైన మార్షము కలదని దానిని అవళ్యమవలం 
విధవ ల గు_ర్షించవలైను, విద్యక న్న తేహ్క_వదై న 
అవిద్య మానవజివితోము కొంతేకాలమాచరణయోగ్య మై సీమ్మట త్యాజ 
మగువని విణాషవాదులు గంిహింవవశెను, మానవ 
స స్‌ స అభ్యాత్మి కా భివృద్ధి నిబ్బి 


ఉపనిపత్సస్త E ఈశావాస్యోపనిషత్తు AA 


౧౫౨ శ్రుతిః ఇ అన్గంతమాః (ప్రవిశ ని 
యేం సంభాతి ముపాస కే | 
తత్రోభూయ 9వ 'కెత మో 
యడ సంభూ త్యాగ్‌ ౦రఈొః wu 
యె = ఎవరు; అనంభూతిం = అసంభూతిని ఉపాస తె = 
పాసింతురో; తె = వామ; అన్గంతేమః = = అంధతమును కలి 
వ తముస్పులో; (పవిశ న్ని సా (పవేశించుచున్నాటి, su 
ఎవరు సంభూత్యాం = = సంభూతెయందు రతాః = అనుర కలో 
తే= వారు తతః = అంతకంశు భాయః= హొచ్చయిన తమః 
య. (ప్రపిశ స్తీ సవ = (పవేశించుచున్న ట్రగపడుదురు, 
= నిశ్చయము, 
నిశేపొరము:. 9-10-11 శ్లోకము నము లొకజుట్టు 
12-1814 శోక మ నోములు నురియొక జట్టు మొదటి జట్టులో 
"దెలుపబడిన ద్యంద్భములు విద్య, అవిద్య, రెండవజట్టులో దెలుప 
బడిన ద్యంద్యములు సంభూతి అసంభూతి, అనంభ్రూతిశే ఏనా 
శ్రమును పదముకూడ వాడబడెను, మొదటి జట్టులోని విద్య, 
అవిద్య లు "రెండవజట్టులోని సంభూతి, అహా | ఒశే య 


లన దా యమా మయా మదా ద దా sn వ ద 





అవిద్య యనగా కర కలాపమునందలి యనుర క్షీ భన్నత్వమునందలి వాం ౦వ 
కొందటీని వదలదనియు నట్టివారు దానిలో కొన్నాళ్లు చరించి దానియందు 
వై రాగ్యముకలిగిన సీమ టే శె మెట్టగు విడ్యాపద్ధతికి పోగలరని విచా 
వాదులు గంహీంఛవ లెను, నిద్యావాదము మొదటినుండి బోధించుచున్న ను 
శొందటిక దినవ్చకండుట వారి స్యభావముల పరిమితినిబట్టి సంభనించుచున్న 
దని గ్రహించవలెను, కాన రెంటికి తారతమ్య మును పుయోజకప యోజ్య 
భావమున పరిమితులను గ౦హించవ లెను, 


సక ఉపనిషత్స ప్తె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


నుగల పదములా? వే_కెన యని యోాశించ 
వలెను, అసంఘా3ి నిషిస్గపణదివృ స యనియు, సంఘాతి సమాథ్సి 
పాయు కిందట మ చెప్పుచున్నాను. అనంఘాపియ నగా 
(పకృతికూపమైన మాయాశ కృియనియు, సంభూతియ నగా 
సి్జుణ య పన్న మసయు కొందలు అగము చేయుచున్నారు, 
అనంభూతియనగా (పక్చతియనియు సంఘాకియనగా హేరణ్య 
నే ర్భుడనియు మరికొం*టి భావము, ంపింకుని భావముల 
నంఘాతి యవగా (Kans$tory) ఆాత్కాాలిక నశ్యర్తసము 
దాయము, సంభూకియనగాః (Eternal) అనగా 
hoe (శీ) నంకరులవాసు_ అసంభాతియనగా 
న (కృతి యనియు, సంభూలియనశాొ న 'వ్రేక 
హరణ మృృడనియు చెప్పుచున్నారు, ఈ 19వ మర్మత్రే యు9వ 
మంత్రే ములో జెప్పిన ఛావమున కనుగుణవై మె యంతక న్న్న మిన్న 
యయున సత్యమును స్ఫురింప చేయుచున్న ది. ఈ ములక వురి 
యొక విధమున అర్థము చెప్పవచ్చును, లంభూలియనగా 
(Imperfect Personal finite ) అనియు సంభూకియనగా 
( Perfect Impersonal Infinite ) అనియు నగము చెప్ప 
వచ్చును. ఈ ఉపనిషత్తు ఆరంభమున తెలుపబడిన శి సి పాగ 
ములో నర్జించిన పరిపూర్ణ పరమాత్మను లభ్య మొసస్పకొను 
విధానమి యుపనివర్తులో "తెలివితీరవ లెను, నంభూతియనగా 
సమ్యక్‌ + భూతి సంభూతి = సంపూర్ల మైన వ శ్యర్యము అట్టి అఃి 
శుధలక్షణ సమన్వితుడు పూర్ణుడు అన నుడు నిప్రణుడు Fe 


కేపసపత్స్‌ ప్ప కె శఈశావాస్యోననిసగ్తో గ 


శి ణీ 
కప్ప. అట్టి పిప్తూస్తుని పొందినవారి శే ఈహన్నాత ములోసము 
ప ఈగ క ప 
౯ లే శ ళీ re 
లేసి సంపూర్మ అమృకేక్ళము నతే(రముగ లభ్యనసను కాగ 


రిస మత ములో వౌెపన నిదాళ్షమూోన్రమున [పయిత్నించువార 


లి లా అట 2 రా శ Cn లలో 
గ ససస్టానని దర్చెంపస యత్ని ంతుకు, ఈ నంఘోారెలి తక; 


ణి ల న € గ (a) అ (న * అప మని, yp 7 
సనాతన ను అదె అనంఘభూతి యగునుకాళ. అనంఘోా 
లీ 





wm 








జ చిలియాపీయన గా కవంతబతానే యయికవొడు అనగా స్వయంభ్‌) 
అని వెష్పవళ్చును. లేరా పం జ జ్ఞానమ్యు భూతి అ స్వరూపి అేగా 
గానమే మైళ్ళర్యముగా కలనాడు అసంభూతి మార్గమే పరమావదిగా కల 

3 క జల 4 
మయ కేక యయ సపుణస్య రూ వికి పూరుడు 


1 
మరియొకటి కేదశియ చెషునాశు" పతక పూర్వము అసత్‌ ఉంచిన ఎ 


జాన సృష్టీకిషూర్భ్ధము 
(| చ ( 


శ పైసీయ ము ఆనందవల్లి 6 వ కగువాశము తెలుపుచున్నకి, అసచ్యా ౬౪ 
4 న్లో + 2 క్యా య జ్‌ షై 
వగ అనిల్‌ శత్రోవై సదహాయర్కే ఇందిియ భోగముకంటు కకొంతుధ 


లీ 1! 
మౌర్దనూ 'నేదనవారు అసురుల, పతోలు ఇిన్తయించివస్తియు, నల హేసువం 
స్మకియు ధగ్మచూర్షముకం మె చేహొంకు శేదనువారు ఆనీన్యావా దులు, 
సచణస్యకూకనుకి న్న జేరొంకఘులేదనునారు ఆనంభూతివాదులు. ఇండికిం 
నియనుము శేనీ 


ఫళ్మమౌాన్తమున ' ఇస్యన పూత) ముల ననుసరిందదలనుచా _) 


wa ఒర కానుక లక చాాడివ్‌ తము కొని సంపా 
దంల అరి ల నం a శవ Nea ee) ధాష్లుతెయు నకయు సరిరం బీ 

స్క గే భీ Wn Wa సే జ గ క వై i a 
ధు ముశినుబె౦ట ద లమవా రు విసా గవి పాదులు, సక వూక్యముకు ఖ్‌ 


అక్‌ 


శ 
శ 
t 


4 ల్ని ౮, మె బే Soe జనో న ల | 
నును నంగ బండ్‌ పామ్‌ వన అఈంన్‌ ముగ “ఇరకష్టమయండు వూర్ణ భర భా 
ty 


ద రెదందునారు పంఘాతివాహులు అయావానముల పరిమితులను జొ 3 


శీ 
Wy న్‌ ఛ్‌ 


పనాస పడక కులకు గమనించి అంతకంతకు మేలైన మార్గమును ప 

1 1 జ శ 

అమరు పటన కసె ని ఆసహసకిందదవంం.. ఆఫశితేముః? అనునప్పుడు ఎల 
ag శ to షి 


కాక పోపు అ కొని యూ యపాచనకు ఆ కొలపి తమ స్పుకూడ్త సీర 
శీ 


u 
రమే, సూల్విపి కలిని గానతొమిహ్న అసురులకు కలునను, 
ఆక అల్ల 
SESE BS. మా శేవుప్ను అవిడ్యాజాయు ఓక, కలగ 0, 
కం న నో 
చ వ లాబ్‌ RY wr pny ios ప 
అర్‌ రూక] కేక అణుప్పిస్‌కి తిన అత్నల్చు కేనుస్యు అసంభూతి నాదు 
6 గ 


లా ఉపనిషత్స్‌ ప శి ఆఈఫొావానా స్విసనిషత్తు 
హా అల 


మ 


ట్‌! న్‌ స; No ఆసరా స. ఓ 


స్‌ ప్రణస్యరూ్ప ప్ప 


దును, 
స అప్ప శద ఆల స జ్‌ దూరి Pn 2 Gf 
లను పరవా కల్‌ న్‌ .. గ ర్వ! చ ననలి శో Jia 8 పు Nal 


Ea 
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SEE Me Wa ae NS 
ముండు స సంప మాత్మ మునయు నృ లో వానను నంక 
భ్‌ |] & అ క) 


నుునర్తు 


PT 


రంప పున ) సః ఇందూరు కంక వ్నవహరిం 
గ 
హావకు, విద్యానూ్నూవ ము క య. బుచున్నను 
గ { 
నగుశోపాసనవ ౨౫కగంకే గ 


న తే గొవయునకు అవశొశ ముండును, 
అశ 
ణి 
నిషుణోపాసస శవం అవత స్టిక్‌? కల్పించును. లోగడ 9 వ 


క్ష? 

ఛు 

మం[తము లకే వీవినబ్టు సనగునోపాసకుడు wo 
(పళయా నృమువరకు సడి చియుండి యస్వు స సపమాత ఎగ 


లీననుగును. ని సృశేపాసకుడిప్పుడే పరమాళ్శణే ' లీసమగును. 
bE సూత ప vv ఎం నియునవలు ఆర న సూర వై 


అదు ర జనాల. కాల. జు లల. జన. అ కా టట న. బంధనాల నా ాకాలునాలా —_ షు he 


కెలుగును. ఈ తేమస్సుల తరతిము భావము పలంట పను 

న్లపి దేశములలో శీ తేల పి దేళములలో థ్ల ధ్ఫువపా నృముఅలాోనుందే 
న. జేడిన లో అత్యధిక షౌగతమ్యములుండును, కాని ఆయా ప్ర పి టేకన్సు 
లలోేగూడి ఊాస్టాధిక గర్‌ చేత్‌ వడ దెబ్బలు తసలుమునే యుండును, 

అరవింద * Divine Life’ pages 2, 3;— 

It is by Vidya, the knowledge of oneness that 
we know God; without it, Avidya, the relative 
of multiple consciousness is a night of darkness 
of a disorder of ignorance. 

బ్బ రంఠ..౨౦ ఏకే వానుద్రన్లవ్య'మే తేదప్స మేయంధ్భవం జా కోటి ఆ 
యము, శాశ్వతము, 

ఒకరూపమున ఓఒకవిధముగ'నే దానిని అనుభ వె వైళ వెద్య మొన దృశొనవ లెను 
చివరకు నిరాకార నిష్టణస్టీ 'తిలోేనే తెలిసికొనవలెను, 


ఉపనిషత్స ప్పకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు సోనా 


వరకు మూడన గును, ఈ రెంటిదళల నుధ్యనుండు భేదము తెలు 
స్పెటకే ఈమ న తము స్టశింపబడినదె. హరణ్యగర్శ "ల 
నురికొొంతే స కం సృష్నిశ క్రి కలుగదు, ఈను స, 
వములోసి తక్కిన Yr చెప్పతేగిన 6 జర మునుగూ న్న 9 వ 
నున్తు-మలో వాడవచ్చును, 

తోక న ie ee స్యేపకు: యని అసం భూతిని సగుణ 


ర 
వ 


నగరా పోవానగశను జన్మ కారక మార్దముగా | న రించి 


శ 


శుడిగా ననునరించువాపుు కల్పించు సంధకాగ మున 


కా అనో 


రానా అ యైగాక సంభూ “ని సంపూ్యజ నత సూ జాను 


వ. 
ఒలక 


wr. 


రకు క్కబు అంతక ంశు హపాచ్చగు అంధ కౌరయున [స వేశించినట్టగ 
య. అ శారా నన (ప "నేశింపరు, సళ్చ మము, 

౧౩ శ్రమ ఇ ఎ తీన్యచేవాహుస్పంభ వాల్‌ 
అస్వ దాహురసంభవాత్త్‌ 0౮ 


ప్రతి Ms 
యెన స ల వ్యాచ చక చి ర 


జ 


నంభవాత్‌ == కళా. మా మువలన అస్య (తీ = వేరి రై నది 
( ఫలము ) వఏవ=నూ[త మె; శ = పాకు ba = చెప్పెదరు, 
యొ ఎవరు; ని=మసకు తర్‌ = ఆ సంఘా? అనంభూతి, 
మార్గములను విచచక్రిరె పాఠా నరము, వ్యాచచక్రీ రె = = 
ఫిశదపరచిరో, ' ప= అ ధీరాణాం = = ధీకులవలసన ఇవి = ఇట్లు 
శుశుము = = నినుచున్నా ము. 

విశేపార్లవలు.- ఏవ == మ్యూతమ (1) దీనిని అస్యత్‌ 
అను శెండు పదములతో ఛేర్చవలెను. అనగా శంభూతి మొగ్గ 


ree dad నట అ కాం సాటి టన సా టె 
డ్రి నశ సగ. స న డుగా "మె య. RE 
టు అకాల ప్ర rer 


* చో అలం CARY అ ప నే 
॥| సు త్ర న నె వలా hers he చను య పైరళోా రోం స $e, ప్రి న 


i ఎత క వలో ఇ 
యును చెందన సాష ససుగా స్త నువే నాయుని ష్‌ (గం 
* 

we wn HE ర ue ల్‌ో Ce బ్‌, సై Pee) 

" చుట్టి] స మతి లే Sat) “ee RS 337 ఇలు జా ప నః 4 ly. ay 

త్‌ ఇ ళ్‌ UO.) 
Cer న్యూ బలి జం వను డ్‌ త. mr? ree శ్ర శో 
PE) yn Man om మం i CG 4 ఏసీని సః జ! స్వ గ న ఉర 
ch UN 


న నఖ 
(| Gi ఖల చ ea గ్‌ లన as అ మర్ష గే గణ En Ra WE (4 
పమ్ముము, స్ట్రాస్హుసమంగి యలు దేవం అన క ట్రాన్వనితో వేళ 


ట్రే తన త మ్య శేషా న్న చేయును, చిట్టావినర మె బో 
OE 
నున్నను 1 స్ట్‌ గ మై స్టాసమును ఇ వొంఖించు చు “మన్య తం మ. తు 
జన లోటు ల్ని = Hr, అటి | గూ న స్‌ ఇ 
దార్మతేములో? oe య హు స జ It వ ముం తనుసోచ్చి 
gE 
Ca గ Ef ED uy 
(ఇ ప్రా శ (DW NM 
*ర్జి 
అన 1 7 “దణ ఖీ ( 
తత్స గు సంభూాగివంవ వై నచెయణను భలమున్ను 
ఖా చు 
0 “4 i నా భ్‌ ఎలయ యూ. Gu " జ లో 
అసంభూాబికలన  మొవటి చొనివ న్న తై సదెయస సబయును 
స్త గో గో wan oy Eq, we జీ వ శ టై 
కలుగునని వూపు ( ధీకులు ) జోసుచున్నా స, మానవి సమయమును 
ల్లో నీ ~ ఎ 


విశ్టదపరచిన ధీమలవలన  ( పరమాత్మను 2 పర్శించివచారివలన ) 
నన శ Can paw శశీ 
“ఎటిట పినియుస్మ్మ ము 

౧౪౮ శకి ఇ నంభూకించ సినాకంచ 


గురియు వినానంచు ఇ వినాశ మును ఉ a క సాగ స జ 


కనిప కూడ చేద జు = ప్థభోధించ హరె నే అతడు పినాకీన 


వినాశ్గము చక్ర న్ఫుక్యూం = = నో be వఖ్షైన్సును చ phy క నరనరాన 


మును తెలిసికొని, ' జాటి కంతా ౫ సం గాజెవలుస అమ్ము 


క 


జిపనిషత్స ఫ శె ఈశాశాస్యోపనిష 


చి 


(2 


నాడి 


తం = ప. అకు లె = పొందుచున్నాడు, 

ఫ్రీ శేహార్థము!. సంఘాత ఈ పదను 'రెండునూకులమంత 
ములో కలేదు. దానిని [గ ee జీ) ౩ శంక రులనాపు 
నూక్పునే చసీరి, అట్టు వ అ లచే క న (క్‌ క్‌ేయస్‌ మూ 
స్సేరి ఇది భావ్యముగా ట్ర్‌ చను, సు Sh 
అవ్బుతమ నును పదమునకు (నక సి బయినాస మున అవ్బాతమ' 
అవ్షముచేసిరి అదియును భొన్య ముగా a ర వపయన న.జ 
12 పవ ఏంతము ములో అనంఘాపి ముడడ పాదములోను న సంభ్లకా3 
శెంకవపాదములోను తెలుపబడెను. 9వ మ మంత్ర: ములో అపిన న్య 
ముదటి పాదములోను, స్‌ శెిండనసానముభోను "కెలుప 
సను అవిద్యక న్న విద్య పు భిన్న మోా ఉ ఉత్తమసో య క్రై 
అసంభూతికన్న నంభూతి 'భిన్నమును, డ్డ త్రనుమాను, అని ఉప 
సపక్కాకుని భా న మై యుండన పెను, (శ్రీ కంక కులనారు 
సూచించిన న మార్చు ఈ నుంతములో చేపిన యెడల అవగా 
నుంత్రేములో చెప్పబడి అకారమును సంభూత పదమునకు 
వెర్చిన యెడల న నష్టమొాక్సు 15 వః -మర్మితేముస సకు విదముగా 
నుంభును, షీ గ మాప్పుచేం యుటకు శగిన కొరణముగాని తేగిన 
Mo శ్రీః స్‌ంక్ష కులవూపు తెల్ఫియుండ క లేదు, 
సవా మను. సడము ఈ నుం శే రే తగా కస్సడుఈన్న దె 
కనే ]2 వ నుం్మత్రెములో తేమ అక్క్క్షయుండి యిక్కడ లేని 
సనము అనం భూ పై క్రాన వచ్చటి యసంభూతిర యుయి చని నాశ 
నున యూహీంచవలెను ఏనాశమనగా హీర నగా డని 
త్రీ శంక కులన్లాస. తెలుప్తుదున్నారు, 12వ మంగ కేములో 


౬_9 ఉపనిషత్స పె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


9 


నసంభూహొో చేయ స్టన్‌ ని నిన యించెను. నివా్న“నునగా సార 


ar 9 


us గ్ల 
న చేసిన pw వ. యు న నెం na న శా i సంక దాని " 
పాటు హా అం 3 ప. ఇయు అంటే ముం పస కా వ్ర ఏవాశమున 


వ. చప్పనొ పఅను, 


ణు 
> (లి ) సృేత్యంకీక్యా = = హరణ్యగ కుని ఉపాసించిన పాయ 
ఆయన లభోకమునుపొంది మరల జన్యనొం నప, జ నొందష 
గాన మరల న్ఫుత్యువాతే పడు హిరణ్యగయ్యిని యుపాసనవలన 
ననిద్యాసార్లము నక్మిక్రమించిననామ పటు (1) సంఘభూసం 
12 వ మంత్రే ములో సంపూస్టాషోగు వరమాత్శయనసి యో పవ 
మున మ చెప్పబడెను, (5) అమృతీం = WE పో 
నమ 7 mg స్భృష్ట మయము పటాని, మహో [గ్రఖేయ 
లలో గొని ఏకవార బినొంచన్టై శాశ్వత యైన పసరనూ., తే కడ 
పొందుటయే అను నేము, 
శార్భర్య ము; ఎప క అనంభూతి ( వినాశము) 
లను, ఆ శెంటికి సాధ్యమగు పరమావధ్ధుంను వాసి తత్వ భేదము 
ఓ మృజ్యువున జొటినను సంవూర్ల అమ్బకత్యమును పొందక పోవచ్చును. 
ముందకం ౧.౨.౧ వ మఠ౭ితేము చూడననను, ప్మాన్నో పనిషక్సు ఈ వ్యపశ్న 
మున Bese యుండకి ము కటక్‌ వ ముంతేము బ్రహ్మా వభవత్రి 
ఆసిస్‌ ఉ, తమ్ము తి యింకను లభ్యము"క్రాదు, (బ్రసూర వ అధ్యాయము ర 
జ పంప. శ విషయమును వి స్థకించుచున్న డి. 

న ఈ పరిపూ సడే "తెలినికొ నతగనవాడు ( శెలిషిశ్రొ వవలనీనవాడు ) 
తూ-ండూక్యం 2 జప పంటొము చకుర్భంమన్య నెస ఆత్మా సవిద్ధ యక శాలను 
వాడిన కంంపబదడునాడు. 

ఈతను, అక్ష ఆతేను తెలియబడతగ వచాడు అన్యులు కారు, 





ఉపనిషత్స స్త కె ఈశావాస్యోపనిపత్తు ౬కి 


లను కలరూస్తున అనగా యభధార్షముగా (ప్రబోధ మొనర్చికొనిరో 
వారు అసంభూతిమార్దమును దానివే లభ్యమగు నూన ఫలిత 
మును దానివలన భాం (బహ్మలో కొనాసమును తెలిసి 
కోని జా వ కమించి సంభూపిమ్య్యూమున పరిపూర్ణ పరమా 
తత త్రో న్నక త అను అమ రేక్వమును పొందుచున్నా రు, 
౧౫4 స హ్‌ాగ్ర వ యేనస్యా లేణ 
న పీతం మఖం | 
త _త్వ్వంపూప౯ా అపావ్మణు 
సత ్రధర్యాయద్భృష్టయి Wy 
స. యేన = బంగారుతో చేయబడిన; ప్మాశేణ జ పా 


వలన; సత్యస్య = సనత్యముయొక్క- ముఖం = ముఖము, 
అవిపహాతేం = కప్పబడినది, పూవకా = ఓ పూషుడా సత్య 
ధర్చతు = సత్యధర శ్రముకొజకు దృష్టయె= కనపడునిమి తము 


తత్‌ = దానిని త్వం = = నీవు అపాన్ఫణు = తెకువుము, 
విశేపూర్షము?= పూషకా = సూమ్యుడా! సూమ్యుడు లోక 
సోవకుడు, లోకపోపకుణుగాన పరమాత్నయేయని యర్థము 
చెప్పవచ్చును, (2 ) Cs = 'కేజన్స చేవాత్రచే 
సూమ్యనిచరాడ న గ్టమఃగాకు న్నది ఈ పదమునకు. మరియొక 
అర్థము చెప్పవచ్చును. ఆకగ్గ వంతమగు (ప్రక్ఫృతియను మూతచే 
నని చెప్పవచ్చును. హరణ్యము = కాగిపర్ణము మూబ్వము 
కలబంగారమునకు వాడెదరు. ఎట్టు బంగారము తసకా సి చేతను, 
వర్ణ మువేతను, మూ" మువేతను. సామాన్య జనుల. నాశర్తిం 
చునో అ సూర్యు ఏతేన శేనోనుండలముచే' జీవక్‌టినాకర్షి 


న 


సు 
: ( స్ట ) సత్య న్యం ye సా య. ఆ మ్రైష్ప్వసఘ్య అత్మ 


అట! ల Rr టె థీ 
యని మొక అగము గ రును కేస 'ంసనటై Re ఫ్య వటి లో, 
ఎ His “yy Cr! 
| న a శ్‌ "7 న్న ba 3 అ అప (a 
Es భాం పం పయన బోయి శి క. చెమ్మ ia 
ee 


సుకు ము యాత్మయు. జని ంయ్యరను: pe రాత చ. 


Ea స జబ జు కళ్‌ అఆ పతా 
దం జను VA తి య సత్యన్య టు వు ప్రా ED పం సురల 1 Ci, 
(| 


జ్‌ 


3 


యవి కక అరము, | స స తస ఛాయ జడే సత్య మేధ్యము 
కాగల నాకొపికు” పీసీ అక్షము చస్టుచున్నాన.  సథ్యము 
యొక్క అక్షణనులు -సొలిపిక్రొ సక య్‌! ల ము చెప్ప 
నచ్చును, అనగా పః పరమాత్మల కణములను కేళపికొనుటకు అని 
అము చెప్పవచ్చును, తేదాళోక పవృ _్గకొఆకు సశాత్సకుడు 


వేసిన శాక్షత భశానననాని. చెప్పవచ్చును. ఈ యక్షమే 


గ్నొ 
00 ష్ట్ర. వాసు అం పింనదదాాంం నై 3 యన 
షి 


యము చసిరి, కిస భి మంతేములో + చివరి పాపః ఉని ప గ ష్‌ 
అనగం యముసకీవి భువునుణము గానుం కును, 


Oe 


Pp 


ట్ల OD సూగ్యాన సమముగా స్ట్‌ సూస్యానా! "బ్రో 
ముద్ణలముచే సీళోనున న్న సర్యన్యగూపము నమాలయబ బడి జేక్ట 


etree ewren, Haaren RTE LR gsr ఆధారాల కరోనా re Teer at rare we మ్ల దల కా మాల డలం ఎలు. దీం తయ ఎ un 


*బ్బహచారణ్యశం coy 2న 'శ్రుయోరూపం ల సస స్పణల్‌ కర్మం 
రూపై సధర్మః సక్టంవెతెళ్‌ ఏతద్ధె నక వాభయం భవతి ధర్మ ముమసృజింకును 
ధర్మం, సత్యం శెండు సక, 

యన రే జీకక్‌ సత్యస్య ఫరమశినిభొన వరి 
= అరనిన్ల నయోగియుం సూర్యుని స ఇమూస్టవిగాను Cae Yee సనికొధార్‌ తగ్గ 
సరవ os చూదగో రుతువ్మా డు, ' 


జ: 


ఉపనిపత్స ప్ప శె ఈశావాస్యోపనిషత్తు కో 


దాచబడి యున్నది, ఆ సత్యధర మును చూడగోక నాకొజకు 
నీవా తేజస్సును ఉపసంహరించి సీలోనున్న .సత్యస్యరూపమును 
'దెల్పుము = పరమాత్శపర ముగా ర్డీ సత్యేస్వరూవి జగతో్పోపణ 
కరా మనోహరమగు ప్రకృతిచే క్స్‌ సత్యస్వరూపము మూయ 
బడియున్న ది. సీ సత్యస రూపమును జగదాభారముగొ సీవోన 
ర్చిన, శాశ్వత ధర్మ శాసనమును చేను దర్శించుటికై_ యో పకృతి 
యను మూతను తీసివేయుము, 
౧౬. శ్రుతి; W పూషన్నేకర్ణె యమసూర్యప్రాజాపత్య 

వ్యూవారళీః కొ సమాహాకేజో 

య అెరూపం కళ్నొణతమంత తె, 

పశ్యామియోసావసౌ పురుషః సోఒహమస్మి ౪ 

వూస౯ = పోపకుడా; ఏకరై = ఒంటిరిగానుండుపాజొ 
యమ = నియామకుడా సూర్య = జ సూర్యుడా! "కేజోవ స్తుడో 
(్రైజాపత్య = (ప్రజాపతి తనయుఢా! లేజః = = 'శ్వేస్సును 
సమూహ ఇ ఒక్క- చోటికి 'చేస్పళొనుము రక్మీ౯ = = కీర్ణణమ్ము 
లను వ్యూహ, = = సష్టళొనుము, _లాగుకొనుము, "తెబ్వసీయొక్కం 
కళ్యాణత మః = అత్యధిక es గూపం ఇ రూపము 
యత్‌ = వదియో శత్‌ = దానిని తే = నీయొక్క ( అనగ) 
హము వలన) పశ్యామి = చూచెదను. bee = ul! 
పురుషుడు యః = ఎవడో సః=ఆయన ' అహం = నేను అస్మి! 
అగుచు న్నాను, 
9 


ee ఉపనివత్చ ప్తశే ఈశా వాస్యోపనిపత్తు 


* వి శేపూర్లము: పూపషకొ జగత్చోసకుడు, పరమాత 
వక ఒంటరివొడు “ నద్యిత్రీయో౭.. సి కించన” కొంచ మెనను 
శిండవది లేదు. పరమాతు ఒక్కజే యమ = లోకశొననము 
లను జేసి నియమించువాడు, సూర్య తనకా నిచే లోకమును 
'వెలిగంచువాడు (పాజాపత్య విష్ణువు, ఎవరికీ (పజాపతితనయుకో 
యట్టి పరమాత్మ అసౌ అసౌప్పకుపః = ఆ ఆపురుషుడు అనగా 
స్కుపసిద్ద పురుషుడు సూర్య మణ్ణలాంతర్లతుడగు పురుషుడు అని 
యొక అర్ధము, శరీరమఠిహన్న పురుషుడు తాను అసౌవురుపః= 
నూర్యమజ్ఞలమందున్న పురుషుడు అసొవుకుువః పరవమాత్తగా 
నున్న వువషుడు అహం అస్మి ముగ్టరు ఒక కేనని భావము అను 
భవరీత్యా కలుగుచున్నది, కళ్యాణతీమం = తేమస్‌ (పత 
యము కళ్యాణములో ఆతా ధిక్యమును జూవును, తనలోనున్న 
పురువ్నుడు కళ్యాణుడే లోక ములోనున్న ఫురుముడు సూర్యునిలో 
నున్న పురుషుడు తనకంశే మించిన కళ్యాణతరులు వురాణపురు 
వుడు పరమాత్మ కళ్యాణతేముడు, ఈ నుంతేములో ఉపనిషుజ్లా. 
రుడు ఆలే క్యానుసంధానమువలన గలిగిన ఆనందమును ప్రక 
టించుచున్నాడు, తె_క్తిీరీయము శిశ్రావల్లిలో | త్రిశంకుడును 
భృగువ ల్రిలో భ ఎగువును ఎట్లు ఆనందమును (పకటించిరో అకు 
* ఈ మన్త్రము అనంద్యపకటనమని ఎంచవచ్చును, వ్యూహ 





' * పకా ౨ రుకషరంశరలో జేరినవాడు. ౨-౬-౨ బృ శారాయణ॥ 
ఒకడైన బుషి దొనస్టయని ఆరవిందయోగ అరముచేసెను, 

జబ్బ ౧౪ అహంబృహ్మోన్మి, నేను బృహ్మా పైతిని. రంరంరా మాంస్సృష్ణో 
ఆవినుత్తోమయై వ 


ఉపనిషత్సప్తక్‌ ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౬౭ 


సమూహా అని (క్రియలకు ఉపనంహారించునము, అని అరము డాని 
భావమేమన వానివల్ట ఆటంకము నాకు తొలగినది సీకళ్వాణ 
లేమ రూపమును చూచుచున్నాను. నేను నీవె అయినాను. ఆని 
యుచ్చన్వరమున తన్మయుడైన నుహర్షి ఆనందనినాదమును 
చేయుచున్నాడు 
తొత రము: జగ తోషకుడా! ఒలిద్వతేమూ న లోక 
నియామకుడా! విఫ్టో, తేజస్స్యగూపీ శేజః ప్రంజమును సడలిం 
పుము, సీ కళ్వాణతమమైన రూపమును నేను మాచుచున్నాను, 
సగొనకనో వాడేనేనగుచున్నా ను, హిరణ్మయప్యాతను అత్మిక 
మించి పరమాత మ సాయుజ్యమును అనుభవించు మహర్షి 
ఆనంవనినాదమిది, 
౧౭ శ్రుతిః ఇ వాయురనిల మమృతమ భేదం 
భసాంతగ్‌ ౦ శరీరం | 
ఒం్మక్రత స్మర కృతగ్‌ంస్మర 
కతొన్మర కృత గొంన్భ య 
అధ = పిమ్మట బ్లదం = ఈ శరిరములోనున్న వాయు! =౫ 








ఫ్రరుషనూ కం శేదాహమేతిం పురుషం మహ నృం అన్నట్లు ఇదిగూడ 
అ్లే పస్ఫుట ప్రవచనము, 
బ్భ రంరషరా ఆస్తే చేను (గహీంచితిని. డన్యోఒవ్మి విద్యాశణ్య స్వామి. 
మహీాచారాయణం అహకమన్ని బంవ్మో హమస్మి యోహమన్మి బ్రహ్మాహా 
నన్నీ నిన్నాభరించిన ప్రకృతిని తొ అగించుము. బ్రహ్మా హమన్మీయని 
బృహాదారణ్యకను తెలుపుచున్నది. (1 my father are one + 
శీను 'నాఠేండ ఒక్కర మేనని ఏసునాధుడు ఎలంగె త్తి శాటుచున్నాడు. 


జరా ఉపనీపత్స_ప్తకె ఈశావాస్యోపనీపత్తు 


ఆత పదార్లము అనిలః = సర వాపీ ws = నాశనరహీ 
'తుడు శరీరం = ఈశరీరము భస్మంతం = = భసీళ భూతమగుట యే 
లక్షణముగాగ లది, 

ఓం్మకతొ = mn పియైనట్టియు శరీరమందున్న | ఆధి 
యజ్ఞాడై న ఓ ఆతా? సర = నీన స్వస్తితిని జ్ఞాపకముంచుకొనుము, 
కృతం = ఇప్పుడు పొందిన అనుభవమును ( సో౭_హమసి J అను 
అనుభ వమును ) స్మర = డ్జాపక ముంచుకొనుము, 

సిశేసార్షముః_-- వాయువు వ ప. & వ మం(తములో 

చెప్పబడిన డ్షో శె ఆత్మను సూచించును, (క? తో అనగా మనస్సు 
అని యజ్ఞరూపియస్‌, పిష్షును అని నినిధార్రములు కలవు, 
ఇచ్చట స్‌ జీ వ. 15-16 కమలతో నద్వితీయ మైన యజ 
మును శేసి నిమపమానమెన ఆనందమును పొరబెను, కాన శరీర 
మందున్న జీవాత్మ యే అన్న ఫన్టయబ్లె 'మొనర్చెను, తానే అధి 
యజ మని తెలిసికొ నెను, 'భగవద్దీతే రిస అధ్యాయము 4వ 
తోక ము అధియజ్ఞై =.హమేవ్యాత్‌ చేహె 'దేహభ్స ఆ ఫ్ర తొంవర * 
న. శతు. (5 కృతం ” లోగడచేసిన కళలని యరము 

చెప్పెదరు. కృతం అనగా చేయబడిన అనగా పొందబడిన తాను 
116 మం(తములలో ఫోండిన అనుభవ ముతో లోగడ కర 7 
లన్ని యు నాశన్నమెనవి 'వానిని గురించి నరించనక్క-ర లేదు, ఈ 

యత్యుత్క్భృష్ట అనుభవమే స్మరించతేగినది, అ స్ట్‌తా సాషము న్త 

కర్రే (ద్రహ్మనిర్వాణ మృచ్చతి a భగవద్దీత్‌ 9వ అధ్యా 
యము 72 వ శ్లోకము, కాన ఇప్పుడు కలిగిన వోక్ళోనుభవము 
శాశ్ళతముగానుండవ లెనని న్మరీంచుచున్నాడు,.' * 


ఉపనిషత ఎప్పకే ఈశావాస్యోపనిషత్తు డొ 


కాత్భ్సర్యము!- అమ్మటం ఆబుమి. తనను/సార్సి ఇట్టుద్భో 
ధించుచున్నాడు, ఈ కరీరమిలళోనున న్న వాయువు sak సర్వ 
న్యాస అమృతుడు. శరీరముమ్మాతమ్యు భస స్మముతో అంత మగు 
లక్యణముక లది. కీంకారరూాపీయగు యబ వ్లుముముడు చేనని 
స్తలం. సోఒహమస్మియన్న అనుభవమును న రిం చెదను, 
నాయధార్గగూపజ్ఞానమును, తజ్జనితానందమును న న్యరిం: చుకోొను 
చుందును, ఇతీరమంతయు లు వ మై పోవును, 

౧౮ శ్రుతి కష అగ్నెనయసుపథారాయె ఆస్మా 
న్విశ్య్వావిచేవవయునాని విద్యా | 
యుయోధ్యన జ్ఞహురాణమేనో 
భూయిస్టాం తెనమడి క్రి ౦విధేమ ఇ 

అగ్నె = ఓ అగ్నీ; రాయె = ఫళపొ్షికి సుపధా = (శేస్ట 
మైన మార్గమున అస్మా౯ = మమ్ము; నయ = నడిపింప్రుము, 
దేవ = నివ్యస్వరూపా! పేళ్యాని = = సమ స్త్వమెన వయునాని = 

'మార్గములను, వీదాం౯ = తెలిసినవాడవు జుహురాణం = 

వంకర యైన ఏ విన=పా మును అన్మత్‌ మానండి యు యోధి= 

తొలగింపవుము, తె: వ భూయిస్టాం = అనేశములయిన నమ 

ఉ _కీం=నమన్మొా-ర వాక్యములను ఏిధేమ=అర్చిం చుచున్నా ము. 

ఏిశేషార్లము!.= ఈ మన నోము కృ క్త వ్రయజు ర్వేదములో అం 

"అనువాకము గర వేదమం త్ర ములను స్త (బాహ్మ? a) భాగ 

ములలో ఎట్లర్థిముచేసీనను వానిని ఉపనిషత్తు ౨లలో చేర్చిన ప్పుడు 
ఉపనిపత్తుక నుగుణమగు విధానమునశచే తకు ముచేయవ లెను. 
బం జా = సరమార్మ అగ్నళనువేరుతో బిలచేనను అనలయిన 


కిరి ఉపనిషత్న పశ ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


సత్పదార్థమున శే ఆపేరు వర్తించునని బుగ్వేదము 170 వ 
బుక్కు తెలుపుచున్నది. రాయె = కర్మఫల స్రా ప్రీ కొొఅుక్రని 
we చెప్పెదరు. ఇచ్చట జ్ఞానానుభవముకొజక ని చెప్ప 
వలను సుపథా = ఈ యుపనిన్తేలో తేల్పన 5 మార్లములల్రో 
అసుర, అవిద్య, విద్య, అనంభూరతి, సంభూత మార్జిములభో 
ను త్సమైనమార్లము, వలయన ఈ పరమాత్న * విశ్యానివయు 
నాని” సకలమైన మొర్షములను ఎరిగినవాడు వయునాని == 
రం జ్ఞానములను, “మార్గములను, అని చెప ప్వుటభావ్యము, 
కర్శలేయని క్షప్తపరచుట హడికాదు. జుహురాణమేనః = 
వంకరగాపోవుటచేతనే పాపను, సరిమయెనమార్షము, అసలు 
మార్షము, నంకరవ్యూూమ్యు దూరనూర్లము, (పక్కమార్లము 
కాన "వ్యభిచార నమూార్లము రెండు వస్తువులకు మధ్య కనిష్ట 
దూరము సరియైన మౌార్షము దానిశేమాతము వై దొలగినను 
అదియే నంకరమార్లము, అందుచేత నే ఆమ్మాతము దూర మధిక 
మగును, నమజి క్రీం = జ్ఞునమార్గమును సూచించును సరణ, 
మనన, ధ్యానములు అవసరము, అవియే యనుస కరణీయ ములని 
యిక్కడ సూచిత బు 
'తాత్చర్నము:--- ఓ పరమాత్మా! నీను లోకములోని 
సమస్త తవుశోపాతుములను ఎరిగినవాడను, జానానందము 
కలుగుటకై. యత్యన్త (శేష్టమైన నూర్షమున నుముగొసిపొమ్ము, 
ఆయు త్తమ మార్షముననుండి కించిత్తు. అయినను వైదొలగు 
పాపము మాకంటకుండ చేయుము, నిన్ను సడాన్మరిం చెదము, 
ఛ్యానించెదము, నిన్ను ఆరాధించెదను, 15$1617-18 నంత 


ఉపనివత్సప్త క ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౭౧ 


ములు నాలుగును ఉపాననామొగర్షమని కెలుపుచున్నారు, కొన 

చ్చును ఆక్మానంద (సకటనయు కావచ్చును. ఈ మన్నములు 

బృహదారణ్యకోపనివత్తు 5_15 గా నుదహరింపబడినవి.ఈ యగ 

మేయచ్చటను పొసగును, దానికంశే నీయుపనిపత్తు పూర్వపు 

దని యాహించనగును, ఓం పూర్ణ మదః పూర్మ మిదం పూర్లాత్చూ 

ర్లముదచ్య లెపూర్మ స్యపూర్ష మా డాయపూర్ణ మేవావళిష్య లేల 
ఓం శాంతి శాంతి శాంతిః 





శ 


rh ౫ 
10-544 (శ్రావణ బ ౭ మీ గుకువారం, 
హరిః ఓం- సామవేదీయ శేనోపనిపత్‌ 


* ఉపనిషత్సప్తకె' * 


_ శాన్లి మన్తుము, ఓం సహనావవతు సహనౌభున క్షు 
సహవిర్యం కరవావమో 
శేజస్వినావధీతేమస్తు 
మౌవిద్విహావ హై 

నౌ = మన యిద్దటిని సహ కూడ అవతు = రక్షించుగాక, 
నౌ = మనయిద్దతీని సవా కూడ భునక్తు = భుజించునట్టు 
చేయుగాక, వీర్యం = శకి సామర గ్రములనుబొంది సవా = ఇద్ద 
అము కలీసి కరవావష్టై = పనివేయుదముగాక, 


నౌ = మవాయుభయులయొక్క. అధీతం=చదువు, లేజస్వి= 
'బేజోవ న్తము అస్తు = అగుగాక మనముభయులము మొవిద్వి 
షూవమహో = ఒకరినొకరు "ద్వేషింపకుందుముగాక ! 

ఏిశేపార్షముః. బ్రద్దజము = గురువు, శిష్యుడు ఇద్దబిము 
అని యర్షముం శిష్యులు ఒకరుగాక 'పాచ్చునుందికూడనుండ 
వచ్చును. అస్లు అధ్యాపకులుగూడ ఒకరుగాక "పెక్కుమంది 
యుండవచ్చును. అప్పుడు శివ గణమంతయునొక్క.చేయనియు 
అధ్యాపకగణమంతీయు నొక్క--రేయనియు అర్థము చేయవలెను, 


ఉపనిపత్పపృ కె కేనోపనిపత్తు ౭3 


గురువులనగా; = (బ్రహ్మవిద్యా (పబోధకు లేయని ఎంచనక్క_ర 
లేదు, ఉపనిషత్తులు వెప్పునపుడు గుకువనగా బ్రహ్మవిద్యా 
(పబోధక లే నేదవిన్యలు చెప్పునప్పుడుగూడ సామాన్య గురు 
శిష్యులు సహితము ఈ మన్న /మునే చెప్పెను, శాత్ర్రవిద్యలు 
చెప్పునపుడును ఈ మన్న)మునే వాణెనకు, కాన సంప్రదాయ 
మును బక్షి ఎవడు ఏది నేష్పళొన్నను నేక్పుకొనువాడు శిష్యు 
డనియు నేష్పువాడు గుకువనియు చెప్పవచ్చును. _ లోకాచార 
మునుబ్బి యేదో శాఖలో యేదోమయొక విషయమును వమ్యాత 
మైనను చెప్ప లేనివాడుండడు., ఆమా(త ము 'నేష్చుళొనవలసిన 
యావశ్యకత చేనివాడుండడు (కాన సీమంతము సర్వజనులమధ్య 
సర్వకాలముల వాజతగిన బే, మహోతా?జీ ఆ, శమములు వర్చ 
అచిన పీమ్ముట ఈ మ_న్స)మును భోజనారంభమున ( సంతర్బ 
ణలో) పఠించు పద్ధతి నేర్చాటుచేసి, ఆయన సమక్షములో 
నున్నంతవరకు ఆయన గుకువనియు తక్కినవారు శిష్యులనియు 
నెంచనగును. ఆయన లేని సమయములో గృహాస్లు అతిధుల 
మధ్య ఈ మంత్రము చెప్పబడుచున్నది. వారి సాం[పదాయ 
మునుబట్టి యా మ నృ)పఠన మావశళ్యకమే, వారితోను వారి 
వల్ల తరిఫీనుపొందిన గృహస్టులతోను కలసి సహాపజీ భోజనము 
చేయునపుడు 'నేక్చుగోతగిన అంశములు అచేకములుండును, 
ఈ నున్త్ర్రముయొక్క అంతరాక్టము. (గ్రహీంచినపుడు (పతి 
గృవహాములోను భేజనముచేయు నపుడెల్లను సీమం[తపఠసము 
(పయోజనక రముగానుండక తః 

(2) అవతు = రక్షించుగాక రశక్రీంచువొడు పరమాత్మ 
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2౮ ఉపనిషత్న పశ కేనోపనిషత్తు 

ఆ పదమును అభ్యాసం ము చేనుకొనవతను. మనియొుక విశ 

మున నాలోచించనగును. పరస్సంము మేమిన్గంము సొక్చించు 

ఫొంచుముగాక యని అర్హ మగును మూ ఐకమత్యము అనుపద 

మును అధ్యాహార ము శన: చ్చును, సహ అను పదముకా క 

శలనుగాన మాకలయికనలన కలి7డి ఐక 'మత్యేము డాగ్‌ ఫలిత 
గు శారీరక మానసిక ఆభ్యాక కిక బలము నుక వరకు 
క్షయని అర్ల ఘు చేయ వచ్చును. 

జ ) భన కు కీ = భుజించునబ్లు చేయుగాక! ఈ పదమునకు 
పాలించుగాకయని అ నము చెప్పుచున్నారు. పాలనలో నోము 
యిమిడియే యున్న ది, అన్న ముపెట్టకుండ చేసెడి పాలన అర్య 
సంప్రదాయ యములో లేదు, పరమాత్మ మాకిద్షణుకు అన్న ము 
కలుగ వేయుగాకయని ఒక అర్ధము. “రెండవ ప్రే స మా మైక 
మత్య శక్తిచే నన్నము సంపాదించి భుజింతుముగాకయని చెప్ప 
వచ్చును. అప్పుడే క మత్వ్యేమనుపద మధ్యాహారమగును, ఇద్ద 
అము భుజింతుముగాక యనునప్పుఢొక స్యారన్యము కలదు, 
ఇద్దలుకిను నాహారములో భేదము లేకుండ సమానమైన వస్తువు 
లనే శక్తికొలది భుజింతురని యగ్గ్షము, అది యనాదినుండి 
యార్యసంపదాయము ప ప జీ భేదముచేయుట మహాపాపమని 
SP నము, అందుచే గురువు, శిష్యుడు సామోన న్య 
ముగా నొశేనిధవుగు నాహారము భుజించవ లెను. శిష్యుని బుద్ధి 
విశాన మునకును (బవా చర్నపాలనమునకును ఎట్టి యాహశర 
మవసరమో యబ్టిదియే గుకువుకూడ భజించవలెను. ఇంద్రియ 
లోలత్వము గుకువునకుసాడ నిషేధమే, ఇందియలోలుడయిన 


ఉపనిపత్ప ప్తశె శేనోపనిపత్తు ౭౫ 
గురున్రను జూచి శిష్యుడు చెడుమార్లమ'ను పట్టను, పూర్వ 
కాలమున నీగురుకులములరణ్యపసాంతేముననుండెఢ్‌వి. ఆందుచే 
శిష్యులకన్న గురువులకు హౌచ్చు పదాక్జిము లభించేదికాదు. 
గౌతమ య (పకారము శిష్యుడు మభుకశముచేసి 
తెచ్చిన ప నే గురునవ్రు గుకుపల్ని కూడ పోమింప 
బడుచుండిరి, శాన్ర్రయు క మెనట్టీయు ఇందియలోల లత్వముసకు 
దారితీయునట్టియు నాహో :రమునే భుజించవలెనని వ్‌ యమమును 
ఈ వాక ర్‌ు . సూచించుచున్నది, రుచిక కినరాదు, +హితభుక్‌ 
మితభుక్‌ , హీతేనై న వనసున్రను వత వట భుజించన లెను, 
సహాభున క క్షు అనుటచే ప. బు ఒేసమయమున ఒేే 

పజ్నీని భుజించుచుండిరన్‌ యర్రము అం దుచే కులభేదము దృష్టి 
దోపము లేదని యర్థము, "నిష లండణు ఏ కులమువారయినను 
తవులోతామును రువుంతోను క ల సి భుజించుచుందిరి, 
పూర్వము hoa Wren కు ఎణేదము పాటించ 
కుండ ' మహాత్ములనారి య్మాథమాదులలో 
కులభేద, దృష్ట్రిదోపు, జీ భేదములు లేకండ భోజనములు ' 
సలుపుదుషే ae " యట్టిఫోజనమునకు స్‌ మంతీము 
నరి ర్రిరముసని నినో బాజీ సమర్థించెను. ఉ త్ర త రహీందూ దేశమున 
నిప్పటికిని ప ప వ. ద్యస్టిదోపముశే అదు, ఆప శీ భేదము 
కూడ మహాతాజీ తొలగంచెను, 

(4) య. హై = ఇద్దజును ' పని ఆప రను. ఈపకి 


జాడ మ చలా కాజు. ఆలా. ఆ a rr! 





4 మధ్వాభార్యులవారు భుజించుటరే ఆని 'అనయము సని... వీరు 
తినుట వర శే' సంపొదిం పవ లెను చాచుటకుకాదు, 


"4 "శీనోపనిపతు 
DR +) 


ఉగ్‌ 
ర 
ది 


రు కప నిషత ఎ 


శారీరక మైనదియే స స్పష్టము మానసిక మెన చదును పిన్ముట 
వాక క్గములో 'జెలుపబడేను. ఈ పనికూడ లాంఛనముకాను. 
ఏర్గముతో అనగా శ క్కి సామర్ష్యముల నె నుపయోగించి చేయ 
వను. ఇప్పటికిని వేదాధ్యయనము చేయు శిష్యులు గురువుతో 
కూడ శ్ర కికొలది కాయక ష్టము చేయుచున్నాను, చేయుపని 
నీర్యమును ఇంచవ కను. 

(గ) అధీతేం = చదువు గుకును శిష్యునకు చెప్పునపుడు అది 
శిష్యున పేగాక గురువ్రుసక కుగూడ (పయోజనకారి, అందుచేతనే 
యిన్దరి చదును అని చెప్పబడెను. ఈ చదుపు తేజస్సు త్రో 
ప్రభా విచక్షణతో విజానమను తేజస్సుతో హహ న 
నుండవ లను, 


(6 ) మౌవిద్విషావసై = గుకుళిష్యులిద్దణు ఒకరినొకరు 
ద్వేషించరాదని రయొకయర్లము, అదియు నవసరమే, గూఢ 
నుయిన రవాస్యమును గురువు శిష్యునకు 'దెలుసనలసియుండును 
శిష్యుని (పేమించని యెడల నట్టిరహస్యము చెప్పఏలుండదు, 
శీమవయు శ్వ తాక తరములో చెప్పినట్టు అకు డై (పేనూస్పదు 
డైన శిష్యున కే న్‌ బోధించబడును, + భాగవతము 

“(బూయుఃి న్య శివస్య గురవోగుహ్యమపఫ్వుతే ” కును 
(వేమించినకిష్యు నకు గూఢతర నిషయములనుగూడ తెలుపును, 
ఏసునాధుడ్తు యి ప "తెలిపెను. * అవినోభేన (బ్రహ్మశగ్యన నమా 
ర” (శ్రేవాలయము యొద్ద దైవనై నైవేద్యము ప్య్యైనపుడు 


we 
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కత్తుత్యము జ్ఞాపకము వచ్చిన యెడల ఆవి యింటికిపోయి సద్దు 
SOC EEE రహస కాగా నరక శని డి దాపరికము 
"లేకుండ మోకు వివ్సీ చెప్పబడును. , ఈ సదమునకీంకొకయ దవా 
కలదు, గురుశిష్యులు పమల నె నన్‌ చ్వెసించరాను, అట్లు 
సా. చిన యెడల నుభయులకను ఆత శస కలుగచేరదు. 
రాగ జేగవషములు జయించనివారికి సద్దతులు లవ్రు, శభథగవ సతః 
(| తయోర్న వశమాగశ్ళే చేత్‌ గ్‌ ఆకెంటికి లోబడకుము. అప 
మోక విరోధులు అని చేసియున్నారు. ఇద్దజమధ్య గాని షల్‌ 
పరులకనుగాని. విరోఢభానముంఊ రాదని ఇంకొక అవను, ఈ 
మర్మ తేములో నాలుగుపావములలోను 5 ( వదు ) పక నములు 
కలన్ర. అప్పటి ఏిద్యానిధాన మును ఈర విశదమొనక్పును. ఈ 
నియనుములనే జీవితములో ఆచకించిసయెడల మానవనంఘము 
అపూర్వమగు న వనే సొందును ఇందులో ని 
నియమములేవనగా (1) స్వసంరత్ష ణాళ కిని గురుశిమ్యులిద్ద 
లును సంపాదించవ లెను, ఒండొరు+ను రశ్సీంచుకొనవను, 
(2) శా స్త్రనమ్మలతే మైన ఆహారమును లభ్య మైనంతవరకు 
దాచుకొనకుండ అవసరమునుబ్టి పక్కి భేవ దృష్టి దోవములు 
లేకుండ భుజించవలెను. (8 1 భ్‌ క్‌సొవ్వు స్రములను వికసింప 
చేయునట్లు కాం యకస్టమూబేయవ లెను. (4) బుద్ది వికసించి 


న. 


4 భగ పద్దీతే ప అధ్యాయం 34 శ్థోకము వీసు' ఉఫనష ను మునక 
గడంగిరి. భిన్నత్న కార ణముఅం, భిన్నముగా అనుభ? మ.6 స్‌ ఇర్రీ*౫ శ, 
భోజనము "కాయపుష్టి నినా లము అధకాగముం ఈ గురుశిష్య ఖం అ 
కారణములను తొలగించి ఏక్‌ మత్యిము కుదుర్చుకొని ఇతరులు మాన్షదర్శి 
కులం కావలెనా, 


౭౮ ఉపనిషత్స ప్తకె శేనోపనిషత్తు 


(ఇ న స్స్యురణ పెంపొందున్ను విద్యాభ్యాసము చేయవ అను, 
నరుశి ష్యులమధ్య పరస్పరము 'ద్వేషముగాని విరోధభావము 
గాని ఉండరాదు, అ ని యేగాక అట్టిభావములను ఇతనులయొడ 
కూడ కలిగియుండరాదు. ఈ మైదుసూ(తములను భరతఖండ 
ములోగాని (పపంచములోగాని నివసించెడి వివిధ జేశీయులు 
సంఘములు జాతులువధ్య వ ర్హింపచేసిన యెడల లోక్షక క్యా 
ణము తప్పక సమకూకును పరకపీడనము తొలగిపోవును, (పబ 
లులు దుర్భలులను వధించుట ప్యాతేం త్ర్యములను హారించుట్ర, 
ఆస్తిపాస్తులను నో ప్ర మొవలగు దుర్నయములు. అడు 
గ. వ్‌ న. రక్‌ | ఎచ్చటనుండి వం చ్చునో 
తెలుపబడ'లేదు కాని వారి శారీరక మానసిక కస్త్రములవలన 
లభించునని ఉహించవచ్చును, "లేదా ల వీద్యాఖిమాను 
లగు రాజులు సమకూర్చవచ్చును. ఇదా తుసుకి రవము సొట్ట 
యును ఇచ్చుటచే జనసామాన్యమే ఏరినీ పోషించి యుండ 
వచ్చును, ఈ గురుశిష్యులు అవస్థలపాలు గాక సుఖముగా 
సౌస్టవ జీ జీవితము గడవీయుందురు. 


శొనివచనము 
ముమ్మారు శా ని , చెప్పబజెను, 'కొధ్యాళ్మిక, ఆధివై నిక, 
ఆధిభౌతిక ముబగు విన్ను ములు తొబగుటకు నుశ్లేశింపయిడె 
కొస తేయ నివారణముకూడ కలుగవచ్చును, సత సూక్ష్మ 
కారణ శరీర ము అకుగూడ Cp) కలుగవచ్చును, ' 
తొత్సర్యము!.... మన ఇద్దజికును రక్షణ కలుగుగాక! 


ఉపనిసత్స ప్పశె *శేనోపనిషకు ౭౬ 
ఒండొరులను ర క్లించుకొందుముగాక! మన యిద్దణిము కలసి 
భుజింతు ముగాక, మనమిద్దజమును శ క్యు క్సాహములతో ప 
చేయుదముగాక,, బుద్ది వికసించునట్లు (పబోధము మొగునట్లు 
అ స్తస్స్ఫురణ శేజరిల్లునట్టు మన విద్యాభ్యాసము నెగ్గుగాక, 
మనము ఒండొరులనుగాని పరులనుగాని దే్యవీంసకుం వుముగాక 
మనలో మనకుగాని, మనకును ఇతకులకునుగాని వివోధముఠిడ 
కుండుగాక! శిష్యునికన్న గురువు ఏ విధమునను ఆధిక్యత కోర 
"లేదు, ఏశత్వము నాచరించుటికుగాను 'డై వమును (న 
చేయుటగా అన్యయించవచ్చును, ఓం శాన్ని శ్నాన్మి శ్నా న్ని 
శం ఆప్యాయ ను మమాంగాని వా(కాణశ్చక్రుక 

(కోత )మధోేబల మిస్టి)యాణి చ సర్వాణి య 

సర్వం (బవశ్మాపనిషదం మాహం (బ్రహ్మనిరాకుర్యామ్‌ 
మామాగబహా నిరాకారోదనిరాక రణమ స్ప (నిరాశ రణం మె౭_ స్తు 
త్ర దాత్శనినిర తెయఉపనిషత్సు ధర్మా స్తెమయిస స్ఫు తెముయిన ను 

మమ = నాయొక్క అజ్ఞాని = అంగములు ఆప్యాయను = 
తున్టీ పుసీ పొందుగాక, అధో = మరియు వాక్‌ = తాక్కు 
(పాణ = (పాణము ( నాసిక ) చక్షుకి = కన్ను, గోరం 
చెవి; చ= మరియు సర్యాణి = నమ _స్తమయిన ఇం దియాణే = 
ఇం[దియములు బలం = బలము ఆప్యాయ న్తు = తుస్ట్రి పుస్టి 
నొందుగాక, సర్వం = సమస్తము క'పనిపదం = ఉపనిపత్తు 
లలో (పతిపాదింపబడిన (బహ పరమాత్మ, అహం = నేను 
బ్రహ్మ ము (బ్రహ్మను, మానిరాకుర్నాం = నిరాకరించకుండును 
గాక, (బహ = బ్రహ మా = నన్ను మానిరాకరోత్‌ = 
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౮ాం ఉపనిషత్సప్తశ “శీవ్ల పనివత్తు 


నిరాకరించకుంశునుగాక, అనిరాశరణం=అనిరాకళణ ఘు అ స్తు 
(బహ సిరాకరణము ఎన్న టీకిని ee ఉపని 
షత్సు = ఉపనిషకు యందలి; య ధర్మాః మ శ్రియలు 
కలనో; తె అని దాక? ౫ ఆ కన్యా మంకు? సు కే 
ఆస నడ నువ, నుయి= నాయందు సన్లు ఉండుగాక కెనుయి 

సన్తు= అసినొచాందుండుగాక | 

విశే న ముం (1) ఠప్యా నున్తుఎయేన్టి పొందుచు పుషనిపొం 
దుట అవయవములు బలిస్టములై తమ తమ కార్యములను న్‌ 
హిందుటనే | తృన్ని నొందుట, అనగా శరీరమంతయు గంభీనా 
కారమునుదాల్సి జలోచేతమై తవు నిస్యు కృధ్య మును న్య 
హీంంిచు సిర్యదియములద్యారా శారీరక మానసిక సంతోష 
మును పొందవ లెనని భావము, మ్య్మాఖూక్య, మూక, (పక్నోప 
నిపత్తులలో నివ్యబడిన జా _న్లీ పాఠములో “స్థిర రంగ స్తుమ్హ 
వాగ్‌ంసస్తనూఫిక” లని చెప్పుడి డ యున్నవి, దృథగాత్ర) 
మును స్ట్‌ మైన అంగములును శావలెననియె బుష్షులు కోట 
చుండిరి, 'ఆ భావమే యీ శా నిపాళములోను కలదు. మొడటి 
శా నిపాళములో “ నహనావవతు” అన్నపుడు శారీఠక్ర మాన 
సిక, ఆధ్యాగ్మిక 2 బలమువే న సంరక్షణ కోరబడెను, 

Art of self defence ను ( స్వశరర రక్షణల్లోని 
నవత లు) బుషులు పట ంచుచుండిరి, f 0 క్రీ 
హీనులు భుక్తిహీనులు ము కి కిహీనులు * అగనురు ముస్ణక 
ఖండ 2 4 వ సడల “నాయమా శ్మా చల్‌ నేనలభ్థ్య 
ధ్ర కక్ళ బలహీ నునకు లభ్యముకాదు, అని తెలిసియున్నారు, 


కీసనిషత్స ప్తకె కేనోపనిషత్తు రాగ 


బలహీనునకు |ప్రపంచానుభవ ముకూడ నంశయాస్సదమే, 

అజ్ఞాని, ఇన్ని) మూతి, అంగమనగా శరీరము శరీరములోని 
భాగము. ఇస్పాయాణి = ఇన్షియములు. కరే ఎదలో ములు, 
జ్ఞా నేందియములు, అ న్గరిగి స్టాయములు చ. అంగ 
ములు కొన్ని ఈ ఇందెయ ములలో చేరును, ఇ్షం[ దియుములు, 
అంగములు అన్ని చెప్పుట చేత సరీరవముంతయు సర్వసంకోభిత మె మె 
యుండవలెనని తొత్సర రకము, 


( ఫి ) బలం == బలమనగా శక్తి అని నానకాన్యాక్షనుః 
లావు, తూకము అసికూడ అర్షముక లదు, ఇచ్చట ఆ అరములు 
సమంజనములుకాన, శరీరము అంతయు పొం జెడి గంభీరాకా 
రము కూడ బలమని వీలువబడును. అవయవములు పుష్టిగా 
నుండుట యేగాక శరీరమంతయు మూడ సొంపుగానుండవ లను, 
అని అర్హము చెప్పవచ్చును. బలమనగా వ. అర్ధము 
కలదు, రకృము అని అర్ధముక లదు. రకస కృసుష్ట్రి ఏర్యవుస్థ్రి కలుగ 
వలెనని యము చెప్పవచ్చును, 

(4) బొపనిషదం్నబహ్మా = = ఈ లోకమంత యు జొపనిషద 
EE చెప్పబడెను, వేదములలో శాన్ర, కులలో చెప్ప 
బడు (బహ గాక ఉపనిషత్తులలో (పతివాదించి నిర్దారణచేయ 

బడిన (బహ యే ఈ ఉపనిషక్మా._రుడు, మొదటే భాగము 
se మంతనులలో చెప్పినట్టు ఇచ్చటినుపాసించునది 
గాక అే (బహ్మాయని న్ని నిర్రారణ చేయు; చున్నాడు, గనుక నట్టి 
(బ్రహ్మయే యో  (ప్రపంచనుంతేయునని భావము, 
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౮9 ఉపనిషళ్స ప శె శేనోపనిషతు 

t ముణ్జకమి'దే నావ యును 'దెలుపు మన్నది. 1 (హై "వేదం 
విశ్వం ౫ క్ర నిశ్యమంతే యు (బ్రహ్మమే ఆ ఆ ఉపనిషత్రేతి 
పాక్యుకు నిరాకార నిషణ పరమాత? యె. 

(5) నిరావర్యాం = నిరాకరించుట అనగా లేడని చెప్పుట 
ఉన్నను పూకించసంశుబ పూజించినను అనుభన ములోనిశి 
'కెద్చుఫొనఫఘంకుట అనగా నక్ష బహ లేనట్లుగా (పవ ర్హించుట 
చేను (బ్రహ్మను నిరాకరించకుం నునుగావ, తన జ్లీనిత ముబభో నా 
(బహ్మనుహాను చెల్లడికావ లెని భావ ము, _ఏసునాధుకు ఇన్లే 
మానవజీవిక ములో డైనమహీమ వె శడీకొవ లెనని తెల్చను, 
| చెప్పెను ) 

(6) (బహ్మానిరాకరోత్‌. = (బహ్మనిరాకరించుట, (బ్రహ్మ 
ఎవరిని నిరాశరించడు, సమ స్మము ఆయనయే, ఆయనలోనే 
యున్నది. ఆయనయొద్దశే చేకుచున్నది, అజ్ఞానులయిన మాన 
వులు ఆయనను నిరాకరించవచ్చును. బ్ఞానరాశీయైన ఆయన 
మనలను బిగొకరించుట అసంభవము, ఒక విభముననది సాధ్య ము, 
మన తీపస్సు బాలనప్పుడు మనలను ఆయన పరీక్రించునప్పుడు 
అర్థ తరానంతేవరకు ఆయన మనకు (పత్యక్షముకాడు, త్వరగా 
(ప్రత్యక్షము కాకపోవుటయే ఆయనవలన నిరాకరణము, అన 
వచ్చును, అప్పుడుకూడ ఆయన నిరాకరించుచున్నా డనునది 
మన భావ మేగాని యాయనకట్టి భావముండదు, 

4 (7) అనిరాకరణం అస్తు = దైవము సన్ను రక్షించి 
నన్కు నాకు (పత్యక్షముకాకున్నను చేను నిరాశ చెందకుందును 
4 ముణ్జకం 2 వ ఖండము 1 మంశము 10 డిటో 2.2 11 నుం త్‌మును 


ఉపనిపషత* పశ శేనోపనివతు ౮3 


గాక్క ఎన్నడును దైవము లేడను భావము, భాప పవ రసము, 
నాకు సంభవింపకుండుగాక, నహాయసినాకరణవను పదము 
జనులకు తెరిసియే యన్నది. ఆ పదము ఉపనివత్‌లలో నుప 
యాగింపబడిన ప aS మెన పదమే, 

( రి) ఆత?డిర కె = ఆతేయందు అన కీ గఒ౬యని అర్షము, 
దానిని “వయి”కి వనిశేవణమగా స 
ఆఆ? సంప కుడగు నాళం ఆయా నర్థము, (స 
కోొందట న న్వయించిరి, ఆత? రత్రు పకక ఆని అ 
వారియంద కోస్పడునక యు ఉపగ్‌వత్తులయందు చెప్పుజడీనకియు 


pan అనా ద ౮ 
ధగ్యాములని అరమువయవళన,, ఇంక్‌ కపవిధనమున హను, 
లీ ళో 


(రె, 


చెపుబడిన అని అరవగును, వేదా ఆత్మనంబనవై స “క్యు ఉప 


॥ ర ఢి లో ర్‌ ా- రై 
నిపతులలో [పల్‌పాదింపబడినట్టయు ధర్ముమి లు ఆక్‌ అ॥వగును, 

Mae జ 4 
(9) సన్లు = ఉండుగాక = ధరిములు నాయ6ద ౦డు 


గాక, అనగా నా (పవర్తి హో (పస టివి గ గాక! అగియర్టిము, 
పెక్పైలోదాచిన ప్రస సృకమావ గా క్ర | లండు 
సౌరభమువలె ఆ ధగ గ సౌందర్యము ఆధ సగ ము నాశరీర 
మందు వ్యాపించి నాడవితేము "తరింప చేయుగాక re ely 


య 


సమయద నాడా త టాడా డాలి కతా నల. వలా. వాలా వమ స. 


4 ఏసునాధుని శిష్యులు విచారణ సమయమున ఆయని గురుత్విమును 
నిరాకరించి. (Thow shalt deny me Thrice before 
the cock crows Thrice. ) కోడి శెండుమారులు కాయలో పల 
నీవు నన్ను స నిరాక రింతువ్ర, అపై శిష్యుడు జకపెను, అగ్ని పర్రీక్ష 
కలిగినప్పుడు సీ సిద్ధ్యాను నకు నిలువక దానిని త్యజించుట నిరాక రణము, 


రార ఉపనిషత్సప్తకె శేనోపనిపత్తు 


'తాత్పర్యము[. నాశరీరాంగములు నాన ్వేర్యదియ ములు 
వాక్‌, ముక్కు, కన్ను, చెవి, మొదలగునవగ్ని యు, నాశరీర 
మంతయు పుష్టి నొందుగాక , సౌష్టవము కలిగియుండి తేమను తేమ 
విధ్య క్కకార్య ములను నిర్వహించుచు తృ ప్పినొందుగాక! నా 
శరీరము ధాతుఫుష్టి నొందుగాక, ఈ సమస్త విశ్వము ఉపనిష 
తులలో (పతిపాదించిన నిరాకార నిగణపరమాత యే. చేనా 
పరమాతును నిరాకరించకుందునుగాక, భావములో భాషలో 
పివరృనలో ఆయన లేడనునట్టి దోవము నాకు సంభవింసకుండు 
గాక, ఆ పరమాతయు నన్ను మరువక, నిరాకరించక త్వరలో 
(ప్రత్యశ్రమగుగాక, ఆయన అన్నుగహము కలుగుటలో నాలస్య 
మైనను లేక (TeMtati0n ) దురాకర్ష ఇయు పరీక్షయు కలిగి 
నను చేను నిరాశనొందకుందునుగాక, ఆ పరమాత?ను నిరాక 
రింపకుందునుగాక! ఆత సంబన్షమెనవియు ఉపనిపత్తు బే (పతి 
పొదింపబడినవియు సగుధర్ము ములు ఆత్మయగునాయందు సుస్థిర 
మ్చులె నింబడుగాక, (తికరణశుద్దిగా నావే ఆచరింపబడుగాక. 
తప్ష్వ్యారా నేను తరింతునుగాక, 

ఓం, “కేనోపనిషత్‌. (పధమఖండం -౧వ (బాహ్మాణము. 
హరిః ఓం: శేనేషీతం పతతి వేవీ.తం మనః 

శేన ప్రాణః (పధమః మై_)తియు క? | 
శేశేపి శాం వాచమిమాం వద న్ని 
చక్షు! (శోతం క్తి 'చేనోయున క్రి, 


(ప్రధమ = మొట్ట మొదట కేన = ఎవనిచేత ఈపితం = 


కోరబడి య. = య. వీంపజబడి వన! = మనస్సు పతతి జూ 
పడుచున్నది. శెన = ఎవ రిచేత యుక$ = గయ మింపబడి 


| 
స విశేపారమ jae (al ) మనః = మనస్సు, నాసిక, 
నొక్కు చక్షుః మ. ఐదు ఇం్యదియములను గూర్చి 
(పన్న చే శాయబడీనడి, డవ మంతేములో సీ ఐదింటి? ప. 
గురువు య చెప్పెను. నాలుగు, ఐదు, ఆరు, వడు, 
స్‌మిదె మం(తములలో సీయైదింటిలో ఓకొైక-దాబిపి ని గూర్చి 
చెప్పబడినది, ఇందులో Ga అనుపడమునకు నువ్య్యాస 
నిశ్యానములు జరువు నాసికయని యిచ్చట న చెప్పబడెను, 
ఇతరులు దానికి ముఖ్యప్తాణవస్‌ ద జ్ర లము స యుచున్నాకు, 
అందుకై. (పధమః అను పదమును య. విశేణముగా 
నన్యయించుచున్నా రు, శిరస్సునను ్న నోరు, చెపి కన్ను, 
చెప్పబడినవి, మిగిలినది ముక్కు జూ 1 నుడహారించుట 


దాలు అక. మకా. మజాను 





జడల చద దాం. మనననపాలఖలాతా యాత 





* మనస్ఫు స్వతంత) మైన ఇస వృుకాదు, ఇళెరుల క్లో దానికిశి 
సంచారము కలుగుతున్నది, శునస్సుకూడ పక్ళిత్‌లా న నచ్చిశడే, 
భ*వద్దీత. 18 వ ఆధ్యాయము ర్‌. 6 శ్లోకములు, బృహగారణ a ౧.౩3.౩ 
పాణం అనగా ముక్కు. అని అర్థము వేయబ డెను. 


రజ ఉపనిషత పశ శేనోపనిషతు 


భావ్యము, / రండు ముక్కులు, రెండు కళ్ళు, రెండు చెవులు, 
నోక, ఈ యేడుకలసి న ప్తమహాపులని బృహదారణ్యక ములో 
౨-౨-9 మున్నము చెప్పుచున్నది మనస్సు మ 
ముపై అధికారము చేయదు, మనే స్పె మొదట. చెప్పబడిన 
గనుక మనస్సు మనస్సుకు తండి, ముఖ్యపా)ణము, బక అని 
బృ హ ౧-౫-౭ చెప్పుచున్న ది, అచ్చటనే న ఆసనం 
౧౬ న మంతమువరకు 'తెలుపబడిన 5 గురు దేవతలు వాక్కు, 
నాసిక, చక్షుస్సు, (శో(తము, మనస్సు, ఫినిని ముఖ్యవ పాణము 
అనగా జీవాతీ యొడ్డక్కించెనని కలదు. కాన యిచ్చటను 
నాసీకయే చెప్పవలెను. లోబడిన ఇం(దియములే ఉదహరించ 
బడెసని ఊహించుట భావము. మనస్సును తక్కిన ఇం[వియము 
లును అన్నియును అచేతనములే వీనికి చె తన్యముగల బేదో 
యాభార మై యుండవలెను, 

(2 ) యుక్తః = కలసి లేక నియోగింపబడి అని కెండును 
చెప్పవచ్చును. ఏ యధిస్థానచేవతశే నియోగింపబడి లేడా ఏ 
దేనతతో కలసి యిట్లేయిం[దియములు వర్శిల్గ్లుచున్నవి అని 
పృచ్చకు? భావము, యున క్షి కీకాడ సిదేవిధముగ అర్ధము 
చెప్పవచ్చును, 

(లి ) ఇవితం పేషితం == = ఈ పదము ఈవి.తముకాదు, ఇమిత 
మనగా కోరబడి మొట్టమొదట ఎవరి యిచ్చశేత సీయైదు ఇంది 
యములు క్ర గ _క్య్యమునందు ని సియోగించబడినవి? అనునది (పశ్న 
అందుచే (పధమః అను పదమునకు ఇషితముతో సంస్థలు 
కలుపుటచేలు, అసలు న సృష్టీక ర్ర ర ఈ వ్రిం(డియములననస్ని టిని 


ఉపనినత ప శె | శేనోపనిషతు ౮2 


కల్పించి మానన్రనిళో నిలిపెను, 

* వితశేయము చూడనగును. పిమ్మట జీవాత్గ ఈ యింది 
యములను ఉపయోగించుచుండును, జీనాల్యేనలన కలిగెడి 
(పోత్సాహము (వేషితం అనుపదమువలన సూచిత మగుచున్న ది, 

(4) పతీతి = పడుచున్నది పూ లమిద పురుగులు (వాలు 
నట్లు మనస్సు నిషయములమోావ (వాలును, (వాలీ యూ యా 
ఇందియములద్యారా ఆయానిపయ సృర్శను (గ హీం౦చి 
భోగిం మను, 

(5) చేవః = దేవత లేక దివ్యమైనది. దానికే (పకాశింస 
చేయు వివేకము లేక బుద్దియని చెప్పవచ్చును, (పకాశవంత 
మగు తేజస్సు కలుగుటచేతనే యితర వస్తువులను (గహీంచెడి 
గ్గ కి Lee (పాణమన్న చోట ముఖ సపాాణమే అని 
అర్ధము చెప్పినయెడల ఇచ్చటి "దేవ అను పదము నిరర్లక మగును, 
ముఖ్య పా)ణమే . సమ స్తేందియములను _ నడుప్రుచుష్న దని 
పశ వనిషత్తో 3 వ (ప్రశ్న 3-౫ (ౌహ్మణములలో చెప్పుచు 
న్నది, అందువలన. చెవిని కంటిని నడపునది ముఖ్య ప్రాణమే 
కావలెను, ఇచ్చట వేళిెక దేవత కంటిని చెవిని నడపుచున్నట్లు 
సూూచనగలదు, శాన (పాణ! అన్నప్పుడు నాశిక అనియే అర్ధము 
చేయవలెను, 

తాత్చర్యము:- చేని సంకల్పముచే నీమనస్సు మొట్టమొ 


శకున దచత తతత నందా లకును అదాాయాలటలకునావమాండాలరియ నిమర అఅటుతోతరటుటుతురదారా పతయ దక కిద ననున దరద అకా నరవ నదుల అలలను! 
* ఈ మనస్సు శరీర ములోనికి ఎట్లు ప్రవేశించినది అనికూడ అర్థము 
చేయవచ్చును. 


౮౮ా ఉపనిపత్స ప్రశ కేనోపనివత్తూ 


దట ఈ శరీరములో (స వేశించుచున్నది! చేవివంన (వే శేపింప 

బడి విషయముబమిోవ [వాలుదున్నది! చేవిచే నిమయోగంపబడి 

లేక డేవిశోకలసి ఈ నాసిక ఉవ్యా ౪ నిశ్వాస సును జరుపు 

చున్నది! (ఘాశిందుదున్నది! ఎవరి సంకణ్బ పకారసు ఈ 

వాక్యములను జీవ్రలు పలుకుచున్నాకు? న తేజశ్నాలియగు 

'దేష్చుకు నికముగా నీకంటిని ఈ చెవిని నియోగించి నడపిందు 

చున్నాడు! 

౫౨ వ BER శు Ww (గోత్రస్య (న్‌ (తం మనసో 
మనో యదా చోహావాచంసజ ప్రాణస్య (పాణ 
చక్షుపశ్చన్షురతిముచ్య ధీరాః 
(చ్రేత్యాన్మా బ్లోకాదమృ తొభవ ని ౬ 

స యత్‌ =ఏది (శ్రోత్రస్య = చెవియొక్క (శో[తం = ని నెడు 
శకి, మనసః.మనస్సుకు మనః=మననమువేయుక కి వాచః. 
వాక్కునకు లేక నాలుకకు వాచం = పలికెడిశ్ల కి (సాణన్య = 
నాసికకు (పాణి = ఊపిరి ఆడించుశ కి చక్షుపః = కంటికి 
చన్సు!ి = చూచడిక క్తి హ ఉ నిశ్చయముగా స౩=అది ధీరాః 
ధీరులు అతిముచ్య = 'నేకసరచి అస్మాళ్లోకాల్‌ = ఈలోకము 

నుండి (వేత్య = సడలి అమృ తః అ అమృతులు భవన్తి క 

అగుచున్నారు., 

సి శేపొర్గము:_ఈ వాక్యము గుకున్ఫయిచ్చిన (పత్యు తృరము, 





స్తు బృహ దార ణ్యకము 4.3.6 వ వు _న్హ్రము ధళ ఆళ్మ వైవచాయం జ్యోతి 
హూ సెల సూర్యచంద్ర చుల స్టమించి నప్పుడు జీవి ప ప్రకాశమువలన 
ప్రవర్త ంశగలడు? అ తేన అళ్మ య్‌ తనకు. లేజస్సునిచ్చుచున్న ది. 


కిపనిషత్స ప్ప కె కేనోపనిషత్తు రాగొ 

(1 ) (శ్రోత్రస్య (3 కోతం = = మొనటి ముంత ములో చెప్పిన 
స్ట ఇందియ ములను ఈ మంత ముదహరించుచు న్నది, (గోతన్వ 
(శో[త్రమనగా చెనికి చెనియని అర్హము, కరీరము అయి యుంక 
వచ్చును, లేదా సజీవ మె యుందేవ' చ్చును, సజీవమె యున్న 
పుడు జ్వాగదవస్టలో లేదా — భోనుండవ చ్చును, జాగ 
దవస్తలో నున్న పుడు అన్యాస కృ క్ర మె యుండవ? చును, "లేడా 
సామాన్యస్థితిలో నుండవ మును, శరీరమునకు వెలుపల విష 
యము లన్నియు కలన, ఈ వివ యములకును ఆ శరీరమునకును 
స్పర్శ కలుగుచుండును, మృతశరీరముగాని, నిదావస్థలోనున్న 
సజీవశరీరము గాని, అన్యాస క క య్‌ జాగచావస్టలోనున్న నదీ 
నముగా ని, పయన ము జా(గదానస్థ్ర సభలో 
నుండి యన్యాస క్ష కము కానవుడు నీిషయస్పర్శను గ్రహించ 
గలదు. ఇం[దియములు ఈస్పర్శను మనస్సుదగ్గజికుకొనిపోవును, 
మనస్సు ఆ స్పర్శకు అగ్గమునుకల్ఫించి స్పర్శకలిగించిన బాహ్య 
విషయమును. తెలిసి; ఫోనును, ఆ స్పర్శ చేరు. ఆంగ్లములో 
( Sensation ) డానికే సంజ్ఞానమనసివే పేరు. మనస్సు ్స ఇచ్చెడి 


అర్ధమునకు (Perception ) ఆ జ్ఞైనము అని పేరు. మనస్సు 
గోహీంచీనదానిని బుస్ధికినివేదిం గ్‌. దాసరి పృజ్ఞూనమని 


TTT WT ఇ పం Ge 
శ్యారరం అ, ౪, 14 మంత్రము ముర్జాకం 2 ఖండం జై 2 ముత్యము 10 అల్మప కా 
శము వలనే లోక మంతేయయ పరి కాశించుచున్న ది, యేనసూర్య స్త సఫతి తేజ 
'సేద్ధః తైక్కిరీయం రి బాంహ్మణం 12.9 లో 7 ఆయన _ తేజస్సువల్లనే 
సూర్యుడు వెలుగుచున్నాడు. 
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జీర, ఈబువ్లె జీవాక్కకో అప్సించుకొనును, అతడే ( Knower) 
/ జః ఏ సిక్‌ కాప అతువప్పకు చెపిదాగరా వచ్చెడి విషము 
స్పర్శను వినెకి ఆఖసువ్యక్తి “జ్ఞకి ఎనకో వాడు అనియర్థము, 
దన్ని యిం; వెయ ము బు! సాక తేము తను (పత్యేక క కర్ర క 
నిర్యహీంచేక క్షి కి ఆోజై జ ౩” నుండి పోంకునుంకురు. సః అని 
నున నక కు ళో చెప్పబడి: వఛాకు జః అని చెర్పబడెస వాడె, 

(2 ) బృ మచ్య = = అనగా వే సపకచి విషయమును, రంది 
యమును వేపుపళచవతను, ఇర్యదియమును, ఆ యిం|దియ 
మునకు శక్తిని వేయపరచవ'లెను, అప్పుకు ఇందియమనగా 
ఇం దియమున్న స్థానము, ఆయిర దియ మునకు న్నశ కి కి కిని ఆవ కి 
(పదాతకును వేపచేయవలెను. అ! మ వేసు చేసినవుడు మిగిలెడీ 
శక్తి (పడాఠ స స్వభావమును తెలియవలెను. బృహదారణ్యక 
ములో “విజాశారమరె శేనవిజానీమాక్‌ * శే తాళ్యతర 
ములో “నవే! వ నచ తస్యా'స్పి సి'వేతా” వ్రీపమువలన 
నన్ని వస్తువులను చూడవచ్చును. దానిని జూచుటకు వేలే దీప 

మక్కర లేకు, చమాడగలవాడున్న ంతేమా(తేమున చాలును, 
అశ్ల్లే * జః * అని చెప్పబడినవాడు తనవంటి శ కికలవానిచేతనే 
చూడబమునుగాని అట్టి శ క్రి లేసి ఇందియాదులబే జూడబడడు, 
అతిముచ్య అనునపుడు “వేళుపరచి త్యజించి అనికూడ అగ్గము 
కలదు, అనగా ఈ యిందియములను వాటికుండు విషయసుము 
ఖత్యమును త్ర జించి అని అర్లము చెప్పవ లెను, 

(8) లోశాత్‌ = లోకమునుండి ఈ జీవలోకము యా 
(పపంచము అని అరు చెప్పవచ్చును, లేడా ఈ యిం(ద్రియ 


ఉపనిషత్స ప్పకె శేనోపనిపత్తు నాం 


వ్యాపారము జరుపు రంగమునుండి తేక అన స్రనుండి అనగా 
నిం దియ వ్యాపార నే (వాముఖ్యముగా గాగల పరిస్టితులనుంద్‌ 

(4 ) (పేక్యే = చని యయ నము అన్టము. రంగమునుండి 
వెలండియని నొకయరిము, ఇండియ న్యాపోరము% నుండి నై దొ 
లగి ఉన్నత సై సాయిలో ను మజేవితేము గడుస్రుచుండి అని 
అరు చప్పవచ్చును. 

"(5 ) ధీరా! = సీకులు అనగా జ్ఞానులు అనగా జుషులు 
అనగా పరమాత వర్మనముచేసిననాలు. ఇట్టి న సురుష 
సూక్త ములోను, ముళ్షకములోను చే చెయటబడి స్‌నెది, ఉపనిషత్తుల 

లో నెల్ల పక్యేక సందర్భిములు న్న సుడుతప్ప సామా స్యస్థికిలో 
కీయ ద్ద రమే స్రొనగుచుండును. 

స 6 ) అమృతా? = అమృతము శరీరపతీన మైన వీనాట 
మరల శరీరము ధరర రన | అనగా జన RE త రని ఓక యక రము. 


ann 





స చల్లే! గీత అ 15. వో యం 13 అ 3రనో కో కాబట్టి ట్రీ అత్మశ క్ర ee 
లోక ములో ree ఎర్పిడుచున్ని వి, అత్మశ కి వలన“ ఇంది9ియ 
ములు తిను తను పనులంబు సమర్గిమ లగుచున్నా వి, 

తె శీరీయము 2 ఆ 7 వ పనస కోహావాన్యాల్‌ కపాిణా ణ్యాల్‌ 
యబేష ఆకాళ అననన స్యాత్‌ ౧ ఆకాశములో అనంద మే యన 
ఎవరు ఊపిరి పీల్చగ లరు, ఎవరు. జీవించగలరు, పరమాల్మీస్వభా వమగు 
ఆనందము లోక మంతిటా, వ్యాపించబమై ఏ జీవియుయినను జీవించుట 
తిటస్టీంచుచున్నది. 

కఠోపనిషత్‌ ఉ అ, 1 మనము ఇంద్తయములు చాహ్యాస్పర్శిక అవి, 
సీ కొద్దిమందియో ధీతులం అ న్పర్ముషా మొనర్చుకొని ఆ పరమాత్మిను చూడ 
గలరు, 


స ఉపనిపత్పప్టకె శేనోపనిషత్తు 


శరీరపసతనముగాకున్న ను నశించెడి శరీరమే “తొమనుభావమును 
పూర్ణ ముగా విడచీ యనశ్యరనుగు నాత్మయే ఆెమనుభావము 
సిరపడి అనుభవై కనేద్నము అయినవారు రెండనభాగము కవ 
మంత్రములో ఈ మం(తములోని చివరిభాగము “వీరా,,, 
భవ న్ని” వరకు గలదు; అచ్చటనే 4 వ మంత్రములో అమృత 
మను పదమునకు అన్ని చోట్ల నిదియెఅక్షము అగ్ని యుపనివత్తు 
లలో నిదియే యర్థము. వఏషణ్యాతయమును త్వజించిననారు 
అమృతు లగుదురని సర్వవిదిత ము, 

(వేశ్య అను పదమునకు ఏషణ్మాతీయమును ఏడు'ముటలని 
(శ్రీ నంకరులనాగు అర్హముచేయుచున్నా మ, అట్టు పొరగనిచో 
అతిముచ్య యనుపదమునశే ఈ యగ్గము చేయవచ్చునని వారి 
భావము. ఇచ్చట సీ కెంగుపదములకును అగ్టియ రము సులభ 
సాధ్యముకాదు, (పసంగవళ మునను అట్టి అగ్గమున కావళ్యకత 
"లేదు. మొదటి మం[తములోని (పశ్నకును, రెండవ మంత్రము 
లోని పృత్యు త రమునకును యిక్కడ ఏపణ్యాతయి. త్యాగము 
చెప్పనక్కర లెకుండగనే సామరస్యము గుదురుచున్న ది. ఇంది 
యములు, శరీరము తొనేయనుభానము అజ్ఞానముచే వాటిట్లు 
చున్నది, తొను యూ ఇం[దియములు కాదనియు తొను యీ 
శరీరముకాదనియు ఏనికం శే భిన్న మై వీనిని నడఏించువాడనియు 
తెలిసికొనుట ఆనశ్యకము ఇవన్ని యు నశ్యరములనియు తాను 
అనశ్వమడననియు తెలిసికొనుటావళ నక ము.తేనకు పీనివలనకలుగ 
దగిన లాభ నస్ఫ్రములు లేవనియు తెలిసికొనుట ఆవశ కము దు 


శెలిసికొన్న వాడు ఇం్మదియ లీలారంగముగు (పపంచ ముతో 


గ్ల 
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నిమి త్త ములేనివాడగును. అందుచేతనే వానికి మ 
సంభవించును, అట్టిస్టి పట ఏపషణా్యాతీయమ. య (ఎముక 
(త్రయ త్యాగము పూర్వేసాన సమాతమే యగును ఈ ముంతే 
ములో ప లేదుం బృ 3-౫-౧ వతంవై తనూశ్షానం 
sen Sue | చప్ప! లే )మణా యాశ్చ విక కెవణాయాశ్న 
తోక వ పణాయాశ్చ వ్యు శాయాధలై Sp స్ట ఆత్మను 
చెలి ఏపణ్యాత మ విడినాడును, పూర్వ్యనాభన గాక 
తర్వాత ఫలితముగా చెప్పబడును. నాధనయు కావచ్చును, 
కన పూర్తివి సరన, 
mn dees TODD; (వ 
స్పుకు మనస్సు ( మననశ yA నాలుకకు నాలుక శె 
నాసికకు నాసిళ ( శాంసముల నడిపెడిశ ED కన్ను 
(మాశెడిశ క్తి) అయియున్నాడో య త 
నాత్న యేయని భానము, ఇంగెయము” ను, ఆయి రత 
కిస లేదా అధిష్టాన దేవత ఎను, వేకుపకచి ఆక శృిపదా 
తను తెలిసికొన్న దీకులు ఇం వెయనులు, శరీరము తాము 
శాన నిర్థారణచే చెసిఫొని ఇం[దెయములకును ఇర్మచెయ “ంగమున 
కును, శరీరమునకును, అతీతులయి అవ బ్రలీత్యోమును పొందు 
చున్నారు, ఈ శరీరాదులు పతేన మైన టు ర స 
చున్నారు అనికూడ ఉ చెప్పనచ్చును. , అద.మాతా అ హః 
యని య ెండవమం్యతము తేలుప్పు ర 


యూ 


మొనవశరీరములో నుండి జీవాత్మయని విలునబ. సునది క రత 
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ముగా (బ్రవ్మాయ్‌. 


ళో 


వొర ఉపనిషత్స్పకె శినోపనిషత్తు 


3 (బ్రాహ్మణం = = శ్రుతి ౩ స నత త్ర చక్షుగ్షచ్చకి నవాగ్షచ్చతి 
నోమనోనవిదో నవిజానీమో య థై తదనుశిష్యాత్‌ ఇ 

ర్ర (వాహణం-శ్సుత ర nn 

బ్రతి శుశుమపూ శే ర్వేహింయెన స్మ ద్య్యాచ చక్షి కెఇ 

తక = అచ్చటికి చక్షు! = కన్ను సగచ్చతి = పోదు, 
త్మ = = అచ్చటికి నాక్‌ = వాక్కు సగ చ్చతి=హోదు, త్మత కా 


అచ్చటికి మనః = మనస్సు నగచ్చతి=పోదు, ఉ=నిశ్చయము 
ad = దానిని) న విష్ణః = మనమెకుంగము, _ నవిజానీ, 

= అనుభవములోనికి వచ్చినదియు లేదు, ట్‌ ఎట్టు 
న. = బోధించగలము. తేత్‌ = అది విదితొత్‌ = 
ఎరిగినదానిక ౦కు అన్యత్‌ = = పై ఎనది ఏవ = నిశ్చయము, 
అధ = నురియు అఏీదితాత్‌ == -కైలియనిచానికంకెను అది = 
మించినది ఇతి = ఇట్లని పూశ్వేసాం = పూక్వులయొక్క- వచన, 
మును శుశువు = వినియున్నాము, 


నిశేపార్గము!. (1) వ్యాచచక్షి రె = విశదపరచి. స్పష్ట 
ముగా యధ్యామైన విధమున మాకు అనుభవై దైక వేద్య మున 
ర్సిరి, పరమాత్మ దీకులకు జ జ్ఞునులకు మహాహులకు 'వేద్యుడయి 
యున్నాడు. ఇతీనులకు దుర్గభుడై యున్నాడు సాధననుబట్టి 
ఉప క రణములనుబట్టి, అర్థ తనుబద్జి యీ సౌధ్యాసాధ్యములు 
సంభవించుచున్న వి. నకి = ao . తథ్‌ బోస్స్‌పి వ. 
అని చెప్పుటచేత అపరమాత్మజ్ఞానము నిశ్చయముగా నిస్పన్లేహ 


ఉపనిషత్సస్త కే | శేనోపనిపత్తు దా 
ముగా లభ్యమగునను అభయము కలదు. ఇన్లు * ఈశావాస్య 
ములోగూడ తెలుపబడెను, ' “ ఇతి శ్నుశుమ ధీరాణాం యేన స్త 
ద్యిచచక్రి రె! అచ్చట, నిచ్చట శెండుపదములలో ేదము 
కలదు, అచ్చట ధీరాణాం అని కలదు. ఇచ్చట పూ శ్వేపొం 
అని కలదు, అచ్చట విచచక్సి 3 ఇచ్చట న్యాచచశన్రీ రె ఈ 
(కియాపదములు "చెండు ఒకదానికొకటి రూపాంతరములని 
యొంచవలను, ధీరాణాం = అనునపుడు జ్ఞానులన్న ల 
స్పష్టమగుచున్నది పూర్వేసాం అనునపుడు అస్టు స్పష్టమగుట 
చేదు. కొని పూ శ్వేహం అనునపుడు పూర్వగును పరంపరయని 
అర్షము చేయవచ్చును. అట్టు చేసినయెడల ఈ గుకువులందణు 
మహష్టులేగనుక అచ్చటను ఇచ్చటను పూర్యాచామ్యలశచేత 
(పబోధిత మైన మహాష్టలు ఈ రెండు ఉపనిషత్తులను (పజలకు 
అన్నుగహీించిరి అని తేలును, ఇతరములగు ఉపనిషత్తులు 
ముణ్ణక ము, (ప్న లే త్రీరీయము, బృహదారణ్యక ము మొద 
లగునవి, గురుపరంపరను (పత్యక్షముగాను, పరోశకముగాను 
తెలిపియున్నవి ఈ ఉపనిషత్‌ విద్య అంతయు గురుముఖమున 
అస్థ్ర డైన శిష్యునకు (పబోధితముకావలసిన దే, ఇప్పటికిని ఆ 
ఉపనిషత్‌ రహస్వానుభవము అశ్షే లభించుచున్నది, (శ్రీరామ 
కృష్ణపరమహంనలవారికి * భైరవి ” అను నస్ర్రీవలనను “తోటా 
పురి” అను పురుషునివలనను, సగుణ, నిష్ట్ణణ పరమాత్మల 
దర్శనము సవికల్బ నీర్వికల్ప నమాధులలో లభించెనుు ఆయన 


లలు. మదా దలు డా జాల జాజుల లాల 





a ఈకావాస్యము 10 న మంత్తేము 13 బీ నుం[తేము, 


న్‌ ఉపనిషత్ప ప్తకె శేనోపనిపత్తో 


వలన ఆయన శిష్యు 3 అన్ముగవాంచబడెను. ఉపనిపక్తులను 
అవా ంచినమా తే మున సథ్యయనసుఖ మే కలుగునుగాని 
అనుభవానంచ ము కలుగనేక ను. 

ప (2) పూ శ్యేషాం అ పూస్యలవలన ఈ ఉపనిపత్‌ నెల్యడి 
యే కొగ్నా వేల సంవత్సర ములయినదోయని (పతీతి, అంతకు 
పూర ఘు స్నా సంవత్సర ము ఒనుండి ఈ ఉపనివడ్రానము పరం 
పరాగత ఘుగా వచ్చుచుండెనో తెలియ శక్యముకాదు. (త్రికా 
లజ్ఞులగు జాను లే జెలిసిఫొంనుకు, 

(6) కక్‌ = అచ్చటికి శెండవమ్యతములో చెప్చిన (బ్రహ 
యొద్దకు ఎవరిని తెలిసిన అమృతీత(ము కలుగునని వెప్పబడెనో 
అట్టివాని యొప్టకు వెనుకటి నుం్యతములో కంటికి కన్ను అని 
చెప్పబడినది గనుక ఆ శెండవకన్ను ఎచ్చటనున్నదని ఆ కంటి 
శక్తిని ఎట్లు కనిపెట్టవచ్చునని శిష్యుడు (ప్రశ్నించి యుండ 
వచ్చును, లేదా అట్లు (పశ్న కలుగునని గుకుచే యూహించి 
యో మంత మున (పత్యు గ రమిచ్చెను, Lad మంత ములలో 
చెప్పబడిన ఐదింటిళో కన్ను, వాక్కు, నస్సు, ఈ మూడు 
నిచ్చట ఉదహరింపబడినవి, తక్కి-నవికాడ నుదహారింపబడిన శే 
యెంచవచ్చును. ఈ మైదిం దియములు తే ము సృజించినవానిని 
తనుకు శ క్కేనిచ్చినవానిని (గ్రహించ వేవని రర రతః చాహ్యేందద్రి 


శ ఈ పూర్వ సరుషకంపరలో క్ర్రీలుగూడనుండిరి. ఇెద్దణీ పేర్లను 
Kk షు ఇ. ea a ey య్‌ 
బ్బ జూపాక ఉదిహరించుమున్నది, వాచ్‌ ఆంధినీ ఇద్ధలు అంభీనీ 
సూర్యునివలన జ్ఞానూపటేశము ఫొంచెను, భష 


ఉపనిషత్స పృకె శేనోపనివత్తు నొ 


ఇపమువేగాక 4 నంతరిం[దియములుగూడ (గ్రహించ లేవని స్ప 
పరచబడను, ఈ భావము ఇతరోపనిషత్తులలోగలదు, * బృహ 
దారణ కము.ో * విజ్లాతారం కేన విజానీయాత్‌ 4 కె ల్సిరీయం 
“ యత వాచోనివ రృంతెే అ(పాప్య మనసానహా *” అచ్చటికి 
వాక్కు పోలేదు. మనస్పుతోనహా తిరిగివచ్చెను, అబే భావ 
మును * ముణ్ణకములో “* నచక్షుపా గ ఎివ్యా తెనాపివావా 
న్నాన్యెన్హోవో తపసాకర్మణావా ” మానవ శరీరములోని ఇంది 
యము ేపియుు సొపరమాత్మను (గహించ లేవు, 

(4) న వివ్మః = మనమెకుగను, గుకుశిషులిద్దవ ఎరుగ 
రని యర్ల్షముకాను, గుకున్రలకు తెలియుననుట నిస్సం దేహమే, 
ఇచ్చట ఈ పై తెలివిన ఇందియములద్యారా గురువుశైె నను 
శిష్యునవైనను 'తెలియదనుటయే ఈ శాక్యమునక రము. అందు 
వలన శిష్యుడు ఈ ఇం[దియముల అశక్తతను కనిపెట్టి వానినుండి 
విముఖుడుకావ లెనని భావము, _అట్లు- విముఖుడై.నఫుడు సాధ 
సాంతరమును యోూచింప మొదలు మును, 

(5) నవిజానీమః = ఈ ఇం(దియములద్యారా వచ్చెడి 
విషయజ్ఞానమును న్వక్రీయ్య ప్రవర్తనలో లీనముచేసికొనినను అది 
యును [ప్రయోజనకారి కాదని యర్రము, స్ట విద్మః ” అన్నపుడు 
వలెనే ఇచ్చటగూడ గురుశిష్యులిద్దజీసంగతి చెప్పినను గురువుకు 
ఈల న్లరిందిగియములు జ ఆంతే రేంది) యము 

. * బృహదారణ్యకము 2.4.14 
ఇ రై ర్తిరీయము ౨వ అధ్యాయము ఉఓ వ సనస 
4 3 ముణ్జకము ఖండము 1 రివ నురతము. 
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తెలియదని యూహించనాదు, వ. శిష్యునకు బోధించు 
నప్పుడు శిష్యునకు తెపిపిన న స్తువ్రతో సో ల్లీ తెలియానివ సవును 
బోధింపజూచును, దించెను యుబద్యారా తెలియబడిన వస్తువు 
శ్రర త న్హారాదున్హా!హ్యమెన న స్తున్సను సోల్చుట అసంభ 
వము? బ్లు చెప్పుటచే పరమాొతు నిషుుబకు తెలిసిన అనగా 
nu అన్ని వస్తువు ౨౧ శెను భిన్న మని ఆ ముం 
అందుచేతనుప మూవోపనేయముఅ దారా. తెలుప సును 
కాదని భావము. ఉేంతాశంతు ము శీ-19 భో “సే మే 
నచ తస్యా సి వేత్తా”' అత జే తెలిసిఫొనును, అతడే 
తగినవాడు అతనిని తెలిసినవారు లేకు. దీనినిబ్టి యీ లోకము 
లోని వస్తువు లేవియు, పరమాత్మ కాదని * నేతినేతి” యను పడ 
ములచే చెప్పిన సత్యము వె్టుడంచబడుచున్న ది, ఆత్మ అత్మ 
చేతశే (గాహ్యామనికూడ భఛాపంచవ లెను, 

(6 ) ఏతదనుశిష్యాత్‌ = పాము ప్ల బోధించవచ్చును? అను 
నది (ప్రశ్నగా వదలవచ్చును, లేదా! ఎట్లు బోధించవ తెనో 
మాకు తెలియదని “ నవిజాసీమః? తో కలుపవచ్చును, 

(7 విదితాత్‌ = శెలిసినదానికంచు; దావికంశే'పర 
మ అన్యము, ఇచ్చట “ "తెలియుట * అనగా నీందియముల 
చేత "తెలియుట అని త as వస్తువులో 
ఆ యిం[దియములన లెనే నశ్వరములుకాన శే పాయములు, 
వాంఛసీయములుకాన్స, వానిని గురించిన జ్ఞానము అట్టిది యే, 


ఇటు వెప్పుటిచే సీ విషయములయందు తద్దానమునందు + విరక్తి 
జ 


ఉపనిషత్న ప కె శేనోపనివతు వానా 


కల్పింపబడుచున్నది సాధనాన రానళ్యక త సూచింపబడు 
చున్నది, 

(8 అవిదితొత్‌ అధి = అవిదితం అనగా "జెలియబడనది. 
బ్రం[దికు ములవే (గాహ్యము కాసిది అసి హ్‌ అవ్య 
కము అని ర అజ్ఞాతెముఅన య “ఆది” అను 
పదమునకు "వేళై నది, ఎక్కక నద్మి అ 
(క్రీ) శంకకులవారు ఈ శెంటికిని ఒకశే-ఛానమును సూచించిరి, 

అగ చె 


& వ 
ల్‌ 
CK 
న 
dar 
G 
డ్ర్‌ 


రొ చెద, pa నే ఇ కన అనా ఇన అచ uw CN 
అవిదిత స న స్తువుక J వ- నది న్‌ చెప్పుట 1 
ముగా కనసడును, అవిదితము కనుక చాని స్వభావమే తెలి 
గ సే ను 

యదు, కాన దానికంశ వివా: భయమగు పచారము తేకఫ క 
న అ 


ల 


భిన్న మో కాదో చెప్పుట అసంభవము, అందుచే 
అనంయము సరళ వె నది సర రసన: ; J 
యములో నె రానున్న వాం తేములలో ఉసా 
కన్న (బహ్మ వేరని చెప్పబడెను. కాన pa వ్‌ వ్రతేర 
నస్తువుదో లేక శకినో కేక జేవతనో, శిష్సగణము,. లేక 
ఇ్రతరజనము ఉపాసించుచుండిరో అది ఈ అవిదితమను పదము 
వలన సి శశింపబడిన దని చెప వచ్చును, అప్పుడు వీదితీమయినది 
ప్రపంచము, అవిదితీ మైనది. ఈ, [పపంచముసాసించు వేదచో 
దిత జేవతాగణము. ఈ ఉపనివళ్కారుడు ( పజిపాదించ్యుబహ్హా 
'శెండవ శా సిపాళముల్లో, చెప్పిన (బ్రహ్మ. ఈ ఉప న్యాస డేనళా 
గణముకన్న + ఛిన్న మైసది, మిన్న మైనది. * అవిదిత "వునికి కాని 
అవేద్యమన లే లేదు. కాన ఆ చేవతలను'సూడ కె౬సికొస శక్యమే 
"అవిడిత వానగా .. తత్య'మేత్య లుణెప్టు (పకృతి, అవ్యాకృతము 


౧౦౦ ఉపనిషత్స_ఫ్టకె శేనొ పనిపత్తు 


మూల పకృతి అనిర్వ్యచసీయమగుమాయ అని చెప్పినను చెప్ప 
వచ్చును, అప్పుడు వివిధ సిద్ధాన్హములలో నవ్య+క్క ములని చెప్ప 
బడు వస్తువులకం'శే నీబహ్మ భిన్న మైనదని అకిశయ్యమైనదని 
అర్షమగును, ఇంకొకవిధముస ఆలోచించవచ్చును. అధి. 
అనగా;.. అటుదోవభూవునది అని అర్ధముకలదు, లత్సంబన్రమై 
నది చాసినుండి వచ్చునది, అనికూడ నర్థముక లదు, అప్పుడు 
విదితమునకం™ు భిన్నమైనది, అవిదితేస్యరాపమున యుండునది 
అనవచ్చును. అనగా బహుజనులకు జెలియనిదిగానేయుండు 
స(భావముకలది అని చెప్పనొప్పును. బృహదారణ్యక 0 8.4.1 
లో యత్‌ సాక్షాదపరో క్షా దృహ్మ ౫ య ఆత్మా సరా 
నృరక” అని చెప్పుచున్నది. ఏది సాక్షాత్తుగా అపరోక్షరూప 
మున [వ అయియున్న ది, ఏది సర్యా!న్స ర్యామి అయియు 
న్నది, అని చెప్పబడి యున్న ది, : కాన ఈ (బహ కనుపడువాని 
కంక భిన్నము, ఊహించుదానికంకు భిన్నము, అతీతము, 
కార్యకారణములకం'కే భిన్న మనియు అతీతమనియు చెప్ప 
వచ్చును. ముణ్ణకము $-2-ల-4 మం[తములలో “నాయమాత్తా 
(సవచ నేనలభ్యో నమేధయూన బహున్న్మాశు తేన” “నాయ 
మాతా? బలహీనేనలభో నచ పమా డా శృపసోవాప్యలిజ్ఞాత్‌ ie 
ఆక్మాన్వేవణమునకు ఆత్మ దర్శనమునకు. సామాన్య సాధనము 
"వేవియు పనికిరావని యా మర్మత్రేములో ప 
నించుచున్నా డు, శం బఖుషుల అభ్మిపాయమిదియయ నిస్తుష్య 
“పరచెను, ల ఫా ఎ అ _ 
'తాత్వర్యము;.-- అ ప్రస పజమును క ల 


ఉపనిషత్న ప కె శేనోపనిషతు ౧౦౧ 


పించి చూడలేదు, వాక్కు వర్ణించలేదు, మనస్సు, ఊహీంచ 
"లేదు, ఈ సాధనములవలన మనము "తెలియ జాలము, తీడ్డాతా 
వచ్చెడి జ్ఞానముచే కశ్యన్ష(యములును (గహించజూలవు, 
దానిని అనుస్టానములోనికి ఆనుభవములోనికి తెచ్చుకొన లేము. 
ఇట్టి సాధనములమిద నాధారపడువారికి డానినెట్లు బోధించ 
వచ్చును! అట్టి సాధనములపై యాధారపడి యెట్లు భోధించ 
వలనో ఊహించలేము. 'కెలిసినట్లుండు లోకమునకంజు నది 
భిన్నము, అతీతము లోకము చేనుపాసింపబడు 'జెలియనట్లుండు 
జేవతాదులకంకు నది భిన్నము, అతీకము, బహుజనులకది 
కెలియనిదిగానే తోచుచుండును. ఎవరు మాకీ (బహ్మను 
అనుభవై క వేద్య మొనర్చిరో యట్టి పూర్ణ బుషులనలన మేన 
పె దెల్పిన విషయములను వినియున్నాము, (చారి, మా అను 
భవములను బట్టి ఈ యాత్మను తేక (బహ్మను తెలిసికొనుటకు 
శరీరసంబన్ద మైన బ్రన్ట్రయా నులు తన్మూలమున లభ్యమగు భౌతిక 
(ప్రాపఖ్చిక జ్ఞాన ముసయోగపడదు, ) 
౫ బాహ్మణముా శుతిః ఇ యచద్యాణా౭._అనభ్యుదితళి 

యేనవాగభ్యుద్య కే y 

త దేవ్యబహ త్వం 

చేదం యదిద ముపాన తె 
యత్‌ ఇ వదివాపా = వాక్కు_చేతే అనభ్యుదితేం = 

అ ప్రశాశిత్త మైనో యేన = దేనిచేత వాక్‌ = వాక్కు అభ్య 
ద్యకె = (ప్రకాశింపచేయబడుచున్న దో, త దేవ=డానినే త్యం= 
సవ (బ్రహ్మ = (బ్రహ్మనుగా న్య = తెలిసికొనుము, యదిదం. 


౧౦.౨ ఉపనిపత్స శె శేనోపనిషతు 


యల్‌ = వర్తిదం= సాకారమైన ఈశ్వరాదికమును ఉపాసన తే. 
ప ప్రదం = ఇది Ca = కాదు 

విశేష షార్ధము: = నావా = వాక్కూవేత వాగిం్మడిధుముల 
చేత సర్వభానలచేళ అని అర్థము, సర్యజీవ్రలభాపశోతేలభింపదు 
(2) అనభ్యుదితం = = ఉదితేం = అనగా శె కెక్కినది._ వచించ 
బడిసది, సూర్యుడు దృశ్య వై మైనప్పుడు సూర్యుని విషయములో 

ఉదిత మైనదని చెప్పబడును, అభ్యుగితమనగా. స్పస్టముగా కన 
బడుట యని యర్థము = = వాగ్నివాదమః లో చక్కగా నుచ్చ 
రింపబడినదగి గయర్థిము, ,ఆనభ్యి తేవనగా దీనికీ వలి శేక్షభావము. 
కాన ఈ[౪ వ నాక్కుచేత వర్ణ ౦పజడ జాల డిని స్పష్టము. 
వాక్కు-క ఎనిమి దిస్తానములు కలవని వె దరు, 1 చన్వోమూ 
లము 2 హృదయము లీ కంఠము ఓ మూర్టిము 5 దంతములు 
6 నాసిక 7 ఓష్టములు 8 కొలువు, హృడయమా నుండి బయలు 
చేరి శాల్యాదిస్థో సములనంభనమువే పివి; రూపముల నొందుచు 
ఒహీర్షతీ మైన స్వరము పహృాదయగతభావమును "డెలుపునపుడు 
వాక్కు అనబడును, 

(8 ) అభ్యుద్య శే కే = నాక్కు మనోగతభావములను తెలుప 
చుండటశోత మానవులను మహిమానితుల జేయుచున్న ది, 
కాని ఈ శకి వాక్కుకు, వాగిం[డియ మునకు వాక్‌ స్తానము 
లకు స స్వయ యముగా లభ్య మై నదికొదు, [ైహ్మాచ చేత (ప్రసౌదింప 
బదు శస్తచేక ఈ వాస మో సనొందనున్నే డి స బృహా 

* బృహ డారణ్యక ము 87-17 88. mwas వు నను 
నురిర్భే విబాక్క అదృష్టం ద్‌్రస్ట ప్ర ఆశుుకం రతి ఆముతేంము బే అవి 


ఉపషనిషశ్నే పశ శేనోపనినతు ౧౦౩ 


రణ్యకములో “ యోవాచమన్తరోయమయతి” ఎ వరు 
వాక్కుకు లోపలనుండి దానిని నీయమించుచున్నా రో అత దే 
(బ్రహ్మయని చెప్పబడెను. 

(శ) త దేవబహ్మ = తేత్‌ =అద్మి ఏన = మాత )మే 
అనగానదియె (బహ్మ. ఇచ్చట ఒక విశేషము కలదు, నూనన 
శరీరములోనున్న దానిని అత్మయందుము, బాహ్య పపంచ 
ములో నున్న దానిని (బహ్మయందుము, ఇచ్చట యివి రెండు 
ఒకశేయనియు ఈ ఆత్మయే (బ్రహయనియు . ట్రహ్మాగాక 
'వేగొండు ఆత్మ లేవనియు స్పస్టపరచబడెను, * 

(5) నిది = తేలిసికొనుము, అదియే తెలసికొన తగినది, 
ఇది విఫవాక్యను. దీనితోపాటు ఇంకొక నిపీధవాక గ్రముకూడ 
శేలిసికొనవలసి యున్నది, he ఎత నే 

. (6) యదిదముపాన తె = నేదం = ఇదికాదు అనగా నిది 
(బహ్మకాదు, వది (బహ్మశకాదు? యదిదముపాస తే = దేనిని 
ఇచ్చటి జనులు ఉపాసించుచున్నారో అద్మిబహ్మశాదు, ఇచ ఏట 
(పజలు' అనగా లోకమందలి సౌమాన్యజనులందటు , కు జ్ర 
పరులు బవాప జార మును బాహ్యముగానుపాసించునారు' 
"లేడా బాహ్యాప్లదార్గమునంతేరంగ ములో నుపాసించువారు, 
ఉపాసనయే నిసేధ్యమని యొకభావము స్ఫురించుచున్నది, ఉపా 
సీంచునపుడు ఉపాసకుడు ఉపాస్య దేవత కద్దణయుండవ లెను, ఈ 
వొదము మొదటి వాక్యములో త చేవ బ్రహ్మా అనగా ఉపాసకుని 


కారం. విజ్ఞాత్భం 


౧౦౮ ఉపనిషత్స పృశె శేనోపనిపత్తు 


లోనుండు ఆత? యీ (బహ యని వెప్పుబచేత తద్భెన్న మయిన 
ఉపాస్య దేవత మరియొంకు లభించనేరదు. అందుచేత నుపాస 
నయీ దుర్గభముగుచున్నది. త sl అనుటచే మానవ 
శరీరములోనున్న యాత్మ యే (బ్రహ్మయగ వ 
* ముణ్ణకములో చెప్పబడిన Se 4 ముజ్ణకములో 
| య వేదనిహితం గుహాయాం ” అని ఛెప్పబడిన'దే [బహ యగు 
చున్నది, గనుక ఉానికంయె స్టలాంతరముననున్న ఉపాస్య చేవత 
దుర్లభము, సామాన్యజనుల'చే పూజింపబడు భూతములు పిస 
చములు, 'బేవతలు, అవతారములు, (త్రిమూర్తులు మొద 
లగ వారందజును గలాంతర ేవతలుగా పరిగణింపబడు వారు 
ఉపాస్యులగుట దుర్భభము, అ _న్తర్యామియయిన (బహ్మాకూడ్ర 
జ్ఞానికి ఉపాస్యుడుకాడు నిక్ళమును కెలిసికొనుటతో నే జ్ఞానము 
పూ ర్వియగుచున్నది, అప్పుడచ్చట + బృహదారణ్యకములో 
చెప్పినట్లు అన్య్వపడార్గము ( రెండవ వస్తువు ) -లేదుగనుక ఉపా 
సనయే దుర్లభము. ఇచ్చట * ఉపాసించబడునది ” అనునప్రుడు 
ఉపాననావిధానముకూడ  న్యూనమనియే స్ఫురించుచున్న ది 
మహాభారతము శా స్రీపర సము 242 (గ లక్టోర్స ణాబధ్య లెబిన్నుః 
వివ్యయాచవిముచ్య తె | తస్కాంత్క-ర్భన కుర్భ న్ని యతయః 
పారదర్శినకల్మ * (కియాపధశ్వెవ పురస్తాత్‌ సన్యాసశ్చత ఇకా 
స్సన్యాస ఏవాళ్య శేచయత్‌ ” అని వెప్పబజెను, కర జన్వువు 
 * మద్దకం 2 ఖండం 2 వున్తిము 7 
+ ముండకం 2 ఖండం 1 మంత్రము 10 
4 బృహదాక ణ్యకము 4.3.30.81 లో 





ఉపనివత ప కె శేనోపనిషతు ౧౦౫ 


లను బాధించుననియు నిన వియుక్సి నిచ్చుననియు కాన (బ్రహ్మ 
జ్ఞునులగు యతులు కగచేయరనియు తెలుపబడెను, పూర 
కాలమున కర్శపధము, నన్యానపథము రెండుండెనఏియు 
శెంటిలో సన్యాసపధమే ఆచరించతగినదనియు చెప్పబడెను, ఇటే 
పిధమున మహానారాయణమను 768 వ పననలో * వ తాన్యవరాణి 
పరాగ్‌ ంసి న్యాసవవాత్యశేచయత్‌ * అచ్చట చెప్పిన తక్కిన 
మార్గములు నూ్యూనములయినవనియు సన్యాసమే ఆచరణీయ 
మనియు సిరపరచబడెను. 

తాత్సర్యము వది వాక్కుచేత [పకాశింప చేయబడదో 
అనగా బహీర్షతముశాదో బోధింపబడదో దేనిచేత వాగింద్రియ 
మునకు వాక్కునకు శక సామర్షరములు లభించు చున్న వో 
అదియే [బహ్మ దానినే (బహ్హయని తెలిసికొనుము. లోకము 
లోని (ప్రజలు చేనిని ఉపాసించుచున్నారో అది (బ్రహ్మ కాదు 
ఉపాస్యమగు _ 'దేవతలున్ను ఉపాసించు (ప్రజలును ఉపాసనా 
విధానమును. విమర్శింపబడెను; ఉపానకుడే (బ్రహ్మ అయి 
యుండగా తనకన్న వేమ ఉపాస్య దేవత ఉన్న దనుకొనుటయును 
సామాన్య ఉపాసనావిభాసమున'దానిని లభ్యపరచుకొన గలు 
గుదు మనుకొనుటయును (భ్‌ నులు, అట్టి ([భ మలుగల (ప్రజలకు 
(బహ్మాజ్ఞునము లభించుటకు తగిన అర్హతలు కలుగలేదని 
సూచింపబడినది, ఇచ్చట ఉసాసింపబడువాడు (బహ్మ కాదు, 
ఉపాననావిభానము (బ్రహ్మజ్ఞానమును లభింప చేయదు, ఉపాన 
కులకు తదర్గతలు లేవు, 

14 


౧౦౬ ఉపనిషత్స ష్‌ శేనోపనిషత్తో 


౬. (బావా ౫3౦ కు, పక ౮ 

యవమ్మనసానమను తె యేశాహుగ్యనోమతమ్‌ ౪ 

త చేవబహ్మత్వ 10 విష్షనేవం యదిద ముపాస తె ౬ 

మనసా = మనస్పుచే యశ్‌ = ఏ (బహ్మస్వరూప ము; నవు 

నుతి = తఅంపబడదో (బహ ఏద = (బహ వే స లు; యేన 
వ (బహ స్వరూప మువేత, మనకి = మనమ్న్పను పే నుతం (గ్రహింప 
బడినదని ఆహుక = చెప్పుదున్నారో; తబేవ=దానినే; తగం= 
నీవు (బహ్మ = (బ్రహ్మన్వరూపమును విద్ధి = తెలిసికొనుము; 
యదిదం = ఏ ఈశ రస్యరూపాదిక మును; ఉపాసన తె = ఉపొ 
సించుచున్నారో వనం = ఇది (బహ = (బహ స్యరూపమున= 
కాదు 

వి శేషార్ధము:_- మనస్సు ఈ ఖండములో మనస్సుని వాడి 
నొడినపుడెల్ల అ న్నరిందియములు నాలుగుకూడ ఉగేశింపబడి 
నవి. కాను సంకల్ప, సంశయ, (శ్రద్ధా: అశద్దా, న్యా ధైర్య, 
అగా థర లజ్జా, ట్‌ భయములు ఇవన్నియు వానన్నరదన్ద 
యైన వృత్తే, 

(2 ) నమను తే = (గహించరు ఎవరనగా జనులు, మనస్సు 
దాగరా ఆతను లేక (బ్రహ్మను (గ్రహంచరు, అనగా (గ్రహించ 
చేరు. 2.8 మరం్మత్రనులలో చెప్పిన అంశమే మరల ఇచ్చట పిర్ర 
పరచబడినది, * తె క్రిరీయములో “అ (ప్రాప్య మన సాసహా ” 
మనస్సుచేత పొంద లేకపోయిరి, అని అ 

ధా శే త్తిరీయము 2.4 పనస 


ఉపనిషత్స్తకె శేనోపనిపత్తు ౧౦౭ 


(ల) అఆహు! = చెప్పెదరు, చెప్పువారు (బ్రహ్మ వేత్తలని 
(శ్రీ) శంకకులనారి భావము; ఆ రహస్యమును కనిపెట్టినవారు 
అత్మ పత్తలని కెండవమంత్రము చెప్పుచున్నది * నమను తె” 
అనునపుడు జనులు అని చెప్పబడెను, అచ్చటకూడ ఆజనులలో 
(బ్రహ్మవేత్తలు కలరని జహించవ లను; నామాన్యుడయినను 
(బహ వే త్తయయినను నునస్పుకుండుశ క్రి ఒక్క-టియి, (బహ 
వేత్త కూడ (బ్రహ్మను ఆమనస్సుదాగరాకాక ఆత్మద్యారానే 
చూచును గో మాండూక్యములో “ సంవిథతి ఆతా?నొ2.2.. 
న్మానమ్‌ ౫ * భగవద్దతలో * ఆత్మ న్యేవాళ్మనాతుస్టః » ఆత్మను 
ఆత్త ద్యారానే ఫొందవ లెను, 

(4) మతం = (గహీంచబడినది, అనగా వ్యా _ప్రమగుచు 
న్నది, అనగా మనస్సు ఇర వస్తువులను (గ్రహించు నకి ఆ 
(బ్రహ్మవలననే పొందుచున్నది; మనస్సు అచేతనవస్తువె 
యున్నది, దాని! కలిగెడి శ క్రి సామర్ల సములు చిత్‌ ' స్వరూవి 
యగు ఆత్మేవలననే కలుగుచున్నవి. * (పక్నో పనిపత్తులో 
* వ్రపహి (దష్టా (న్పష్టా (శ్రొాతా, (ఘాత్తా రనయితా, 
మనసా బోద్దా, కర్తా, విజ్ఞునాత్కా, పురుపః , ” అని చెప్ప 
బడెను. ఇచ్చట 4-5-6-7-8 మనస్స ములలో చెప్పిన విష 
యము (పశ్నోపనిషద్బాహ్మణములొ' స్పష్టపరచ బడినది, 
ఆత్మయే అయా ఇన్షియములద్యారా ఆయాపనులు. నిర్వ 


ముడడ ధాలు న వరమును నారా! 


$ చూండూక రము 12 వ నుంతొముం 
స్త్‌ భగవద్దీకి 2అ, రక్‌ వ శ్లోకము. 
* ప్పశ్ళోపనిషత్‌ ఓవ ప్రశ్న 9 వకున్త్రము. 


౧౦౮ ఉపనిపత్స పకి శేనోపనిష 


త్రో 


పీంచునాడు, ఆయా ్రయ్యదియములకు నాయాశ కుల సచ్చు 
బాదు, 

(5) శెండవపాదములోని ముఖ్యవిషయ ములనై విశపీకర 
ణనునకు 4న మున్నములో ఇచ్చిన ఆయాశ్వుముల విశదీకర 
ణము చూడవ లెను, 

తాత్పర్యము! మనస్సుచేత (ప్రజలు యెవరఠిని (గహీంచ 
“లేరో, ఎవరు మనస్సును (గహించు దున్నారో, ఇ్రతరవి షయ 
ములను Ss శ్‌ కిని మనస్సుకు ఇచ్చుచున్నారో, అట్టి 
రహస్యమును ఎవసినిగూరిా ,. (్రవ్మావెత్త తృలు [పకటించుచు 
న్నారో, అదియు బ్రా రా (బ్రహ్మయని 1 తెలిసికొనుము, 
లోకములోని (ప్రజలు క్వంనుపాసించుచున్నా రో అది [బహ 
కాదు ఉపాస్యమగు చేవతలును, ఉపాసించు (పజలును, 
నా న సమర్శింపబటెను. ఉపాసనకు చే (బహ్మాయె 
యుండగా తనకన్న వేరు ఉపాస్య దేవత ఉన్న దనుకొనుటయును, 
సానూనో కాినాస నావిధానమున దానిని లభ్యపర: చుకొన గలుగు 
దును అనుకొనుటయును; (భమలు. అక్షి (ఛభమలుకల (పజ 
లకు (బహ్మజ్ఞునము లభించుటకు తగిన అర్హతలు కలుగలేదని 
సూచింపబడనది, ఇచ్చట ఉపాసింపబడువాడు * (బహ్మ కాదు, 
ఉసాన నాపిధానము (బహ్మజ్ఞు జూనమును అ జేయదు,. ఉపాసన 
కులకు తదర్హతలు లేవు, 


క వ మషన్త్రము శు) ఇ యచ్చక్షుపొ నపళ్యతి 
కమనచథూంవి పశ | - 


ఉపనిషత్స ప్తకె కేనోపనిషత్తు ౧౦౯ొ 
అని 


తడేవ (బవ్మాత్వం య 
చేదం యదిదముపొన కౌ ఇ 
లోకః = జనము చక్షుపౌ ఆ న్మేత్రములనేత; అ జ్‌ = దీ 
(బ్రహ్మను నపశ్యతి యా | చమూడదదో లోక! = జనము యేస = ఏ 
జీ eh 
(ra 


Woo ర = న. వును 


(బ్రహ = [బహ స్యరూపమునుగా వీది వీది = చేలిసికా మిము. [ B 
తక్కినవి 4_5 Ss వ గనుక మాూడవశాను, 
విశేపార్థము (1) నిష్య్యల్‌ = చూడరు చూడజాంయ. 
అనగా! "లోక ములోని (పజ | dee (బ్రహ్మను చూడ 
జూలరుం 
(2) వచవ్లూూంమ. పళ్యతి = కన్నులు చూచుచున్న వి, 
అనగా కన్నులద్యారా (పజ చూచుచున్నారు, కక క 
చూచెడిశ క్షి ఆత్మవలననే లభిందుచున్న ది 8 న పానమునోని 
పదము విశేష్యాము 4 వ మంత్రే ములో చూశవ లను. 
ఆెత్సర్య ము; చేనిని మానవులు తనుకంబితో చూస 
జాల౪రో, ఎవరు అను గహీంచిస శ క్రీవలన కన్ను టు నూక 
| ఆ కన్నులద్యాశా (ప్రజలు మూడగలుస దు 
స్నా ఆడి యె (be శీ వ మంతములోని తాత్ప్సన ము నే 
కొంత Sr (వాసీన దీనికి కేర్చవ లను, 


౭వ మంతేను శుతిః య యచో.  కేణహో శో 
మేన శ్రమకి సరం | 


౧౧౦ ఉపనిషత్స ప్రశె శేనోపనివత్తు 


తేన (బ్రహ్మత్వం విద్ది 
చేదం యదిదముసాస తేషు 

(శోశేణ = చెవిచేత (శోత్రం = శబ్దము (శుతం = నీనబడు 
నట్లు చేయబడినదో ఎ. B. ఇవ ముంతములోవ లె మిగిలిన 
సదములకర్షము చేయవలెను, 

విశేషార్టము!... ( 1) సనశళ్ళణోతి = వినడు _ మానవుడు 
(బ్రహ్మను వెనవిచొ6రా | గహీంచజాలడు, 

(2) (శ్రుతం =వినబడుచున్నది, అనగా వెవికి వినెడిశ క్రి 
కలిగింపబడుచున్న ది. ఏది చెవిద్యారా (గాహ్యమగు విషయమూ 
లను (గహీంచునో అదియె (బహ ఈ ఖండములో చెప్పిన 
ద్రం దియవబలు $ ఐిదింటిమోద ఆక ఆధారపడదు, ఉన్నచోట 
నానికి ఆయాశ క్రులను అదియే అన్ముగహంచును, శరీరములో 
నాయా ఇం(ద్రియభాగములకు ఆయాశ క్రులిచ్చును. ఆయాశ క్రి 
ద్యారా తెలియబడు విషయములను శానుగైకొని ఉపయో 
గించును 4 ముజ్జకములో వ అ పాణేహ్యామనాళ్ళుభ } స 
అనగా మసస్సుఇం[దియాదులతో నవసరము లేదనియు నట్టివిలేని 
దియు అని చెప్పబడెను, శెనిమూలమున శబ్లములను విందుము, 
స్వర వేగనులిశయ మైనప్పుడు "చెవి వినజాలదు, అతి సల్పమెన 
ప్పుడు కూడ చెవి వినజూలదు, పరిమితి వేగముగల సగరమును . 
మాత మే వైవి (గ హింంచభగలదు, (బ్రహ్మ స్వర రాశియైనను చెవి 
(గహీంచేజాలదు, మానన్రని యుద్దేశించి [బహ నుండి ఏశబ్దము 
నెల్యడినను దొని పరిమితికి లోబడని యెడల చెవి (గహీంచదు, 

+ ముజ్ణకము 2 ఖండము 1 పంతము ౨ 


ఉపనిషత్ప పృశె శేనోపనిషత్తు ౧౧౧ 


చెవికియున్నశ క్రి అతి స్వల్బమని తెలియవలెను, అమే నాసిక 
గంధ్యగహణమునను, న్మేతము రూప్మగహణమునను స్య 
శక్తివంతములయ్యే యున్నవి, + వితశేయములో.. శెప్పి స్టు 
ఆయా ఇందియములు అన్నమును [గహించజాలక పోయెను, 
అది ఆయా ఇన్టియమునకు అనువగువిషయము కాదనుకొన్నను 
అనువగు నిషయములలోకూడ ఈ యిం్మదియముల శ క్కిసామ 
న్ధ్యాములు స(ల్పములే. _శెండవ పాదములోని ఇతరపదనముల 
ప్‌ శేసార్ధమునకు 4 న మంతములోని యాయాపదముల వి శేషా 
రము చూడవ లెను, 

తొత్సర్యము, (ప్రజలు బేనిని చెవిమాలమున (గహించ 
జాలరో, చెవికి వినెడి థ్ల కిని ఎవ రను గహించిరో చెనిద్యారా 
ఏనబడు విషయములను ఎవరు [గహీంచుదురో అదియె (బహ 
శీ వ మంత్రమునకు (వాసిన తాత్సర్యములో ట్‌ అదియ్మె బహ్మ” 
తరువాత (వానినది దీనికి చేర్చవ'లెను, 
౮ మన్హ)ము శు ఇ యత్‌ (పాణేన నప్రాణితి 

యెన్మప్రాణః (పణీయ శే | 
తడేన (బ్రహ్మత్వం విద్ధిసెదం 
యదిద ముసాస తేషు 

యత్‌ = దేనిని (పాణేన = నాసికవలన న పొణికిగహీంచ 

లేరో; యేన = దేనిచేత (పాణః జ నాసిక (పణీయ తే దా 





+ పకశేయము. 1 అధ్యాయము 8 న ఖండము త.ఓ..56.7-0.0 
మంతి ములలో 


౧౧౨ ఉపనిషక్స ప్పకె శేనోపనిషత్తు 


(గహీంచుక కిని పొంకుచున్నదో 2 న పొదములోని తక్కిన 
పదములకు 5 వ మంతములోని (పకిపదార్ధము మూడవ లెను, 

వి శేషారము;..- (1) (పొచేస=నాని శ్రేంద్రియముద్యానా 
శాన ముల నడపుశ్‌ కి గంధమును (గహాంచుశేశ్సీ ఈ రెండు 
శకులు దీవికి కలవు, ప్ర సంకకు లవాశుకూడ్ర ఘాకోం దియము 
అనియే అక్షము చేసి, అందుచేత 1వ మంత ములో (పాణేన 
అను పవమువకు నికే అనగయము చేయవలెను, 2 వ నుంత) 
ములో కూడ న క్లే యన్వ్యయము చేయన అను, 

(2) నృప్రణేయతె = శ్యానరూపమునగాని, గంధరూప 
మూనగాని (గహించకు (గహించజాలకు, (గ్రహించు శకిని 
అదియే (పనాదించును. దానికిగంధము లేదు, శ్యానగ్యాగ పొంచ 
బడదు, 2 వ పొదములోని శబ్దములకు కవ మంత నులోని 
ఏిశేపార్గ ము చూడవలెను, 

తాళ్సర్య ము: దేనిని (్రూగోం దియముద్యా్యరా (గ హించ 
"లేరో ఏది యీ ఆసికకు (ఘాణశ్యాన శక్తులను కలిగించుచు 
న్నదో శాన గంధములదాంరా వచ్చు విషయములను వది 
ఉపయోగించుచున్నదో అదియే (బ్రహ్మ తేక్కి-నది క వ మంత్ర 
మునకు (వాసిన తాత్సర్యములో ళ్‌ అదియి ఆన ఏ తరువాత 
(వాసీనది దీనికి వేర్చవ లెను, 


ద్వితీయ ఖండము: 

i Pal గు 

ఖ్రీ్తోవ మర్మత్రము, కుతి వారిః ఓమ్‌, 
యదినున్య సేసు పె దేతిద భమేనాపినూనం 


ఉపనిపత్స ప్తక శేనోపనివత్తూ ౧౧కి 


త్యం వేళ్ల బ)హణశోరూపం | 

యదస్యత్యం యదన్య బె వేష్యధను మిామాంస్య 

మేవ లె; మన్వెనిదిత మణ 

అహం = నేను బ)హణః జ (బహాయొక (ఫ్‌ రూపం=రూప 
మును; సువేచేతి=సరిగ తెలిసిఫొంటినని, త్యం = సీవ్చః మన్యసె 
యది = తలచిన యెడల తేల్‌ =అది ద్యభనేవావీ = స్వల్పమైన 
"దేను, త్యం = సీవ్ర అస్య బ్యహణః=ఈ బ్యహృయొక్క యత్‌ = 
వః రూపం = రూపమును దాహ = ఇక్కడ "సత తెలిసికొను 
చున్నావో తదపి కు అధియును అన బ్రహ లకి ఈ బ్రహ్మా 
రయొక్క-యత్‌ =ఏ;గూపం_గూపమును; బే వేషు_ దేవతలయంపా 
వేళ్ళ = 'కెలిసిగొనుచున్నా నో; తేదపి.. అదియును; దృభమేవ == 
స్వల్ప మేను, నూనం == నిశ్చయము; అధను._ అందువలన; కే_ 
నీకు; తత్‌ = ఆ (బహ్మస్వరూపము; మీమాంస్య మేవ... నివా 
రింప తగినటేను అహం = చేను; తత్‌ = ఆ (బహ్మస్వరూ 
పము విదిత మేవ = కెలీయబడినదిగానే; నునె = తలచు 
చున్నాను, 

ని శేసార్ధము:- (1) నువేద= చక్కగా తెలియును, 
(ప్రధమ ఖండములో చెప్పబడిన దానివలన బాగా తెలియును, 
చెప్పబడిన వేవనగా:.. శరీరములోని ఇం దియములవ ల్ల అది 
(గౌహ్యాముశకాదు, (2 ) ఆయా యిం దియములకు నాయా 
శక్తులు డానివలన లభించినవి, (8) అది [బహ్మ, (4) అది 
మానన్రలలోనున్న ది (5) మూనవులిప్పుడు ఇట-డేనినుపాసీం-చు 

15 


౧౧౪ ఉపనిపత్స ప్ర కే శేనోపనిషత్తు 


చున్నారో అది (బ్రహ్మ కామ. (6) వామపాసించువిఛానము 
(బ్రహ్మ జ్ఞానమును కల్చించకు. (7) వాకీనిధానఘు నవ లంబం 
చుటివఐన వారికి (బహ్మూ జ్ఞాన మునకింక ను అర్హత కలుగ లేదుః 
ఈ అంశములను విన్న శిష్యుడు బొదిక జ్ఞానమును రొంతవర 
కలవరచుకొ నెను, ఈ జ్ఞానములో వధికభాగము. సిపేఫరూప 
మున యున్న ది దీనినే ఆంగ్ల ములో ( Intelectual 
instruction ) అందుకు, దానికీ' స్తాహిక్య లేక CY 
ల్లని అర్థము, సాహీత్యేజ్ఞాన ము నిక్చితేజ్ఞానముగా లేక అను 
భవజ్ఞునముగా పరిణమించుట కత సోధన ఆవశ్యక ము, 
సువేద నాకు చక్కగా తెలియును తొనొకడు కర్త తెలియ 
తగినది మరొకటి కర్మ, ఆ శెంటిఫలితము జ్ఞానము క్రియ, 
మూడు (తిఫుటి యున్నపుడే నేను దానిని తెలిసికొంటిని, అని 
చెప్పవచ్చును. ఎప్పుడు నేనే (బహ్మనైైతినో అపుడు నాకు 
“తెలుసునని చక్కగా తెలుసునని చెప్పుబసంభవించదు, మరియు 
"తెలియుటలో అంతేకువులు ఉండవు, తెలియుట చక్కగా తెలి 
యుట అను భేదములుండను,  * బృహడారణ్యకములో 
“నాన్యదతో = స్తివిజ్ఞాత్ళ నాన్యదతోఒ సీ దష్ట్రనాన్యదల్‌ ౬ 
న్వీక్ఫోక్ళ నాన్యదత్‌* ౬ స్తీ మన” దానికంయె 'వేటోకడు 
చూచువాడు. వీనువాడు యోచించువాడు. (గహించువొడు 
లేడు. * (పశ్నోపనిషత్తులో ఏడే (దస్ట్ర ఘాత మొదలయినవి 


* పృశ్నోపనిషత్‌ ఉవ హ్పళ్న 9 వ బ్రాహ్మణము. 


ఉపనిషత్ప ప్తశ శేనోపనివత్తు ౧౧౫ 


అని విధిరూపము తెల్చెను. బృహదారణ్యకము వీనికంకు మరి 
యొకడు లేడని నిపేధరూపమున 'తెల్పెను, అందుచేత తెలియు 
వాడు తెలియబడునాడు యిద్దజు ఒకళే యగుటచే నాకది 
బాగా తెలుసునని చెప్పుట సంభవించదు, 

(2) మన్యసెయది = తలంచితివేని శిష్యుడు తన శక్తి 
సామర్యముల (పమాణము నెరుంగక తెలుసునని భావించిన 
యెడల (ప్రమాదము సంభవించును. * ఛానగ్యములో (పజూ 
పతియొద్దికు జ్ఞానార్జలే పోయిన పీరోచనుని ఇం్యదునికధ తెలుపు 
చున్నది. ఇ్వలీకిసి (ప్రజాపతి ఒకశే వార్మతమును జెప్పెను, 
దానితోడనే పీరోచనుడు తృ సి పడి పూర్తి విద్యావ న్వడ నైతి 
సని వెడలిపోయెను, ఇం[దుడు మరికొన్ని సంవత్సరములు 
అచ్చటనుండి మరల మరల (పళ్నీంచి నీగూఢతత్వమును 'జెలిసి 
కొనెను, అట్లు శిష్యులు మేధాశక్తి సంపన్నులు కానపుడు 
పొరపడుట కలదు, అందుచే మన్యసే అనగా తలంతు వేని, 
నీకట్టి అభి పాయము కలిగిన యెడల అని చెప్పబడెను. సంపూర్ణ 
విశ్వాసమే కలిగిన యెడల గురువు ఇట్లనడు. అట్టి సంపూర్ణ 
జ్ఞానముగాని సంపూర్ణ జ్ఞానము కలిగినట్లు విశ్యాసముగాని 
శిష్యునకు వర్పడినదని గురువునకు స్టిరపడలేదు, 

(8) (బ్రహ్మ ణోరూపం=[బహ్మరయొక్క-గూపస ము (బ్రహ్మకు 
రూపము వేసెలేద్కు బేసిరూపమును తెలియ వీలు లేదు, 
ఇచ్చట రూపమనగా: తే_త్తమని అర్థము చెప్పవలెను, 

* ఇాస్టోగ్యము 647.4 


౧౧౬ ఉపనిషత ప శె శేనోపనివతు 


Ce మొక్క. తే _త్ల్యమును అనేక నముయిన ఉపనిషత్తులు ఇతి, 
ఇతి, నకి , నేతి వాక్యములతో వరి ర్లించియున్న వి, 4 కై శ్రిరీ 
యము ో సత్యం జ్ఞ జానమన_స్హం బిహ్మా ష్‌ స 
(1 న మానన్టంబహా 6 సిజానఘన ఏవ” 4 ఐతశేయ 
ములో “ప్రజ్ఞానం బ్రహ్మ” 4 కఠోపనిషత్తులో. * అశబ్ణను 
స్పర్శ నురూపమన్యయోం ” “తధారసంని నిత్యము గంధవచ్చ 
యత్‌ 1” అనియు * ఈశా వాస్యములో “ సప గౌచ్చుక) 
మకాయమ్మవణకశుస్నా విరంశుద ద మపాపనిద్ధం ” అనియును 
య స మాం ‘ అదృష్ట మవ్యవహార్య వు (గాహ్యా వు 
లక్షణ మచి _క్య్య మన్యప 'బిళ్యం ” అనియును * ముణ్ణకములో 
“అ ేళ్య మ స మ వర్ష మచక్షు (శో శ మపాణి 
పాదం” అనియును క్లే ఇతరమైన ఉపనివత్తులలోను గూడ 
నేత్రి నేతి వు ములతో వరి ంచిరి, అందుక నే వా బృహదారణ్యక 
మువో పరమాతే శతి నామభారియని చె చెప్పబడినది. * నేతి 
చేతి నహీ ఏత స్యాదితి నే నేత్యన్యత్‌ పష మోసీ స్రీ 4 వ 


నా! ran 


OE తీరీయము 2] 

+ బృహాగార స. ము లిం 9.28 2.4.12 

4 నితికేయము గ్ర ఆభ్యాయము 1 ఖండము 4 వ నుంత9 వ్వ, 
+ కిఠోపనిషక్‌ ౫ ఆ. 15 నుంళిిము, 

* ఈళా వొస్యము 9 వ మెంత్ఫేము. 
| * wor మంతొము, 

x ముణ్ణకి౦ 1' ఖండము 1 రుంత్సము 6 

Ra బృహదారణ కము 2ంఏంరీ 

* డిటో 3.8.8 


టన జ్య గ్గ జస 5 Pe pe 
ఉపనిపత్స_ప్పకె శినోపనిషత్తు ౧౧౭ 


కములో * అన్థూల మనణ్యహా/స్యమదీర్ణ +2. అన నరము 
బచాహ్నమ్‌ ” సూలముశానిది సూ. ముకానిద్మి వెలుపల అని 
గాని లోపల అనిగాని భేదము లేనిది ' రూపమనగా సహాజసీతి 
స్వభావము, సారము, అని అర్దము కలదు. ఇచ్చట బ్రహ 
యొక్క. సారము అనిగాని తేక అసలు స్టితియనిగాని తళ్ళ్వమని 
గాది అగరము చెప్పవ లెను, 

(4) దేవేషు == చేవతేలలో (పకటితమగు [బహ్మారూపము 
అని ఒకి విధమెవ నర్షము చేయుచున్నారు, మరికొందటు దేవత 
లలో విజ్ఞానము తెరిసికొొస్న డికూండ స్యల్బ మేనని అర ముచేయు 
చున్నారు. దేవేషు అవగా ఇం దియ ములలో అనికూడ అగము 
చెప్పవచ్చును. అప్పుడు ఇంద్రియముల కేశ క్సి యిన్య్వబడెనో 
యాశక్తిస్యల్బమె (బహ్మాయొక్క-సర్వశ కలను సంపూ ముగా 
నిం దియములలో నిమడ్స వేటు, అల్లా "జీవత లలోను బ్రహ్‌ 
చొక్క సర్వశక్తులు ఇమచ్చబడ లేదు, అని అగమువేయ 
వచ్చును. ఇంకొకవిఫమున ఊహించవగును. *యదన్వభా తేషు 
యదస్య టే వేసు ” నది భూతముంలోను వది దేవత లోను ' 
(బహ్మయొక్క-త తము (పకటితమై యుగ్నదో దానిని సీవువిచా 
రించవలసి యున్నది. "జీవత లోను భూత నుఎలోను బవాను 
గూర్చి తెలిసినవారు ఇంకను డానిసిగూర్చి వివారిచవలసియే 
యున్నది. అప్పుకు "తి అనగా వారు అని అగము చెప్పవలసి 
యుండును, - భూలేషు అను పదము అధ్యాహారము చేయనలసి 
యుండును. 

(5) త్వం = ఈ మంత్రములో నూనరి = వీన్మట ఒక 


౧౧౮ ఉపనివత్స_ప్పకె శేనోపనిపత్తు 


మాతను, యదస్య తరువాత ఒకవూరును “ త్యం ౫ నాడబడి 
నది, ఈ రెంటిని మొదటి వాక్యములోనే చేర్చిన మేలగును, 
(| త్వం మన్య సెత్వం వేళ బహణోరూపం ” అని వాక్ణముపూ ర్తి 
చేయవచ్చును. లేదా * యదస్య భూతేషు యదస్య "దేవేషు * 
వరకు కలవి ఒక వాక్యము చేయవచ్చును. “అధను మీమాంస 
నేవ తే” అనునది మరియొక వాక్యమగును, మ న్యెవిదితం 
చివరి వాక్యనుగును. 

(6) మన్యెవిదితం అనగా తెలిసినదని యనుకొందును, 
ఇది గురువు వాక్యము కావచ్చును. అట్లయిన యెడల గురువు 
శిష్యునితో నాకు (బ్రహ్మానుగూర్చి "తెలుసును. నీకు “తెలుసును 
అని అనుకొనుచున్నా వు కాని ఇంకను విఛారించవలసియున్న ది, 
అని మంతముయొక్క_ సారమగును. ఇట్లు చెప్పుట అనంభా 
వము కాదు, 4 కథోపనిపత్తులో యముడు నాకంు అన్యుడు 
ఎవరు అతనిని “తెలిసికొనుటకు అష్ట డుకాడు అని చెప్పి 
యున్నాడు కకితం,,. * మదన్యో జాతుమర్థ తి Prag (పళ్ళ్నోప 
నిమత్తులో * నాతః పర నుస్తి” అని ఇంతకంచుమించిన జ్ఞునము 
లేదని పిప్పలాదవహర్షి (ప్రకటించెను. ఈ చివరి వాక్యము 
స మన్వెవిదితం ” శిష్యునియొక్కం నాక్యమని యర్థము చేయు 
చున్నారు. (క్రీ శంకరులువారును అశ్లే యభి పాయ పడిరి, 
శిష్యుడు నేను (బహ్మను అర్ధముచేసికొంటిని అని చెప్పినట్లు 
వ్యాఖ్యానమువేసిరి, అట్టుగాక గురువు యిచ్చిన హెచ్చరికను 

4 కఠొపనిషత్తులో 2 అభా్యాయము 22 మంతిము, 

' + పుళ్నోపనిషత్‌ 6వ ప్విశ్న 7 స చాాహ్మాణము, 


ఉపనిషత్స ప్తశె శేనోపనివత్తు ౧౧౯ొ 


చేను (గహీంచికిని, అని శిష్యుడు చెప్పిన వాక్య ముగా నన్వ 
యించ వచ్చును, అప్పుడు దానిభావనేనున మొదటి ఖండ 
ములో గురువు చెప్పిన దానినిబ్టి నాకు బాగా 'తెలిసినదనియను 
కొంటిని కాని గురువు నా భావమును (గహాంచి బ్లంకను నేను 
పరిశోధించవలసి యున్నదని మందలిం చెను, ఆ మందలింపు నిజ 
ముగా సవనర మే. ఇట్లర్తము చేసినయెడల 2 వ మం([తముకూడ 
నరళ మైన యు పొనగ ఏలుంగును. ఎట్టయిన ఈమం(తీము 
నందు అన్వయ కాఠిన్య మధికము కాగలదు. 


తొత్సర్యము: గురువు వాక్యము: (బహ తత్త్వమును 
గూర్చి మొదటి ఖండములో నేజెప్పిన సంగతులను బుద్ధిద్వారా 
(గహించి దానిని బాగా శెలిసికొంటినని నీవు యోచించిన 
యెడల డానినిగార్చి భూతములలోను లేక చేవతలలోను (పక 
టిత మైన (బ్రహ్మత_త్త్వము స్వల్చమైనది. అందులో కూడ నీకు 
తెలిసినది అతిస్యల్ప మే నిశ్చయము కాననీవింకను దానినిగూర్సి 
పరిశీలించవలసి యున్న ది, శిష్యుడు తమ మందలింపును పూ ర్శిగా 
(గహించికినని అనుకొనుచున్నా ను, ఈ (కిందివిధమున మౌర్చి 
చెప్పనగును, ఏది (బహ్మయొక గాత నే ఏమో వది యిం దియ 
ముల శక్తిగా (పకటితమగుచున్నదో ఆ శెంటిలోకూడ నీకు 
శెేలిసినది స్వల్చమే భూతకోటిలోను "జేవతలలోను బుద్ధి 
మంతులు ఆయననుగూర్చి తెలిసికొన్న ది న్వల్బమే. అట్టి (ప్రక 
టితమైనదంతయు నీకు తెలిసినను అప్పటికిని నీకు (బహ జ్ఞానము 
స్వల్పమే అందటికి నది ఇంకను సరికోధనాంశ మైయే యున్న ది, 


౧౨౦ ఉపనిషత్ప పృకె శేనోపనిపత్తు 


2 మంతీ ము- శ్రుతిః 4 నె నాహం మచే న్వాసు వే చేతి 
నోనవేచేకి వేదచ | 
యోనన దద తే దేంద 
నో నవేజేశిచేదచ య 
అహం = నేను తత్‌ = దానిని సువేచేకి= బాగుగా తెలియు 
నన్సి నమన = తీలచను చ = మరియు అహం=నేను తత్‌ = 
దాసిని నవే చేతి = తెలిదుదనియు నోమన్య = తేలచను వేచే 
తిచ = తెలిసికొంటినని మన్నె = తలచుచున్నాను, యః = 
ఎవడు, నః = మనలో నోనవేచేతివేదచ, ఈ వాక్ళ్యముయొక్క. 
స సన! చేద = తెలిసికొనునో; సః వాడు తత్‌ = దానిని 
“వేద = 'జెలిసికొను. చున్నాడు 
విజేషూర్లము)_- నమన్య = తేలంచను, చేను తలంచను 
అని చెప్పునది శిష్యుడు అని తెలియవలెను, గుకువుగారిచ్చిన 
'హాచ్చరికనుబట్టి తనమనఃస్థితిని గురువుకు స్పస్గపరచుచున్నా డు 
అతేనిస్థితి మా. విధములుగానున్న ది, బాగుగా తెలియదు 
ఊం. తెలుసును .అనిగాన్మి అనలే తెలియదు అనిగాని 
అతడు తలంచడు, మొదటి ఖండ ములో కొంతవినబట్టి అసలే 
శెలియదనుట భావ్యముకాదు,. బాగా తెలుసునని చెప్పుటకు 
పిలు లేదని గురువే పాచ్చరించెను. ఇష్టిస్టితిలో "తెలుసునని 
ఇప్పుటకుకూడ ఛృెర ము చాలకున్న ది. ఇచ్చట వాడినపదము 
“వేద అనునది. డానికి ఇం(దియగోచరము అని అర్లము చెప్ప 
వచ్చును, అనుభవ క వైక వేద్యమని యర్లము చెప్పవచ్చును, ఇచ్చటి 
తనకు ఇంద్రియగో-చరము కాలేడు ' (బ్రహ్మ ఇంద్రియము నకు 


ఉపనిసత్స ప్రక ేనోపనిపత్తు "౧౨౧ 


గోచరనుగు నిషయముకాన్సు మరి ఏ సాధనమున (గాహ్యాను 
గునో యది శ్‌ష్యున కింకను "తెలియ తేదు. మొదటి ఖండములో 
న మం(త్రముళో దా ని ని "తెలిసినవారు అమృతత్యమును 
పొందుదురని తెలుపబడెను, కాని దానిని - ఎట్లు * తెలిసికొన 
మలెనో ఇెప్ప లేను. ఆ ఖండములో మూడునుండి ఎనిమిదినరకు 
నుండు మంత ఘుఖలో -నిం[దియము అతనిస-ఎట్టు, ఎందువలన, 
(గహొంచజాలనో తెలుపణడెను, మరియు సామాన్యోపోసనలకు 
అందడనియు "తెలుపబడెను, ఈ ఖంశములో అతనిని యెట్లు 
శెలిసికొనవలెనో ఆ సాధన .జెల్తుపబదుదున్నది, . అందుచేత 
శిష్యునకు తైలిసిన తెలియని 'కైలియదగిన సంగతులను నిన్ఫం 

ఈ. యొదటి పాదము శీ ష్యుని వచనము. 'నెండవ పాదము 
గుకున్ర వచనము, 


(2) నః మనలో అనగో గుషశిష్యులలొ 
చేద = తేలిసికొచను అనగా శెలిసికొనదగును, అత 


ంనలనసేదానిని ,తెలీసికొనదగును, ' శెలీసికనును, 
4) నవేధ ఇ తేలియదు, తెలియబడదు,- ఇంద్రియముల 


(8 
స్వశ్శకి 


చాంరా తెలిదయబడదు. (బ్రవ్మానుగూర్చి తెలియబడుననిగాని, 
తెళయబడదనిగాన్సి రెండును చెప్ప ఏలుకాదు. ఈ సమాఖార 
మునే గురువు ఎరిగి యున్నాడు, 
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౧౨౨ ఉపనివశ్స ప్తశే శేనోపనిషత్తు 
(5) * సాహం = ఇదె న+-అవహు = అగును, కాకు, నేశు 
అని కెంకుపవము౪ కర్ణము; ఇంకొక పాఠాన్తరము కలదు, 
సాహా = దానికి న_అహా అహ, అనగా నిశ్చయము అహం 
అనే పనఘు వాశకున్నను వచ్చెడి చిస్క.. లేము, వలయన)_ 
నున్యె అను పదమువలన నేశుఎం చెనను అనుభావ మే వర్పకును, 
తాత్పర్య ము; మోప మంనలించినస్ము నాకిది బాగుగా 
"తెలియునని చేననుకోను, అంతే కాము, నాకిది తెబుసునని లేదా 
అన లే తెలియదనికూడ చెప్పజాలను, ఇది శిష్యునివాక్యము దాని 
ఫిమ్మట గుసువిబ్లు చెప్పుచున్నాడు, మనలో ఎవరు దానిని తెల్ల 
కొసిరో వాకు చానిని గూర్చె మొక్క విషయము స్పష్టముగా 
(గహించియున్నాకు. దాని స్వభావ మునుబ్య్షి అది తెలియునది 
కాన్కు తేలియనిదికాను. అనగా నది ఇం(ద్రియములనలన 
గోవకముశొనిది, ఆత సంశ కృివలన గోచరమగునది, 
39 మంత్రము. శు)తిః 4 య న్యామతం తస్యమతం 
మతి యస్య న వేదసః ౪ 
అవిజ్ఞాతం విడాన తొం 
విజ్ఞాతమవిజాన తామ్‌ య 
యన్న = ఎవనికి? అనుతేం = (గాహ్యముశా లేదో; తన 
అతనికి మతం = తెలియబడినది; యస్య = ఎవనసిక్‌ మతం 
(గాహ్యామైనదో; సః = అతడు; నవేద = తేలిసిఫొనలేడు, 


స్వల్పమే అందుచేకనే మోయొన్దకు వచ్చితిని, ఆ మార్గముకూడ పొరపాొ 
టనియె తలం చెదను, 


ఉపనిపత్ప ప్రక శేనోపనిపత్తు ౧౩౩ 


విజానతొరి = అనుభవజ్ఞానముక ల వారికీ; విజ్ఞాతం యు (పబోధిత్‌ 
మైనది ఆవిజానతొం=అనుభవజ్ఞునము లేనివారికి అవిజ్ఞ్వతం= 
తెలియబడకేదు. 

విశేషార్లము! (1) అమతం = 'తెలియబడనీది పూర్ణ 
ముగా కెకియుటకు పిలుళేనిది ఆను తలంపుగలవారిక్తి అని 
అర్థము చెప్పుచాన్నాక. అట్లు చెప్పుటనెతీ జ్ఞానిన్‌గల నమ్మత 
స్పష్ట్రమగును కాని GA ఆవతం = నాకు పూర్ణమ గా తెకియ 
దని శౌప్వుట అసంభవము, జ్ఞుస్‌కౌొగానే అ(పయత్నేనముగాకూడ 
(థ్రీ విద్యారణ్య సామ. వ్‌'రు ' సంచదిత్‌ * లో ప. 
i ధన్యోజశ్మి ధన్యొఒి అహంబృవ్యైన్ని ఆహంబు హ్మాస్మి 0) 
అనుఫఘోష నిల్వ్యడును, ఆందుచేత * అవతం * అనుపదము 
నకు “* నాక్కముకాలేద” ని చెప్పుట భావ్యమ. కాదు. 1వ 
ఖండములో మనస్సుశేయు చర్య మననము నతము అనుపదము 
లచే 'తెలుపబడేను, ఇచ్చట అమతీమనగా వనస్సుశచేతను మన 
స్సుకు లోబడియుండు. పరివారవుగు ఇం డియములశేతను 
(గహీంచబడలేదు ” అని యర్థము చెప్పవళను, అనగా మనస్సు 
మొదలగు ఇం[దియములచే (గ్రహించక ఇ్రతరవిధముల ఎవడు 
(గహీంచెనో వానికది మతము (పబోధిత మైనది 

(2) మతం = మనస్సువేత నే (గీహించబడినది; అనగా 
మనస్సులేత్సరివార మగు ని్య్యద్రియములచేత నెంతవరకు (గహీంచ 
బడెనో దానితో తృ ప్పిపడువానికి అనియర్ధము, ఇచ్చట వత 
మను పదము కెండుమారులు వాడబడినది, శెంటికిని ఒక టి 
య రము, మనస్సు తత్సరివారమగు బం[దియాములు. పీనికతీతే 


దర ఉపనివత్స ప్త శె శేనోపనివ 
మగు విధమున ఎవరు (బహ్మాను (గహీంచెనో అనగానట్టిజ్ఞానము 
ఒక పర్యాయము కలుగగానె వానివునస్సు ర 
పూర్వపు దుడ్లోష మును పోగొట్టుకొని (బహ్మనే గోచరింపచేసు 
కొనుముందును' అనగా (బహ్మః జాని జాగ డావస్టలోనున్నను, 
స్యష్నానస్థలోనున్న ను, నమాధిలో నున్న పుడువ లే లనే క్‌ 
మాత్రమే గోచరింప చేసుకొనుచుండును. అస గౌ wr 
(బవ్మానే గోవరింపనేసుకొనుచుండును. అతనిక స యు 
రము శానేరదు, మనస్సు న స. క తెసిఫొను 
టకు యత్నించి అంతటితో తృ వీ పడిన. నానికి. నసః బేద == మ 
అతనికి (బహ తత్వము | తెలియదు, 
(8) అవిజ్ఞాతేం = = ఈ పాదములో నాలుగు. పాదములు 
కలవు, అవిజ్లాతం, ప్ఞాత్తం, విజానఆెం, అవీజానతాం, 
శ) సంకరులవారును ఇతర వ్యాఖ్యాతలును ఈ: నాలుగు పవ. 
ములను రెండు. వాక నములు. చేయుచున్నారు, జ్ర అవిజ్ఞాతే 
విజాన తొం,. విజ్హాతం అవిజాన తాం జ్ఞనికి. "తెలియని పదార్ధ 
వునియు,. అజ్ఞానిక. తెలిసినపదా' మన్‌ అర్షమువెసి సియున్నాటీ 
ఈ: రెరడు వాక్యములు పరస్పర వీకద్గములుగా' కనబడఢుచున్నవి, 
అందుచేత వీజ్తాతం అప్‌ర్థాతం అనుపదములకు. (ప్రల్యేకార్టములు -. 
చెప్పుచున్నారు. విజ్ఞాతేమనగా: లోకములో నివ స్తువులును, తన 
అహంకారమును మూ, తనే? (బ్రహ్మగా తోళరచినవాడు, "అవి" 
జ్ఞాతే మనగా నం ద్రియ గోచరము కానీ అసి అర్ధము. ముదటి ' 
పాదములో సూడ పగస్పరః వకసనయన వాక్యములుగా' నన్వ 
యించుచున్నారు, తెలియని వానికి తెలియును తెలినినవానిక్రిగ, 


ఉపనివత ప కె. శేనోపనివతు ౧౨౫ 


శెలియదు, అని అన్య్వయించుచున్నారు, 1-2-8 మర్యతములలో 
బజారున క్లే పరస్సర నం కనపడు వాక్యార్గమును 
ప కల్పించ ఏట ఉపనివత్కారుని “తక్సిపా 
యము కాకపోవచ్చును. ఈ రెండవపాదము వంకొెకనిధమున 
"రెండు వాక్యములు కో యవచ్చు ను, విజానతాం సిజ్రాతీం ఆపి 
జా సతొం అప అ వన. అనగా తెలిసినవారికి, |. విజాన 
శాం నిశేవషముగా: జేలీసిననారికి అనగా శ) అరవిందయోగి 
హహ నటు ( Knowledge by Identity ) అనగా జాతీయు 
oJ ౧ ( Ry స 
¥ నుపదార్ధమును ఒకటిగా సమ్మేళన మొనర్చినష డు. కలిగెడి 
వ 
జ్ఞానము ముఖ్యమని పూరీల యభిప్రాయము, ఈ ని శెనళ్ఞ్య జా నవను 





జ. న 


% మనస్సు మెదలగు _ఇందిగ్యయ ములకు స్వాభా పక తు ల చ హం 
పిజ్ఞయే క అదు. మాఖ్టూక్యిము గవ మంత్వేము, కశోపనిపత్‌ 1 మం; (తెమ్ము 
శీవ పల్లి “ ఒకా భ్చీఖానివ్యళ్ళిణక నయం భూ్వస్మాక్సరాకృిక్సేతి 

భాంకేరాళ్మేక | కళ్చిధీర పరిక్వు గా త్మాన మైకజావృత్తి చత్తుర మృతెత్వే 
మిచ్చక్‌ || బి హ్మ్‌ ఇంద్భియముఅనన్ని టిని శికీం జోను. బాహ్మమఖమొన' 
శ్నెన్సు pe ధీరులు కొ దజు-ఆంత్తిర్యు ఖమొనర్చి (పత్యశాత్నిను చూ, 
దరు, కాన. ఈ ఇంద్రియములు ఒజ్బహ్మా జ్ఞానమునకు సాధన భూతీములం-. 
కావు. చర్మశత్వున్సాకు దివ్య శిత్వవును ఇగ్మక్‌ ) కరమున కో దిళ్యక 19. 
మును ఏర్పడిన లెను, వానివ తే న. రవణమ. ఒంహ్మరర్ళనము కలు 
సన, ఆ్లే ఇతే రేస్ట్రయములును దిష్యములయి.నివి ఫేట్రుగవ లెను, అరవిన్ష 
aura (Super miend Devine sight. bas 
తుళు. అని తెలిపి" యున్నాడు, ఆవి (పత్యే స్త బగ చను లాకూడ 
కావు. ఆశ్మమేండు' సస్ఫతస్సీద్ధమయన శో క్రులిప్వుడు on కని' 
సెట్టు దూరకివ ఫరో “దూ రిదర్భన యంతో)మ. అను మించిన శ కలపి, 





అజా! 


౧౨౬ ఉపనిసత్స ప్ప కె శేనోపనిషత్తు 


నది (Intention) అన్న స్స్ఫురణ లేదా, (Direct Know- 
ledge ) అపరోశ్రానుభూరలియని చెప్పవచ్చును. లేడా అనుభ 
క్ర జ్ఞానమని సామాన్యులక ర్థమగు నట్లు జెలుపవచ్చును, 
ప్వుడీ రెండువాక్యములకు అర్భమిట్లు పొనగును. అనుభవైక 
'ముకలవారి*జే యి (బహ్మ తెలియ బడుచున్న ది, అనుభ్గ 

జానములేనివారికిది "జెలియ బడుట లేదు, ఇం[దియ జన 
నముగాని మనోజన్య జ్ఞానముగాని (జహ్మ్యన గూర్చి కలుగ 
రదనియు నట్టిజ్ఞునము (గంధాపేక్రీ కము మా[తమే యనియు 
ష్‌ చేయవచ్చును. ఇట్లన్యయించుటవలన శివునిలో 
ఏన స్సు ఇం[దియములుగాక ఈ మహాజ్ఞాసనంపాదనక్ష సొధిన 
మేదని ఆతురత ఏర్పడును, ఈ అన్వయము 4 న వాంతేముసకు 
సరిగా దారితీయును. 
'శాత్సర్యము! ఎవడు ఈ (బహ తత్వమును మనస్సు 
"మొదలగు ఇం[దియములక్రు అతీత మైన సొధనోపకరణము'ే 
బోధయొనర్చుకొనునో వానికీ (బహ్మతత్యము ఎల్లెడ మనస్సు 
మొదలగు ఇం(ద్రియములకుగూడ గోచరమగుచునే యుండును 
కాసి ఎవడు మనస్సు మొదలగు ఇం దియములక న్న అతీతమగు 
సాధనోపకరణమును (గహించలేక మనస్సు మొదలగు నింది) 
యముబదా(రాో కలిగెడి పరిచయముతో ౫ త ఫ్ర వనొంది యంత 
టితో పరిశీలనను ఆప్పునో అతనికి నిజముగా (బహుజానము 
కలుగదు. అతనికి కలిగెడి జనము ఆధ్యాణి క ట్‌. లక్షి 

జా రకము గాక 

కము న్యూతమే యగును, ఎవనికి (బ్రహ్మాత త్యేము అనుభ వై 

“వేద్యవుగునో వాడే నిజముగా (బ్రహ్మజ్ఞానము కలవాడు, ఎవని 
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ఉపనిషత్స_ప్పకె శేనోపనిషత్తు ౧౨౭ 


కది అనుభవైక వేద్యము కాలేదో వానికి నిజమైన(బ్రహ్మాజ్ఞునము 
కలుగలేదు. 
రవ మం్మతముు, శ్రుతిః Wy 
(పతిబోధనిదితం మతమమృతత సం హీవిన్ద తె ఇ 
ఆత్కనావిన్ద తె వర్యంవిద్యయానిన్ష తేఒమృతమ్‌ 

(పతిబోధవిదితం=(పతిబోధవలన తెలిసికొొనబడినది; మతం= 
మనస్సు మొదలగు. ఇం్మదియములనలన  తెలిసికొనబడినది, 
( యస్య అ ఎవనికో ) న$ = అతీడు ) అమృతత్వం = అమరత్వ 
మును హీ == నిశృయముగా నిస్తతె ద పొందుచున్నాడు; ఆత 
నా = ఆత్నచేత; వీర్యం = పీర్యమును; నిన తె = పొందుచు 
న్నాడు, నిద్దయా జ ఏిద్యచేత; అమృతం జ అమృతత్వమును 
విస్షతె = పొందుచున్నాడు. 

విశేపార్ల్షము:= ( 1 ) (పతిబోదః జ మనస్సుయొక్క అన్ని 
వృత్తులచేత తెలియుట అని శ) శంకరులవారు తెలుప్రుచు 
న్నారు, మనస్సుకు కలిగిన సర్వశ _కులన్న పయోగించి తద్ధ్యారా 
కలిగెడి జ్ఞానమును సమన్వ్యయపరచి తనూలమున (బహ ను 
(గహీంచ వచ్చును అని చెప్పుచున్నారు, ఈ మనస్సు సమస్త 
వృత్తులకు అన్న రాత్మయే సొక్షి గనుక దానిని కనిపెట్టవచ్చునని 
భావము, *అదియే సంపూర్ణ జ్ఞానమని యర్గము చెప్పుచున్నారు. 
ఇంకోక విధమునకూడ నన్వయము చేయుచున్నారు. బోధ 

* ఆగ్గేయల భావము నిద్యయనగా స్యభానములోనున్న దానిని పరి 
ణామన్టీతికి తీసికొనివచ్చుట. ఆశే అధ్యాత్మ విద్యకూడ అవిద్యా ఆవరణ 
చును కారాగారమున బద్ధమైయున్న జీవాత్మను గధువనుగ్భోహానున బన 
విము కిని చేయట, 


| అనరా | 5 arm 
౧.౨౮ ఉపనిపత్ప ప్తె కెన్‌ పనిషత్తు 


(శ్రీయకు ఆక్క కర్భయనియు బోధ కియా రూపమున నది ఏదిత 
మగునసియు చెప్పుచున్నారు, ఇంకోక a కష్ణా చెప్పు 
చున్నాము. మనస్సును ఆత్మనో సంయోగము. వేయుబచేత 
కలిగిడిబోధ పృకిభోధయని అన్యయుంచు చున్నాము, స బృహ 
దారణ్యక నరో ఈ అసనంగోనఫా సజ్జ తే ల భగవద్దీతళో 
“అన క్షం సర్యభృత్‌ ” అన్నిివిభరించి స క్క ముకానిద్కి అసం 
గుడు గనుక 'దేనిళోను శుష్న ముక్రానివాకు, షి (శ్రుకెన్మ తి 
వాక ములు నునస్సు ఆత్మసంయోాగమునకు. అ న్ననాయము 
లని అభి పౌయపజిరి, (ఫ్రీ) శంకకులవాకు నిశ్చయపరచిన అగ్గ 
మేమనగా ఆత నిత్యము, అవినాశీ, జ్షానస్వరూపి, [(పకాశమ 
యము, అదియ్మబహ్మ, అచే సంపూర్ణ బోధ, ఆ బోధకలిగిన 
వాడే (పతిబోధితుడు, అళ్మ తన్ను తో తెలిసికొనుటకు - ఇతర 
సాధనోపకరణములు అక్కరలేదు * బృహదార ణ్యకములో 
1 అత్మ న్యేవా క్యా నంసశ్యతి * అని తెలుపుచున్నది, ఆత 

యంే ఆళ్యును చూచుడున్నాడు. ఇచట సాధనము తెలుప 
లేము క కృ కొననిమ్మాకం చెప్పబడెను * భగవద్దీతలో 
| స్వయమేవ ఆత్మ న ఆత్మానం వెళ్ళక్వం పురుషో త్రమ” ఫుకు 
హోత్తమా! నీవు సీశ క్రివలనచే నిన్ను చూచుకొనుచు న్నావు, 
“ మాజ్జూక్యము “ సంవిశ త్యాళ్ళ న ఆ తానం ” ఆళ్యవలననే 


నానన క అకా ల అలం కాలు ఇ అంజ 


త్త బృహాదాశ ణక ము 8.9.26 
* భగచద్దీతలాః 18 అ, 14 శ్లోకములో 
బి బృహదారణ క 4.4.28 

* భనవద్దీత 10 అం 15 వ శ్లోకము, 

త్త సూంష్ఞూక్యము 12 న మంళతము, 





ఉపనివత్స ప్త కేనోపనిషత్తు ౧౨౯ 


ఆత్మలో (ప్రవేశించుచూన్నాడు. కకోపనిపత్‌ ఆ 4-1 
మరిత ములో 4 పత్యగా త్మాన మెక్షత ౫ శ్రాను (పత్యగాత్మను 
మాచుచున్నాడు. ఇట్టి మర్మత్రములనలన అధారమువలన 
అళ్మయె ఆత్మను గహించున్సు అని లేలుచున్నది ఈ (వతి 
బోధయను 'చానికి ఇంకొక అర్ధము చెప్పుచున్నారు. సుష ప్రీలో 
మన్న వాడు తటాలున. న్మిద లేచినట్లు అకస్మాత్తుగా. కలిగిన 
బోధకు నిర్నిమిత్తముగా కలిగినందున (పతిబోధ అనుచు 
న్నారు, గురువుయొక్క ఉపదేశ మే (పతిబోధయని ఒక ఆర్ధన 
చెప్పుచున్నారు. అట్టి ఉపదేశమువలన న్మిదనుండి మేల్కొనిన 
వాడు అని అర్హముచేసిని. మై టెల్పిన సం గహారూపమైన ,శంక 
రులవారి ఛావమునుబట్టి తేలునది యేమనగా మనస్సుకుగల 
వర్వవృత్తులద్యారా (బవ్మాను తెలిసికొన్న వాడు ఇట్లు వెప్పుటబే 
1 ఖండము £-0-ఫ్‌ మంత్రములకు భిన్నమగుచున్నదని సందే 
హము కలుగక తప్పదు, అకస్మాత్తుగా కలిగెడిబోధ (పతిబోధ 
యనినయెడల నది కారణములేసిదగును, ఆ (వతిబోధయందుండీ 
కలిగానో కెలియనదియగును, మాండూక్యము, బృహదారణ్య 
కము మొదలగు నుపనినత్తులలో ఇెప్పిసట్లు(అత్మ ఆత్మనే అలిసి 
వొనును) అన్న భావమే సమంజసము. దానికీ నిరుహధికమైన 
అత్మ ఇతరులను తెలిసికొన లేదని ఆక్షేపణ చెప్పబడుచున్న దీ, 
కానీ దానికి బృవాదార ణ్యకములో తేగిన నమౌాధ్రానముశలదు, 
అచ్చట డాని జ్ఞానశక్తి నశించదు అది (తెలిసికొనదగిన 
'రెండవవస్తునవు, లేనందుననే తెలిసికొనుట లేదని , _చెప్పభడుచు 
న్నది, ఈ తెలిసొనుశ క్రీ నాశనరహిత మైనది. ౯ నవిజ్ఞాతేః 


౧౩౦ ఉపనివత పశె శేనోపనిషతు 


విపరిలోపో విద్యే అవినాశితాషక్‌ నతు తద్ద్వితీయను'స్పి, తత్ర 
శీమన్యడ్వి భక్తం యద్విజానీయాత్‌ ” అది తెలిసికొనతగిన విభా 
జైన 'రెండవవస్తువు లేము, గుకున్నయొక్కంబోధ యుగ తెలియు 
చున్నది. అని చెప్పుటకూశ నమంజన మే, ఏలయన: 1వ 
ఖండం కీ వ మంతీ వ ముమబ్యక్షి గరుత్‌ప, స్య పరంపరగా ఈజ్లానము 
నెల్లిడియగు చున్న దని. స్పస్టపరచబడెము. గుకువుచేసిన బోధ 
వినని శిష్యునకు తనలోనుండి (పకిబోధ వెల్బడును, ధ్యనిచేసి 
నపుడు వెళ్వడు. ల (శ్రీ గామక్ళృన్గపరమహంస కేన 
శిష్యులను తౌకినపుడు.. వారికి సమాధిసికి . కలుగు చుండెను, 
వివేకానందుని ఎదుకురొ మన పరమహాంసన.కుడిపాదము సెట్ట 
గానె వివేకానందుడు నిరాకారనిస్టణపరనూత్మను సమాధి 
స్థితిలో చేరగలి7ను. సోగెనంటుఠాంేయున్దను తెచి న సూదిళో 
దము శబళ మ్యూత్య క్ర పాశము కి పూరతమె మైన వ్య కల 
సమిపించినపుడు పిడుగు మ. ఒకదానిలోనున్న నిమ్య 
చక్కి రెండవ దానిలోనున్న విద్యుచ్చక్తి ని (పేశేవించును 
గురువు ఆళ్ళ బోధ చేయుచుండగా శిష్యునిలో తత్తుల్యమణ 
(ప్రబోధము కలుగుచుండును, అందుకనియె అర్హ తగల శిమవ్యున్‌ 
యొద్దకు గురువు వెకికిగొని వచ్చుటియు శ క్రి నుడ గురువు 
యొద్దకు జ్ఞునార్డి యగు నుగ శిష్యుడు బె వెదకికొనుచు _వోవుచుండ్య 
టయు యు తేటస్తించున్చు) చా ్జను చాళ్యమనఅపవహారింపబడిన (పద్య మ్నుడు 
కోన్ని సంవత్సరముల ఫీవ్మా టు లభించినప్పుడు రుకి2ణీ చేవిక క(పయ 
త్ననుగా.. _సృన్భముప్పాం7ను. దానిచేతచే యతడు తన 
శనయుడని ఆమె (గహించెను. 'పొలమునుండి తిరిగివచ్చు ఆవ 


ఉపనిపత్స స్తకె శేనోపనిపత్తు ౧9౧ 


మున అత్మబ్ఞాసము ఒడను న్కు కాన (పళ్‌బోియ నగా 'అ్నన్త 
య. a మలో _ = జ టుర్‌ ట్య 
స్ఫురణ, అపరోశ్రాన భూతి అనుభ కజ్ఞ సము ఆ? చెప్ప 


తన బిడ్లను చూడగానె చేపును, అన్లే ఉతమ గురుసంపర్క- 


Oo TOP wa (+ ఆ ' En గో / 
వచ్చునుః ర్జు ఉత్పన్న వై గ) డ్‌ గ ను త అరింయరుజడినదడి 
[అబ విడితం, 

(2) మతిం = వె వ వంతేములో చెక్ళిన విశదీకరణము 
rend? a ప న్‌ 


మూడవలెన్ను, (తేనలోను, 2 వమ లోను, లోకిము లోను అత 


దర్శనము చేయవలెను, ఏ ఒక్కచోట చూచి;ను చాలదిస్‌ 


మారక... అ కుత 


bP విస్దే = పొందును. అమ్మృతత్వమును పొందును 
ఎవరికి (పతిబోధవలన అత్మస్వరూసము (ప బోధితమగుచున్న దో 
ఎవరికి యెచ్చ్నటచూశి నను (బహ్మయే స న్వేన్షయములడా రా 
గోచర్తమగుచున్న దో అతనిక మృతే త్భము కలు గుచున్న డ్కిగఈ 
అమృతత్వమనునది ఇతఠ చోటనుండివేచ్చి లభించు సంపదకాదు, 
తనలోనున్న అంతరాత్మ “లేక (పత్యగా త్మ స్వభావ సిద్ధమైన 
లక్షణమే, అదివరకుండు ఆవిద నళించగానే.కళ్యాణతిమవైన 
లక్షణయు శ్షమైన ఆత్మ ధర్భనము కలిగి అమృతత్వము అనుభవ 
మగుచున్నది.'. 'మూడుచోట్ల ఈ పదము నాడబడినది. ' పర 
మాత్మను జూచిన పుడు, అభయ మేర్చడ్డును. ఎప్ట డును యవరి, 
వలనను భయముండదు, అదియే నిజమైన వీరము, . పౌరున 
త్వము. ఆపాదత అను స కము, కవచధా౨ణ మొనర్చిన.కశ్ర్రసాణే 
వీరుడుకాడు. మూూడ్తున్లోట్ల ఒక కే.అర్ధము.,.చయవచ్చునుః 


౧౩౨ ఉపనిషత్స వృ కె కేనోపనిషత్తు 


(4) 4 ఏర్యమ్‌ = బలమ్ము శరీరబలము; మనోబలము, 
ఆత్మబలము. అనగా ధనము సహాయము మన్త ము ఓీపథ్ధి 
యాగము తపము వీనివలన కలుగు బలములు అనిత్యములు 
మృత్యువును హారింపజూలను, ఆత్మేజ్తానముచే కలుగు ఏర్నము 
మృత్యువును తరింప జేయును. దుఃఖమును తరింప చేయును, 
ముజ్ణక ములో “ నాయమా తా బలహీ నేనలభ్యః ” బలహీను 
లకు ఆత లభించదు, ఆత్మవలన కలిగే బలము నిరుపమానము 
భహయుతో ఫరీరబలముకలవాడు బుదిబలము కలనానికి లొంగ 
చున్నాడు, బుద్దిబలముక లవాడు నై తికబలముక లవానికి, నై తిక 
బలముకలవాడు ఆత బలము క్ర లవానికి లొంగుదురు + కాసఆత్మ 
బలము నికుపమానమి. = హహ 


arene? 


( ఫ్‌) విద్యయా = విద్య అనగా సిరాకొర సెష్టణ పరమో 
తను కెలుపునది. * ఈశావాస్యములో చూడనగును. * విద్య 
యా అమృతమశ్ళు తె” * కకోపనివత్‌ చూడవగును. గోకి వ 

4 _నెతిక బలము ఈ వీర్యననగా ఢీరెత్యెనుని కూడ నర్భిమే. ' _కెత్సిరీ 
యము ఏంట ప పనప నబిభేతికగాచనేతి 9 వ పనస నలిభేతికుతళ్చ శతి, 
7 క పనస ఆధసోఒభయంగళో భవతి, పరమాత్మను వచినపుడు అభయ 
మేక్సడును. ఎప్పుడును ఎవరివఅనను భయముండదు. అదియేనిజమెనదీఠ్యము, 
పాడసత్విము అపొదళేలనుస్తకము కవచధారణ మొనర్చిన శత్త్రపాణి 
వీకుడుకాడు, మూడుచోట్ల ఒకటే అర్ధము చేయవలెను. 


* ఈశావాస్యము 11 “వ నుఠతేేము. 
క కకోషనినల్‌ 2 అం 120804 కుంతియలలో 
క ముద్జకము శీ ఖండము 1 చతురత 5.5 కుంతోయుట, ' 


ఉపనివత్స స్పకే శేనోపనివత్తో ౧కే౩ 


ముష్ణికములో చూడనగును, ' సమ్యక్‌ జ్ఞానమువలన లభ్యమ 
గును * సమ్యక్‌ జ్ఞానేన లభ్యః * అని యున్నది. నమ్యక్‌' 
జ్ఞానమే విద్య, త (పక్నొ పనిషత్తులో “విద్యయా ఆతౌ?నం 
అన్విష్య ” విద్యచే ఆత్మను పెదకవ లెను, "జేనివలన ఆతు తం 
బకునో అదియే ఏద్య, “ పతిబోధనిదితోం ” అనీ ఈ నం, తము 
మొదటిపాడములో చెప్పిన (పతిబోధ == విద్య * కతోపనివత్‌ 
il యొతంపిబనా సుకృతస్యలో స్టే గుహాంపతిష్టై పర మెపరాజె* 
గుహాయందున్న ఉ తమాశాశమున ఇద్దలు (ప'వేశించిరి వారీ 
లోకమందలి కర్మసూ[తమును గమనించినవారు. ఆ య్నిజిలో 
నొకడు జీవాత్‌?, కెండవవాను పరమాత్క * కఠోపనీషత్తులో 
“ఆశే నీయ మనోయు కం భో త్తే శ్యాహుర్మనీవణః & 
క్షయ మసోయి కడ కరస గ్రజమ్టుడి ఉన్న జాడు జేవాళ్ళ, 
కద్ద)ియబునోయు క్తుడుగాక్‌ ఎరుపాధికు డై నివసించి కరా సూత్ర' 
మును అనులుపరచుచు నాలీల నేరపువోడుు_ పరమాత్మ 
బుట్టలో పెట్టిన నాగేంద్రుని నాగస్వరముతే (ప బోధిత్‌ మొ 
రగా పడగవిన్ని లేజరిల్లుచుండును. ఆబుట్ట నెట్లో తప్పించ్రుఫాన్సి 
జియటపడును, 'అళ్లే గురూప చేశ (డ్రింత్మమ్హ్‌ జీవాళ్మ ఇన్షి)యు 
మనోయు క్రమను ఆవరణమునుండి బయ్వాడి స్వతస్పిద్ధమైన 
లేజిస్సున ప్రజ్వరిల్లును. శ్వ కళోపనిషత్తులో “ తమకతుః పళ్యరి 

* హాఖ్నొ షనిషక్‌ l-10 కో 

* కశోేపనిదక్‌ 81లో, 

ఈ కశ్రోపనిషర్‌ 4 'ళో 

జ కశోపసిషత్‌ 2.20 ఈగ 








౧౩౪ ఉపనిషత్సప్తశె శేనోపనిపత్తు 


ఏతశోకోధాతు .(పసాదా స్మహీమాన మాతనః బె . ఆ జీవా: 
తకు నావరిణవెయున్న ఖ్వ్ర్యాయమనొ బుద్దులు దట్టమైన ఆవర 
ణఇమ్ముగా. నుండే ౩ పాములవాని. ఆస బట్టని ఆటరికుగురున్న నది, ఆ 
జ క్ర డవనోబున్దులచే నిగ్మితములగు స వైహోశారములనదనా 
స్ప ధాతువులు న. బిసీ చిన కారాగారముయొక్క. 
డశ్ళేద్యపడ్యములు... న "ధాతు ఫసాడాత్‌ ఏ అనగా ఈధాతు. 
వుల మాలిన్యము పోగా గోడవలె అవతల వస్తువును దా చక 
అద్దమువలె నవతల వసు స్యువును :కనపరచుచుండును. "ఆ (పసా 
క్‌ మరింత పెకుగగా నాయద్దమ్నాకూడ మాయమగును. 
అపుడు సిరాటంకముగా' ఆత శనను పరమాత ను గాంచును, 
నః క ఠోపనిపత్తులో చెప్పినట్లు అ "హాయాత్తపా న “కాను ఛారప 
యనియు పరమా! పరేమాత ఆతపమనియు (గహించును. - 4 పక్న్టోప 
నివత్శ ఏపరలో. ౪ ఆత్మన వీష్మపాణో జాయ తె యధ్ధె పా పుకుసె. 
ఛామైతన్మినే న తదాతళతమ్‌ ” జీవాతే? ఆ పర్సన్షభూత్మయొక్క 
ఛాయవ లనుండి వివ్యుట.తానే. షరమ్తాత్మయని. (గహ్గంచును, 
స : గురువు అన్ముకహ్నముచ్చే, నవిద్య్యానర ణము 
తొలగి జీవాత్మ స్వ స్యాం సయును రం (పబోధితమై. వ 





నమున (బ్రహ్మతత్యమును' “విదిత మొనక్చుకొని య erg 
క్యానుభ 'వమును బొంది యే'ల్లెడ నింద్రియమనో సుద్తులు' దాంరా 
సెతము (బహ్మను । నోచరమొనర్పుకొనుచు' సహ్య తత మును 
అనుభనిం. చుచున్నిది. ఈ ' ఆత్మజ్ఞానము చేత ' 'ననుపమోన మైనే 


ఈ కథోపవిపత్‌ తే] భో 
+ ప్రళ్నోపనిషత్‌ 83 లో 





ఉపనిపత్ప్సపృశె శేన్తోపనిషతు ౧౩౫ 
కక బలమునొంది నిక్భీకమై నెగడుచున్నది, ఆత శ ప) బోధ 
ముచే నాత్మ సహజనుగు సమృతశ్యమనుభవమ'ఫద్రు న్నది. 
(ఈ పరవిద్య అమృత సాధనము, "అమృతత్వమునెర్చున బే నిజ 
మైన, విద్య) 
కోవ నున్న/ము శ్రుతః య 

ఇహాచేద వేదీదధనతెమ ప్పి 

నచేదిహా వేదీన హతీపినస్టిః 4 
భూ లము భూ తేషం విచిత్యథీరాః. 
చే ్యాస్మాల్లో కాదమ్భృ తాభవ ని ష 
బహూ జా ఇచ్చటి, ఇప్పుడు అవేదీచ్చేత్‌ = తెలిసీఫొధిన 
యెడల అధ = పిమ్మట; నత్నం = సత్వము; అ;స్పి' = కలదు 
ఛ్రహ = ఇచ్చట, | ఇప్పుడు నావేదీత్‌ చేత్‌ = కెలిసికొననియెకల; 
లీదా = అప్పుడు, నుహతీ = గొప్పటై న; వినష్టీ ౩ = అత్య న్ప 
నాశము; (కలుగును ) ధీరాః = జ్ఞానులు; భూ తేనుభూ;కేషు_ 
(పతిజీవియందునుు లోకమంతటను; ఏచిత్య = అనుభవ మొన 
ర్చుకొని అస్మాత్‌ = ఈ లోకాల్‌ =లోకమునుండి; (వేశ్య = 
కి క్రమించి; అమృ తాః = అమృతులు;: ఛ్‌ వస్తి = అగు 
చున్నారు, 
విశేపార్లముః. (1 ) కహ=రెండుచొట్ట కలదు. ఇస్పుడే 
ఈ జీవితమం'చే యీక్షణమం జె ఇచ్చట నేయని . అర్జమగును, 
NCS ఎన్నటిక్కో ఏ జన్నకో ఈ జనలోే వ్ర వార్గ 
కమునకి” నాయిడా వేయ ఏలులేదు. తక్షణమే సాధనకుపూను 
కొనవ లెను, సిద్ధియగునట్టుకూడ  'నత్యధిక కృషిచేయవలెను, 


౧ఫ£ తీపనిషత్‌, వ శ శీనోపనిషవతు 


+ ఈశాభాన్యములో. * కుర్వన్నే వేహ కర్మాణి” ఇహ జా 
ఇవ్వూదే ఇచ్చటినే అని నొక్కి. చెప్పబడెను. 4 కళోవనివత్తులో 
ఈవరం ఇప్పుడే ఇమ్మని * నాన్యర వరం వృణీ తై. మరొకటి 
నరించనని నచిశేతస్సు శప్పును అట్లీ దుర్ణభమైన నూసవ 
జన దొరకగానె పరమాత్శను పొందని యెడల భహావివక్ర్తు 
కలుగును. 4 భగవ్షీతలో దుఃఖమయమైన జీవిత ముపొంది 
యున్నావు. ఈ చోధలేలవ చెదవు! నన్ను భజించి తరించుమనవి 
(శ్రీకృష్ణుడు అస్టమసకు తెలిపెను, (శ్రీ! శంకరులవారు అధికా 
రముగల _ఆనగొ నర్ష్యతీకల పురుషుడు తేలిసికొనవ'లెనని 
మాచించిరి. కాని ఈ మంత్రేములో అధికారి అనధికారియను 
భీనములేదు. గురుచ్చ శిష్యునకు చెప్పుచున్న మ స్మమిది, (వతి 
వాడును ఆశ్ళా 'స్వేమణము చేయుటకు పొక్కు కలి లిగియున్నాశ్లు 
అధి యతనిక ర వము, (ప్రతివాడును అత? యే అయియున్నా డు 
అతేకు సాధనచేయుట కాటంకముండరాదు. తన సభావము 
లోని దోషమువలన ఆలస్యము జరిగిన జరుగుగాశ!. ఈజన్మలో 
పిద్దిపొడమక పోవుగాక! కాని సాథనచేయుటలోను సత్వ రసిద్ధిశై 
కృనిచేయుటిలోను (ప్రతివానికి క ర పా యున్నది, 'రాజ్యాధి 
కార లోభులు Die ATE శముల Bue 

+ ఈళావాస్తము 2 వ మందే ము 

4 కలోపనివత్తుతో 1.29 లో 

4 భగవద్దీకి 0వ అభ్యాయం వతి. శోకము, 


శ*బ్బు గ ర.౧౨. "నేన ఆక్మ వని "ెలిసినసిక్ముట వఏమిళోరి ఎందుడా 
శః శరీరము లోనుండీ చాధనొఇదును 


ఉపనిషత్సప్త కె శేనోపనిషస్తో ౧౯ 


సారించి పుసర్తానముచేయమని కోరినపుడు మికర్ష త లేదని 
సాకులు చెప్పుచుందుకు. పారత్మ సమే అనర్హతను కల్పించి 
పెంచును, స్యాత్య న్యమే అర్హతను కల్పించి పెంచును. అందు 
కనే లోకమాన్నుడు స్వాత్మే _న్త్యము నాజన్మహక (ని చెప్పెను, 
మాననవ్చడు సర్యస్యతే న్లు/డు, అత డాత్మస్వరూవుడు, అతని 
స్వాత్మన్య్యము హరించుట మహాపాపము, అర్థిక్క సాంఘీక, 
శొజకీయ నై తిక, ఆధ్యాక్మిక స్యాత్మే_న్మ్యములను హరించే 
రాదు, అందుచేత నధికార్కి అనధికారియను భేదమును శాశ్యతే 
మైన ఆటంకముగొ నిలువ పెట్టక స్వతస్పిద్దముగా నందజు అధి 
కారులే కనుక తాత్కాలిక అనర్హత యున్నయెడల దానిని 
తొలగించుటకు గుకువ్రులు ఆవులు (ప్రభువులు మరింత కృషి 
వేయవలెను, 'అలనత తమోాగుణము డానికి తావు లేకుండ 
కృసిసలుపవ లెను, 

(2) అధజవీముట వెంటి నేయని అరము, జానము లఫించ 
గానే సత్వము గోచరం మగును, రెంటికినిమధ్య శాలవ్యవధ్ధిలేదు. 

( శ్‌) సత్యేమ స్స్‌ సత్యముకలదు, అచ్చటినే యున్నది 
ఇదివరకు గోచరముశకానిది ఇప్పుడు (ప్రచ తేజస్సుతో (ప్రత్యక్ష 
మగును, (సత్వమనగా పరమాత; 4 ముణ్జకములో  సళ్యస్య 
_పరమంనిద్ధానం ౫, సత్యనిలయయ = పరమాత్మయే. సత్యే 
చునగా (శ్రీ శంకపలవారు అవినాళిత సార్ధకత సద్భావ పర 
మార్గత్క అని అన్యయించిరి. ,సత్యమనగా ప్రత్‌ చిత్‌ ఆనం 
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౧౩౮ ఉపనిషత్సప్తకె. కేనోపనిషత్తు 


దము, అని చెప్పు నత్తుయొక్కభావము అనగా శాశ్వత 
పచాగర్ష మే, 

+ (4) మహతీవినష్టిః= కెలిస్టికొనని యెడల, ఫలితనుత్య స్త 
మైన వినాశము అని ఈ మన్మ)ము' స్పస్టము'వేయుచున్న ది, 
దీనినిబట్టి మహలు స్తున్వాన ను'నవా లేదని చెప్పవీలు కాదు. 
[్రమోనులు, మహమ్మదీయులు, శై శె న్న వులునలెనే ఈ జన్మ 
మకుట శే కోలదనియు దానిలో జరిపిన కృ త్యాకృత్యములకు 
_స్వర్దన రకవబలు కలుగుననియు. మరల మానవజన్న' చేదనియు' 
చెప్పెడి, సిద్ధాన్తమునకు ఇచ్చట తావులేదు. * మహతీవినష్ట్యిః 2 
అనినందు వలన జ్ఞానసంపాదనావకాశము పోగొట్టుకొన్న వాడు: 
అనేక జక జరామరణ పరంపరలు పొందవలసి! వచ్చుననియు 
నది దుఃఖతేరమవియు ఒక భావము, 

(2) ఇప్పుకు దొరకిన గురువులు ఇప్పుడుదొరకిన విదావ 
కాళము మరియొక పర్యాయము దొరకళవోవచ్చునని 'ఒక 
భావము. శీ నజ్జీనితము, అసజ్జీవితము రెండు లభించనున్న 
పుడు మొుపటి దానిని వదలుకొని శేండవచానిని పరించుట దుస్న 
భానమును 'పెంచుటయగును, అవకాశము రొనట్టినాకు అజ్ఞాన 
దశలో నున్నను ప అవకాశము . 
కృషణ: "ఆ 'ఆధయ ఏ కదక్షరం విదిత్వా ఆఘ్మాలోశా Ca 

బం Cee ఇమావసంతో ఒధ విద్మ? తద్ద్వయం నశేద చేద 
మహతీవినక్టిః యే Es భవి న్ని ఆభేతళ దుఃఖమేవాపీయ. న్స 
ఈ బస్మలో బ్రహ్మను కెలియనిచో నధీక నష్టము దుఃఖే కలుగును 


ఉపనిషత్స ప్తశె కేనోపనిషత్తు ౧౩౯ 


పోనాడి. అజ్ఞానమును అసజ్జీవితే మును ప మరింత 
శి క్రూర్డు డగును, ,ఇదియొక నష్టకారణము. గల యేవ, చ్చుడా 

అమవస ఆ ఆగదు”. అను సాచెతలోని నం 
4 ముర్దకములో ౪ త్రన్సేవెకం జూనథా త్మాన య. వో వి 
ముంచధ ౫ ఇ. నర ws హారములను_వ వదు, న. ఆకే న నొక్క డాసినే 
లెలి సెకొసమని చెప్పెను, +బృ సాదారణ ఎలో!  వాన్లో 
విగ్దాపనంహితల్‌ "అది వట్టి కంఠ కంఠకోప పష అని చెప్పెను ఇతర 
విషయము: ను కట్టిన పెట్టి యాతే విచాం జే చేద నలెను అ వ 
ళ్‌ జీసస్‌ స .తేన శిష్యులగు ప్లా పె వారితో మిచేపల.న షు... 
పెట్టి న్లావెంటరండ్లు 'అనివిలచి వెంటగై వ్‌ యెను, కానఆధ్యా 
లిక క్ల జీవితము వెంటే ఆరంభించక | నోయి యెడం నస్రమగును, 
ఆంగ్ల మహాకవి శే వేక్‌ క స్పియర్‌. చెప్పినట్టు ( There is a tride 


in the,. fortunes of-men which taken at.its High- 
est Wal lead to swceegs.) 

మోనవ జీవీత ముల్లో నొకొ_క్క- తకుణము ఖైక. బుతువ్ల 
సంభవించును. దానిని శ్రపయోగించుకొనవ లైన్లు, శతరుణము. 
లేవి న యెడల, భత కింద గును; అన్నట్లు జ్ఞా జాన సంపాదన క క్ర 
అవకాశము మ్స దోరకినపుడు జారవిడువరాద్దూక్రీ సారులు కారక 


అ ఆట రారా శారా ఆ లు అదలా ఇని ణాలు 


కారణముచే గెందటిని అక్తాన్యేషణకన నకు నుగా చ. 


న. 


నం 


శన మహాల్‌! వీనస్ట్రీ “వారికీ తప్పదు ఈ అధికార న్లుగ్రూర్ని ని 
యిందు నాడు ఖాజా ట్రపచే శావ లెను ఇతరులు ర్ట వు 


య ల టా త. 


గాని న హ్యముయగాన అ అట్రపసి చ్వేయజాలు. అధికాష్ములోనూడ్వ 





౪ మ్వుజ్జశము 2 3 మంత్రమ్‌ 5 బృహ వారణ్యక ము 


౧౪ ఉపనిషత్స ప కె శేనోపనిషతు 


నాలుగు రకోములుకోలవు. ఆ త్తే మాధికారులు, మధ్యమా ధికా 
రులు, అధమాధికారులు, అనధికారులు, అని & రకములు, (2 
ఉ ల మాథికారులలో నచిశేతస్సుచేరును, కుమారదశలోనున్న 
ను అతనికి శద్ధయేర్ప డెను, తన్ను దక్రి ఇగానివ్యని తం డిని పార్షించి 
యముని చేరను, అచ్చట ఫీతినొందక మూడురోజులుపవసించి 
యమునివలన మూడువరములుపొంది యతని మెప్పువడసి మరి 
యొక వరముఫొంది యాత్నతత రహస్యమును ఆయనవలన 
లభ్య మొనమ్చుకొ నెను. ఈ కథ కళోపనిషత్తులో కలదు, (2) 
మధ్యమా ధికాకులు (పశ్నో పనిషత్తులో పీప్పలాదమహర్షి యొద్దకు 
చేకిన 6 గుకు బుషులకు ఆయన ఒక సంవత్సర కాలము ఆ[కమ 
వాసము విధిం చెను, (8) అధమా ధికారులు ఇర్మదుడు పీరోచ 
నుడు (పజాపతియొద్దకు బోయి శీ6 సంవత్సరములు నివసించిన 
ఫీన్ముట మొదటి (పశ్నకు జవాబుపొందిరి. 101 సంవత్సరము 
నిండిన వీమ్ముట ఇంద్రునకు సంపూర్జోప'దేశము లభించెను, వీరి 
కధ ఛాందొగ్యకావీతకీ ఉపనిషత్తులలో కలదు, (4) అనథి 
కారులు: అనధికారుల కధ ఛాందోగములో కలదు, ఐఇక్ష్‌' 
మహర్షి యొళ్క- అ(శమమున నొకడు 12 సంవత్సర ములు అన్ని 
వనులు చేయుచునుండెను, ఆమహర్షి యచేకమందికి నుపచే 
శేముచేసి పంపుచుండినను మహర్షి యితేనినై కనిక్షరించలేదు, 
అప్పుడు బుమిసల్ని వీనివై జాలిగొని మహర్షితో పీని సంగతి. 
(ప్రసంగించెను. అప్పుడామహర్షి తేనయొడ్గనున్న వానిలో బక్క, 
చిక్కిన 400 ఆవుల సతీనికి స్వాథీనపరచి యివి బలసి కట్టి 1009 


(ల ర / 
జీవృులుగల మంద అగునంతవరకు పీటెసీ పోమించి.:పెంచి./తెచ్చిన 


ఉపనిషత్సీ ప్త కే శేనోపనిషుత్తు ౧౪౧ 


యెడల సీకశ్లై యుప 'బేశింతునని బుషి తెలిపెను, అందుకునా 
డంగీకరించి $ కొన్ని సంవత్సీరములపాటు ఆ గోసేవ చేసెను, అవి 
1000 అయిననంగతికూడ కనిపెట్ట లేక పోయెను, ఆ పశున్రలలో 
శొక్క-టి వానిన్సై జాలిగాని మామంద 1000 అయినది నీవు 
ఖువీయొద్దకు తోలుకొనిపొమ్ము నీకు జ్ఞానము కలుగునని తెలి 
పెను, మధ్య మధ్య మజిలీలతో తడు బుపో శే )మముచే రెను. 
(పతి వ మజిలీళలోను నొక్క-క- పశువతేనికి వొ eo యంశము 
పోధించుచుండెను, పిమ్మట బుపి. యతనిని పరీక్షించి పూర 
(ప్రబోధ (ప్రసాదించెను. ఈ ఉపనిషత్తులోని _ కధనుబట్టి 
యాహించతగిన గంగతుకేనన అనధికామలకుగూడ ఫూర్తి 
సొఫీధముశేదు. గురుకులవానము పెంచి వారిని సంస్కరించి 
చివరకు వారికీ (పబోధించి వారిని మహార్దులు తరింప జేసిరి, 
మానవ తరుణోపాయము మహసపులశెంతో నో (వ్రయళమము, న్‌. 
జట మాటరాని మూగవారికి * కు అన్నమును స శిములో 
పోసి దానిలో నుపచేశమంత్ర మున్ను వాసీ దానిని మూగవారిచే 
'నారగింప్రు శేయుచుండీరి, తనూశైలమున మూగవారుకూడ 
తరించుచుండిర ని ధర్శశా[న్త్ర ములలో (సతీతిక కలదు, పై దెల్పిన 
మహనుల ధర్గమాగ్గ్నిము ఇప్పటికిని అనుసరణీయము. me 

*(5) భూతేషు భూ తేషు. భూత మనగా సామొన్యముగా 
జీవియని అర్గము. సై తన్యముకలది భూతేషు భూతేషు అనగా 
నాం న్న క శ శకము ళ్‌ ఫ్రత్స 
త్వ యవళ్మా ర్మ రచామూ_ర్డించ తపా న్మూ ర్తి రి రేపరంకః రూపముక లది 
శేసిదికూడ రయిరమేశాన రయి నెల్ల బిహ్మను చూపవలెను, 


౧ర౨ ఉపనివత్స పృశ , శేనోప్తనిషత్తో, 


నమ స్త భూతకోటియని న్‌ కాన్షి భూతీమునగొ నింకొక 

యరముకూడ కలదు, /భూ అను ఛాతువునకు అగుట యని 

విమ. "ఎచ్చట ఏ నామర్లూపములుగల ఏ : ఏ'వస్తువు వ జీవి 

కలదో అవిరె౦డు పరమాత: విభాతులే శాన నమన స్కవస్తు 

జీవజాలము అని అగ్గము చెప్పవలెను, జడవమనుకొను పడార్ష 

ములలో గూడ (బ్రహ్మకలడని (గ్రహించవలెను, అచ్చటనుండు 
హ్మూనుళూడ మ్రూూవలెన్సు/ 

*(6) విచిత్య. =సగ్వవస్తు 'భూతములయ ంద్గుండు (వాను 
ఆయా సామగూపములనుండీ చేరు'చేసి దర్శించవ లెను, సనక 
విచి న న్వయని రూపాంతరము కలదని తెలుఫ్ప్రచున్నారు. , అ స 
రూపా న్మరోమును (శ్రీ శంకరులవారు ఉదహారించ లేదు, .ఇస్లు 

సర్వవస్తు జీవజాలములో | (ట్‌ హ్మనుజాచిన (బ్రహ్మజ్ఞాని (బ్రహ్మమే 
(పాచున్నా! సుచున్నాడు] i ముజ్ణకముల్లో “ సయోహనై తక్సరన్లుర 
(బహ్యావేద (బై తద దహం? “కతు " "తెలిసిన వాడు 
_(టహ్మయె ౮ రుగుచ్చున్నాడ్డు. . 


(బహా 
.. 


hrm 


4 


7) ధీరా = = ధీరులు 1 ఖండము లై వ్హమర తము. భూడ్ల్ష. 
నగును 


ఫో 


(8) 4వ ప్లాడమ్లు ద్రీనినిగ్తూర్చి. 1 ఖండం. 2 వ్యమ.న్మ)మ్వు 
చూడవలెను, 


..శాత్చీర్యముషా ఇచ్చట.ఈ. లోక్లముల్తో నె, క జన్మలో, న 


కూరకు. జా కా ప ల. లా కాయని 





వాకా. కటు న. అ పల ఆకును 


జాల అచలము య. ద అనలా 


శీ పురుషస్లూ కృం ఫన్యాణి రూపాణి విచిక్యధీర శ 
on మ... శ ఏ 
జ ముల్లకం తొఖండం 2:మ న్త్రమ్లు. 8 


ఉపనివత్న'_ప్థకె కేనోపనిషత్తు ౧౪కి 


యిప్పుడే (బ్రహ్మను "తెలిసికొన్న యెడల, వారకి సత్యము లభ్య 
మగును, : 'దిన్య కీనిత 'మలవడును, అటు ము (బవ్మా! ను "తేలిసీకొనని 
యెడల .:':మహ తర మైన విపత్తు సంభవించును, ' 'లోకమందలి 
సర్వజన జీ జీవజాలమందు నిలిచియున్న (బహ ను ఆ మ 
ముల నుండీ వేకుపరచి నర ఏక) (బహ్మగాన | నోచరింప జేసికొ 

అనుభవై కజ్ఞూనము న. ఈ ఇంద్రియ జీవిత వార పలి సుఖ 
దుఃఖాదులందు మగ్న ముగాక అ మృతులగు చున్నారు. ఇచ్చటి 
ఈ శరీరములు చొసినపిముట అన్ఫుతులగు చున్నారనియు చెప్ప 
వచ్చును కాని మొదటి భాననయే సమంజసము, మానవ 
తరుణోపాయము .బభింప జేయుటకు 'ఉపనహపిక్కొ_రుడు po 
మైన ఆతుర్‌త కనపరచుచుస్నా"ప. ఏమా(తేము . ఆలన 

కు. నహించక నెంటనే సాధసట బూనుకొని సత్యరసిద్ధి సిద్దికి క్‌. 
జేసి. యనల్సికాలములో తరిలచుల సమ్యలకు వీధలీయియున్నది, 


జాని తయ ఖండము పాలా 
౧ మర్మిత్రము. శ్రుతిః య 
హర? ఓమ్‌... (బ్రహ్మవ వాటే 'వేభ్యోవి: విగ్యేత న వా 
(బహశ్గ & విజయ. చేవా అమహీయ స్త 
త విక్షస్తాస్మాక నేవాయం విజయో 
అస్మాక మేనా. ౦ నుహిమేకి ఇ . 
= ఇట్టికధ కలదు, (హ్హా అ (బ్రహ్మా చే 'వేభ్యః = దేవతల 
త్‌ విజర్యే = = విజయము సంప, ae తన స్య = ఆః బవ 
లి జు (బ్రహ్మయొక్క- విజయె = “ఏిదియమునంద్దు? ' దేవో! = 


౧ర౮ ఉపనిషత్సప్త 3 “కేనోపనిషత్తు 


దేవతలు హ = నిశ్చయముగా; అమహీయ' నృ =మహిమను= 
మహిమనుపొందిక, తె వాము అయం = ఈ; విజయ జ 
విజయము, అస్నాకం = మూాది, ఏవ = నూత మే ఆయం జ 
ఈ; మహీమొ = మహిమ ఇకి = అని ఐక స్త = తలంచిర 

విశేపార్థము:_ (1) వా = ఇకిహోన సూచకముక్ష్రైర్మెశాల 
. చేవతలకుశు, అసుకులకును యుదము జరిగను. జేవతేలగగా 
లోకమర్యాద నిలుప్రువారు. అసుకులనగా లోకమర్యాదనాశము 
చేయువారు, వారిద్దటిలో (బహ యిచ్భానుసారము "జేవత్‌లకు 
విజయము సరభవించెనుు ఆ విజయమువలన కలిగిన ఫలమును 
జేనతేలకె యిచ్చెను. ఇచ్చట చేవతేలు అన్న పదముసకు ఇని) 
యములు అని అక్షను చేయవచ్చును, అసుకులనగా సీయిర్మిడి 
యముల ద్వారా లభించు భోగములయందు రమించి యంత 
కం'బ పరమౌొర్ధము లేదనువారు, అన్యులు లేక డ్రై వసంపదకల 
వాక్కు అనగా ఈఇన్టి'యములను న్మిగహీంచి తద్ద్వారా గలుగు 
వీషయసుఖములయరదు మగ్న ముగాక' ఇంతకం'కెను తృ మజీవిత 
మార్గము కలదని యెంచువారు.  ఇన్దియములలో' * ఇన్టీ)య 
ములకును ” క్రస్ట[యములకును జీళ్రనకును తగువు వచ్చినట్లు 
(పక్నోపనిషత్‌ ద్వితీయ (పశ్నలో కలదుం అశ్షు బృహదారణ్య 
కములోను కలదు. ఇచ్చటనిచ్చిన కథలో అన్నీ వాయాగదులు 
ఇత్‌ శేస్టి)} యములనియు ఇన్లు)డు జీవుడనియు చెప్పవచ్చును, 
ఇన్లి} మాదులు (బ్రహ్మను "తెలియజాలనై రి, జీవుడు జ్షునోత్స 
త్రిచే తెలిసికొ నెను, 

(2) (బ్రహ్మా = మొదటి రెండు ఖండములలో 'దెలిసినశ్లే ' 


'ఉపనిషత్స ప్త కె శేనోపనిషత్తు ౧౯౫ 


నిరాకార నిష్టణ పరమాత+?యె కావచ్చును, వేదా సగుణ 
స్యరూపియె కావచ్చును. సగుణస్వరూవి యనియే (శ్రీ) శంకరుల 
వారి భావము లోకపాలన కార్య(క్రమమంతేయు నాయనవశ 
మంచే యున్నది. గాన ఆయనయే యిచ్చట కధను నడిపించెనని 
యెంచవచ్చును. 

(8) అమహీయ న్న = మహీమను పొందిరి గౌరవమును 
బొందిరి. సంతోషమును నంపదనుపొంది ఉన్నత సితికి వచ్చిరని 
కరూడ్ర అర్థము కలదు. ఇట్టిస్థితి కలిగినప్పుడు మొట్ట మొదట 
విజయ ఫో ప్రి పీ కారణమైన వానియందు కృతజ్ఞ త్ర కుం 
వీమ్మట ఉత్సాహమును పిమ్మట గరగమును అభఫిమానమును, 
కలుగుచుండును, ఆ విజయ పాపి కారణము ఎవరో తెలియ 
నపుడు ఉత్పాహాతిశ యములు గర్వము అధికముగా కలుగును; 

(4) అస్మాకమేవ =. మనచే విజయము, గెలువు తమదే 
అను భావము ెవతలశేర్చజెను. అనగా తమ జయమునకు 
(బ్రహ్మ కారణమను సమాణారము వారికి గోచరము కా లేదు, 
అందుచేత వాకు (బహ యందు కృతే జతను చరాపజా లక 
పోయిరి. తమ శ క్రివలననే లభించ లేదని (గహీంచి న(మతపొంద 
వలసి యుండెను. కాని యందుకుభిన్న ముగా గ ర్యమునుపాందిరి, 
'తమకు గలిగిన మహిను అంతయు స్వార్టిత మేయని సంతసించిరి, 
జేవతలకుగూడ ([బిహ్మ మొక్క యునసికిగాసి, గానుగ 
"తెలియదని యర్థము, "దేవతలు అనునపుడు ఇన్టియము లేయని 
యర్థము చేసినయెడల ఇన్షియములకు గర్వము కలుగుట నహ 
జము, అని (బ్రహ్మను తెలియజాలవు. లోకపరిచయమంతయు 
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౧౪౬ ఉపనిపత్పపకశె శ్చీనోపనిషతు 


త మ ద్వారానే జీవునకు కలుగుచున్న దనియు తాము లేకున్న 
జీవునకు లోకపరిచయ మేర్చడదన్‌ యు. నవి గర్వించవచ్చును, 
* పమాదో ధీమతామపి” ధీమ న్తులకుగూడ (పమాదముకలు 
గును అనునట్లు చేవత* కు విజయకారణమున (బహ మరుపు తగ్గి 
లెను, (బహ్హ (పసాదితమైస విజయము స్వార్టితమని పొరపడిరి, 
స్వశ కియందు విశ్వాస మధిక మయ్యెను, తతృలితముగా 
నభిమానగర్యములు ఇను. వవ అనుపదము వీరి మనో 
వికారమును సూచించుచున్నది. 

'తాత్సర్యము:--- పూర్వమొక కధకలదు. ేవాసురులకు 
యుద్ధము సంభవిం చెను, లోకకళ్యాణమునిమి తృము కృషి-చేయు 
దేవతలకు తద్భుంగకరులగు నసురులపై (బహ విజయమును 
సమకూ్చెను. (బహ ఇనించిన నావిజయముచే 'దేనతలకు సిరి 
సంపదలు, గౌరవమర్యాదలు మహీమ “పెరిగెను. ఈ విజయకార 
ణమును "దేవతలు ([గహీంచక ఈ విజయమును తతృలితమగు 
చుహీమయును తమచేయని దేవతలు తలంచి తన్యూలమున 
అభిమానపూరితులయిరి, 

౨ వ మన్మ)ము- శ్రుతిః య ల దాక విజ కేభ్యోహ 


_ (పొదుర్చ్భభూవ తన్నవ్యజూనత్‌ కిమిదం యక్షమింతి ౪ 
హా = అప్పుడు; వీపాం = వారియొక్క; తర్‌ = ఆగర 
మును, ((బహ్మా ) విజక్లై = (గ్రహించెను; తేభ్యః = వారికి; 
సః = అతడు, (పాదుర్చభూవ = (పత్యక్షమయ్యెను; తత్‌ = 
ఆ ఇదం = ఈ యక్షంపూజనీయుడు కిం = ఎవరు, ఇతి = అని 
సవ్యజానతే = ెలిసికొన లేకపోయెరి. 


ఉపనిషత్స పృకె శేనోపనిషత్తు ౧౮౭ 


విశేపార్థము!= (1) విజకి = (బ్రహ్మ జీవుల హృదయా 
నృరాళములోనుండువాడు. సరంజ్ఞుడు, సరగశ క్కీమన్తుడు, 
సర్వక ర ఫబ్మపడాతే అయినవాడు కాన సీ దేవతల హృదయ 
కుహరమిలలభో పొడమిన దురభిమాన నును గమనిం చెకు, 
గమనించిన పిమాట ఏరినికూడ నసుకు వలెనే ఏరసించవలసి 
యుండెను, కాసి వారి పూర్యచరిత్రను గమనించి వావియెడ 
దయబూని వారి దురభిమానమును పోగాట్ట స్రేమయ్యను, 

(2) (పాదుర్చభూవ = వారియెనుట సనబజెను, తన 
స్వశ కిచేత తానొక నామరూపమునుధరించి వారికాశ సర్గము 
కలుగునట్లు (ప్రత్యశ్షమయ్యెను. ష్వ/యగోచరముకాని పర 
నూత్మ ఇంద్రియగోచరమగు రూపమును దా లెను, 

(క) యక్షం = యక్షమనగా పూజసీయ్యమెనది. చేవ 
యోనులలో యక్ష రాక్షసులను జాతిలోనిదికాము. వారియెదుట 
కనపడిన రూపము వారి ఇని) చాములను హృదయమ్మును ఆక 
ర్‌ం చెను, అనినార్యముగా నారాథ మయ్యెను. దానియళదూా' 
పూజ్యభావముంచక తప్పవయ్యిను. 

(4 ) నవ్వ జానత = దానినామరూపములను తెలియజూల 
5. దాని యుత్పత్మికి కారణమును వారికి తెలియదు. ఎట 
నుండి వచ్చెనో వారికి తెలియదు, అందుచేత నాశ్చర్యచకితు 
లయిరి, 

తాత్పర్యము: అప్పూడు వారి పృదయములలోనున్న 
దురభిమానము నన్న ర్యామియగు పరమాత (గహించెను, 
వారిను స్ధరించుట శె యాయన అకస్మాత్తుగా సచ్చట (ప్రత్యక్ష 


౧౪౮ ఉపనిపత్స పృశె శేనోపనిపత్తు 


మయను. ఆ రూసపమెవరిదో యెందుకు యెటనుండివచ్చెనో 
వారికి తెలియలేదు, కాని దానిని జూడగా వారికాశ్చర్యము 
కలిగను, అపయత్న ముగా దానియందు పూజ్యభావమును 
కలిగను. ' వారికి కలిగిన దురభిమానమువే నదృశ్యరూప మున 
నంత ర్యామిగానున్న వానిని (గ్రహించ లేకపోవుటియేగాక యక్ష 
రూపమున దృశ్యమయిన వానినికూడ (గహీంచజాలక పోయిరి, 
3 వ మన్హ)ము- శ్రుత ఇ 'తెఒగ్నీ మృబువలా జాతవేద 
ఏతేద్యిజాసీహీ కిమేతద్య క్షమితి త భిత్తి 
"తె = ఆ; దేవతలు, అన్నీం = అగ్నీ సిగూర్చి; ఇతి = బట్టని 
అ[బువకా = వెరి, జాతేవేద = ఓ; అన్నీ, వతత్‌ = ఈ; 
యశ్షం = యక్షుడు? కిం = ఎవరు; ఇతి ఇ అని; విజానీహీ = ' 
శతెరిసికొనుమా; తధా = సశె లేక అక్ష లకి = అని అన్ని 
స్పెను, లా 
విశేఫార్ణము!. — (1) తె = వారు అనగా నాబేవత 
లందణు అచ్చట సభచేసియుండిరి, ఆ సభలోనున్న వారందణు 
దక్షుని స్‌గూర్సి తెలిసికొనదలచిరి.  వారొకనుగుణమును కన 
బం చిర. యశ్రని నిర్గ ర్ల్ష్ష్యుముచేసి యూరుకొనక దానినిగూర్చి 
కె&సికొన యక్నించిరి. లోకములో ననేకవింతలు విక్డూర 
ములు జరుగుచుండును. సామాన్యజనులు వాటినుచ్లే ప ఈ 
వ సామాన్యము లే యనుకొందురు,. కవులట్టుగాక అందులో 
న్ను పశేవము నూహీంచి (పకటింతురు, శా న్రజులావిశేషము' 
లను . పరిశీలించి తద్విధానమును (పకటింతురు, కనులు శాస్త్ర 
జ్ఞులును ఇసక (పకటనలను సామాన్యజనులు చూచి విస్మయ: 


ఉపనిపత్స ప్ప కె శేనోపనివత్తు ౧రోFొ 


మునొం'బెదరు. చేవతలలో యక్షునిదెలియు కోరిక కలుగుట 

(2 ) అగ్ని = అనగా కదలువాడు; ముందుకు నడిపించు 
నాడు పంచభూతములలో మూడవవాడు వేడి వెలుతురు కల 
నాడు. స్పర్శదృష్టి కలిగించువాడు * ఐత శేయము * అగ్ని ర్యా 
గ్భూత్యా ముఖం (పావిశత్‌ ” అగ్నీ వాక్కు. అయిముఖములో 
(పవెశించెను, అని 'లెలుపుచున్నదె. అనగా అగ్ని మాట్లాడ 
కలవాడు, _ వాగిండియముసన క థిఫ్థాస జీవత అటివానిని చేవ 
తలు యశక్షుని కనుగొనుటకు దూతగా పంపిరి. 


ఇంద్రియములు.  అధిస్థా ౮'దేవత, నొటి క ర్శన్యము, 
1 ముఖము అగ్ని వాక్కు 
2 నాసిక వాయున్చ శచ్బ్యాన నిశాంన 
లి చక్షుః ఆదిత్యుడు దృష్టి (ములు 
4 (శ్‌ (తం దిక్కులు వినికిడి . 
క త్వక్కు ఓపధి వనస్సతులు  కేశలోమములు 
6 హృదయము  చందుడు మననశ కి 
7 నాభి మృత్యువు అపానము 
8 శిశ్నము ఆపః. జననక' @ "లేక 

ప్ర ప్రంచుటిం 


(8 ) జాతీవేద = జాతీవేదుడనా, అన్ని ప్ప్టుకనుండి 


* ఐతెరేయుము పే అధ్యాయము లె ఖండము సవ మంత్రము, వాక్కు 1 
వది ర వ ఇన్టియము ౧వ న్న. ములో చెప్పిన ౫ లో మనస్సు గాక్ష 
. తక్కినవి, ఆగ్ని అన పవనము చె నిరూపితేము, 


౧౫౦ ఉపనివత్స ప్ప కె కేనోపనిషత్తు 


జానముకేల వాడు, బుద్దిమ'న్వడని యు చెప్పవచ్చును. అని వ్యుత్చ 
ల్వేర్లము. అందుచే యక్షుని తెలిసికొనుటకు అర్హ్హ్యతకలవాడని 
చెస్పవచ్చును. "కాని యతేనికున్న జ్ఞానము అత్మజ్ఞు నము కాదని 
తోచును, జాత వేదస్పనగా ఇంకొకయర్గము చెప్పవచ్చును. 
అతడు పుట్టుచుండగా నితరులకు దృష్టి సాఫల్య 'మేర్చడును, 
అతడు సరదా పరోపకారి దుర్మాష్టలచేత జిక్కినప్పుడు అప 
కారము చేయ విసియోగింతురు. బుగ్వోదములో నగ్నీయె పర 
మొత్మయని చెప్పబజెను, అట్టి భావన ఇక్కడ చేయబడశేదని 
స్పష్టము, 

(4) తభేతి = అనే అనెను, బేవతాసభచే నియోగించ 
బడినందున వారు తనపై. పెట్టిన కరవ్యమును నిర్యహీంతునని 
చెప్పెను, క ర్శవ్యముయొక్క- సాధ్య తాసాధ్యతలు ఏబారించ 
కనే యట్లు చెస్పియుండును, ఉత్పాహా వేశములలోనున్న వాడు 

కనుక య్యుములో జయము సమకూరిన క్షు ఈ పరిశోధనలో 
కూడ జయము కలుగునని ఎంచియుండును, తనవాక్కు నభా 
యగునని అతడు ఎంచలేదు, 


తాత్పర్యము; చేవతేలందలును సభలో సమావేశము 
నాయకుడుగానుండ తేగినట్టియు, జ్ఞానము కలిగినట్టియు అగ్నిని 
పిలచి ఈ యక్షుని సమాచారము విచారించి రమ్మనమని సియో 
గించి, అన్నియు నాకార్యములోని సాధ్యా పాధ్యతలను వివా. 
రించక యే చేతునని "తెలిపెను, 


ఉపనిషుత్స ప్తకి కేనోపనిషత్తు ం్కోం 


రో వ మంత్రము శ్ఫుతిః ఇ 
స త్త టై. 
అహా నవ్‌ కైతే దొపో అతాయ ల 

(అగ్ని) తత్‌ = అ యక్షునియొన్దకు; అభ్య[దవత్‌ == పరు 
గె_తైేను తం = అఆ; అగ్నిని యక్షం = యక్షుకు కః జు 
ఎవరు; అసి = అయికివి, ఇతి=లఅసి అభ్యవదత్‌ = అడిగనుం 
అహం = నేను; వై =నిక్కముగ్కా అగ్నిః = అగ్ని అస్మి= 
అయియున్నా డు; అహం = నేను జాతే వేదాః=జాత వే కుడను; 
అస్సి == అయియున్నాను; ఇసి = వెష్దిసి, అ బపీత్‌ = చెప్పును, 

ఏ శేషార్ధము:_.- (1 ) అభ్య[దవత్‌ = త్వరగా వెళ్లెను 
లేక పరుగక్తెను, ఇట్లు పమగెత్తెననగా. సీకార్యము సులభ 
సాధ్యమని యతేనికి తో చెను, స్వశ క్షియందు విశ్వాస మధికము 
గానుంజెను, యక్షుని సమీపమునకు బోయి మొట్లాడత లెపెక్టి 
యుండగా యశ్ష్రజే పలకరిం చెను, అభి--అ్మదవత్‌. యక్షుని 
వైపునకు పరుగిత్తెను, 

(2 ) అగ్ని జాత వేద = లీవ మంత ములోనున్న విశేషూ 
రము మాడవలెను, తన రెండు పేన్లు ఉన్నవని చెప్పుటచే నాత 
(ప్రశంస చేసికొనినవాడయ్యెను. ఆత్మస్తుతి పరనిన్ద, ఆర్యధం 
ములు కావు, అయినను పరిచయము నిమి త్తము తన పేస్ట చెప్పు 
కొనెనని యూహీంచవచ్చును తన కులగ్మోత ములను చెప్పి 
నమస్కరించుట ఆక్యులమౌాద, ఎవరినన్దుు పోవుదమో 
వారితో 'కానిట్లు చెప్పవలెను, అగ్ని యిక్షునికి నమస్క-రించక 


౧౫౨ ఉపనిషత్పప్పశె "శేనోపరిపత్తు 


పోవుటచేత నీ యాచారమును అనుసరించ లేదని తలంచవ లెను, 

తాత్సర్యము:_ అప్పుడగ్ని ఉత్పాహో వేశ ములత్రో యక్షుని 
వైపు పరు? _క్లైను, సమిాపించు నాయగ్ని నిజాచి సీవెవ్యరవని 
'యక్షుడడిగను, నేను అగ్నిని నేను నిక్కముగా జాత వేదుడను, 
అని అగ్నీ యక్షునకు జవాబుచెప్పెను, తన పేష్ల రెండు పరా 
యములు చెప్పుటలో తేన శక్తి సామర్యములను తేన (పఖ్యా 
తిని గూడ అగ్ని తెలి ధూ జేసెను, 
౫% కవ మనము శు)తిః ౪ 

తస్మిలన్త్వయి కిం చీర్యమిత్యపీదంనర్వం, | 
డహెయం యదిదం పృధివ్యామితి ఇ 

తస్మి౯ త్వయి = (త్వయి అట్టి నీయందు; క్రిం = వమి, 
వీర్యం = బలము (కలదు) ఇతిజ బట్టని ( యశక్షుడడిగను ) 
ఇదం == ఈ; పృధిన్యాం = పృధివియందు యత్‌ =వగి (కలదో) 
ఇదంసర్వం == ఈ సమ స్తమును, అపి = కూడ దహయం = 
'కాల్చగలను ఇతి = ఇట్లని (అగ్ని తెల్చెను ) 

విశేపార ము 1, ఏీర్ణం=2 వ ఖండం 4వ మంగ తము చాడ 
నగును. సీకుండు (పక్యేకళ కి ఏదని యక్షుడు ప్రశ్నిం చెను, 

(3) తన్మి౯ త్వయి = అట్టి సీయందు అనగా నీవు అగ్నిని 
జాతేవేదుడను అని రెండు సార్లకనామములు కలిగినట్లు చెప్పి 
యున్నా వు. అందుచే (ప్రభఖ్యాతవ న్తుడవు, ఎట్టిది లభిం చెనో 
తెలియగోరెద, 

(8) పృథివ్యాం = పృధివీసంబన్ధమైనది. భూమిలోనున్న ది 
భూమిమిోడ పుట్టినది పెరిగినది భూమికూడ దహించగలడని 


ఉపనిషత్సస్త్పకె శేనోపనిపత్తు ౧౫౩ 


యర్హ సు, భూమివిగాద నున్నది భూసంబన్షమైనడెగాక అంతరి 
క్షముమోద నున్న దికూడ ఆకాశములలోనున్న దికూడ దహీంచ 
గలడు అనగా లొకములోనిదంతయును దహీంచగ లడు, 

(4) నరం అవి = సమ స్తముకూడ ఒక్క_శేజ అయిన 
తప్పకుండ కాల్చగలడు అగ్ని తన స్వశక్తిని సహాజముగా తెలిపి 
యుండెను, గర § ముకూడ కలదని ఊహించ వీలుకలదు. 

ర. — అట్టి న్‌ (ప సద్ధపురుషులగు మోయందుండు 
(ప్రత్య తేక శ కి క్రీసామర్థ్యము తేమినని యక్షుడగ్ని నడిగెను ఈ 
re ఫు సమస్తము సకల స్తూలసూక్ర్ష వస్తు జీవజాల 
మును కూడ చేను తగలపెట్టగలను' అని అగ్ని హోతుడు 
గర్యాహంశార సముపేతు.డై (ప్రత్యు త్త రమిచ్చెను. 
౬6వ " We y 

త ణం నిదధా వేతద్ద దహాతి 
న సర్వజవేన తన్న శ శాక నర 
సతత ఏవనివవృ తే నై నై తేదశకం 
విజ్లాళ్లతుం య దేతద్యక్షమితి 4 

ఏతత్‌ = దీనిని దహ = కాల్చుము; ఇకి=అని(చెప్ప్యుచు) 
తీస) = అన్ని కిమిందు; తృణం = = గ డిపోచను; నిదధౌ = 
ఉంచెను, Sos = తేన పూర్ణ వేగముతో; తత్‌ =దానిని 
(అగ్ని) ఉ ప్మశుయాయ = సమోపించెను; తత్‌ = దానిని; 
దగ్ధం = = కొల్పుటకు; నశశాక = శకి చాలకపోయెను (అశ క్తు 
డయ్యెను) సః అతడు (అగ్ని) తతః ౬ అటనుండి; 
ఏవ = మొ(తమే; నివవృ తె = మరలిపోయెను. యత్‌ = ఏది; 
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నతక్‌ = ఈ; యకళ్లం = యక్షు] నతనశ్‌ == దీవిని, ఏకాతుం= 
— నాశకం = సకువడను కాకపోతిని, బ్రతి = అని 


డేవత ఎనో గ్నీ చెప్పెను. 
విశేత్యాము — (1 ) తృణం = గడ్డిపోచ బిహుశక = 
ఎెంకిన గడ్డిపరక కాల్చుటకు అకిసుల మైనవి, విలువ లేని వ్యర్ధ 
మెన నస్తువు. ఈ తృణ మను తనళలోనుండిశీసి అచ్చటడం చెను, 
యనక్ష్రుశు తన చుష్ముపక్కల వెతకిగాని దూరమునుండి తెచ్చి 
గాని — ఈ తృణ యు న నచ్చినదో 
న్న గ్రహించియున్న యడల అతనికి జ్ఞాని నోత్స ని సీ అయి 
క కును, ఆతృణమఘు యాక్షృనిః లోనుండి పచ్చినదిగనుక 
యక్ష క్షి అందులో నిమిడియున్నది, అ పే భూలోకములో 
నున్న (ప్రతి వస్తువులోను [బహ్మశ క్తి యిమిడి యున్నది, చానిని 
(గ్రహించక తృణీకరించుట అనగా తృణముగా జూచుట యే 
అజ్ఞానము, తృణీకరించుటయే అ వమా నపరచుట మే 
పాపము. అగ్ని ఈ తృణమును తృణీకరించి అనగా గడ్డిపోచ 
ED HO అమర్యాద చెందెను, ఎన్న డును యెవరిని అవమా 
_ రాదని (గహించవలెను. ఇది ఆధా రక జీవితమున కెట్టో 
రాజకీయా జీవిత మునకును అ బే ఆవశ ఖ్‌ 
| సః రజ వేన = అత్వ స వేగముతో అగ్ని కెంత వేగము 
'కబదో అంత వేగముతో ఆయన తనస సర్వశకక్తు కును ఉపయో 
గీంచెనని భానము, ఏకార్యములుగాని పూనకపోయిన పోవచ్చు 
గాక! పూనినఫుడు అశ్రద్ధగా చేయరాదు, సర్యశ క్తులను విని 
యోగించవ'లెను, చిన్న పామునయినను సెక్టక(రతో కొట్టమను 


ఉపనిపత్స ప్ర కె కేనోపనిషత్తు ౧౫౫ 


సావె తయొక్క. అర్లమిదియే. 

(5) నశశాక == శ క్రివంతుడు కాకపోయెను. ను లోకము 
లలో నున్న దాసి సికాల సన గ ష్‌. సరశ్రూర్ధమ మ వెట్టస 
ఈ పరకన. కాల్న "లేక వొ యన అనగా (ఇహ సాయ్‌మ జని 
నప్పడును లేదా ఉపేక్ష వహ్‌ వాంచినపడను "Tan ED 
పనులు ఆ స్వభావమ మలో నిమిగయున్న శ శ కీ సామర్జ్యిమ- వల 


నచే పరిణతే స్లికి నొందును, అ 2 గారి వి జప న. ము 

ఏర్పడినపుడు సామాన్నశ కలు సిగ న. ను 

(4) తెతఏవ= =లచ్చటనుండిలోలు ? ఒక స ఒ ంతేట్రి 
నుండిరే య? న రయొక అాముకలద. అడే భవ కమం ఎక 
wae ఆపరికను క శేశపోదెనో అతత్‌ శ్రణమే ఇ వేరుమాట 
లాడక వేరు పంశోధనలునే లున్‌ అగ్ని మం6 పోయెను, అనవా 
నితుడై తన అశ కతక్రు చింలెల్లుచు పోయెను, గ ర్వ్యాహంకార 
ములు భగ్నములయ్యను. 

( ఫ్‌ ) విజ్ఞాతుం = = లెలిసీికొనుటకు న అళకం౦= =సాకుళకగము 

కాకపోయను, అని జేవతలతో మనవివేసెను. కప్పి ఏచ్చకఉన్న 
దున్నట్లు తెలిపెను, శక్షివ న్గుడనని 'త్యాభమపడి యితకలను 
(భమింపచేయుటక న్న అశ కృడనని వెల్గరించుటి అవమాన 
కరముకాదు. తనకం కేనధికుడుకాన నాయ క్షుని తానుజెలియ 
జాలకవోతినని మ. 

తాత్చ్సర్యము: — అట్లు తన శ క్‌సామ మకరము ములను 'జెనెక్స్యి 
అగ్ని ఎదుట ష క్షుడు తనలోనుండి యొక “గర్జిపోచను లాగె 
దానిని కాల్చ్బమని అగ్ని ఎదుటి పెన్లైను. అగ్నీ అత్యన్వ వేగ 


౧౫౬ ఉపనిషత్స ప్లకె శేనోపనిషత్తూ 


మున దానిని సమీపించి దాన్నిపె తన సర్యశ కులను (పయోగిం 
చెను కాని దానిని కాల్బుటకు సమష్టడుకాక పోయెను. అటనుండి 
వెంటనే మరలి చేవతాసభకు పోయెను. అచ్చట తన అశక్ష 
తను 'నెల్లడించెను ఆయశక్షుడెవడో (గహీంచజాలక వోతినని సభకు 
నివేదించెను. యక్షుడు తనకంశైు నధికుడని అంగీ రిం చెను 
(శి వ మంతేములో తాచెప్పినమాట నెగ్షలేదని చింతతో తల 
వంచెను, ) 
రె7వ మంత్రము శ్రుతిః ౮] 
౭ అధవాయుమ్మబునక౯ా వాయ వేతదిజా సీపీ 
కనే తద్యక్షమితి తథేతి Wy 

అధ = నీవాట; వాయుం = వాయువుతో; ఇతి = ఇట్టన్మి 
అబువ౯ = చెప్పిరి, వాయో! = ఓవాయువా, వదత్‌ = ఈ, 
యకం = యక్షుడు కీమ్‌=ఎవరు? ఏతేద్‌=దీనిని విజానీహీ= 
శెలిసికొనుము, తథా=అగ్లే ఇతి=అని ( వాయువు చెప్పెను ) 

* విశెష్య్యూ ము! (1) వాయుశ్రు=గమనశ క్కి కలవాడు. 
పంచ ఘాత మ)ో రెండవవాడు స్పగ్శశ క్షి స్పర్శను కలిగించు 

*తెత్తిరినుము 2ఆ తీవ పనస “* పా%ణం దేవా అనుపా9ణ న్ని 
మనుష్యాః పివశ్చయె | పొణోహిభూతానా మాయః” వాయువు 
పొంణము, దేసతిలకు మనుష్యులకు సశువులకో 'సర్యజీవకోటిీకి ఆభారమయి 
నది. ఆయర్థాయము ఇచ్చునది కాన యశకునిలోనుండు పార్తిణక త్త ని కని 
పెట్ట చాలునని ఊళా చేయ కమ్చును. వాయువు ఆగ్నికంపే సూ క్కు మైన 
వాడు వ్యాపించువాశు. కనుక ( Exploner ) ఎచ్చట ఏడి యున్నను 
కొత్త విషయ యులఈహాశ కని పెట్టగల వాడు వాయువు మనస్సు-గా చెప్ప 
వచు ( Vitulforce ) ప్రాణశక్తి, 





ఉపనిషత* ప శె శేనోపనిషళ్తు ౧౫౭ 


వాడు నాసికకు అధిష్థాన జేవత్క జీవులలో[(పాణమై ఉచ్బాాన 
నిశ్వాస ములను జరప్రువాడు. సర్యవ్యావీ దీ? బట్టి యితను 
మిక్క-లీ ముఖ్యమైనవాడని భావము, తక్కిన పదములకు 2కి 
మం[తేముల నిశేపార్గము చమూడనగును 
తాత్సర్యము! ఇట్లు అగ్ని సర్భహీంచ లేదని కెలిసినవివ్యట 

ఆ చేవతొసమూహము సాయునును పించి నీవు దీనిని 'తెలీసి 
కొనుము. ఈ యత్షుడెవడో (| గహాంచిరమ అని నియోగించిరి, 
వాయువును పంపుటకు కారణము అతేశు ౧ మనశ క్షి కలవాడు, 
సర్వవ్యాపి స్ప +)మూ(ముచేతనే (గహించగ ఐవాడు, సర్వ 
జీవకోటికి (పాణమెనవాడు కాన అతీనివలన యత్షుని సమాచా 
రము తెలియునని చేవతలు ఊహాంచి3, 
౮ రివ మన్తము శ్రుతిః ఇ 

తదభ్యవన త్త మభ్యవద 

తో,పీతి వాయుర్యా అహామి 

sy న్యాతరిశ్యా 

అవాను లి ౮1 

(వాయువు ) తత్‌ = ఆయన్షునివైవు; అభ్యదివల్‌ = 

పరుగ_తెైను. తం = అతనిని; (యక్ష! = యశక్షుడు ) క = 
ఎవరు; అసి = అయియుస్నావు. ఇతి = ఇట్లిని, అభ్యవదత్‌ = 
అడిగెను; అహం = నేను; క్‌ నిక్కు-ముగౌ వాయు? = 
వాయువు అస్మి = అయియున్నా ను; మాతరశ్యా = మాత 
రిశుండను నె = సిక్క_నుగా) అహాం = నేను; అపి? _ఎయి 
యున్నాను, ఇకి=ఇట్లని; (వాయువు ) అబవీక్‌ = తెలిపెను, 


౧౫౮ ఉపనిషత్స ప్తకే శేనోపనిషక్తు 


నిజేహిర్లము?__ అంతేరిక్లమందు చరించువాడు; అనగా 
భూమ్యాకాశ ములమధ్యనుండు నర్వప/ బేశమును సంచరించు 
నాడు. va 

తక్కిన పదములకు విశేపార్లము 4 వ మంతీ ముయొక్క 
సిశేసార్ధము భూడనగును, 

"తాత్పర్యము! అప్పుడు వాయువు ఆ యక్షునినై ఫు పరు 
గతెను, వానినిదూచి మానెవరని యక్షుడడిగను. నేనునిక్క 
ముగా వాయువును నేను నూతరిశ్వుడను, నిశ్చయము అని 
వాయువు డత్షునకు (పత్యు_త్తరమిచ్చెను. ఆ రెండు పదము 
అలో తేన శ్ర క్కి నామర్దర్థముఒను వెస్టిడించెను, తాను గమన 
“వేగము కలవాడననియు ముల్లోకములలోను తెళుగుబాడననియు 
నెచ్చటనున్న కొత్త వసువులై నను కదలమనగ క దల్బగల 
వాడను పరిశో ధింపగలనాడననియి "లెల్పెను, 
జా(9) వమన్తముూా భతి ౬ 

తేస్మిం స్వ్వయి కింపిర్య మిత్యపదగ్‌ం సర్వం 
ఆఎదయం యదిదం పృధివ్యామితి W 

లేపి?౯ా = అటువంటి; త్వయి = నీయందు; కీం = వది; 
పీర్యం= సౌమగ్గ సము; ఇతి = ఇృట్లని ( యతక్ర్షుడడిగాను ) ఇదం 
ఈ; పృథివ్యాం = భూమియందుండు యత్‌ ౫ వదికలదో, 
ఇ్రదం = ఈ; సర్వం=సర్వమును ( సమస్తమును ) అవీ=కూడ; 
అదదీయం=ఎ త్తగలను, ఇతి=ఇట్టని (వాయువు జవాబుచెప్పెను) 

విశేపాా ము! ఆదదీయం= లేవ నెత్తుట చేతితో (గహిం 
చుట లోకములోనుండు సర్వవస్తువులను కదల్సి “పెల్లగించి 


ఉపనిపత్స ప్రశ శేనోపనిపత్తూ ౧౫౯ 


లేవనెత్తి పారవేయగలడు, చెట్టు కొండలు అన్నియు వాయు 
వుచే చలించును, అత్య న్య నృ బలవన్సుడని యర్షిము, తక్కిన పద 
ములకు విశేషార్షము ఫ్‌వ నుం, తేముయొకే క విశేపార్గము 
చూడనగును. 
se — అట్టి 3 (సిద్ధ పుగుషులగు మూయందుండు 
(ప త్యేకళ కి న్‌ మా శే? యని యక్షుడు వాయున్ట నడి 
గను ఈ లోకముభోనుండు సమస్తమును సకల స్టూలసూతక్ష్మ 
వస్తు జీవజాలమును కూడ నేను కదల్పగలను, వ్ర తృగలను, 
పెల్లగించగలను, అని వాయువు నళ్వాహంకారసముపే పేతు.డై 
(పత్యు తృరమిచ్చెను. పరికోధించగలడను సూచనకలదు, 
౧౦ 10 వ మన) ము- శ్ఫుతిః య 
తసై ఇతృణం నిదథా వేత దా ధక్స్టేతి 
తదుపపేయాయ se తన్న శశాకాదాతుం 
సతత ఏవ నివవృ తె నై తదశకం ఏజ్ఞాతుం 
య చెతద్యక్షమికి ఇ 
ఏతేత్‌ =దీనిని ఆదత్స్య=ఎత్తుము, ఎగురగొట్టుము, ఇతి=లని 
(చెప్పుచు) తసై శ్రి-నాయువుకుముందు; తృణం=గడ్జిపోచను, 
నిదధౌ=ఉంచెను; సర్వజవేన=తన పూర్ణ వేగముతో; తత్‌ = 
డానిని (వాయువు) ఉప(పేయాయ=సమోపించెను, తత్‌ = 
దానిని ఆదాతుం= లేవ నెత్తుటకు; నశశాక= శకి, చాలక 
పోయెను, స8=అతేడు (వాయువు) తేతః=అటనుండ్కి ఏవ= 
మాత మే; నివవృ తె=మరలిపోయెను, యత్‌ =ఏది ఏతత్‌ =ఈ; 
యశ్ష౦ం=యక్ష్యున, ఏతత్‌ =దీనిని . విజ్ఞాతుం= తెలిసి నుటకు 


౧౬6 ఉపనిషతే ప్తశే శీసోపదిషః 


చ అగకం=సవు స్పడను కాకపోతిని  ఇతీ=లఅని ( దేవతలతో 
వాయువు చును ) 

వి శేహార్ధము: గాధ. ఆదత్స్వ= లేవదీసి ఎగరగొట్టుము ఈ పద 
మునకు పోశేపారము 9 వే మంత్రే ములోనున్న విశేపార్షము 
మాడవలెను, తక్కిన పదములకు పి శేఘారమునకు 6వ మంతీ 
ములో (వాసిన వి చశ్చేష్టూర్లము చూడవలెను 

తాత్సర్యము:; an అస్లు తన శకి క నామ కములను “తెలివీన 
వాయువు ఎదుట యక్షుడు తేసలోనుండియొక గడ్డవోచను లాగి 
దీనినిఎ త్రి ఎగురగొట్టమని ఎదుట పె్షైను. వాయువ్య అత్య న 
చేగమున దానిని సమోపించి దానిపై మై తనసర్యశ క్షు కృులను [పయో 
గించెన్కు కాని దాసిని కదల్పుటకు సమ్మోడు కాక పోయెను, 
అటనుండి వెంటనే మరలి చేవ కొస base అచ్చట తేన 
అశ కృతను వెడం చెను, ఆయ డెనడో (గహించజాలక పోతి 
నని సభకు నివేదించెను. అతడు 7 వ మం్మతములో ఆతాజెప్పిన 
మాటి చెగ్గ లేదని చింతతో తలవంచెను, తనకం కె నధికుడనియు 
జలిపెను, 
౧౧ వ మన్నము:-ం శ్రుతిః ఇ 

అ భేస్త్రమ్మబువళా మఫఘవ౯ ఏతదిగజానీహీ 
కినేతద్యక్షమికిత ఛేతి తదభ్య దవ త త్తస్మాక్సి సి రోదధెం 

అధ=పిన్ముట, ఇన్రిం-ఇక్ట్ర నతో ఇలి=ఇట్లని, అ[బువ౯ా= 
చెప్పిరి నుఘనళా= ఓ ఇందుడా! ఏళేత్‌ = ఈ యశ్షం= 
' యక్షుడు, కిమ్‌ఎఎవరు వతత్‌ =దీనిని విజాసీహీ= తెలిసికొనుము 
తధా= అమే ఇపి=ఐ అని ( ఇం (దుడు చెప్పెను 


ఉపనిసత్స ప్త కె కేనోపనిషత్తు ౧౬౧ 


తత్‌ =ఆయన్షుని వై పుకు అభ్యద)వత్‌ =(ఇన్లు)డు) పరు గ_ల్రైను, 
తస్మాత్‌ =వానినుండి తికోదథె=( యక్షుడు ) అదృశ్యుడయ్యాను. 

వి శేసార్టము:..... (1) ఇన్ద్రం= ఇందుడు దేవత ల తో 
ముఖ్యుడు, ఇన్ట్రుడనగా:._- ఐశ్యర్యముకలవాడు, ఇన్లు)డు 
బలముకలవాడు. ఈ ఇన్లు)డు పర మేశరుడని (శ్రీ శంకరుల, 
వాకు చెప్పుచున్నా ఏ, పర నేుశ్వపడనగా సగుణ బ్రహ్మ యని 
యర్షము, అట్లు చెప్పుటకవసరము కనబడుటలేదు. సగుణ బహూ 

థి o a ణా 
మెనచో పరమాత్మను తెలిసికొనుటకు అప్పడు కాజాలడు అని 
అర్లము. చెప్పిన భావ్యముగానుండును, ఇం[దియములన్నియు 

ర 

(బహ్మను కనుగొన లేవని 1వ ఖండములో చెప్పబడెను 2 వ 
ఖండ ములో (పతిబోధ మూలమున (బహ ను కనుగొనవచ్చు 
నని “తెలుపబడెను. ఆ (పతిబోధ పొందువాడు జీవాత్మ యే, (పతి 
బోధ పొందగానే జీవాత్మ పరమాత్మయగును, జీవాత్మ, సగుణ 
(బహ్మ ఇద్దణు ఒక్క-రేయుని చెప్పుటకు వీలుండదు.. జీవాత్మకు 
ఉపాధి ఆవరణములవలన అజ్ఞానమావరధించి యుండును, సగుణ 
(బ్రహ్మశట్టి ఆపద లేదని స్పష్టము. 

(2) మఘవకా=పూజన్సీయుడు ధనవన్తుడు, ఈ ఇన్దుడు. 
వాల ధనవన్నుడని * బు గ్యేదములళో దెలుపబడెను, ఈ. ఇన్లు)డు 

అవ © 





g బు గ్వదము 1వ మండలము రికి వ సూకృము 6వ చుంత్యొము 
868 ఐ బుక్కు... ఇందు9డు ఆతిధనన నుడీ యు ట్‌ కుడు ఆందులో తేన. 
వంక అనుభవించుననియు వెస్పుచున్నాడు. 730720656 బుక్కు..లను 
చూడననును. 681 వ బుక్కు... పి ల్యేక్ర ముగ గమనించవ'లెను, 
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౧౬.౨ ఉపనిషత్స పృకె శేనోపంపత్తు 
మఘవ౯ా ఉడాపడవికూశ (పళీకిక అదు. _వేవ కాలములో 
ఇప్పుడే పరమాత్మ, పిన్ము ఓ ఇం దునిహో దా తగ్గిపోయెను, 
ఎప్పుడు తే బో పర్‌కోధసలు తెబుపవలసి యుండును, 

(శ) కిరోదథి.అనక్హానమయ్యెను, డానికి కారణము శీ) 
గంకరులువారు ఇష్టు తెలుపుచున్నారు. ేవతలకంకె నిందు 
డధికుడు, కొన నతేనికి అభిమానమును అధికము, ఆ యభీ 
మానమును భగ్నము చేయుటకు [బ్రహ్మ అతనితో సంభాషిం 
చుట కూడ నిరాకరించెను. ఇస్థని (శ్రీ) శంకరుల వాము భావించిరి: 
థె ms ములను భావములను ఉపనిపత్కొ_కుడు తెలుప లే వ్‌ 
కాని (శ్రీ శంకరులనారూహించిరి. అట్టి యూహ సరికాడని 
రానున్న 18 వ మన్న)ము తెలుపుచున్నది, ఓవ ఖండము శీవ 
మం[తముకూడ (బహ్మజ్ఞానము ఇం దున శేకలిగెననియునందుచే 
ఇం[దుడు తేక్కి-న దేవతలందజీకంయె నధికుడనియు నుపనిషత్‌ 
తెలుపుచున్నది. ఇట్టె స్ధితిలో నిం్యదునకధిక నిరాదరణ కలిగిం 
చుట ఒప్పదు. ఇందుడనగా:..- జీవాత Fa అర్షము చెప్పిన 
యెడల యశక్షుడంతీరానమపటకు తేగిన కారణము కనబడు ను, 
జీవుడు దేవునియొద్దకు వచ్చుసరికి జీవుడు చేవుడు అని యిద్ద 
టుండరు. ఒక్క-రే యుండవలెను, ఒక్క_--రేయుందుకు ఆ ఒక్క 
రెవరని తనలోతాను (పశ్నించుకొనగా తానే దేవృడనిలేలును, 
అదియే జ్ఞానము. 12 న మంతేములో యక్షుకు కనబడకపోయి 
నను యతక్షుడున్న పోటి జ్ఞానము ఉమా బేవియనుపేర (ప్రత్యక్ష 


అనే 


ఉపనివత్స పృకె శేనోపనివత్తు ౧౬౩ 


వుయ్యెను, % ముణ్ణకమ SM ee న స. 
వహమాస మితిపీ తక్షక స్ట్‌ పజ లోక వాందాస కీ కల జీవుడు 
రెండవవాడును (పభువును లాగు (2 హ్మను జూచుచున్నాడో 
అప్పుడు శోకగహీతుడగున కి వ తా లొయ య దాపళ్యః 
అం రం కర్త(మోథం స్టరుపం (1 గ! 

తేడా విద్యా పుణ్యపా? వ నియూాయక్‌ కందక 'పరివెల. సొ న్యు 
ముకు తి”. ఎప్పుడా దీప పర వ షు? జూచునో ఆప్పుడతే? త్రో 
ను త్తమవై ను మెక్యతను Ses, అదిరే ha ee 
కాన జీవాత? పః ' మాత్మయెష్ట దికు నమివించగానే య చట 
ఒకశేయుంది రు, ఇద్దణు-డజరు,. అది సూచించుట కె యక్ష 
డిచ్చట అంతేళా నమయ్యెస? యూహించవచ్చును, 


(8 క్రితసా త్‌ అత? నుండి వేదా అటనుండి జీదా కాబట్టి అని 
చెప్పవచ్చును, క ాతకకల పరుగెత్తుకొని వచ్చు 
చున్నాడు. అగ్నీ వాయువులు ఇెలీసి "నేక. తిరిగివచ్చుటచే 
నితనికి అనుమానము, మ పరిశోధన కుతూహలము 
కలిగి పరునె_కేను. అతనిని పరీక్రించుటకు య శ్రుడదృశ్యు 
డయ్యెను, అగ్నీ వాయుప్పులు తమ అశి కొత బుజున్సకాగా సే 
మరమాట లేక తత్‌ క్షణమే నిస్సృహులై వెడలిపోయిరి. యక్ష 
రూపమున నావిర్భవించుట దూరముసందుండి కనుచుండుట 


క 





క. 


* ముండకము శీ ఖండము 1 ముంతే) ము 2 2 గబేండుని ఏ సుఖ శేకవలె 
ఇ్ఞుద టిప న్‌ విడచి రెండవపన్దాలో ప్రబోధము క అంగక్‌ ముందు నిరాశ 
పంకం క లుగపచ్చును. 


౧౬౪ ఉపనిషత్స ప్తశే శినోపనివత్తు 


దగ్గజకు వచ్చినప్పటికి తిరోభావ మగుటజూచి ఇందుడు భయ 
పడునా! చపలుడగునా! నన్ను జూచి యక్షుడు ఓడిపోయెనని 
గరించి వెనుకకు మరలునా! యని కోధించుటకు యక్షుడ స్త 
య్యా. ఇన్టు్రడు వెనుకకు మరలక యక్క_డనే నిలబడి 
ఆ గ్బ్‌్యము భక్తి యినుమడింప ఆలోచనమన్న ౫ య్యెను. 
తాత్పర్యము: — అట్టు అన్ని పొయువుల్ని తు శార్యనిర్య 
పహూణముసందు అశకు లై “ఇగ పచ్చినవిమ్మట "దేవ తొనమూహ 
మునకు ఆతురత అధిక కమయ్యెను, ఇతే ులెవ్వరిని పంవినను 
త. ఎంచి తవు (పభువగు ఇర్యదునే [ ంచిరి, 
సొ ముఘువ౯, ఇనా)! బలనన్తుడా! విశ్వర్యవన్తు డా! జీపాయ 
వ న్వడా! ఈయశక్షుడెవడి” నానో సీన్టపోయి కనుగొనిరమ్ము 
అని సియోగించిరి, ( Gs రవిక ) వ యని ఇ్షం(దుడు యశ్ల్లుని 
వైవు అనుమాన ఆశ్చర్య “ఆతురతలు ; మువ్పీరిగొన పరు గె తెను 
అందుచే నటనుండి యతేనికి కనపడకుండ యక్షుడ స్త a త్ర 
డయ ను, ఇన్లు)డు మరింత అబ్బురపడి యచ్చటనే నిలబడి 
త చేశనిస్థతో య యాిశ్ష్వృని గూర్చి "తూచింపసాగను, 
౧-౨ వ నంత ము- శు)తిః 
సతేస్మి న్నే వాకా శే 
గ్రీణమాజగామ బహు 
శోభమానాముమాం సామవతీమ్‌ w 
తాన హోవాచ కినేత న్య క్షమిలి 
సః = ఆ ఇన్లు)/కు తస్మి౯ = ఆ; అకానె = కాళీయముయిన 
అక ముసందు ఏవ=మా త్రమే బహుక్తోభమా సాం=మిక్కి-లి 


ఉపనివత్స ప కె శేనోసనిషతు ౧౬౫ 


గ భాయమాసమైన పామవలీం = se వర్ణ ముగల 


ఇమాం = ఉమయను ,కీయం = ,న్లీ త 

ను సియం = (గ్‌ (౫ చి) ఆజగాను= 
ఉన్న నోటికి వ 1. 'తొం=ఆమెన్సు వతీత్‌ =ఈ; యక 
యనశ్సృగు, హా =? గిశ్నయముగా క్షీం = ఎస్టినాడు? ఇతి = అని 


నిశేషారి సా ( | ) ఆకా శె = ఆకాసమునందు అనగా 
సిర fy 5 | | 
అదివరకు యక్షుడుండ కాళిచెసిన (ప దేశమందు సలములోగవం 
స 
తె నను బేడా లేదని తెలుపుటకు ఏవ అను పదమునూడ వాడ 


బడెను. అచ్చటనేయ? లః 


(2) బహుగోభమా నాం పెమవతీం ఉమాం త్రయం = 
యక్షుడున్న చోట కనపడిసది శ్రీ వ విద్యా చెవి. ముక్షిగ్‌ రూ 
కాస్త యనియీ భావింతుకు, ప్రభొధనే్న డినప్రుడు హృదయ తు 
కాఠిన్యముపోయి నూన్చివము వ అనుకంప ఏర్ప 
డును, అట్టి లక్షణము న (స్రేగూపమున నర్శింతురు, అంధు 
చేతనే కనుపడిన వ్యకి స్తీ స్ర్రగూవము పంతు బహాశోథ్థ, 
లోకములోని అన్న నాయ్యముంకంకె కె శోధలకంశు, bi 
జ్ఞానమును పరమోత్క్మస్థ సమన సౌందర్యమును గలిగించును, 
అమెరికాలోని (000639) అను శై” సృవమత బోధకుడు లండకా 


నగరమున 8) గాంధెనుస* గ్టనిజూచి వ నట ముల్లోక ము 


న ఇంతంత. 3M 





క ఆను గ చా కాల Tn! 
అన్నఫూన్లై సదాఫ్రూర్లై ళంకి గ పాణవల్లుభెళ 
Fry = Ye స్తో EE వ్‌ జి 
వ రాక ఖతం న స సత] 
శ్ఞానవై రాగ్యములను భెవ్షఖు "పెట్టగలిగిన ప్రీ రష. 


౧౬౬ ఉపనిపత్స ప్తె శేనోపనిషత్తు 


లలో సౌందర్యవ న నడత దేయని (పకట్‌ం చెను, నత్యగుణముకలిగి 
నపుడే సరా ంగములు శేజోమయములగునని * భగవద్దీత 
తెలుపుచున్నది. fig మాన్య సత్వ్యమేగాక కుద్దనత్వమేర్చడి 
నోత్స తి తీ అయినపుడు క్ష “శరీరము నిగ పమాస్‌ సౌందర్య 
మును ధరించును, జ్ఞునిగాక జానమే రూపముసు ధరించినపుడు 
సొందర న నన నుటలొ అశ్చర్య మేమి! 
ర. హిమవ నుని కమా న్నై అని అర్థము, సువర్షాభరణము 
లతో నలంకరింపబడినడని నరయొక అర్జేము, పరిపూగ్ష డగు 
పరమపురుషుని వర్ణించిసప్టడు జంగారువర్ణ్మ మునే ెలిసెదరు. 
% ముణ్ణకములో న పురుషం రుకనర్ణం " ౦ అనీ కలదు, రుక 
వర్ణ a జంగారా వర్ణము పద-నారువ న్నెగల మేలిమి బంగా 
రము, స్సు సువగ్శము, కల్మపరహితమనియు "లేబోమయ 
మనియు మృాద త్యమూ రి రియ యు (ప్రఖ్యాతి, 

క ఉమ = అనగా (బ్రహ్మవిద్య, స- ఉమా అట్టి బహ 
విద్యతో గూడినవాడు శివుడు; పం(బహ్మా, మహానారాయణం, 
యీ శివుని అర్జనారీశ్యరుడని నర్గింతురు, కాన ఈశ్వరుడు 
అద్భశ్యము కాగానే ఫ్యతవత్సలయగు ఉమాచేవి రూపమే 
(పత్యకమగుట భావ్యనే. 

4 (4 ) ఉనాచ = చెప్పెను, అడిగెను, కరుణారనపూరిత 


చాడ లలా రరారువదార వంజరం తారామలడితంం. యా రారాజులు సము. వారవ. కోమల 





* భగవద్దీతి 4 ఆం 11 న్లో 
* ముళ్గాకము 1 ఖండం లీ మంళేిము 8 
య నారాయణం పనస 5౦0 ప మంత్రము, 
4 ఇందే శతి బో 


ఉపనిషత్స ప్ప కె కేనోపనిషత్తు ౧౬౭ 


యగు. అ మాతృ చేవినిజూచి మాకిదివరక క్టేయమైయున్న ఈ 
యక్షుని యధార్లసి తిని తేలుపమని (పొ రించెను. అనగొ జ్జానో 
త్ప వెయయి తద్ద్వారా యశ్షనిరూపము బోధపడెనని యరముం 

తాత్సర్యము:._ యక్షుడుండి యదృశ్యమైన స్పలమునచే 
ఒక (స్ర్రీగూపము, సౌందర్యలావ ణ్యసంభరితము, శుద్దసువర్ల రాశి 
సౌమ్య తేజో పభావయుతీము కరుణార్ల)మూ క్రి, జ్ఞునస్యరూపిణి 
ము క్షిశా న్న అచ ఎటి (ప్రత్యీక్షమయె ను ఆమాత ్ప దేవిని 
చూచి మాకంతవరకు దున్హాహ్యమెయున్న యక్షుడెవడో 
"తెలుపవే తల్లి కసి ఇంద్రుడు (లెరు, జ్జాన (పసాదితే మైన 
(పబోధమును ఇం దుడు పాం చెను, 


వ చతుర్ధ ఖండము; == 
(శ్రుతిః హరిః ఓమ్‌- ౧ స్మా బహ్మేకిహో వాచ, 


(బవా ణోవా నతద్విజయె మహీయధ్యమితి 
తతో హైవ విదాంచకార (బ్రహ్మేతి ఇ 


సాఇ అమె (వతత్‌ = ఇడి) (బ్రహ్మా = (బ్రహ్మ ఇతి_అని 
హ == నిశ్చయముగా; ఉవాచ = పలికెను ఏతత్‌ = ఈ; 
విజయె = విజయమం ము; మహేయధ్యం = మహీవపొందితిం, 
తత్‌ == అది (బ్రహ్మ౫8 = (బహ్మపసాదితము, ఏవ == నిక 
యము, ఇకి= అగి (ఆమె చెప్పెను) తతః = దానినుండి; 
ఏన=మ్మాత మే సా=వికృయముగా దహ బ్రహ్మా; ఇలి=అని 
(ఇన్లు)డు) విదాంచశార= తెలిసికొ నెను, 


౧౬౮ ఉపనిషత్స ప్తశ కేనోపనిషత్తు 

విశేసార్గన ము;---(1) సా= వెనుకఖండములో నామె తెలిపిన 
జన జీవత 

(2) ఉవాచ = చెప్పెను, చెప్పి నవి కెంకు సంగతులు 1, 
యక్షుడే geen లి దేవాసుర యుద్ధములో కలిగిన విజయ 
మును తతృలితమగు వమహివముయును ఆ టిహ్మపసాదము లేయని 

(8 1 తతఏవఎ_అందువలననే; అనగా. ఆజ్జాన దేవి (పసా 
దము చేతనే ఇతరకారణములవలనకాను, ఇం(దియములకృషి 
వలనగాదు _  ముణ్ణకములో “జ్ఞాన ప్రసా దేస విశుద్ధసత్యః 
తత స్తుతం పశ్య తె EM ధ్యాయమానః |; జ్ఞాన్యపనాదము 

వలననే అతనిని పొందుదురు. అని చెప్పబడెను, ఆ మంతేము 

లోనె చెప్పినట్లు ఏఇం[దియములు ఏకగ్మవలనకాదు. 1 ఖండము 
4-5-618 మంత ములలో * చేదంయదిదముపాస తె” ఇచ్చట 
నుపొసింపబడునది (పహ కానని స సిరపరచబడెను,  ఆయుపాసన 
వలన ఈ (బహ్మ లభ్య షు వం? స్పష్టమగుచున్నది, (బహ్మను 
(హించి వ పరీక్షలో కలిగిన జ్ఞాన పసాదముచేత నిం దుడు 
(ప్రజ్ఞాన 'తెలిసికొనగలిగెను, శివ ఖండము ఆరంభములో 
ఈ విజయము నునది, ఈ మహిను మనది అని (భమపడిన చేవత 
లకో తా న్గస్టితీ జ్ఞానచేవి "తెలిపెను, 

es ) పదాంచకారఎఅనుభవపూర్యక కముగా తెలీసికొనెను, 

“(బి సతి” అని ఆమె చెప్పిన. వాక్యము. ఆ ప్త వచనముయి 

పిన్ముట అనుభ-వై వైకవేద్యమయ్యును. 


4+ ముణ్ణకం' 3. ఖండము 1 మంత్రము శ 


ఉపనిపత్స స్ప కె కేనోపనిషత్తు ౧౬F౯ొ 


తాత్సర్యము:... we ఇంచునకు ఇట్లు (పబోథిం చెను, 
అయ క్షుడు నిజముగా (బహ యే డేనాసురయు ద్దములో నతచే 
మోస విజయమును కలిగించెను, ఆ విజయము ee సిరిసంపద 
అను, గ "రవమర్యాదలను అతడే మిాకన్ముగహిం చెను. నిన్సంచే 
హాము మోకు నిమి తే తృమాత్రు లే ౪ అయియుండిర్తి, అట్లా మెచెప్పుటి 
చేతనే ఇతర కారణములవలన గాక్క ఇందియజన్యజ్ఞాసమువలన 
గాక, ఇచ్చట చేయబడు నుపాసనాదులవలనగాక ఇంద్రుడు ఈ, 
షర (బ్రహ్మను తెలిసి నెను, అనుభ నైక పద్య "మొనను క్‌" నెన్ను 
౨వ = (శుక y 


తస్మా న్యా ఏ ఏ'తెడేనా అతితరా 
మివాన్యాద్దేనాన్యదన్ని ర్యా యురిన్ల సై 
పా్వేనస్నేదిస్టం ప పస్పర్ము పై హ్యాన త్పధమెలా 
విదాంచకార (బి హ్మెలి ౪ 
యత్‌ = ఎందువలన; తె== ఆ; అన్నీ రా యురిన్ల = 
లన్ని వాయువు ఇన్లు)డు; ఏసత్‌ =యక్రుని; నేదిష్థం= ఎలిక్య న 
స్మఫిోాపము. హూ = = నిశ యముగా; ప్పన్నృృకురిన == = స్పృశించి 
నట్టుగా (నుండో), కే= వారు వనల్స్‌ = = ఈ, యతని (ప్రద 
చావే మొట్ట మొదట; , గృబహ్మ = (బవ; వతి = అన్ని ఓ హూ, 
నిగ్గ శ్బ్రయముగ్గా. విదాంచకార = తెలిసిళొనిరి తస్తాత్‌ =కొన 
ఏ 'తెదేవాః eT డేవతలు' (ముగ్దురు' దేవతలు )' అన్యాకొ 
శ్రీవ అ . ఇ్రతేర దేవతలను గ్‌ నిక్కముగా అతిత రామ్‌ క్మా హా 
అపికయించిగి. 
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| 


ఉపనివత్స ప్తకె శేనోపనిషక్తు 


ఎ 
ఖండములో తెలుపబడినవాప ము శే వాక్కుకు నన్ను తన 


ఇంద్రియ ములకును, ఉచ్య్యాసనిన్వాస ముపకు అధిస్థాన దేవతలు 
"మొదటి ఇద్షణు, మూడవ వాడుజీ వాత్మే, . 
(2) అన్నా చేవాళ = ఇతర దేవతలు; బృ 3-౯-౧ 
(త్రయశ్చస్రీచశతం, (808) (తీయక్సతీ)చసహ సేకి.. ఓమికి 
హోవాచ త్రయ స్త్రింశదికి ( 88 ) పడితి, (తయ ఇక్కి ద్యావికి, 
అధ్యర్థఇతి, ఏక ఇతి బృ 3-౯-౨ ఎంత నుందో తెలుపబడ 
శేదు 4 బుగేందములో నొక చోట 11 మందియు మరియొక 
చోట $$ మందియు అని తెలుపబడెను. శరీరములోని యింది 
యము లేయని ఎంచిన యెడల ఈ ఇంద్రియములు 11, $ కశ్మేం 
(ద్రియములు స్ట్‌ జ్ఞా నేర్మదియ ములు 1 అంతేరిం దియము, ఇంకొక 
విధమున ఈ ఇం దియములు 14 అయియున్నవి, అప్పుడు అ స్త 
రిం దియములు 4 గా ఎంచబడును, + ఐత శేయములో ర్రి మంది 
గా తెలుపబడెను, సామాన్యముగా, పదునాలుగనే యెంచ 
సచ్చును, | మ 
(8) వీనత్‌ = దీనిని అనగా యక్షుని లవ ఖండములో. 
* వీది (బ్రహ్మ యని 1న మంత 


విశేపార్థముః (1) అన్ని ర్యాయునెన్ట0? = వెనుక 


దీనినిగూర్చి విచారణ జరిగన 

ములో 'తెలుషబడెనో అతడే, 
(4) నేదిస్టం = అత్యఃన్స సమిపము ఈ సమిాపమునకు 

వచ్చినవారు అగ్నీ వాయువులిద్దటే, వాకు యక్షునితో సంవా 
4 ఏతరేయము 1 ఆ, 2 అండను ఉ మంత్రము, 


ఉపనిపత్స ప్త కె శేనోపనిషత్తు ౧౭౧ 


దము కూడ చేసిరి, ఇంద్రుడు సమీపమునకు వచ్చుచుండగశే 
యశ్షుడంత ర నమయ్యెను. అయినను అతడుండిసోయిన (ప్ర'దేశ 
మునకు ఇం[దుడు సమోవించెను, 

(5) పన్నృళుః=తాకరి, వీరు ముగ్గురు యవ్వని తాకలేదు 
కాని యశ్చుసికి ఏరి యింద్రియ ములకు న్నర ఇక లిగెను వెరు 
ముగ్గురకును దృష్టి వలనను "మొదటి యిద్దజికి సంభాపణవలనను 
కూడ స్పర్శకలిగెను. స్పర్శ అను పదమునకు ఆంగ్గములో 
(Perception) అని అర్ధము చెప్పవచ్చును. అనగా ఆ 
జ్ఞానము కలిగెను, ఇవ అను బదమొకటి కలదు, అది నికుప్ల 
యోగమని (శ్రీ శంకరులవారు అభిప్రాయపడీరి. "లేడా నిశ్చ 
య న కూడ 'దెక్సీరి. ఆ కెండ గ్థిములుగాక పస్పృశురిప 
'తాక్‌నట్లుగా తాక్టునంత గానే దెస్టంఎన్‌ మోపమునకు చేరిరి, అని 


చెప్పవచ్చు చ్చును, అప్పుడు తాకకపోయినను తాకినట్టున్న ధని 
చాప వచ్చును, 


(6) (పధమః = మొట్టమొదట తక్కిన "చేవతలకంశు 
ముందుగా దీనిని విదాంచకారతో కలుపవచ్చును, అప్పుడు 
మొదట ఎరిగినవారు ఏరగుదురు. లేదా పన్నృశుః తో కలుప 
వచ్చును, అప్పుడు మొట్టమొదటగా వాక్షుసి  తొశినవాను 

కాకునంత దగ్గజగా వచ్చినవారు, వీరగుదురు ముఖ్యమగువిధ 
మున అని “క్రీ శంక రులవాకు. అర్హము చెప్పిరి అదియు 
సమంజసమే. 


౧8౨ ఉపనిషత్స ప్తశె శేనోపనిషత్తు 


Pi: విదాంచకార (బ పేరి = ట్తూ (బ్రహ్మాయ ళన తెలి? వీక్రానిరి 
త్ర ముగ్గుణీలో "మొదటి యిద్షణు "తెలిసికొన బేక మరలివచ్చి తనో 
యసమర్థత నొప్పుకొనిరి, ఇందునకు (బహ యని ఉమా చేని 
మూలమున తేలొసెను. అతనికి తెలియుట యే వారిన్గణకు తెలియు 
టగో భావించుటకు ఏలులేదు. శివ నుం్యతము అడ్డమువచ్చు 
చున్నది. శాన ఈ మంతములో ని (క్రియలను ముగ్గురకు నువు 
డిగా వ ర్పింప జేయక చేరుపరోచి ఎవరి యనుభవములను వారికే 
(పత్యేకించి తెలిపిన యెడల భావ్యముగానుండును. 'వేనియెడల 
భాపకును, భావమునకును, అస్త రాయ మేర్చడును, పస్సృశుః 
అన్న పదమును పస్పర్ముః (గా) అని వాడుచున్నారు. “రెండు 
రూపములు కలవు.స్సర్శః అనగా వివయేన్షయ సంయోగము 
అని అర్హముక లదు. అనగా ఆ జ్ఞానమని భావము సః అనగో 
గత్రోక్రుట్ర చెయ్యి పె పెట అని అర్ధములు కలవు, ఇచ్చట స 
అను రూపా స్త రమే సందర్భ వునుబట్టి నరిపోనను, 

ఛీ శాక్సర్యము: — వెనుక ఖండనులో చెప్పినట్లు అగ్ని 
వాయువులిద్దటు ఆయనక్షుని యొద్దకు నిశ్చయముగా అత్య న స్మ 
సమీపమునకు జేరి ఆయనను శాకినమ్లే అగుపడిరి, ఆయనతో 
సంభావణముకూడ జరీపిరి. తేమకం"ు అధికుడు అతీతుడు గల 


4 పుదషనూకృములో నిట్లు ఇెప్పియన్నది. ఛా తాఫ్టరప్తాద్య ముదాజీ 
హోర. శ్ర ౩హివిచ్యాకా ప్రిదిశశ్ళ కస్సీః మొట్టమొదట భాతయనగా 
హీరణ్యస ర్భుడ్డు పరమాత్మ నుగూర్చి మెదటప$3 టి ట్ర చెన్ను, 'సీమ్మట ఇన్లు)డా 
నలుదిశల వెల్లడి చెను, ఇచ్చుట ససణబ్యిహ ప్రి? ంసళేదు.  లేక్కింన దేవత 
లలోని కెల్ల ఇందుకే మొదట తెలిసికొని ప్రక టిం చినవాడు, 


ఉపనివక్ప ప శే శేనోపనిమతు ౧౭ 


జని గహించిరి. కందు జాయనను దూరమునుండి గమనించి 
ఆయ యుండిన [స పజేశమునక త్యంత సమాపమునకు చేను. 
"అబ్బు చేరుటకు చేవతల లోని ఇల్ల సీ మగ్గునే "మె దటవాఠరు, 
వంద డు జ్ఞునస్యరూ వీణయ గు ఉమా శవ అనుగ హమున 
యక్షుడు [2 టా బెరీసిఫా నెను, ఇట్లు "తెలికఫొనుటలో చేవ 
తలలోనికెల్లకందుడె మొదటివాడు, వారి ముగ్గురికు కల్‌ గిన సీఈ 
తుల నుబట్టి వారిత౦ చేవతలకంశె ఆ(గగణ్యులయిరి. 
3 వ మం(తము (శ్రుతిః 
తస్మా ద్యా నన్‌ 2 తికరా 
pas = సహ్యేనశ్నే దిస్థం 
పస్సర్శ స స్యాసత్‌ (పధమో 
విదాంచకార (బ్రహ్మేతి wy 
సః = కసత ఏనత్‌ = ఈ యక్షు్‌ 'సేదిస్థం = అత్య; స్ప 
సమిపమున, పీ = నిశ్నయము గా ( చేరి) ప పస్పర్న గవ = 
స్ప ఇలిగించుకొనినట్లుండెను: సః = ఇన్ట్రుడు; ఏనల్‌ = ఈ 
యక్షుని (పధమః= మొట్ట మొదట హీి=సనిశ్చాయముగా; మ్‌ 
(బ్రహ్మా? ఇతిజఅని విదాంచకార = తెరికికొకను. తపక. 
శాబట్టి, a ఇన్లుదు; అన్నా౯ చేవాకా = ఇతం దేవత 
లను నై = నిక్కముగా అరితరామ్‌ = అతిశయిం'చెను, 
ని శేషార్షము కూ ఇందులోనున్న పదములకు ఏిశెసార్థయు 
పక 9వ మంత్రములోని నిశేసార్ధము చూడవలెను, 
“సూత్చర్యము: jae బ్షందుడు క యత్చుసకు నిశ్చ యముగా 
సత్యే నృ సమిపముసకుచేరి స్పర కను అ జ్ఞానమును సౌందినట్టగ 


౧౭౪ ఉపనిసత్స పక శేనోపనిషతు 


పడెను అతేడు ఈ యక్షుడు (బహ్మాయని దేవతలలోనికేల్ల 
మొట్టమొదట ఉమానహాయమున తెలసికొ నెను, విశేష జ్జాన 
మును పొందెను. అందుచేత నిందుడు ఇతర దేవత అందతిక్రం కె 
నిశ్చయముగా న(గగణ్యుడు అగ్ని నాయువులకంకె నీయనశే 
ఎక్కువ అనుభవము కలిగెను, 
ర 4వ మంత్రము శుతిః i 

తె_సెప ఆడేశోయచే తద్విద్యుతో 

న్యద్యుతే దా వ ఇతీన్యమిామిషదా లి 

ఇత్యధి ద్రైవతమ్‌ ఇ 

తస్య = దానియొక్క? ఏపి జు ఇది; ఆదేశః = (పమాణ 
వాక్యము యత్‌ = వది; ఏతత్‌ = ఇది, న్వద్యుతేత్‌ = దేదీప 
మానమగు ఆలీ= పీహో నిశ్చయముగా బేదీష్యమానగు; 
ఇత్‌ = మరియు న్యమామిషత్‌ = కన్నులు మిరుమిట్లు గొలుపు; 
ఆలీ: నిశ్చయముగా కన్నులు మిరుమిట్లుగొలుపు; విద్యుత 32 
విద్యుత్యోయొక్క- (కేజము) ఇతి = ఇట్లు అధిదైవతేం = 
డేవతొసంబన్లమెనది, 
వికేపార్థము! (1) తస్య జడా నియా (బహ్మయొక్క- 

యని చెప్పుచున్నారు. అంతకంచు ఉమా ేవియొక్క. ఆ బేశమని 
అము వేయవచ్చును, లేదా (బ్రహ్మను కెలిసికొనిన ఇందుని 
(పథమ (పకటినయని చెప్పవచ్చును. ఫురుపసూ కృములొ 
వ. (ప్రవిద్యా౯ (పదిశశ్చత(నః * లోకోద్ధరణ (ప్రబోధ 
వుదియే. ఆచేశః = ఆచేశమనగా ఆజ్జ్ఞయని సలహాయని బోధ 
యన్కి సూచక చిహ్నమని అర్షములు కలవు. * నప అచేశం” 


- అతా 


ఉపనిషత్ప'ప్తకె కేనోపనిషత్తు ౧౭౫ 


ఇదియే చేదముయొక్క. ఆజ్ఞ యని అర్షముకలదు, (క్రీ) శంకరుల 
వారు ఉపమ ఉపదేశము అని అర్షవపేచేసిం. క ఉపమాన, 
తెలిపి త ద్యారా ఒక్క ఉపదేశమును ( బోధను ) చేయుట, 
సునమాన్నమిన హా ను లోకములోని అరుదై న నొకవస్తువు 
తోనుపమించి ' తెలుపుట ఆదేశమనగా:.. అ(బవ్మాను సూచించ 
గల (పమాణవాక్యము అని చెప్పుటి భావ్యము, 

(2) వ క్టమ్యుతేత్‌ =అనగా (పకాశమగుటి అని అర్షము, అది 
ఇచట పొన య 'నెకుప్పుయొక్క_ కా న్నియని (శ్రీ) శంకరుల 
వాకు అర్ధము చేసి. (పజ్వరిల్లు “దేదీప్తమానమగు అనున మ్ల 
అర్థము చెప్పిన సందర్భమునుబ్టి సరిపోవును. 

+(8) న్యమోామిపత్‌ =కన్ను లు మూయించు అని అక్షము 
చెప్పిరి. మిరమిస్టునొలుపు అన్నను అడేభావము. ఆశాన్నిని 
చూడ లేక తటాలున అ(పయత్నే ముగా కన్నులు మూసెనకు, 
ఈ మెకుపుయొక్క-' (పకాశము కన్నులున్ను (భమింప వేయును, 
ఈ నుంతములో రెండు ఆ చేశములున్న వని (థ్రీ) ఛంకరులవాకు 
శెేలిపిరి, రెంటిని ఒకటిగానే యన్యయించిన మేలగును. కన్నులు 
మిరుమిప్లుగొలుపు (పచండ తేజస్సుతో వెలిగెడి మెకుపువంటిది, 


జలా నారా లా లా శయ ాను.. అలయ నాలాల 


a కె శ్రీరీయము 1 ఈ. 11 ప పనపతో (నీ రామకృష్ణ పరమహంసశే 
నిరాకార  బృహ్మ అఖండజో తిఠ్మణయమను౫ కనబడెను, 'స్యగతే పరగతే 
భేదములు లేవు. . దీనికిని ఇతరులకుంశం దేపతౌది సగుణరూపమునకును 
చున్య ఒక్క జ్య్యోతిగ్మయ మైన "తెరంయం డెను, 

హిరణ్మయేన వాలే) కని. అలా నాస్య షరి ఇదియే. "గ్థేతందు 
తోనుండిరో జక శిశుపు ఏడ్తుగురు బుషుల రూపములు ఏర్ప డెను ఛొను 
శిళున్ర బుష్నీ అంశ ని జేకానంద్నడు ల ఆయన ెలిసీకొ సను, 


ఢీ . ఉపనిషత్స పృశే. శేనోపంపత్తు 


(బహ్మయని చెప్పవచ్చును. os నట్‌ “యధా 

సకృత్‌ నమ్యుతమ్‌ 9 టిని చెప్పబడి ఉయుస న్నది, ఇట్టుపాసించుట 
చేత (శ్రద్భవతి, అక సత్తగా (పజ్వలంచి "శెప్పపాటులో 
అద్భశ్యమగునది విన్యుత్‌ , * "(బహ అ a అకన్మాత్తుగా దర్శన 
ష్‌చ్చి 'యద్భశ్యమగును, తొ దర్శనమి ద్చు వపుడుకూడ వ ఆదిత్య 
వర్ణం తమసస్తుపాశె | తమన! పరస్తాత్‌ * అంధకారమున .కవ 
తృజనుండు - మానము తేజస్సుగా So 
స మహోసారాయ ణములో “తన స్యమధ్యేమహోనగ్ని విశ్వార్శిః 

తృష్యవుఖ్యె వహ్ని శిఖా ఏద్యు ల్లేఖవభాస్యగా స్‌ సమాధిస్టితిళో' 
దర్శనమిచ్చుసవుడుక్నూడ విశ్యార్చి మహానగ్న్వీ, వహ్ని శిఖా 
వలెనే. దో్యోతకమగును. మోజెస్సుకు అగ్ని స్తృంభమువలె 
(ప్రత్యవ్షమయి నడిపించెను, పాశ్చాత్య దేశములోని శై "3 Bes సవుల 
ల్లోని విగూఢ తత్యజ్ఞాలకు కేజన్సము[దము (పత్యక్షమైన క్లే 
తోచెను. (శ్రీ) శాన్తుక్య న్హపరమహంసకు 'శేజస్సముు ద్రములో 
ఓలలాడినట్లు er కలిగను, బుద్దభగవానుడు. తేజో 
బిందువు శేజోయుధిలో లీన మైనదని "తెలిపిరి + ముజ్ణకములో 


* బ్రహ్మ దర్శన మయునపుడు కొందలు సూసినిభరించజాలక భగన్నమన 
నప్పులగుచుండీరి... శాముకృష్ణషరమవాంసులవారి.  శరీరముకూడ డస్ని 
పోయినట్టు నిదర్శనములు 'క లవు, బృ ౨-3-౬. కొన్నాళ్ళ వీముట అ 
సమాధిస్టితి సామా న్యానుథపము అయినవీమ్మట శర్రీగవ థ ఇగిపోయెను.' 
అర్జునుడు Sb రూకలం ర నమూ కలిగినప్పుడు ఛానిని భరించలేక ఫౌశు' 
రూ శభ చూపమని శ్రగవద్దీకే అ 11. శ్లో 4548. లో పార్గిభేయప జెన్ను 

లశ “ఫురుషనూ క్ష కు కఠోపనిషత్తు ముహాడ్భుయం నహాశారొయణం 

4 ముబ్జుకం హ్‌ ఖండము లో మంతేరోయ 10° 


ఉపనిషత్సప్త క కేనోపనిషత్తు ౧౭౭ 


సూర్యుడు చందుడు నక్ష[తేములు మెరుపు అగ్ని (బ్రహ్మను 
(పకాశీంపచేయ లేవని "తెలుపబడెను, కాన (బ్రహ్మ శేజోరాశి 
యని ఉహించనగును. అ ప్లే ఉపమించబడుచున్నది. ఇచ్చటి 
లీ వ ఖండనులో చేవతలకు యక్షరూపమున కనబడుటమాయ 
మగుట యిబట్టిదియే. 


*(4) ఆ = ఇది ఉపమాన సూచకమని (శ్రీ) శంకరుల 
వారు చెప్పిరి వలె అని అర్థముకూడ చెప్పవచ్చుననిరి, మెకువు 
ఎట్టు అంధకారమును పటాపంచలు చేయునో అశ్షు అజ్ఞానమును 
[అహ్మదర్శనము భన్మఘాత ముజేయును. ఇ్న్వును జెప్పవచ్చును, 
ఆ అనగా వెనుక చెప్పన పదముయొక్క- అర్షము మరింత (ధ్రువ 
పడుటకని విద్వాంసులు చెప్పుచున్నాప. ఇచ్చట అట్లన్ముగ 
హించినను భావ్యముగానుండును, 


(5) విద్యుతః = విమ్యత్తుయుక్క- చానిపిమ్మట "తేజః అను 
పదము అభ్యాహారము చేయవలెనని (శ్రీ శంకరులనారుసూచిం 
చికి అదినముంజన ము, నర (త్‌ నుండు అవిద్యుత్తును కనుగొనుట 

బహైను దరొంచుటయీ బృ ౨-౫-౮ విద్యుత్‌ చేవాము 
లోని తేజస్సుతో నేశీభవించును. విజ్ఞానసూచకము, *యశ్చాయ 
మధ్యాత్మం లే జసః "లేబోమయో అమృతమయః ఫురువః అయ 

* ఇందులోని 8 యొక్క భావము మూడు మాతలు గా పలుక వలెనణి 
థొవము. దీనికే స్లకేనందురు. ఊధార్తే అనుదాత్త స్వశేత ఆని ధ్వనుల 


మూడు రకములు ఈ 8 అంక శేయటచేత మూడు మాత్రలతో కశలుబే 
$ ₹నని అర్ధము 


28 


ద౭౮ ఉపనిషత్స ప్తశే శేనోపనివత్తు 


మాశ్మా ఇచమమ్భుతం వ్రవం Cg బ్రివంసర Ne బ్బ న 
ఏీకుడేఎ |} (బహ నిమ్యు_ &: (బ్రహ్మ. 

(6 ) ఖు అధ్ధిద వతం_ దేవతలు లేదా (పకృతి శ కులు ' సంబస్థ 
మున (బ్రహ న విమ్యుత్తుకు ; సోల్బనగును. ర. నును కి అ, 
10వ పనన అధి వ్‌ బంమిగి వవ్యున్‌ 7” అని ఛెక్ళి 
యున్నది, చేసత అబల ము నివ్యుర్తు: భో నిమివియు క్న ది, నిష్యుత్తు 
(పపం చనుంతటను వ్యాసించి యు స. ఆప వేని (ప బేశమే 
"బేదని' ఇప్పటి శాస్త్రాలు బు కొన్ర చేయును న్నాను. అ స. 
త్తును యన నృ)ముల దారా శేం దీకరింస స జేసి సర "కారం ములు 
య సమస్టలగు చున్నారు. యంత ములు. వేకుండగజే 
న. బుషుము ఈ విమ్యుశ్తును వినియోసంచుహొనెరి, వారి 
(పత్యేక య న్స) ములు అనన సరమయ్యెను మహో మృతే మయిన 
శరీరమే యం తేయుగా పరిణమిం చెను, 

తాత్పర్యము: (సక కృతి శక్తులతో గాని జేవతలతో గాని 
పోల్సి చెప్పవ లెనన్న ణు సూచించనగును. అక పా త్త్తుగ్గా 
మెరసి మవమూయమగు జ జాజ్యల్యమాన్నమై నిశ్చయముగా చనీప 
మానముయి కన్నులు మికుమిస్టునొలుపు ము 8కి మిరుమిట్లు 
గొలుపు ఆ న స తేజస్సు ఏది సు పసిద్ధమయ్యి 

స్తు ఆయితే విద్యుచ్చ కిన కిన యిఫ్పటివారు బృహ్మ వే, త్త అన వు 
అంకితో ము కులేనాగి ఆ విధ్యుక్షి సామాన్యముగా య న్మావళెశి అఫి 
కాశమె యుండును. ప ప్రకాశము కాగానే కన్నులు మిరుమిట్లుగొలుఫును, 
ఫక్ళతి శ హ్తేలుక న్న చేవతలనుటయేమేలు- వారు ఆసమమేలు అట్టివావే 


న్యమిమి షత్‌ = ఉఊనీ లితలోచనులగుచున్నారు ఇ చ్చ ఆ కన్ను మూరే 
శన యింది)ియమలన్నియ ఆకే వెనకాడునని తెలువుమున్న కి. 


ఉపనిపత్న ప్తకె కేనోపనిషత్తు ౧౭౯ 


కలదో క ఈ (బ్రహ్మ తేజస్సు. బ్రది్‌యె డహ్మాజునాసు 
భవముయొక్క- మొదటిది. కం ఆశకల్ని చీ 
సీదయే (టహ్మబ" ీధకవాగు సూచనను "తెలు సు (ప్రమాణ 
౫వమసన స్మ)ము (శ (య యుత? ల అధాఖ్యాలే 0 

య చేతదద+ ఇతీవచమనో2_ “నేన 


వ. 
చెత క I త్యం సంక ల్ప3 (శ సో 
అధ == వ అధ్యా గలం = = గరీరసంబళ Bn నూన, 
pes 


యద్‌ = ఏది ఏతత్‌ ,౯ ఇది; అ = Wee se 
నునస్సు పతే = 1 డస . గచ్చఫీవ=పోయిన 'మోాజందు చు? వ థి 
వలె కన్సడును. అభిక్ష్రం = వేగముగా సంకల్ప! = సంకళ్చం 
చును. చ. హత ఉప పస్మరలి = జ్ఞాపకముంచుకొనును 
"లేదా ధ్యానించును. 


ప్‌ శేపార్గమయు!.= f (ly అధ్యాత్మం = = మూనవశరీరములో 
o కనుబేడువిషయము" ' అసగా (పత్యగాల్మ lors 

క్ర యమని అగ్గము. పైమంతములో విశ్యములోనుండు 2 బనితే 
ములు “లేక (ప్రకృతిశ క్షు కులకు సరిగమ క eyo 
వర్టి ంచబడెను, ఇచ్చట (ప త్యేక ష్‌ సల వ్య ద్ర సంబ గై (స మ 
పు ఏదియోా ' తెలుపబడుచు న్నది. విండోండములో 
నున్న దియే (బప పరల నట 


య తు ఆటం గో నోము 
(2 మనః అనేనచ ఏతక్‌ = ఈ పదములో “చ” ను 
వదలి “ మనో అనేస తదుపస్మరతి ” అని నిలిపి “ మనః సవవత్‌ 


౧౮౦ ఉపనివత్స ప్పకె కేనోపనిషత్తు 


ఉపస్గరతి” అని పదవిభాగముచేసీ న ఉపస్మరతి అని అన్య 
యించీరి, అందువలన (బహ్మను మనస్సు స్మరింపజాలదు, అని 
అర్హమగును, (శీ) శంకరులవారు అట్లు పదవిభాగము చేయలేదు, 
అట్టు చేయుటకు రెండు ఆటంకములు కలను, “ మనో నేన ” 
అ వోట “ అ” ను సూచించు గుర్తుకలదు “నేన” వి మట 
“తదు” మధ్య “న” అను అక్షరము కలదు. ఈ అ, 
లుండుటచేత నట్టి పదివిభాగము పొసగదు. కాన మనః అనేనచ 
ఏతళ్‌ అనియే పదవిభాగము వేయవలెను, అట్లు చేసిన యెడల 
పెన చదెల్సిన నిపేధార్థము రొజూలదు, అందువలననే ఉపన౭రకి 
అనగా సమీపమునకు బోయి నారించుటయని కంకరులవాఠు 
అన్యయించిరి, అది ఎట్టున్నను నిస, పేధ్ధార్ధము పొసగదని నిళ్ల 
wes 'కెతిరీయం శి అ, 10 వ పనసలో “ తన న 
ఉపాసీత ” దానిని మనస్సుగా ఎంచి ఉపాసించినయెడల మనన 

క కికలవాడగును, అని చెప్పబడినది, ఇచ్చట అట్ట అటి ఉపాననరయే 
.ఇెప్పబడినదని (థ్రీ) శంకరులవారి భావము దీలనన మనస్సే 
(బహ్మనుగూార్చి నిర నృర సంకల్పము స్మరణచేయుచుండును 
అనిరి. కాని మనస్సుకు (బహ విషయముకొడని 1 ఖండము 
వలె మంత ములలో తెలుపబడెను. దానిని మనసులో సెట్టు 
పాని యిచ్చట సగుణ్యబప హ్మ్‌ ఉపాసన చెప ఏబిడినదని క్రీ శంకరుల 
వారూహించిరి. అట్లూహించుటకు తగినకారణము కనుపడదు, 
ఈ మం్మతేము 4 వ మం్మతేను ఉపఫాస నాసంబన్గమైనవని శ్రీ శంక 
కులహాకు తేలుప్రుచున్నారు. అన్జి విషయమును సూచించుటకు 
మం[తములలో (్రల్యేకపదములు లేవ. ఉచ్యతె అనుపదము 


ఉపనిషత్స ప్పకే శేనోపనివత్తు ౧౮౧ 


అభ్యాహారము చేయవలెనని (థ్రీ) శంకరులవారు “తెలిపిరి, ఉపా 
ననా విషయము 6 వ మం(తములో చెప్పబడెను, 

(8) అభీక్షం_ అభీక్లమన్న వుడు మాటిమాటికి నిర నరము 
అని అర్థము కలక అభీక్ష ౦ అన్నపుడు మాటిమాటికి వేగ 
ముగా అని అక్గముకేలదు, అధికముగాననియు మార్చులేక 

నియ అర్ధముక లదు. ఇచ్చుట -వేగమని అర్హము చెప్పుటయే 
భావ్యము, మనోవేగము అనుసది అందటికి తెలిసిన విషయమే. 
4వ మంగతేములో విద్యుత్వురె రమొక్క- త్వరితగమసము తెలుప 
బడెను, ఇచ్చట మనస్సుయొక్క- త్వరితగమసము తెలువుటయు 
భావ్యమే 

(4) గచ్చతీవ = గచ్చతి అనగా పోవుట శాన పొందుట. 
ఈ మనస్సు (బ్రహ్మయొద్దకు పోవును పొందును అని చెప్పవలసి 
యుండును, కొని ఇవ అనుపదము చేర్చినందున అట్టుపోయినట్లగ 
పడునేకాని పోలేదని స్పష్టము, 1 న ఖండములో క్‌ మంత్రము 
లలో ఇెప్పిన విషయమే మరల "తెలుపబడెను, 

తల్రై_కిరీయములో 2అ, 4 వ పనసలో *“యతొ "పాదే 
నివ ర మ అపాపస్సమనససాసహ ౫” మనసు (బ్రహ్మను పొంద లేక 
కిరగవచ్చెను. లోకములో పరిణామవిభానములో నై నెదు అంత 


వ 
సాలు ర్‌ లవ్ర అన్నము, (పాణము, య మం 
* శ ముష్పుకము 2 ఖండము 2 మంఠుమురి “* కద్విజ్తానేన పః పరిప | 
ధీరాః Y బ్రహ్మ యొక్కొ_ చిత్‌ శ _క్ట్‌లోని స స్వల్చాంళము మన స్సు గాశూరు, 
నది ఉత ర హాకటమై 5 లోక ౫ హణమునక తోడ్సగునుల్నడి , 
చిత్‌ పోరినిధియనవచ్చును, ప6మి తాధిశారముగల .పితినిధి, 


బపత్తా్రతలసానాల 32వ ముత జామాత లతల లంతా. 


౧౯-౨9 ఉపనిషల్స పృశె శేనోపనిసత్తో. 


ఆసస్షము ' మొట్టమొదట అన్నియు, స్ట్రోలమ్రైన జడమైన అన్నము 
అనగా (Mauer) రయి రూసమునఉండును, అ చ్చ'.ట 


Vw be Wry 


(బ్రహ్మను శే శెలియుశ క క కనుపడదు. ''ఆస్‌లు లేదనిశాక గాఢనిద) 
యందు ఉన్నట్ల గానుండును. తరపత అంతేస్టై లో పాణ 
మేర్ఫడును, అందులో (బహ్మను తె తెలియుశ శ్రీ అంకుర రూపమున 
కేనుపడును. మూడవ అంతస్థులో” మనస్సు వెల్యడును, ర్త 
మనస్సు తనను లోకమును (బహ ను జెలిసికొన యల్ని చును, 
శాని సఫలమొంది లేదు, విజ్ఞాన సస్టికలో (బహ్మను 3 తెలిసికొన గలు 
గును, మసస్సు హను తెలిసికొనుటకు ఫ్రయల్నించుసేకాని 
విజయ మొందనేరదు. ఇచ్చట మసస్సు అని చెప్పుటచేత నెవగె 
వరిలో మసస్సు సరిణమించు సచుస్వదో అట్టి జీవకోటియంతయు 
బని అర్ధము, చుం జ్ఞాకకముంచుకొనును అనిగూడ తెలుప 
సమన i 
శాత ర్యము:-. మాన వళరీరములోనిస్టితినిటట్టి చూచితే 
నగును, మనస్సు అతిజేగముగా es హృదయ 
ములో చేదికలదో లోకములో చేదికలదో దానిని సమిాషించు 
నట్లు దాసిని పొందునట్లు అగపదుచుండును, బహయిచ్ళచేతనై 
అ మనస్సు యేర్చడి జీవాళ్ళ ప్రేరణచే గమన వేగముకలిగి - 
సంచరించుచుండును, కాని జ్ఞనోత్ప్స్ని బి యయిసవివ్య ట్‌ (బహ్మను, 
జూడకలుగును..' నహజవమగు చంచలత్యమును పోనాడి, బహ 
దీర ఛనమున నందు (బహ్మళార్యనిర్వహణమునందు మ స 
ఆయనుభవమునే స న్మః కించుచు ఢారంముయునండున్న్‌ ఈనాలు 


ల ళు 


ఉపనిపత్న ప శె శేనోపనివథు ౧౮౩ 


శైదు మంత్రములకు. భిన్నమగు తాత్పర్యములు ఇవ్యబడినవి 
వళ్ళ నుళమువారిట్లు తెలుప్రుచున్నారు. 
ఇది బొవ్మానుగూర్చిన వర్ణన, మెకువుకు శేజస్పిచ్చువా 
డతచ్చే కన్ను మూత వేయించునాడతడే, పక కృలిశ కు కృుల్లుగా 
ఆయనవిభాశులిబ్లుంకును 4 న వమంత)ము అంతరాత్మ! వో 
ఆయన విభూతులనుగూర్చిన వర్ణన ఏమనగా ఆయనవలననే 
మనస్సు భాహ్యప)పంచమును దెలిసికా నుచున్న ది. జ్ఞాపక 
ముంచుకొనుచున్న ది. విషయ ము అనసూహాం చు- చున్న ది రవ 
మంత ము శ్రీ) శంకపలనారి అన్యయ ప్రకారము, 
| తాత్పర్య యు; ఇది (బహ్మనుగూర్చిన ఉపమాననహితీ 
మగు (ప్రబోధము ఆయన విమ్యత్తువ లె మెరిసెను, కన్నుమూసి 
"తెరచునంతలో ఆయన కనుపడి మరుగుపడెను, wu 
పద్ధతినిబట్టి (బ్రహ్మ దృస్థాన్హమిది, ఉవ మన్నము, 
శరీరములోనుండి [బహ్మూనుగూర్చి తీసికొనిన దృష్టైన్తము. 
ఎంత వేగముగా. మనస్సు (బ్రహ్మ యొన్దక బోవునో, ఎంత వేగ 
ముగా (బః Ro మనను ష్‌ 'యోచింతుమో ఎంత 
"వేగముగా మనస్సు సంకల్పించునో $ వ మంత ము, 
. ఇంకొళవిధనైన ఐ వ్యాఖ్యానము, (పక కృతికి సంభస్థించినంే 
వరకు విద్యుత్‌ మెకుపువలెన్కు కనురెప్ప మూతవ'లెస్లే (బ్రహ్మ 
అంతర్జ్భృష్టి$ గోచరమగును. 4 వ నుంత్రేము. 
నిరంతరము జ్ఞాపక ముంచుకొనుటవలనను, ధ్యానించుటవల 
సను: మనస్సు టా తలిసికొనునట్లు అగపడునుం ఫ్‌ వ 


తనము... 
మంేనుు. _,... య. 


(౧౮౮ ఉపనిమత్స ప్తశే శ్రీకోపనిసత్తు 


reg yee మంత్ర ములకు ఇచ్చట యివ్యబడిన 'తాత్చర 
మును పై నబెల్సిన మూకు విఫముల కొత్సర్యముతోనుపోల్సి 
ఎవరికీ ఏదివచ్చిన వారు దానిని అనుసరించవచ్చును, 
౬ వ మొన్న్రము (శ్రుతిః ఇ 
తద తదగంనంనామ 
తచ్యేనముత్యుపాసితవ్యం 
సయవత చేవం వేదాఖి 
మైనం సర్వాణి భూ తాని సంవాళ్ళ న్ని ఇ 
తక్‌ = అది; హ = నిక్కముగా తద్యనం = తీదంనమని; 
నామ = (ప్రసిద్ధి అయినది. తేద్భ్గనం = తద్వనము; కృతి = అని) 
ఉపాసితవ్నం = ఉహాసింప తగియున్నది, యః=ఎనడు వతత్‌ = 
దీనిని ఏవం = ఈవిధముగా, "వేద = తెలిసిపొనుచున్నా డో; 
హీ = నిక్కముగా; సః=లఅతీడు, వేద= లెలిసకొనుచున్నా డు. 
వనం = దీనిని; సర్వాణి = అన్ని భూతాని = భూతములు; 
అభివాఖ్బ న్ని = గాఢముగా కోరుచున్నవి, (వేమించుచున్నన్ని 
విశేషార్ధము;. (1) తీద్యనం=అనగా అందులోనన్నియు 
ేరియున్న వి. అందజికినంచేయాత్మగనుక అది అందజికి 
నారాధ్యమెనది, వనమనగా (పేమించుటి తద్భనవునగా దాసిని 
(ప్రేమించుట "లేక అదిగా (ప్రేమించుట అనగా దానిని ఆతయని 
(పేవించుటి కాన తద్యనమనగా ఎవరిచేతనది ఆత్మయని కెలిసీ 
నజడి (సేమించబడుచున్న దో అయంది బృహదారణ్యక 
ములో ౧౪-౮౧౪-౫ లో అత్మకొజుశే భార్య, సంళానమ్ము. 


ఉపనిపత్స ప్తశె శేనోపనిపత్తు ౧౮౫ 


ఆస్తి అధికారము (పేమించబడుచున్న వని చెప్పబడెను, శాన 
తేద్భనం అనగా ఆత్మయని పూజిం చెడితత్యము, అరవింద యోగి 
తద్యనమసగా అనస్షమని అగ్షముచేసిర, అదియే (శేస్థమయిన 
అరము, ఆత్గయొక్క_ ఉత్య్భస్థల క్షణము ఆనందమే, 'తెనిరీ 
యము శీ6 న పననలో “ అనన్లోబ)హ్మేతి వ్వజనాత్‌ ” అని 
చెప్పబడినది, అదియే పరికోధనకు సరాకాస్థ్ర అట్టి యర్షమే 
(శేస్థముని ఈ మంత్రములోని చివరవాక్యము తెలుపుచున్నది 
ఆనందన్వరూపుడు గనుకనే అందలు ఆ (బ్రహ్మను కోరు దురం 
పూజింతురు, | పేమింతును. 

* (2) ఉపాసితవ్యం ఇ ఉపాసించవ లెను, అనన్షమనియే 
ఆ (బహ్మను "తెలిసికొనవలెను. ఛ్యానించవ లెను, అనుభవించ 
సఖెను, 1 ఖండములో 4-56-78 మంత్ర ములలో * నేదం 
_యగిదముపాన తె” అను నిపేధము కలదు. ఇచ్చట ఉపాసించ 
వలెససి.విధికలదు, అచ్చట భాహ్న్యమగు దేవుని లేక వివిధచేవతే 
లను భయముచేతనో, లేక ఫలవాంఛతోనో పూజించుట నిపే. 
ధింపబడెను, ఇచ్చట అందరికిని అంతరాత్మ మైన బేవున్మి ప్రేమించి 
ఐక్యాను సంధానము వేసిఫొనవ లెనని విధించబజెను, 

(శ) సః = వాడు ఆ జీవుడు టేవుని అనందస్వరూపమని 
"తెలిసిఫొనినవాడే 'నిజమైనజ్ఞుని ఇతరులుకారు అనిసూచనకలదు, 


* బృ ౧-౮-౧౧ (బహ్మవా ఇదమగ అసీక్‌ _ కదాత్మానమేనా వేల్‌ - 
ఆవహబహ్మాస్మీతి తస్మా కృర్సర్వ్యనభవళ్‌ _ తద్యోయో దేవాశాం పిశ్య 
బ్యుక్య్యశ ససీవ శదభవత్‌ _ శదర్టీ ణాం తధా మనుహ్యాణాం .ఉఫానింభట 
భన గా ఆ పాసు ష్షవరయే.యసటం 
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*(4) ఏనం=అనగా సై "తెల్పిన వ ఉపాసక కుడని (శ్రీ) శంకరుల 
నాకు అర్భముచేసిరి, అప్పుడది యుపాొసకుని సర్వభూత ములు 
(పేమిం మనని అర్థమగును, అతనియందుకలిగిన గుణగణములు : 
తమయంకు కలుగవ లెనని అతనిని EE రిం దుచుందురు, 4ముణ్ణక 

ముల్లో “ తస్మా దాత్మబ్బ మర్చయేద్భూతి కావు! ” విభాలిని 
ఫోరినవాడు అల్మేజ్ఞుని పూజించవలెను. అని అర్గము ఏనం = | 
అనగా (బహ్మయ్యే అని ie సర్వభూత ములు (బహ్మనే: 
గాఢముగా ఫోరుచున్నవి. (సేమించుచున్నని. అని అర్థము. 
కలదు, $ శె తిరీయములో * వోచె+ ప్యావాన్యాత్క్‌.! (వాణా ర్‌త్‌ 
యచేషు అశాశ ఆనందోనస్వాత్‌ వపప్యావానందయాతి ” * 
ఆ ఆనందమే (బవ్మా. అతడే. నునస ఆనందము కల్పించు . 





కూరా న] "క కాగా డతాాాదా యం 





లా wn 


FE బ్బ ౮-9-౨౦ అహామే చేదం సర్యోజఒన్మీతి మన్య తెసో ఆస్యపరమో 
లోక. "నేను ఇదియంతయు' అయితినని ఎంశును, అదియే ఊ _ర్హమస్థిత్మి ' 
ళ-౨--9౩ అచ్చట ఇతరం శిండవది లేముగనుక చూడుడు కానిచూను ' 
శక్సి నశించదు, ౪౧ అయాశ్మ యే అమ్బరి మైకబ్బస్మా డా దానీనితెలిఫ్‌ ,' 
కని "సీనగాడ అమృకుడనగుచున్నాను, | 


4 ముండకం 8 అధ్యాయము ఖండము 1 మంత్రము 10; 
బు ళ-౧-౩ పి యమి క్యేనదు పాసీత.. పీగియమనిద్మే బ్రన్మా నుపొ, 
సించన లెను. 
$ తెర్కిరీయము 2.7 పనస బృ ౧-౪-౮ తడేతల్‌: ప్రేయ; పుతాక్‌ 
శృమోవిక్తాక్‌.. (పేయోపే ప్ర యోఒన్యస్మా క్సర్య స్మాల్‌. - అ నృరతరం ' 
ఆఈదయమాళ్మా “ఆశ్మానమేన ప్రనిముజ కక, D0 శవా అ? 


సర్వస్య కామాయ సర్యం "సియంభపతి" ఆత్మ స్తు కామాయ ' సరే వ) 
భసతి, 


ఉపనిపత్ప ప్తశె కేనోపనిషత్తు ౧౮-€ 


చున్నాడు. కాన ఆనసరూపుని సర్వ్యభూతములు (సేమించుట 
సహాజము, ఏనం = జ్జని అన్నను ఛేడముగలదు, జ్జ (బహ్మయే 
అగుదున్నా డు, మౌాణ్జు*క్యము కా మంతము. 
'తాతృర్యము:--- ఆ [2 లో సిక్కముగా తద్యసము, 
అను పేరుతొ Gre యుస్నది. వ. కాన నుమా 
సించవకను, ఛ్యానించవ లెను. అనుభవై వేద్య మొనర్చుకొన 
పలెను, ఎవడు దానిని ఇట్ల తద్వసము గా అనుభవ [గ పడ్య 
'మొనర్చుకొనునో వాడే నిజమైన జ్ఞాని తద్యన్నవ్వైన ఆ (ఆహా 
“అం ర శ" రా భయా డీ 
మును, తద్దానిసి, లోకములోని కటల రి గాఢముగా 
జ స Sey, 
0 చుచున్న ది, (ప్రమించుచున్నది. 4 గ దస మనగా సమస స 
"వస్తు భూూతజాలమునకును అంతరాత్మయయి అరాధ్యమయి 
(ప్రేమసాత్రమయి వెలుగాందెడి ఆసంద నిలయము. రం పవన. 


౭వ మంత్రము శ్రుతిః 
ఉపనిషదంభో ([బూహీత్యుక్తా 
త్ర ఉపనిచ్బాహీీంవావతే ఉపనిషద 
మ్మబూ మేతి య 
భోః = సొధమో3 ఉపనిషదం = ఉపనిషత్తును; (బూహీ= 
"వెప్పగోరెదను, ఇతి = ఇట్లిని ( శిష్యుడడి గను. ) లే= నీకు; 
పనిష్‌ = ఉపనిషత్తు ఉక్తా = చెప్పబడినది (బాహ్మ్మీం = 
షా 


రె 


ఉపనిషదం = ఉపనిపమ్తును; వావ = 


+3 


వాసల 


fs 


౧౮౮ ఉపనిపత్స ప్ప కె శేనోపనిషత్తు 


నిశ్చయముగా పూర్ణముగా; అ(బూమ = చెల్పియున్నా ము, 
ఇతి = ఇట్టిని ( గురువు జవాబు చెప్పెను) 

విశేసూర్దము:-- (1) ఉపనిషత్‌ శా న్మిమంతేము రెండవ 
దానిలోని విశేపాగము చూడవలెను. 

(2) (బ్రాహ్మం = (బహ్మసంబన్టమైనది 2 వ శా న్నిపాఠ 
ములో (బహ్మాపనిపదం అన్న దియె (శ్రీ శంకరులనారు 
(బాహు ణజాడిసంబన్లనైన అని అర్షము చెప్పుచున్నారు, అట్టు 
చెప్పవలసిస అగత్వము లేదు. ఉపనిషత్తులలో * జాతి మతకుల 
భేదములు చేయబడలేదు, అట్లు చేసినారని ఎంచినను దిజులలో 
భేదము లేదు, (బాహ్మణ క్ష తియులలో నన లే భేదము లేదు, 
ఛాందోగ సములో క్షత్రియులు (బాహ్మణులకు ఉపనిషదహస్య 
ములు బోధించినట్టుకలదు. ఇట్లు. (శ్రీ శంక రులవారు (బాహ్మణ 
చాతి సంబస్టమైన అని చెప్పుటకు కారణము రన మంతము 
అయియుండనచ్చును. అందులో తపస్సు, కర్మ "వేదపేదాంగా 
ధ్యయనము చెప్పబడి యున్నవి, అవి అన్నియు ఫంకరులవారి 
"కొలమున (బ్రాహ్మణ విధులయి యుండనోప్పును. అందువలన 
వారిట్టు చెప్పీరొయని శంక కలుగును, 

(8) అ్మబూవను = చెప్పిలిమి, భూతకాలమును డెలుపును. 
దానిని ఖీ శంకరులనాకు భవిస్య త్కాలము[క్రీంద అస్వయించికి, 
చెప్పేదము అని అర్గముశేసిరి, అదియు ర వ మం(తమునుబట్టియే 


వమా లలల. పలాస. అతనలా. భల 





& శిష్యుని కల మేగియో పప్పబడళలేదు. 'అందు చేత బహ్మ విద్య పర్ణ 
వివక్షత సేయక చెప్పవచ్చునని ఊహించవచు?ను. 


ఉపనిపత పిశి శేనోపనిషతు ౧౮౯ 


అని ఎంచవళను. ఈ వల్మతేములో rey అ(బూమ * 
శిండును భూతకాల సంబన్షమైన., క్రీయలే వాడబడెను. రెండు 
మార్లు ఉపనిపల్‌ చెప్పబడెను, అందుచేత ఉపనివత్‌ ఈ మంత 
ముతో పూర్తి అయినది అని ఎంచవలెను, అంతమంచే యిట్టి 
ద్విఘు న కలుగుచుండును, 

( 4) బూ హీ = అనగా చెప్పవలెను అని శిమ్య డడిగినట్టు 
కలదు, * నాలుగు ఖండములలో జేసిన ఉప చేశమునువిని మరల 
శిష్యుడిట్లు ప్రశ్నించుటకు కారణ మేమి ఈ ప్రశ్నకు శీ) శంకరుల 
వారు ఇట్లు ప్యత్యు తృరమిచ్చిరి, 

(1) వ ఆత శ్ర 1. చ 
ఇకముందు బొ /ప్మాణజాలి సంబంధమయిస ఉపనిషల చెప్ప 
బడును, 

(2) బృహ్మసంబన్గమైన ఉపనిషత్‌. చెప్పబడినది, అది 
'పూర్విగా జెప్పుబడినది, ఇంతేకంచు మేమో లేదు అని “కలిసి 
ఫొనుటశే శిష్యుడిట్లడిగెను. 

(5) మోకు చెప్పిన ఉపనిపత్తుకు సహకార సాధనలుకలవా! 
ఉంటే 'తెలువుడు అని కిమ్వుడడొగెసు, దానిక గరువు అట్టిది 
లేదని సృష్టపరణను. * ప్రశ్నా పనిషత్తులో గథూతేశపరమ స్తీ * 
"ఆని పిప్పలాదమహర్షి "తెలిపెను, అపై యిచ్చటను ఉపనిపక్‌ 
పూరి అయినదని గురువు తెలిపెను, _ అట్లయినచో 8 వ 

* అతిడు మూఢుడనీ ఎంచవీలు కాదు అయితే ఈ విద్యకొటకు యిత్నిం 
శడు. గురువులు ఇంత త్వరలో బోధించరు, 

* హృాశ్నో పనిషత్తు రవ ప్రశ్న 7 వ మంత్తిములో 


౧౯ొ౦ ఉపనిషత్స పృకె శేనోపనిపత్తో 


మంతము ఎందుకు చెప్పబడెనని ప్రశ్న ఉదయించును, దానికి 
(స్రీ శంకరుల వారిట్లు ప్రత్యు తృర మిచ్చుచున్నారు, అవి బ్రహ్మ 
విద్న "తెలుపుటకు పాయములుగాక తత్యూర్యనుందు జరుగవల 
కిన సాధనగా నుపయోగపడును “ మోకశ్లమిచ౯ నదాకర 
త్యజేత్‌ ఏవ సాధనం ౪ త్య చే దేవహీతేక్లై యం త్వ కః పృత్య౯ 
పరంపదం ౫ _అనువాక్యముల నుళ్లేఖంచి కర్మ వదలుటయే 
జ్ఞానము పొందుటకు అవ కాశమిచ్చునని (శ్రీ,శంకరులనారు 
తెల్లీరి, 

గు ముణ్జకములో న పరీక్ష్యలో కాకా Vr 

క నోచని. ల నహ్యధ్యు, వై (ప్రాప్యతే హీ(ధువంతత్‌ శ 
అని చెప్పబడియున్నది, (బ్రహ్మ సూ[తములలో 6 అభాతో 
(బహ్మజిజ్ఞుసా ” అని కలదు, వేదనేదాంగాధ్యయనము, "వేద 
“వోదిత కర్త్యావర్‌ ణము అయిన వివ్మటనే సామాన్యముగా 
ఉపనిపద్యిణారణ ఆరంభమగుచున్న ది, (బూహీ అని శిష్యుడు 
అడుగుటకు ఒక కారణము చెప్పవచ్చును. ఈ ఖండము కీ వ 
మంతములో ఇంనుడు (బహ్మను తెలిసికొనను అనికలదు. 
(బ్రహ్మజ్ఞానము పొందిన ఇందుడే 4-5-6 నుంతేములలో తేన 
అనుభవములను (పకటించి యుండెను. _,తెకి,రీయము పురుష 
నూకములో “ేడాహమేతం పరువం నునే నషి అజ్ఞాని 
(ప్రకటించెను, ఇట్టి పకటనలు ఇతర ఉపనిపత్తులలోను కలవు, 
వస న్నకాలమున మామిడిచిగుళ్లు మెక్కిస కోకిల తన ఆనంద 


భారనటుతు గనుక ల దలు వనాల 
క్ల న. న. న. 


జ ముణిక్‌ము 1 ఖండొము 2 మంతిము 12 
* కఠోపనిషత్తు 2 అ, 10 వ మం బృహ్మసూత్ఫముకో 11. 


ఉపనిపత్స పృశే కేనోపనిషత్తు ౧౯౧ 


మును పట్టిజా లక పంచమ నంరమునశ గానముచేయు చుండును, 

అ సీ (శ్రీ) విద్యారణ్యస్వామి * ధన్యోఒ ఒన్మీ ” అని (ప్రకటించెను, 
అ! ప్రే ప రివ శయు 21వ మంతీ; ములో 
క అజం పురాణం ” అని బుపు ఫోపి.0 చెను, 
అ చే అధ్యాయములో 8 రివ ముంతే ములో ప్రృురుషసూ శృ వాక 
మునే (పక టిం చెను. మహోనారొయణము 15 వ పననలో 
సై ma oe ers రీయములో * న ఏకం ౫ 
అసయు పరల ౫ దీయుములో 310 ప నలో “ అవహాముసి (పధ 
మడా ” “ అహాను' నః ఘు సామన్నం ” అనియు జాన (పకక కటించెనుు . 
ఈశెవాస స్యము ము 16 వ వ మంత్రే: ములో శ 'యోఒసావసౌ పురుష: 
స్ఫోహమస్మి/ ౫. నేనే ఆపుగుషుడను అని ఏ తెలిపెను, పురుష 
సూ కములో ఇంనుడు తన (బహజ్ఞానమును (పకటించెనని ' 
(ప్రత్యేకముగా తెలుపబడెను “ శ క్రకి పవిద్యాకా (దిశశ్చ, 
త్మన; ౫ ఆ శ్యకుడు అనగా నిందుడు (పకటించిన వాక్యములు : 
మూడని ఎంచవచ్చును. శిష్యుడే మూడు మంతేములలో 
ఇందుడు చెప్పుచున్న ఉప బేశనమున్ముగహంచి అంతకంచెపరమ 
రహస్నము కబదాయుని "తెలిసికొనుటవై గురువును (బూహ్‌ా' 
అని అడిగెను. “గురువు” ఇదంతయు నుపనిషత్సార మే, మా 
భావమే అని "తెలుప్తుటకు రెండు పదములను వాడను, 

( 1) ఉపనిషక్‌ = నం జెననగా డేవేర్లుడు చెప్పిన 
దంతయు ఉపనిష. శే, అ(టూమ = నేము చెప్పీప్‌మి, చేవేం 
ద్రుడు ఇప్పినదంతయు మాభావమే అని చెప్పెను. ఈ అన్య 
యము సమంజనముగా.-నుండునో,, విజ్ఞులు యోచఛింతుపగాక,. 


౧౯౨ ఉపనిషత్స పృశకె శేనోపనిపత్తో 


(4) నావజనిశ్చయముగా సంపూర్ణ ముగా ఎమొ తమా 
ఫొజత లేకుండా చెప్పితిమి, పీస్పలావమవార్షి న ఇఇచ్చటను, 
స్ఫురించును. సమ్మగ మైన బోధయే జకుగును ఏసునాధుడు 
కూడ తేర (పవ కృలకును, పండితులకును తెలియని యశ 
ములు దాచటిడీన దెల్ల అనగా ఉపనిష్టదహస్యమైన డెల్ల మ్‌క్షు 
తెలుపబడినది, అని శిష్యులకు "తెలిపెను, ఉపనివదవాస్య 
బోధను నువాప్టులు అహ్టలైన శిష్యులకు డాపరికము లేకుండ 
జ్ఞానదానము చేయుచుండికి, ఇక్యా-లమున రామకృస్ల పరము 
సహాంగసలనారు అసలయిన శిష్యులకు జ్ఞునానండానుభ్గనము 
సమాధియోగమున సమకూర్పుచుండిరి, 

తాత్పర్యము: ఆర్యా! నాకు ఉపనివత్‌ బోధించుడు అని 
శిష్యుడు పొధేయపడెను. ఓ సౌమ్యుడా! నీకు ఇంతదనుక 
చెప్పబడినది ఉపనివ త్తెసుమూ! బ్రహ సంబంధమైన. ఉపనిషణ్‌ 
రహస్యజ్ఞానమంత యును 'అరవమర లేకుండ ఆవంతయుదాచకుండ 
సంపూర్ణముగా నిశ్చయముగా నీకు మేము ఉపటేశించి 
యున్నాము, అని గురువు శీమ్ష్యునకు పృత్యు త్త రమిచ్చెను, 
ఇంద్రుడు చెప్పిస'దెల్ల మాభావమేయని చను. 
ళన నుంతే)ను 8 శ్రుతి; య 1 

తసె తస్యై తేపోదనుః కళే గతిపుతిస్టా 
వేదాస్సర్వాజ్షాని నర్యమయేకను య 

శేషః = తేవస్సు; దమః = దమము; శర్మ == జశర్మన లకి. 

ఇట్లని తస = దానికి పృతిష్టాయఆధాగములు లేశ షాథముట్లు. 


ఉపనిషత* ప కె శేనోపనివతు ౧౫౯ా౨ 


"వేదాః = వేదములు; సరాగంగాణి = సర్యమైన అంగములు; 
సత్యం = = సత్యము, ఆయతనం = నిలయము లేక నివానము, 

విశేపూర్ష ఘు ( శే ) తె న ఉపనివత్తుకు అని అర్ధము 
చేయుచున్నారు, బ్బహ్మ పృతిపాదనమునకు అని అర్థము చెప్పు 
చున్నాను, అనగా షు చెప్పబడిన జ్ఞాగమేనకు అని 
అర్ధము. ఉపనిషద్బ్చోవ కోకుటకును ఫౌందుటకును ముందుగా 
నులేఢనలసిన అర్హ్భృతలను ఈ మంత్రము తెలుపుచున్నది, పూర్వ 
సాధనకు ముఖ్యాంగ ములు ఇచట ఉదహరింపబడెను. కాబట్టి 
ఉపనిషత్‌ పసిపాదితే మై మెన జ్ఞునమునుపొందు నధికార క 
అని చెప్పవలెను 

తపః = శరీ ర్వ) య మనస్పమాధానము తేపస్సనియు దమ 
మనగా విషయములనుండి నివ క్రి అనగా ఉపశమము అనియు 
కర్మయనగా అగ్ని సో తా)ది కార్య ములనియు (శ్రీ) శంకరుల 
నావ తెలిపిరి ముని రెండు భావ్యములు కరయను పదము 
నకు విప్రులార్ల మియ్యవ లెను, సర సాధన కలాపమని చెప్ప 
వలను, నిప్కూ-మ కర శ్రియని కొందణు చెప్పుచున్నారు, అట్టి 
నిర్భచనమునకు కాకణను కనుపడదు, 

(ఏ) ఇతి= అని వాడుటనలన ఇతర సాధనములు కూడ 
సూచింపబడినవని (శ్రీ శంకరులవారి అభిప్రాయము. అశు 
మ 

(4) పులెస్టా = వేదాధ్యయనమును ని నిలువుకొనుట అని 
యొక అర్ధమును చేయుచున్నారు, బ్యహ్మజ్ఞానమును నిలుపు 
ఫొనుటయని మరియొక అర్థము చెప్పుచున్నారు, పృతిన్ధ అనగా 
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౧గారీ ఉపనిపత్స ప్ప శే శేసోపదిహః 


కాళ్లు అని ఒక అర్షము కలదు, శాళ్ళమాద మనుజుడు మ్య 
నిలబడునో యనే బ)హ్మవిన్య యీ కాధనముఎవికాద. నిలున 
బడినదవి చెప్పుచున్నారు; అనలు సవ మునకు త సు చక్కగా 
ఏలువపె ప్పీబిడినది ప్రతిష్ట ఈ సొధన మిల ఫలిత సు చిత శ్ర శుద్ధి 

“ భానముక్పద్య తై పుంసాంక్షయా క్నాసస్య కరచణ8 * నుహో 
భారతము శా న్తిపర్యము 204/3 లో నున్నది పాపకగ్శము 
శ్రీ ణించిన సిమ్ముటనే పురుషునకు జ్ఞాన్‌ త్త టై యగునసని తేలుప్పు 
చున్నది, మహాభారతవ మును * న్మృతి" య ౨ యని శ) నంకరు లవాఠు 
మం గమసించదవగును, 

0) వేదాః = 4 వేదములు సై (ప్రతి అను పదము 
నకు * కాళ్ళు” అని అర్హము చెప్పిన యెడల వేదములను. శిర 
స్సని విలువవ లెను, అని శ్ర గంకరులవారు సూచించిరి, "వేవము 
లందుండు గౌరవము అట్టు తెలుపబడుట భావ్యమే. 

(6) సర్వా ంగాని = అను పదమునకు వేదముల పషడంగ 
ములు ae అధరము, అట్టుగాక | బప విద్యయను శరీరము 
నకు సర్యావయవములు అని ) మరియొక అర్షము, శంకరులవారు 
శెంటిని తెలిపి, 2 వ అ ర్గమే భావ్యము. 

(7 ) సత్యం = అనగా న స. యొక 
అర్ధము, spe మనస్సు, నరీరముల అమాయకత(ము 
సల్యేమని పిలువబడుచున్నది. % (పళ్ళో ర్నపనిషత్తులో కః నయేసు 


* జేదములనగా జా నబోధకములగు పృమాణగి స్టముల స్నో యు అని 
చెప్పవలెను, 
* ప్రఖ్నోపనిషత్‌ 1వ ప్రశ్న 16 వ మంశృిము, 


ఉపనిపత్న పశ కేనోపనిషత్తు ౧౯౫ 


"వరం సమాయాఃచ” ఎవగియందుమాయ, మోసము, 
ల్‌ు కేదో వారు సత్యపంతులు, విష్ణుస్క్టృళ్‌లో వ వ్‌య్యి 
అభ్య మేధములక న్న్న ఒర్‌ సత్యవచన మే మేలని చెప్పబడెను, 
ఇచ్చట సత్యవి సు అచ్చ మ గా bs పరిపాలన మేకావా, 
వ మాణకి మ లో ఇ సత్వ నెనజయ ణే” నత్యస్యపరమం భా 
నమ్‌” సంపూర్ణ నత్యిమ మోద అనగా పర హ్మమిోద ఆధార 
పడిన జీవితము ఇచ్చట పూరా మే యి వ్యవ? కను ఏలన ఈ 
సత్యము ఉన? వత pres క అ్ఞగా ఉపనిపత్తు ares 
ఆశయము, ఫ్‌ వాసనా? మ, ఈ నత్యమున ను వలి సారికి 
(బహ్మవిద్య లభించ నేరద, సత్యమనగా స్ట మాత్మయ రాక 
చెప్పవచ్చును, చెప్పవ లను. * వె తి రీయములో “బహవుచ్చ 0 
(పఠిస్థా ౨ అనగా ఆనందముసకు (బ్రహ్మయే ఆధారము అసి 
చెప్పబడినది. ఉపనిషత్‌ యొక్క (ప్రయోజనము (బహ్మాజ్ఞాస 
సంవాదసిము, oss అయియున్న పి. కాన 
ఆ పరమాత్మనే అధారమ గాగొని సంపూర్ణ జీవితము నడుప 
వలెను, ఇదియీ (శ్రీ గాంధివ హోత్ములు సత్యమునకు చెప్పెడి 
అస్ధిమయియు న్నది, 

" శాళ్చర్య ము ఈ ఉప నిషత్తులో దెల్సిన డం జూసు 
మును ఒక నరీరముతో పోల్సిన యడల దానికి Se 
లగు పాదములు మూడు తపస్సు, దమము, విపులార్టి మున 
కర్ణ వేదములు పేక స్ట. (పమాణ ప, లు, 

క్‌ ముణ్ణకము వి ఖండము 1 నుంతే)ము 6 
ల్లో “కె పే కియము పీ జర్‌ వ పనస, 


౧నొ౬ ఉపనిషత్స ప్లోకె శేనోపనిపత్తు 


దానికి సర్యూావయవములు, సత్యమే పరమాత్మయే దాని ఆం 
వాలము, నేక నివాసద్టై'సము, ఈమస సృ)మసకు భావమేము 
నగా సరత త మమెన అనిన న్హ్లమైన చర్మితముగల మానవుడే, 
(బహ్మజ్ఞా నము సొందుటకు అధికారి. వానిే (బహ జ్ఞానము 
లభ్యమగును, పశుజీవితముగాని అసురజీవితముగాని నడువు 
వానికి దీనియందధికారము లేదు. 
నొ వ మంతేము:. (మః ఇ 
యోనా ఏతామేనం 
వేదాపహత్య పొప్మాన మన గె న్వనె 
భో శై చ్సెయె (పతిత తి (పకి తిలిష్టతి Wy 
యః = ఎవరు; ఏతొం = ఈ (బ్రహ్మవిద్యను; వె =నిక్క- 
ముగా ఏవం = ఈ విధముగా; వేద = లెలిసికొనుచున్నా డో; 
సః = వాడు, పొపొచనం = పాపమును అపహత్య = ననీంచు 
నస్నేణగ గొట్టి అన_ = అంతములేనిదియు; జ్యేయె=ఘనతమ 
మైనట్టియు, స్వ = ఆనందమయ మయిన లోశె = లోకము 
ను  (పలికిస్టనీ = సుస్టిరుడై చై యున్నాడు, (పతితిస్థతి = సుకు 
డయి యున్నాడు, 
విశేస్యాము: ప్లై ( |. ) ఏతోం = (బహ్మవిద్యను "లేక ఉప 
నిపత్తును అసి చెప్పన చ్చును, "చేదా (బహ్మయనియే యనిచెప స్ప 
వ చ్చును, (బ్రహ్మయని చెప్పుటయే సమంజసము, 
( గ i సాప్యానం = గవర అనగా పుణ్యపాపముల 
"రెంటిని ధర్మాధర శ్రముల "రెంటిని అవిన్యను, కామములను కర గ్ర 


ఉప నిషత్స ప్తశె శేనోపనిపత్తు ౧౯౭ 
వులు అయే 


మును పోగొట్ట కొనవలెను, అనగా అతీతుడు కావలెను, 2 న 
భాగము 4వ మంతీములో చెప్పిన అవ ఫ్రలీత్వమును పొందు 
టకు న స ణ్యపాప ie మ. న్ని టిని ఊ'టవ ఇను, 


(8) స్వ శె=సామాన్య్యారము న్వర్షలోకము. ణ్‌ ము లక 
ములో చెన్పీన నాకమశాదు. + (ముణకిము 1 ఖండము 3 న 
5_6-_10 లో st ౧ హుంలోకను కాద, శ శానవడీ 

గ 4 (0) 
తలో చె ప్పిన విశాల స్‌ ప. గటు ఇచ్చట సర్యలోకము 
సకు శౌండు విశేషణములు చెప్పబడినవి, (1 ) అస పమ) (ప్ర 
క్వేయము = అవినళ్వగవగు ఉత్త మో_త్రేవావాగు అత్మ] ఘన 
మగ్గు అసి ల ము శ్రీ ఫంక షి లవారును న 7 Ore 
లోకే అనగా (ప Es క లోకము, మ. యున్న ది క ము 
ఛాదుు ఆ సంపూ] విప మాళ్యు మే స్తయిలోనుండునో జా సే 
లోకమని సలం. ఇచ్చట ర మూడు Pe కలివి ర క 
వగు సరి ([స్యానందము అడి అస్వయించవ లెను. 
సా సి ముండకము వీ యన 2 మర్మలము 6 లో పరముళ్య _ సీస" ర్నే జని 
యును, 9 వ మతములో సహాగరంధ్ధిభ్యో విముక్త కలే బావా నఖ ఎలి 
యును పస్పృబడినిపిం శ మం(లేములన్ని యు నొక పరిమ్యాా మును చంచ 
చున్నవి 

4 ముండకిము 2 ఖండము 1 మంత్రము 10 లో శెప్పిస అవిగ్యాగి 
యని యు, నుండక 0 3 ఖండుము 1 మంత్రము లి లో ప్లణ్యపా ప న్‌ ఘా థు 
అనియును. త్‌ వ మంతొములోో ఈ శ్రీణదో హః చ జఅనియును 


* భిగవదీతే 9 అ. 21 వ ఫోకము, 
గా on 


౧౯౮ ఉపనివత్సప్తకె శేనోపనిపత్తు 


తాత్సర్యము; ఎనరీయుపనిషత్తులో చెప్పిన (పశారము 
(బహ్మాను నిక్కముగా అనుభవైక వేద్య మొన ర్సుక్రొను 
చున్నారో వారు పాపములను పాపమూల కారణములను పావ 
వాసనలను నశింప జేసి (ప్రారబ్ధము సంచితము ఆగాములగు అన్ని 
కర్మలు నశించగా వుణ్యపాసముల కలీతులై అత్యుత్కృష్టమైన 
పర(బహ్మో నందమును పొందుచు సప మూలో స్ముపతివ్యీత 


నయి యున్నారు, సిజముగా సు పతిష్టితమై యున్నారు, 





ఉపనిషత్పప్తకి 


ది 159-44 భాద్రపద బహుశ ౧౩ శీ శుక్రవారము. 
* కఠోపనిషత్‌ * 
ప్ర ధ మా ధ్యా యః, 
పిధమవ ల్లీ 


(భతి | హరిః ఓమ్‌. సహానావవతు | సహనౌభున క్తు 
సహావిర్య ౦ కరవావహై | 
తేజస్వినావ థీతమ స్వ సు మావిద్విపావ హా య 


కసీ 


దీని ప్రతిపదార్థము, విశేసార్ధము, తాత్పర్యము, శేనో 
నిషత్తునుండి ఉన్లేఖంచవ లెను. ' 


ఓం నమో భగవ తె చె వైవస్వతాయ మృత్య'నె 
(బహ్మవిద్యాచార్యాయ నచి కేతసేచ yu 


౧ (శ్రుతి స్టీం ఉక౯్హావై  వాజ్యశ్రవస సస్సర్వ 
"వేదసందచా |! తన స్యహ నచిశకేతొనామప్పు త్ర ఆన 


606 ఉపనిషత్స ప్తె కకేపనివనతు 


వాజకనసః = వాజ క వ్ర కువపరూపడగు వొడ్మశవసుడు, 
ఉశళా=బు వైపూ రకముగా; సర్య వేవసం = తనకున్న దంతయు 
( వేదా జాను బుద =లిర్సెం చెను; వాస = నిశ్చయము, 
తస్య = బఅదికి నచిశేతొరామ = నచిశేశుశను చ్రేరుగబ, 
సా = నిక్కము ((పసి స్తు గు) పతిః ద పుత్రుడు; ఆన జూ 
ఉండెను, 

విశేమ్యాము: ఎ ఉన మాస ముువలన కలుగు ఫలితము 
లందు స లవాడై అని అనల ష్‌ స 
భోగాభఖిలాసీయని నురియుకరీ కిని న ము వ న్నారు, ఉథక్రా 
అను పదమునకు చెదిక “భాషతో సంతి “నపూర్యకముగ ఖుది 
పూర్వకముగా అని అర్ధము కలదు, ఇచ్చటను అ జ్లే అర్ధము 
చెప్పుట భావ్య ము, ఉక అనునది ఉశ నారూపా. న్దరమే, తసి 
సర్వస్వము అద్భుచున్నాడుగొన బున్ధిపూ ర్యకముసా నిచు+ 
చున్నాడనియే చెప్పుట భావ్యము. లేనిచో నేఫొంతయయినను 
అతడు హం సర్యార్సణము చేయవలసిన 
నిర్భన్థము లేను, ఫలాభిలావతో చేసినాడన్న న్యూనత కల్పించు 
టికు తగిన కారణము అగుపడదు. 


న 


(2) Me ౦-వేన అనగా Ms వేదనం 
అనగా ఆస్తి ధనము అని అగము కలదు. నరంచేదసం అనగా 
సమన ఆస్తి అని చెప్పనచ్చును, వేద అను పదమునకు జ్ఞాన 
హి ఎగ్గములను, “వేదన స్పనగా జ్ఞానమే ధనముగాకలవాడు 
సర్య చేవ్‌న్సనగా సంపూర్షజ్ఞానముకలవాడని చెప్పవచ్చును, 
ల జ్ఞునికే వాజ్యశ్రవస్సు ఇచ్చుటివే వక్షిణలోని లోప ములు 
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లి) సత = ఫ్యయేన శను పదమునకు = నుత్న త్వ్యర్ణము 
సృన్నామ నరకమునుం? త ౨౪ వం్యడులను కాపాడువాడు ( పున్నా 
వ్నూనరకాశ్‌ నూ తాసిత కొ Wes తొయతే లపై పుత్రః ) “ఆశ్తావె 
ఫులే నామాసి, అంగాశనంగాత్సేంభవసి ” భార్యా భర్తల అం 
ననే న్మేళనమునుండి ఉద్భపించినవాడు, తం డియే ప్యతుకుగా 
అయినవాడు, అనగా ప్యుతుకు తండ్రియొక్క (పతిబింబము, 
(పతినిఫి, నచి శేతస్సుః థో పరిణమించనున్న ఉత్తవు జ్ఞాన స్పిత్రికి 
వీజకారకుడు తండి సాణ్యశవస్పే కాన అతని చరత నింద్యమని 
భాఏంచుట భాడిగా సు, | 

(4) వజ శైవస్‌ = వాజయనగా యూాద్గము, సంపద, ) నెయ్యి, 
యున్ధము, అన్నము, (శనసః అనగా కీ రి కలవాడు, వాజశ్రవ 
అనగా, యుద్ధములో భ్యాశిపొందినవాడు అని చెప్పవచ్చును. 
అప్పుడది క్ష సియునకు తగిన విశేషమగును, ఇచ్చట నాబశ), 
వస్సు ww స్పష్టము, TI _న్లము మూడనగును, 
అందులో నచి *ేతస్సు (గౌహ్మణుడని చెప్పబడెను, తం| డికాడ 
(బాహ్మణుడనియే యూహీంచవ లెను, కాన నితడు తన సంపద 
సర్పించి యజ్ఞ యా గాని క్రతున్చలుచేసి SE 
en భ్యాడి పొందిన వొడని వ న. నచి నచి'కేతస్సు త్యాగ 
భూమిలో మొలచిన మొలక తు 


౨0.9 ఉపనిషత్స పృకి కళోపనివర్తు 


తాత్పర్యము! యజ్ఞయాగాది (క్రతువులు చేసి యన్న 
(ప్రదాతయయి ప్రఖ్యా తివడసిన సార్షకనాముడగు చాజ శ్రవస్సు 
సక్యస్యమును గ్‌! బుద్ధిపూర్యకముగా సంతోపముతో 
సర్చిం చెను. అతనికి (ప్రసిష్టుడును తండిని hw లవాొడును, 
సచికితస్సను పే సేన జన అగు పతుడొక డుండెను, 
౨వ మ న్త్రముం- క్రతిః 2 
తగంహ కుమారం స నృం దక్షీణాను 
నీయమానాసు శ్రద్ధా ఆవివేశ | సోఒమనంత mn 
దశ్చిణాసు = దక్షిణలు; నీయమానాసు = తీసిఫొనిపోబడు 
చుండగా; సన్నం = ఉ తృ మకార్యసిద్ది కలుగుటకు; తం = ఆ; 
కుమారం = నచిశేతస్సులో, న్‌ా == (గద్ధ హా = నిక్క 
ముగా అనివేశ = ప్రవేశించెను సః = అతేదు; అమన్యత కా 
యోచించేను, 
విశేపార్థము' = (1) దక్రీణాసు = దక్షిణలు అనగా 
బుల్యిజులకు ఇచ్చునవి దక్షిణలు అని చెప్పుదురు, ఇచ్చట 
బుకిగజులశేగాక ఇతరులకుగూడ డానములిచ్చునవియే యని 
చెప్పవలెను. (శ్రీ శంకరులవారును అన్లు చెక్నిరి. '(్రక్రిణ అను 


awe ey eT 


పదమునకు కుడిచేతితో నిచ్చున దియని అకు, / తీసికొనువానిని 
న TEER య మ. 
పోని ౧౫ వ శే కన మాలొ 1౪ ఆదు ఎ sa A 
wa rn 


ద ౮ జం స్ట్వమ్యరి * (పక్మిగహాతను వాషంచ సహ 
మగు ప స్తువునిచ్చినపుడే దకీఇయని అనిపించుకొొనును, ఇచ్చట 
దక్రీ.ణాసు అనగా దక్షిణగా నిచ్చుటిక్రై శేబడెడి వస స్తుజాలము 
జీవజాలము అని చెప్పవ అను, 
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(2 ) క కుమారం = అనగా పసివాడని అరముకాదు, gan 
' నోత్పత్తి స చేయజాలనివాడని అర్షము, క 

"అట్టయిన- కష్ట ఊనవయస్ము_డు 14 లేక 1స సంవత్సరముల 
వయస్సు వాత ని చెప్పవచ్చును, "లేక కుమారుడు ౫ పుతు)డు 
అని స న్యాసము చెప్పవచు ను. 

(8) సనం = డక : (శియావిశేణముగా ఎంచు- చున్నారు, 
అప్పుడు నన... అను అరము చేయుచున్నారు, 
అట్లుగాక దీనిని కియగా నెంచవచ్చును. అప్పుజేదోయొక ఘన 
కారము నిరహించుటశే అని అర్షమగును. రానున్న మహ 
తృర కార్యమునకు సూచకముగా అని అరము, 

(4) కదా = = (శ్రద్ధయని సామౌన్యాసము. తండి శ్నేవు 
మును 'కోశడీ ఆ స్పిక్యమేస్థియని (శ్రీ So అ 
చేయుచున్నారు. ఇంకొక విధమున యోచించనగును. నచిశ్తే 
తస్సు తండ్రుచేయు యజ్ఞయాగాది కతువులను అన్నపిదాన 
మున్ను తన యింటికివచ్చెడి అతిధులను చూచుచుండెను. ఈ 
క్రియా బాహుళ్యమంతయు జ్ఞైసప్యదమా! ముకి కిప్రుదమా? 
'కొదాక యను సందేహము os పొడమి యుండవచు చ్చును. 

(బాహ యాజి మందుగాక ఆంతేరక్లీక _యజ్ఞమునందు లక్ష ము ' 
కుదిరి యుండవచ్చును. ఇచ్చట చై చెవము కలడను విశ్వాసమే స్సు 
గాక యజ్ఞమే జీ జీవిత తకుణోపాయమను ఏిశ్యానమేగాక ఆంత 
రంగిక యజ్ఞము కలదనియు ఆత్మజ్ఞానము పొంవవలెననియు ,.. 
స్ఫురింప చేయు నూతన భావాంకుర మే శృద్ధయని చెప్పవలెను, , 
వలయన:;..-అచ్చటనుండి నరానరి యముసేయొద్దకు బోయిన 


౨౦6 ఉపనిషత్ప ప్పశె కఠోపనిషత్తు 


నచిశేతస్పుకు, శ కలిగిన గాఖాఖిలాషయు ఇతర విష 
యములందు కలిగిన విర కృీయు ఇప్వు ఎదంకుకెంచిస భర 
పరిణామమే. ఈ మధ్య్వశాలమున అతనకన్నమైసన నోధకలు 
చేదు. కాబట్టి  శృన్చయునగా నూతన ద్భః స ఖ్‌ 
కురము, అ స స్ఫురణలోని భాగము అని చెప్పనలెను.. పవిత్ర) 
స్నానమాఛరించిన ఏసునాధు నకు దె వాన్ముగహూము పాప్పురము 
రూపమున అతని శిరస్సుపై వ్యాలి లోన — కలదు, 
అశు యిచ్చట కద్ధ నచిశేతస్పునందు 'నేశిం: చెను. ఆ శ్రద్ద 
జూ త్ర కలిగించే అన్నః స్ఫురణ, పీలే క్ర దివ్యః ఏ కణము, 
అని ఎంచన వెను, 
తాత్పర్యము: యజ నృమందు సరుంలకు డానధగమఘులు 

చేయుటకయి వస్తునంభారము, జ నుజాలమును తీసికొనువచ్చు 
"వేళ ఉజఊనవయస్కు-డగు నచిశే కేత్రస్సునందు ఉత్త ముకాస్నసంటుటి 
నార్థమై నూతనశ కి యతనిలో నంకుకించెను, అతడు డాని 
ననుసరించి యచ్చటి విషయములనుగూర్సి యోచింపసాగెను. 
3 న మంతేము- శు)తిః ఇ 

నీత్త ర కాబ్యాకృణా 

దుగ్గదోహాని' రింది) యాః 

నన ర. "తెళోకా 

న. తొదధత్‌ wy 

ఫీత్రోదకాః = నీళు ఎ తెగజాలనవి, జ్యకృణాక = = గడ్డి 

మేయాజాలనవి దుగదో వ =పొలెండిపోయి వి, “ల దియాః.= 
కట్టి తస్పిపోయినవి, అయిన'కౌకి = ఆ గోవులను, దదత్‌ =ంచ్చు 


డపనిపత్స ప్తె కఠోపనివత్తు 90% 


నటి, ఈ = మానవుడు లేక వొడు అనందాః = అనందములసీ 
wt 


సెమ= పేరుగల, “కౌలోకాకి = ఆలోశములు, తోకా = నానికి 
గమ్‌ అ పోవుచున్నాడు. అగా వొంచుచు న్నాడు, 
నా Pp 2 లాన్‌ ఆర లో 
జెషూస మరియా ( 1 WT దకాజగ్గత్య టగదోపహో 


యు [| 
వి rh = Ms: క 
త వర టట మరాడు ననూ నము లో వొడి్‌ 


RS ద్ద “ వ. Wr er ఇ” Cur ల 
క్రియ రిం పత్ర, బ్‌ Wo tive స దస _ ముం ము EMIS 
ర్న 


ళీ శః 
a ue NE - wr త ఆ. కన ల ఏల క 
విపు పను RENE అడగను గో న ర్మ" oe ల పీజు 
(1 యం Nl J 
భో సలు స ఇక. ర్త కన ON he జ స డె ( బాటే {ae 
కలప్కి తన్ని గక “ప్పి విపిన పొలువళివి, అః చేష్పవలసీ 
hal 


వచుూూను, గగ స చా మి" సు ఆసలు “గ్ర వమ na సగ గక is? శ 
స్‌. ॥ న 

లో తొ శ (ర జు WT అర శ వ్‌ ఆటీ 

సయ శనులు కనెనన ౩ ఆరి సవనియు. మరస వు. శప 

దో ” గా ఈ స Wr ఇ {e 

కాశేము వేది యు భావము అంచన స ఆ 

పాలీ 


నుని శెండనపాదములో చెప్పబడు మన్నది, వ (తాగు 


fat 
న న pp AND 


టకు గడ్డి తినుటకు పొలుయిచ్చుటకు (ణః లేనివసి చె చెప్పప పేను, 
నిరి దియా అనగా వ. శుక్ల ము, "లేక వీర్యము లేనివి 
ఆడపశున్రలు గనుక కట్టి ఈనగ క క్రి లేనివని అర్ధము. 

(2 ) అగంచదాక = ee mr కము వేనిని, సంతోషము 
కలినించసివి, అని అర్థము, దానము చెసిసవాడు తతృలి తఘుగా 
సిహులోక పరలోక సాఖ్యముల వ 'రవచ్చును, ముద) పొద 
ములో తెల్సిన పశుపుల చానము సౌఖ్యప దము కానే సు, ఈ 
పశువులు (పకిగ హీతేకు లాభించక ఫానమేయసును, చాత 
యొక్క. భారము తొలిసటయే ఇట్టి దాసముయొక్క [సయో 
జనము, 2వ మం[తములో దశ్చీణనుగూర్చి చన్ఫిన వి శేఫా 
రము ఇచ్చట యోచింపనగును. ఈ పశు్యృుబలో యేదికాని, 


౨౦౬ ఉపనిషత్స ప్త కె కఠోపనిషత్తు 


కొన్ని కాని అన్ని కొని (పత్మిగ ఫహీతలను పోమీంప లేవు. సామా 
న్వముగా గోదానము చేయునపుడు సంవత్సరము లోపుగా 
డానికి సరిపోవు మేతకూడ దానము చేయుదును. అప్పుడు 
గోదానము తీసికొన్న వారికి సంతో షః పదము, తీసికొన్న వాడు 
నంతేసిం చినపుడు దాతకు Re (Give s0 a8 
not to embarass) అని మహాత్మాగాగ్థి గారి (పవచనమ్ము 
ఏది యిచ్చినను స లంక ఇక్కట్లు కలుగకుండునట్లు 
ఇయ్యవలెను, ఆ స్మూతమే యీ మంతములో నిమిడియున్న ది, 
ఇట్టి దానమువలన డాతకు శిక్షకూడ కలుగుచున్నది. అందు 
చేతశే "రెండవ పాదములో అనందలోకము కలుగునని చెప్ప 
పా క ఇనందానామతి లోకాః” ఈ * అను పదములు బృహ 
దారణ్యక్‌' పనిషత్తుః పనిషతులో వాడబడెను: * ౯ అ్రస్తుళ్యానామ తెలోకాళో 
ప పదములు ఏ ఈషావాస్వము శీ వ శివ మంత్రములో వాడబడినవి, 
అసుర్యా అనగా వెలుతుకు జ్ఞానములేస్‌ లోకములు, అనందా 
అనగా సౌఖ్యము ఆనందములేని లోకములు ఈ రెండు ఒకు 
యని తలంచవచ్చును, కిన విధి యుల్టంఘనము వలన కలిగెడి 
శ్వ ఈ పదములలో నిగ్దేశింపబడినది. 

(8) నామ = అనగా సేకుకలవి, లేక నిక్కముగా అని 
కూడ్‌ చెప్పవచ్చును. దదత్‌ =ఇచ్చువానిక్క ఇచ్చువాడు డాత 
'ముదటిపాదములో చెప్పిన దుగ్గ గృత్సణములుగల న. 
వానికి రెండవపాదములో చెప్పిన 5 అనరపాహాములోక ములు క్ష 
గుట నిశ్చయ మే, ఇచ టు వాజశ్రవస్సు విశ్వ జి ద్యాగ ముచేసెను 
అని వ్యాఖ్యాతలు " తెలుపుచున్నారు. తత్చూచకమగు పదము 


ఉపనివత్స ప్తకె కళోపనిన్రు ౨౦౯ 


సర్వ వేదసం అని మొదటి మంత్రములో కలదు. కాన సాంప్ర 
దాయ సీద్ధమగు ఈ (పతీశి నిశ్చయ మై యుండవచ్చును. అట్టి 
వాడు తనకుండు సిరచరాస్తులను పశుధనమంతయును దాన 
మియ్యవ లెను. ఇచ్చునపుడు అధమాధమమెైనవిగూడ నందులో 
చేరును, అట్టి సర్వప్ర) దాతకు ఈ మూడవ మంతలోని సూతే 
మును ఎట్టు వ ర్మింప చేయనగును, మంచివి యుంచుకొని చెడు 
గువి యిచ్చిన యెడల దాతయొక్క- దుక్చుద్గి బుజువగును, అట్లు 
గాక వరుసగా నిచ్చునపుడు అన్నిటిలో చెడుపశునులును జేమను, 
ఈ చెడుపశువులును ఉంచుకొనరాదను నెపము చెప్పిన యెడల 
నట్టి పశుహింసకు ఆ యజమాని పూనుకొనకపోవచ్చును. ఇట్టి 
పశువులుండుట పోపణ లోపమునుకూడ' సూచించదు, వల 
యన పృద్ధత్వమున ఇట్టి దుర్లక్షణములు (పతి పశువుకును కలు 
గును, కాన ఈ పశుదానమువలన వాజశ్రవసుడు దోషముచేసి 
నాడని ఎంచుటికు ఏలు లేదు. ఒక్క-డోహా చేయనగును మొదటి 
నుండియు చేసిన అఖండ దానములను నచిశేతస్సు చూచి 
యుండకపోవచ్చు. "లేదా చూచి సంతేసించవచ్చును, చిట్ట 
చివరకు జరిగెడి ఈ దానములవలన అతీనిమనస్సు నొచ్చియుండ 
వచ్చును. ఆ యాగ ములోని అఖండ దానభావమును [గ్రహంచ 
కయో మరచియో చిట్టచివరకు కలిగిన దై న్యస్టితిచే వేదననొంది 
యుండును, ఆవేదనా ఫలితముగా జ్ఞాపకమువచ్చిన సూత 
మును నచిశేతస్సు పఠించియుండును, ఆ ఆవేదనయు నిప్ప 
'యోజనము కాలేదు. అతనికొక యుత్తమ నత్నమును గోచ 
రింప జేసెను, తానును తన తం డికి ధన మేననియు ధనమంత యు 
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ఆఖకుశా లేవనియు తననుకూశ నితకులకు య. 
ననియు. తంగికే జ్ఞ జ్ఞాపకము EEE స్పెఫుని కధయు ని నే 
తండికి తనయుని పె గ అధికారమును బు నొవ్రు చేయు మన్నది. 
హరిశ్చం[దువికధ భార్యపై పృుతునిమై సుముషునికినల అధికా 
రము యు దాను చేయు దున్న ది, పూర్వపు రోముక సామాజ్య మున 
( Patria potistas ) తం డికి సంతొనముపై దానము "చేయ 
టకున్కు వ్మికయించుటకును అధికారము కలదని శాసన రూప 
మున అంగీకరింపబడెను, కాన పూర్వపు సాంప్రదాయము నను 
సరించీయే నచిశేతస్సు ఇంకను ఆని మిగిలియున్న దని తండికి 
మృనవిశ సను, ఈ మం్మతే నును వాజగ్ర సవసునకు కలిగెడి శిక్షా 
న. వ్యాన్యాఖ్యా నము చేయక ఉత్తమ కార్వారంగ 
మునకు నంకు శార్చణగా నచిశేతస్సుకు గలిగిన మనో చేదనగానే 
భావించవలెను, 


. తాత్పర్యము: ల వృద్దత( మువలనగాసి జాడ్నమునవలన' 

గాన్సి చెడిపోయిన ' పశువులు నీకు ( తాగలేనివి, "మేత, మేయ 
లేనివి పాలు వట్టిపోయినవి కట్టి ఈనశ క్షి లేనివి, అయినజంతువు 
లను దానమిచ్చి నవాడు, సౌఖ్యరహీత మైన అనందయను' 
లోకమునకు బేవుట, ని నిశ్చయము, తేన తం(ష్రచేయు సం, వైష్యశ్వర్య 
ఊసములో సిద్ది పశువ్రలుకాడ నున్నందున దానినలన తం|డికి 
ఆపద: సాయి యోాచించిన నచిశేతస్పునకు తనవంటి' 
ఉత్తమ ధనము, మిగిలియున్న దని. స్ఫురించెను, తీననుగూడ 
జానముచేయ్యమని తం డిని కోను SE 4 


ఉపనిషతృ్స పశె కళోపనిషతు ౨౨౦౯ 


శస మర్మత్రేము (శుతిః W 

సహోవాచ వీతరం 

తతేకసె 2 మాందాస్యనీకి ౪ 

ద్వితీయం తృతీయం తగ్‌ంహోనాచ 

మృత్య చెళోగ దదామికి wy 

తర ౬ ఓ తండ్రీ కసె =ఎవరికీ; మౌాం=నన్ను; దాససీ= 
ఇచ్చెదవు, ఇతి = ఇట్లని సః = ఆ నచిశేతస్సు; వితరం = 
తండితో; ఉవాచ = పలికెను హ=నిశ్చృయము; ద్వితీయం 
రెండవసారి, తృతీయం=మూడవ సారి (కూడనడిగెను) త్యం. 
నిన్నును, మృత్య'నె = యమధర్మ రాజునకు; దదామి = ఇచ్చు 
చున్నాను, ఇతి = ఇ్షట్లని తం = వానిక్సి హా= నిక్కముగా 
( తండి ) ఉనాచ = పలికెను, 
వి శేషార్ధము:__. (1) కసె = ఎవనికి అనునవుడు అచ 
ముగా బుక్వీజుల కే కాదు. యముడు లోకపాలకుడు లోకపాల 
కునిగా యముని ఆహ్మానించి యుందురు, అశ్లే జేవతలనందటి 
కును యజ్ఞ కాలమున ఆహాగనములు చేయబడును, ఆరాధనయు 
పరుగును. (యజమాని అర్హతనుబట్టి "దేవతలు (ప్రత్యక్షముగా 
సరుదెంచుచుండిరి, ఒక్కొక్కస్వుడు అ ప్రత్యక్ష ముగానుండి 
యజమోనుని మనో భావములను యజ్ఞ ములోని కార్యవిధాన 
మును పరిశీలించుచుండిరి, (పత్యక్షముగానున్న పుడు వారికిచ్చెడి 
యాహుతులను స్వయముగా స్వీకరించుచుండిి, (వత శమము 
గానవుడు అగ్ని ముఖమున 'లేక (ఛాహ్మణముఖమున స్వీకరించు 
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౨౧౦ ఉపనిషత్స పృకె కఠోపనిషత్తు 


చుండిరి, | అన్ని హవ్యవాహానుడు అతనిలో (వేల్చిన ఆహుతు 
లను దేవత లకందిచ్చును, (బాహ్మణముఖమునయిచ్చి నపుడు 
(బాహ్మణుడు దానిని అనుభవం చును. ఆయనపొం 'దెడి (పీతివలన 
దేవతలుకూడ (ప్రీతినొందుదుకు. అని (ప్రతీకికలదు, కాబట్టి 
యజ్ఞయాగాదులలో ఆహ్యానింపబడిన చేవతేలకు దా న 
ధర్మములుచేయుట సమంజసమే. 

(2) దాస్యసి = అనగా నిచ్చెదవు, అనగా తనను దాన 
మీమ్వని అదివరకే సూచించియుండెను,  తొనుకూడ తం,డీ 
దానముచేయ తగిన ఆ స్పియని తెలిపి తనను యెవరికో యొకరికి 
డానమిమ్మని తండికి మనవిచేసి యుండెను, తం డికాయధికార 
మున్నను తన తనయునియందుండు మోహాముచే వెనుకాడుట 
సహజము, సిరసంకల్పుడయిన నచిశేతస్పు ముమ్మారు |బకి 
మౌాలెను. ముమ్మారు కోరినపుడు అంగీకరించక తప్పదు, (జొద్ద 
నుతములో (తిశరణ్యవబ కలదు. మనలో ముమ్మారు చెప్పిన 
యెడల ఒట్టుపెట్టుకున్న శ్రేయని యరము, ల 

(శ) మృత్వవె = అనగా మృత్యువునకు అనగా మరణ 
జేవతక్కు అందుచే నచిశేతస్సు చనిపోవునను అన్నీ లస్ఫురణము 
కలదు, అట్టుగాక మృత్యవె అనగా ధర్మరాజునకు అసి అర్లము 
చెప్పవచ్చును. యముడు ధర్మ రాజని (పసిద్ది, సర(ధరములను 
నిష్పక్షపాతముగా శేల్పువాడు, అందువలననే అన్ని హోత 
ములో నొకపాదమును మంచిగంధములో నొకపాదమును ఉంచి 
"రెంటిని సమానముగా _భావించుఛు తీప్పలనిచ్చుచుండును, 
మృత్యువునకిచ్చుచుస్నాను అన్న ందువలన కోపముతో చెబు 


ఉపనిషత్స ప్తకె కళోపనివత్తు ౨౧౧ 


నని యూహించుచున్నారు, అధికమైన కోపకారణమునులేదు, 
కోపమున్నను తంగడి తనయుని మరణము కోరడు అట్లు కోశెనని 
ఊహీొంచుట పాడిగాదు, Ss పేరు చెప్పి ఇశచ్చెడిదాన 
ములు వలెనే సచిశేతస్సును ప్ర (బాహ్మణునకో అర్చించ నెంచి 
యుండును, ఫుత్రునియందుండు మోహబన్షమును పవీడుటకు ఎట్ట 
“శీలకు సంసిద్దుడయ్యానని మొతము రహీం చ నగును, జ్‌ 
దానమువలన ముగ్గురి కును లాభముక లిగెను. యమునకు త వు 
శీిష్నుడు దొరి ఇను? ఇందులో 2 వ వల్లి 9వ మంత్రము చూడ 
నగును. నచిేేత స్సుకు నుత మ్య్జాన(పా ప్రి పీయు నమ్భృుతత్యమును 
కలిగెను, ద్వితీయాధ్యాయ ము బ్‌ వ వల్లీ 18 స్‌ మంత ముచూడ 
నగును, వాజ[శ వసునకు సర్వసంపద దానమిచ్చిన వ. 
దక్కెన్కు అంతియేగాక పరితాపమును తీరెను, ఫ్యుత్యపాప్పీయు 
కలిగను, ఈ వల్లీ 11 మం్మతేము చమూడనగును. కాన వాజ శ్ర 
వసుడు కొడుకును తిళ్లుననిగాని కోపముతో చానముచే] సెనని 
గాని ఊహీంచనక్క_రః లెదు. కోపముతో వేసిననుుహూడ దానము 
న ఫలితమునై నను ఇచ్చునని ఊహీంచవశెను. ఆంగ్గమహో 
"షక్సి ఎయర్‌ చెప్పినట్టు (11 blesses him that gives 

him mat takes ) ae వ కని తను హసము " 


న లే 


గూ స్థుంచునెసే మళ నా బుజును వు చేయదట 
శాత్ఫళ్యము: నన్ను ఎవరికి దానమిచ్చెశనవ్చ, అసి తం డిని 
నచికేతస్సు అడిగెను. నురబఅడిగెను. సూ శవపర్యాయము 


కండ్ల (బతీమూ లెను, జు (బతివూలుటలో నతేసి హృదయ 


eat fe” 


| 


2౧-౩ ఉపనిపత్స పృకె కతోపనిషళ్లు 


నై ర్మల్యము విశదమగుచున్నది. మృత్యువను నామా నరము 
కల యమధర్మ రాజునకు నిన్ను ఇచ్చుచున్నా నని తం డికమారు 
నకు జవాబు చెప్పెను. ఈ జవాబు కోపముతో చెప్పనని 
ఊహించనక్క-రలేదు. భయషహెట్టుటకు వెప్పెనని యెంచనక్క_ర 
"లేదు. తండి తనయులు నత నాక్య పరిపాలకు లే తండి జంకు 
టకు పుత్రే వాత్సల్యము కార ఇ మైనను సుతుని పార్ధ నవలన 
మోహముపీడి తనయుని దానము చేసెను, 
వే ( స్ట్‌ ) న మర్మతేము (శుతిః w 

బహూ నా నుమ (పధమో 

బహూనామేఫి మధ్నమాః | 

క్‌ స్విద్యమస్య క్ర eo వ్యం 

యన్మయాద్య కరిష్యతి w 

బహూనాం = అనేకమందిలో; (పధమః = మొదటినాడ్ర 
నుగా ఏమి అడుగుచున్నాను. బహూనాం = అచేకమందిలో; 
నుధ్యమః=మధ్యవాడనుగా; ఏమి=పోవుచున్నాను యమస్య 
యమునియొక్క-, కర్తవ్యం = చేయతేగినపని కిం ఇ వది; 
స్విత్‌ = అనుమానముగానున్నది, తోచుట లేదు; యల్‌ = 
ఏది మయా = నాచేత; అధ్య = ఇప్పుడు; కరిప్యతీ = చేయ 
'నగుచున్న ది, 
విశేపార్గము! (1) బహూనాం=అనేకమందిలో అనేక 

మంది వాజ శ వనునియొక్క. సంతానము కావచ్చును, చేదా 
శీష్యులు కావచ్చును 'లేదా ఉభయులు కావచ్చును ఇట్లు 
సేష్యులు కుమాళ్గు ఉభయులు అని శ్రీ) శంకరులనారు అన్య 


ఉపనిషత్స పృకె కలోపనిపత్తో ౨౧౩ 


యించిరి, అట్లన్యయించి “ఏమి” అనగా అగుచున్నా ను, 
సంచరించు చున్నాను, అని న చేసిరి, య 
వచ్చును, రజ యాగాది. (కతువులుచేసె సడ (బాప బ్రాణురయుడ 
శిమ్యులుండుట wae శిష్యులలో (పధముడని చెప్పుటచేత 
విద్యాభ్యాసములోను గురుశ్ళు భూపలోను ముదిటిసాడజిని న 
మగును, అట్టు చెప్పవ చ్చును, కుమాళ్ళలో 'పెనవాడను త 
అర్థము చేయవచ్చును, అట్టు చేసిన యెడల కో ఇంత చి క్టుక ఖమ, 
తండికే పెద కుమారుని ఎక.ందు (ప్రమ అధికము, అందుచే వదఖ 
నొస్పడు మరియు. నితరకుమాళ్లు ఉన్నయెడల _ వారిని కూఢ 
దానము చేయవలసి యుందును, అట్టు చేయని యడల కొంత 
ధనమును వాజ[శవసుడు దాచుకొన్న వాడగును, అట్లు భావిం 
నుట న్యాయముకాదు. మరియు 3 వ మంతములో సచి శేతస్సు 
చిన్న వాడని చెప్పబడెను, కాన అతని తరువాత "పెక్కుమంది 
బిక్లలుండక పోవచ్చును, మొదటి మంతీముల్లో నొక_గిపేకే 
శెలుపుటవలన బహుమంది కలగని ఊహంచుటకును వీలుకాష 
న్నది, మరియు 11-12 మంతీ ములలో తేర్మడి మఃఖపడుచున్నట్టు 
చెప్పెనేగాని తల్లి సోదరులు ఉన్నట్లు సుణచింప.లేమ్కు కాస 
బహూనాం అన్నపుడు సంతాన (పస చేయకుండుట మేలు. 
బహూనాం .అనగా అనేకమంది మనుూఃంతో అసి చెప్పుట 
భావ్యము, అనేక మందిలో న సషోసినని యర ముం 
అనగా -ఇట్లు తనను డానముచేయమని _ కోరినవా 5భో నేన 
'మొదటివాడనని ష్‌ ము, "అప్పుడు. బపూనా మేమి మఫ్యమః 
అనునపుడు యమునివద్దకుపోవు అ'నేఫలలో చేనొక్కుడనసి 
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యర్లము పొసగును, దీనికి (శ్రీ) శంకరులవారు సామూన్గ మైన 
-కెలీన్‌లేటలుగ లవాడనుగాని అధముడనుగాను అని అరకు 
చేసిరి కువూళో ఫి శిమ్యలో పలకరింపబడిరని యెం-చిన మెక 
ఆ అర్షము పొసగును లేదా ఇచ్చట చెప్పిన అర్ధమే సరిపోన్చన్న 
(2) యమస్యక ర prem రప ము య. 
యజ్ఞములో యముని భాగమేమి?! లేదా తనను సీ కరించ్లు 
విషయములో యముని క ర, ర్వవ్యమేమి! తనను సీ కరించి సపీన్నట 
యముడేమిచేయును అని అర్షమగును, సీంతీ తపు 
వాడుటిపలన ఈ అన్నిటిలోనే యొక్క-టియు _నచిశేతస్సుక 
స్పష్టముగా తేలక సం'చేహాస్సదముగానున్న దని ఎంచవలెను, 
ఈ రెండన పాదమునకు (శ్రీ) శంకరులవారిట్టు అర్గముచేయు 
చున్నారు. నన్ను యమునకు ఇచ్చుట చేత యమునశెట్టి ప్రయో 
జనము కలుగగలదు"? అట్లుగాక ఈ పాదమును రెండువాక్యము 
లుగా విభజించి అన్వయించవచ్చును, అప్పుడు యమునికి ఈ 
యజ్ఞములో భాగయేమి! నన్ను దానముగా స్వీకరించునా 
లేదా? సీ స్వీకరించిన పీమ్మట నన్నెట్లు ఉపయోగించును?! కి 
"మొదటి వాకయమునకు అగ్షము రెండవ వాకంమున కర్ణము 
నావల్ల చేయబడ తగిన కోర 'రృవ్య నేమి! యముడిచ్చట (వ 
క్షముగాలేడు. తండి నన్నాయనకు చానమివ్పెను, (పత్యిగ్రహీ 
తను చేను వెదకికొనవకనా లేదా ఆయన వచ్చువరకు . మొ 
తండిగ్భహముయొద్ద యుండవచ్చునా! చాసమివంబడిన . నేను 
దాత గ ఎృహాములో నిలుచుకెట్లు! అట్లు నిలచినచో నాకును 
నా తేర డికిని మర్యాద నిలుచునా! అను భావములు . అతనికి 
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తోచి యిందులో నాకర _రృవ్య నేమి! యని యూచించుచుంజెను, 
ఈ మన్త్రమంతయు సచి శేతస్సు స్వగత ను, 6 వ మంతము 
కూడ నతని న గతమే, అది నచిశేతస్సు తం(డితో చెప్పిన నాక 

మని (శ్రీ) శంకరులవారు అభి పాయపడిరి, తండి కుమాళ్ళమధ్య 
సంభావణ జరిగినట్టు సూచనకనపడదు ఈ రెండు మంత్రములు 
సంగతముగాదే యంచన లెను, 

'తాత్సర్యము:. ఇట్లు నన్ను నేనే దానమిమ్మని అడుగుటలో 
చేనే మొదటివాడనని తోచును, ఏ ఏ ఇతర కుమారుడును తం డిని 
వకాలమునను ఇట్లడిగియుండక పోనచ్చును, అనేకమంది ; i 
యమునియొద్దకు పోవుచున్నారు, ఆ పోవువారిలో చనాక డను. 
ఈ యజ్ఞమునందు యమునిని ఎందుకు ఆహో(నించిరి? అతని 
క రృవ్వమేమి! అతడు నన్ను డానముగా న్వీకరించునా? సీ(క 
రించిన పిమ్మట సన్నేమి చేయును! నాక ర్శవ్భమేమి?! ఆయము 
డిచ్చట లేడే. అతనియొద్దకు పోవుదునా! అతేడు వచ్చువరకు 
మా తండి గృహమున నుందునా! ఆయన  ఉండనిచ్చునా! 
ఉన్న చో మేమిద్దజము మాటతేప్పిన వారమని అపఖ్యాతిపాలగు 
దుమాి ఇట్ల చేక విధముల తనలో తాను (నచి శేతస్సు ) 
యోచింపసాగను, 
డవ మర్మతేము. శుతిః y 6 

అనుపశ్య యధాపూశ్వె 
(పతిపశ్య తధా౭_పరె ౪ 
సన్యమివ మర్త్య పచ్య తె | 
నసషమోవాజాయ తెప్రునః y 
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పూర (1 = కు యధా == ఎట్టు ( జరౌనో 
EE ee పరింఇతరకాలము ఎందు తధా 
ప్లే (జరిపిరని) (పతిపశ ప ను గృగశి=మన 
se = = మైరు? = వలి; పచ్య లె = పండ బౌర్ప 
చున్నాడు పునః = మరల; సస్యమివ = ప్రైరునలెనేే ఆజా 
య లె = పుట్టుచున్నా డు, 
విజేపూర్షము[లా (1 ) అనుపశ గ్రపుతిపశ్య == పశ్య అనగా 
చూడుము. అను (పతి, can అధికముగా వి శేషముగా 
తదేక భ్యానముతో అని అర్షము, తప్పు లేకుండ నుండునట్లు 
పరిశీలించి మాడవ లెనని యగ్షము, 
అందుచేత భూతకాలమును గూర్చి సంస్మరించుమనియు 
(ప్రస్తుత శాలమునుగూర్చి గమనించుమనియు చెప్పుట భావ్యమే, 
(2) అపరె = ఇతరకాలములందు అనగా పూర్వకాలము 
గాక తక్కిన సమయములందు అని చెప్పవచ్చును, ఇతరులు 
అనికూడ అర్థముకలదు. ఇతీరులు ఎట్టు ు [పవర రి ంచీరో మాడ 
మని భావము. పూర్వశాలమందును, న్‌ కొలనుందును ఉన్న 
జనులు (ప్రవ రించిన విధానము గమనించవుని తనకుతానే 
ఉద్భోధించుకొనుచున్నా డు, ఇది సతవాక క్య పరిపాలననుగూర్చి 
కావ చ్చును, అక్లే శ్రీ శంకరులవారు అభి పాయపడిరి, తం డికి 
నచికేతసు స్సు చేసిన బోధగా ఎంచిరి. ఇది స్యగతమని సై న తెలుప 
బడెను. కాన తనను తానే యుద్బోధిరచుకొనుట + యగును, 
తనను దానము ' ఇమ్మని తం డిని కోరెను తండి దానమిచ్చిన 
పిమ్మట చెనకాడుట సమంజనసముకాదు, పూర్యశాలనునను 
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ఈ కాలముననుకూడ అనేకులు స కపరిపాలనచే చేయు 
చున్నారు. అని భావించెను. అట్టుగాక పూరగకాలమునను ఈ 
కాలముననుకూడ నశ్యకులయిన 'మాశవ్చలు వరిపై రువ లె పుట్టు 
చున్నారు, దానివలెనే పండ బారి యెండిపోవుచున్నా రు. సస్య 
జీవితము కొన్ని మాసములు మామే. నునుజజీవితము డాని 
కంటు నత్వధిక ము. కొన్ని సంవత్సేరములు పట్టును, అయినను 
శాలసగభవమును గమనించినప్పుడు మనుష్యజీవిత ము/సాడ 
స్వల్పమే, ఇచ్చట కాలపరిమితిక న్న జీవిత విధానముల పోలిక 
ముఖ్యము, + ప్రైరువలె ఆలోచనారహీత ముగా, ఆదర్శరహీత 
ముగా, సంకల్లి ల్పిత సాధనారహితముగా జరిపెడి మనుష్వ జీవితము 
న నచిశేతస్సుకు తశ్సైను. అంతియేగాక పూరం 
కాలము పరకాలము అని చెప్పటచేత ఇంకొక డాహకూడ నత 
నీకీ క్రలిగియుండునని ఎంచవచ్చును, పూర్యమందు చేసిన యజ్ఞ 
యాగాది (కతువులే మరల మరల చేయుచుండుట జాని సభా 
వము, దోని అవశ్యకత. దాని అంతరార్షము Le 
ముణ్ణక్రము 1-28 నుం తేములో చెప్పినట్లు “ అన్టై వ స్‌య 
చ అననా Why 700 do you Feudal) yea. 
ఎపటు' బుద్ధివికోసము చూపక వున్నుదిన్న పామువలె మందుడయి సోను 
tre ఆహోర నియా దులతో 'శృష్మిపడునుండున్యూ శానిసీ.“ప్టై విధమున 

కక్చింతురు, అట్టి జీనతేమునకు సస్యజీవికేనుని యర్థము, పళుజీవితములాగి 
కొంతవర్గక స్థానికచలనముండును, కొంత, యమోవీజములు కనపడునందును 
స్రన్యణ్లివిశయలా. ఆ శెండున్నహడ లేను  సస్యజీవిశేయు ప్రకుజీవిలేముకన్న 
హసనిన్సుని అర్దము, ' 
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మానాయథాం ధాః ” గృడ్జివానిచే నడిపించబడు (గుడ్డివారివలె 
ఇక్కొా-లమునగూడ నడచుట భావ్యముకాదని నచి కేతస్సుకు 
తో చియుండును. సర సంగపరి త్యాగమునువిధిం చెడి విశ్యజిదా 
గము కూడ అతనికి నచ్చలేదని సూచనకలదు. కరాకాండ 
యందు నిర్వేదము (ముండకం ) (1-2-12) కలిగెను, (శ్రద్ధా 
ఆవివేశ. అని 0డవమంత ములో చెప్పినదాని అంకుర మే ఇది, 
(4) పచ్య తే=ఎపచన అనగా వండుట లేక్‌ పండుట పరిణతి 
నొందుట, సస్యములనన్నిటిని సూర్యుడు 'మొలపించుచున్నాడు, 
'పెంచుచున్నా డు పండించుచున్నా డు, ఇది యంతేయు సూర్యుని 
వంటకనే పండుటతో నాగక పడిపోవుటకూడ ఇచ్చటసూచింపం 
జడినది, . 
. తాత్సర్యము:_-- , పూర్వకాలమందెట్లు జరిగొనో స్మరించ 
వలెను ఇతరసమయములందు. ఎట్లు జరుగుచున్నదో గమనించ 
వలెను, పూర్వులు ఎట్లు (పన ర్హించిరో అక్ష ఇక్కా-లపువారును 
(పవర్తించుచుస్నారు. సామాన్య సస్యమువతె ( పైరువలె) 
పుట్టుచున్నార్కు సెరుగుచున్నారు,, పండుచున్నారు, బఎంథు 
చున్నారు పడిసోనృచున్నారు. అంతకం'టు మేలై నజీనితీము 
గడుపుట లేదు. , మానన్చలన్నందుకు మానసిక శ క్తులనుగాని 
ఆధ్యాక్మిక శ క్తులనుగాని వినియోగించుట' లేదు. (గుడ్డీనారివలె, 
పూర్వపు (తోవనే పోవుచున్నా శేకాని. తేమ 'జీనితే పరమార్థ 
మునుగాన్చి న కాము వేసెడి కార్యముల అంత రాగ్టమునుగానో 
గబ్రహించుటలేదు. అని గమనించిన నచికేతస్సునకు సామాన్య 
మానవజీనిత మునందును శన తేండులు మొదలగునారు చేయా 


ఉపనిషత్స ప్ప కె కఠోపనిషత్తు ౨౧౯ 
కగచకాండయందును వ్రనాగ్యము పొడనెను, పూమ్యులును 
ఇప్పటివానును అవలంబిం చెడి సత్యవాక్య పరిసాలసము మాత 
మతేనికి నచ్చి దానిననుసరింప స్థిరమనస్కు-డయ్యిను, 
౭వ మర్మితేము (శ్రుతః 4 T 

టె. శ్యసరః (పవిశ త్య లిధిః 

(బౌవ్మాణా గ్భహోకా | 

తస్యై లాగ్‌: ౦శాస్సిం కుర్వచ్ని 

హరవైవస్యత దకమ్‌ 4 


(బాహ్మాణక = Cargo అతిధిః = అకిధి వైశ్యా 


నరక = వ (అయి గ కా = య ఇండ్లలో 
(పవిశతి ద (ప వేనించుచున్నా దు; తస్య = వొనిక్తి ఏళోం = 
ఈ శాన్నిం=శా నిని కుర్యసి =గ్భహాస్తులు వేయుచున్నారు [ 
అలాని ల pane +) ig) 
చైవన్యతే డా సూమ్యనికుమారుడగు యముడా! ఉదకతి = 
నీటిని; హర = తెమ్ము, 
ఏిశేపార్లము 6 వ మంత్రములో చెప్పిన ఆలోచనచేసిస 
పీమ్నటి నచిశేతస్సు యముని నివాసస్టానముసకు వచ్చెను. 
ఎట్లు వచ్చెనో, ఎన్నాళ్లు పశ్లైనో ఈ ఉపనిషత్‌ కెలుపుటచేయ 
[హో mM © 
"లేదు. కాని సకరీరుడై వచ్చినశ్లే ఎంచవలెను, ఏలయన 
తేన కౌయమును ఎచ్చటను దాచినట్లు చెప్పలేదు. అంతియే 
గాక యమునిచే వీడోో-లుపొంది తం డీయొద్గకు సోన్ఫమునని 10 
స మంత్రములో “కెలుపుచున్నాడు. ఈ నచిశేతస్సు కృత 
యుగమువాడ్రై యుండనోపున్ము కృతయుగములో దశరధు ఈ 
"దేవేందుని సహాయా సము వోయియుంజెను. దం్పసరయుగ 


9.90 ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 


ములో దుష్యన్గుడు ఇందుని సహాయార్ధము చేవలోకమునకు 
బోయెను, అశ్లే ద్యాపరా నృమున అష్టనుడు 'స్వర్షమునకు పెళ్ళీ 
వశ్చెను. (శ్రీకృష్ణుడు రుక్మిణీన మేతు డై పోయివచ్చెను. కాన 
పూర్వకాలమున నునుష లోక చేవలోక ములమథధ్న రాకపోకలు 
జరుగుచుండెను.  బుోేందములో ేవతలు మనుష్యులును 
సామాన్య మ్మిత్రులవలె బంధువులవలె అన్యన్యముగా (పప 
ర్రించినట్టు తెలుప్పు. బుక్కులు కలవు. 'అస్వే నచి శేతస్పుగూడ 
బొందితో నె యమలోకమునకు బోయెనని ఎంచవలెను, అతడు 
మరణించెనని యెంచరాదు. ఈ మొదటి వల్లలో భోగవిధానము 
లను భోగ్యపడార్దములను ఎన్ని టినో ఆకర్ష న న్న ముగా యముడు 
"తెలిసి యుండను. అవన్నియు సామాన్య మానవశరీరముతో నే 
యుప యోగించతగినవి, 

(1) అతిది (బాహ్మాణుడు=నచిశేతస్సు (బావ్మాణుడని 
యర్థము, అతిధిగా యమునిసదనమునకు వచ్చెనని భావము, 
ఇచ్చట (బొహ్మణయను పదమునకు (బహ్మాజ్ఞానియని చెప్పుటకు 
పలుపడదు. _ (బహ్మజ్ఞానమంతయు నింకను పొందవలసియే 
యున్నది, బ్రా (బె "'హ్మాణుడనియే యూహించవ కను, డన 
వయస్కు-డుకూడ  నయియుండుటచే నప్పటి సంఘమువలన 
[చున యంచబడినవాడె, (బౌహ్మణమా(త్రు జే అయి 
యుండవలెను, అతిధియని వాడుటిచే పూజూస్టడని యర్లము 
అకిద్ధివ ల పూజసీయుడని బుగ్వేదమిలోని బుక్కు శు 
చున్నది, 


స 


ల్లి చె శా్యాననః = సమస నరులయందునున్న వాడు, అగ్ని 


ఉపనిపత్శ పశ కథళోపనిపడు ౨.౨౧ 


గ్గ 
ఆ 
మా 
గరి 


త చెప్పుచున్నారు, కానచ్చును, అంత కం ఖు 
’ ఛం 

సను న జీవకోటిలోనుండు అత్మ॥ క లేత పాణి యిని 
ఆల? గ్‌ వ శ టో MX న్‌ 

చెస్పాట కః భగవ 

“ అహాం చార “భాత్యా (వాణినాం దహామోా కిక” | 


ళా వ. 


గతీ 1 అధ్యాయము సప సము 
నేను పై శ్యాసరుతను పేర (పాణ దేహమును ఆశ్రయించి 
యున్నాను. వై శానరుడు పరనూత్య యేయని అరఘు. 
మొజ్జూక్యములో లీవ మం(తీములో నే శ్యానిరుడ బాగరిత 
శు ఆత రక (పధమపాదమని చెప్ప బడేను. కాననై ఇ 
నరుడనగా దృశ్యనిశ్వమును, (గ్రహంచగల ఆక్కశ_కి, 1(పక్న 
7 వ (బాహ్మణములో * ఏష వై శానరో విశ్యరూపః (ప్రాణా. 
స్నరువయ ఓ” (ప్రజాపతినుండి వుద్టేన (పాణ క్కి పై శ్వాస 
డను చేరు" కలిగి అన్ని గానువయించు చున్నది. కాన వై శెగనరు 
డనగా సర్యజీవకోటియం మండు ఆక్యక క్షియని చెప్పన లెను. 
ఇచ్చట ఆ వైశ్వానరుడు (నాహ్మణ రూపమున అతిద్ధియ 
చున్నాడు, శొబ్బి. (బాహైఘుడు సర్యజీవకోటికి (పతినిధిగా 
వచ్చెనని అర్ధము. డానినే అంగ్గముళో ( Representativ® 
soul) అని చెప్పవచ్చును. ఇచ్చట ఈ భావము పొనగుచున్న ణీ 
నచికేతస్సు సమ సృ లోకోమునకుగణ సమన్య ను తీన్చనోవు 
చున్నాడు, కాన మానవోవళికి'జీవకోటికి అతడు [పనిసధియంన 
'నెప్పనొప్పును. షై అభ్యాగతస్స గయంవిమ్లు? ౫. అప్‌ అధ్యా 
తులు స్వయముగా వీషువేయని ఆరాఫంచవ లెను, అంపనేత 
గూడ నిచ్చట (1 we అతిధి జీవకోటికి (పకినిధియ న్‌ 
చెప్పవలెను, 


9.9.9 ఉపనిపత్స ప్తశె కకోపనివత్తు 


(8) శాన్నిల = వాన్నీ అనగా [పవ అతిధి 
నాన్ని కల్పించుట. పర క మొట్టమొదట 
పాద్యమివ్వవ లెను. దానితో నలిధి కాళ్లు చేతులు కడుగు 
కొనును, తరువాత ఆనన మివ్వవ లెను దానిపై అలిధి ఆసీను 
డగును, పిమ్మట అ ర్ట్యామివ వలెను, ఆఅ రసము పానకము 
గాని తేనెగాని తత్తుల్యమగు నితరపదార్షములుగానసి +పయాణా 
యాసము తీకుటశై యివ్వవలెను, పిమ్మట భోజనాదీతేరన శ్ఞాక 
ములు చేయవలెను, ఇట్టతిధికి శారీరక మానసిక శా నీ నికల్సించ 
వలెను, బౌద్ధాశ్రమములలో నిదియే ఆచారమనునరింపబడెను, 
అక్కడ నొక చిన్నవన్ర్రముకూడ నుంచెదరు, డానితో కాళ్లు 
చేతులు తుడుచుకొందురు, పాద్యముతో సలిధికి స్వయముగా 
చృహాసే కాళ్చుకడుగు ఆచారమును కలదు, 

(4) వై వస్వత=వివస్వతుని కుమారుడు. వివసంతుడనగా 
సూర్యుకు, సూర్యునికుమారుడు వైవన్యతుడుు సూర్యుడు 
నరుస్ఫ [పాణికోటికి రక్షకుడు, అతనికుమారుడుకూడ నే 
లక్షణములు కలవాడు, అందుచేతనే యతనికి ధరైరాజనుచ్చీకు 
రూఢీయయ్యెను. అతని కర్త వ్యములలో నొకటి కరీరపరిన రన 
ములు చేయించుట, అనగా శరీరనాశము లేక నురణము కలిగిం 
చుట్క ఈ మరణముయొక్క_ (పథానో దేశము ఆత శరషణయే 
జీవరక్షణయేయని భావించవలెను అజ్ఞానముచే మృత్యువు 
న్‌ నుగ క సపడుచున్నది, జ్ఞానద్భష్టి తొ జూచిన యెడల 
సయ్య ని అవసగమైన పరిణామమే, ఆత విశ్వములో జరిపెడి 
తీరయాతతో కొన్ని కొన్ని మజిలీలు శ్రేక్ష షిశ్రా స్టిస్టానములు 


ఉపనిసత ప శే కళోపనిపతు ౨.౨5 


కలవు, న్మిప్పయోజనమైన శరీరమును సకాలమున విడిపించి 
భవిష్యశ్చరిణామమునకు అనువగు నూతన శరీరమును కల్పించు 
చుండును. (Tennys0n) అను అఆంగ్లవుహాకవి భీకర 
ముఖముగల మృత్యువు నిజమునకు ముద్దులునొలుపు పదునా 
శేండ్ల బాలకుమారుడని తెలిపెను. ( (౦జుంటు and Ly- 
netee ) రపీన) కవిసార్యభొముడుకూడ భీకరమగు మృత్యువు 
మరు జన్మమున మౌొతృరూపమున ప్రత్యకమగుచున్న దని 
చెప్పెను ఇచ్చట వైవస్వత అను పదమువాడుట సమంజన ము+ 
వీలయన యముడు తేన భీషణ కర్మను నచిశేశస్సుమై (ప్రయా 
గించక అతని కమ్చుతత్వమిచ్చు విద్య నేర్చుచున్నాడు. అతని 
కేద్చుటయేగాక ఇతకులకందజకును అట్టి యవకాశమునే ఇచ్చు 
చున్నాడు, కాన యముడు అమృత(పదాతయయి లోకరకకు 
డయి తండ్రి పేరును నిలువ బ్యచున్నా డు, ద్వితీయాధ్యాయము 
6 వ వల్లి 18 వ మంత్రము మూడనగును, * అన్నోప్యేవం యో 
పీత్ర్‌ అధ్యాత్మ మేవం ” ఈ విధముగా నధ్యాత్మను "తెలిసిన 
ఇతరులుకూడ రశ్చింపబడుదురు, 

(5) వార = తమ్ము, ఇది $ యమునకు అజ్ఞ లేక సలహా, 
అచ్చట గాఢ ఇట్లున్న ది. నచిశేతస్సు యమన్ఫరికి వచ్చునప్పటికి 
యముడింట లేడు, ఇతర చోట్లకు పోయెను. యముని యింట 
నచిశేతస్సు మూడురోజులుఉపవసీంచెనుకయనారాగా చిఆయన 
భార్య యాపరినార మోనచిశేత స్పుయొక్ట సంగతి చెప్పిఉదకమును 


4 యముడు పరీతాధిక్షారినాడ ఈ పల్లిలో నచిశేతస్సును పవోఫ్య 
ఛియే పీన్ముట అన్ఫుకవిద్య బోధించెను, 


"సేళ్లసరి ఈకథ తోనెశటినెండ డుచిక్కు-సమన్యలుకనుపడుచున్న వి, 
న్లో 

(14 యముడు ఎచ్చటికిపోయెను! ఆయనలేనపుడు తనస్తానె 
ఎవరకుండిప నులు నిర్వక్తి రించిరి! ఆయన లేకున్నను 
ఇంటనున్న ' (పకినిధిగాని, భార్యగాని, నచికేతస్సునకు వల 
అతిధ్యమియ్య లేదు! యముడు తిరిగి వచ్చినపుడు ఉవకమును 
వీవ్రేఫీసీఫొని వ్‌. సలహో వేక ఆజ్జయిచ్చుటక న్న వారేల 
తెచ్చి ప్రక. ము ఏల హర అను పదమునకు తీసిఫొనిరము 
అనసిగాక నేమిచ్చినది పుచ్చుకొనుము: అని అం కలదు. 
ఆదియే.సమంజసమః, అలకిధి పారంభమునుబట్టి గృహస్థు తానే, 
సీకు తెధ్ఫుటుయును మర్యాదగా చే యుండును, యమునియొన్షకు. 
ఫశ్సాడినారిలో  సశిధులెవరో, మరణించి వచ్చినవానెపరో 
ఆయన పరోశ్షమున నిగ్ణయించువారులేరని యూహించఛ 
వచ్చును, సైన కెల్సిన క్షీ ప్టస్థితులు విచారించ తగియున్నవి,' 
అధివిప్తూజ (పశ నృనుని తెలువుటికు ఉపనిషత్కారుడు 7-6 
మంత్రములను (ప వేశపెక్సైనాయని ఎంచవచ్చును, “కాని యది 
యును భావ్యముకాదు, ఏలయన: 9 వ మంతములో మూడు; 
ర్యాతుల 4 ఉపవాసమునుబో మాడు-వరములు యివ్యబడినట్లు 


“జ "౪ 'బేచలేలు అహ్వానింపబడి ల సృకాములక్‌. వచ్చిసప్పుడు ఇ వాకు 
అళంపూజ జరుగనున్న గి, అర్హుదేవశల యొద్దకు మానవులు పోయినపుడు 
కీరకిని అతిధివూజ జరుగనున్న ది. యముగుహాడ్‌ తౌనువీలుపని నచిశ్తేతసు 
నశీధి గా భావించి నక్క రిం చెను, అందుచేత సతిధ్ధి సత్కార ను 'ఎంకయో 
ఫశ స్త కేర్మశా ఎంచబడెనని విశదకుగుచున్నది, ఆ శాలహాకేదల్‌ చేపకో 
మ్లూనకుల ఒసమూా నక ముకూడ నూచితేమగుమన్న ధి, _.. చమ్మ తీనిచ్చు నాడు 


( ఓటర్‌ ) ప్రతినిధి (Representative, )' ఇద్దలుణ  ప్రమానళ) 


ఉపనిపత్ప ప్రకె కఠోపనిషత్తు ౨.౨౫ 


కలదు, కొన ఈ మరాడుర్యాతుల ఉపవాసము కథలోని ఆవశ్యక 
మయిన అన్న ర్భాగమే అయియున్నది, ఈ నచిశేతస్సునికథధ 
వివిధరూపముల అనాదిగా లేక ఆదినుండి పరిణామము నొందు 
చున్నది, దానిని గూర్చి పీఠికలో మూడవ లెను, 
తాత్సర్యము:. గృవాస్థుల యిండ్లకు సమస్త జీవకోటికి 
(పతినిధిగా నెంచతగిన (బాహ్మాణుడు అతిధిగా వచ్చినపుడు ఆ 
గృహస్థులు ఆ క అర్థ ్యపాద్యాదులొనంగి శరీరమనళ్ళాను 
లను కల్పించి సంతో పుపెష్టైదరు. యధావిధిగా నతిధిపూజ 
చేయుట పూర్యాచార మై యున్నది, అతిధిని మహావినువుగాను 
సమస్తమునకు (పతినిధినిగాను ఆదరించవలెను. ఈ సూూతము 
ననుసరించి యముడును నచిశేతస్సును ఆదరించెను, అచ్చట 
నున్నవాశరివరో ఉదకమును తెచ్చి ర్డీ సూర్యకుమాతుడా! 
దీనినిగా కొని అతిధిపూజ చేయమని యమునితో మనవిచేసిరి. 
భావ మంత్రము (శ్రుతిః wy 8 
+ ఆశ్యాపతీశ్షై సంగతగం సూనృ కొంచ | 
ఇష్టాపూ ర్త ప్యుతపళూంశ్చ సర్యాకా 
ఏతద్య ఎక వురుషస్యాల్ప మేధసో a 
య స్యానశ్న ౯ వసతి (బాహ్మాణోగ్భమా ఇ 
ప an Ce 
4 “ పరస్పరం ఫావయ న్నః శేేయః పరమ వావ్చ్యధ 1 భగవద్దీతే తి 
ఆధ్యాయః 11 శ్లోకము, అన్యూన్యము గారవించుకొనచు అని ఇప్పినటే 
ఇచ్నటను నర్షరచుచున్న ది* 
ng 





Ip ఉపనిపళ్సే ప్ప కే కఠోపనిషత్తు 


పస్య=నోొనవునియొక్కం, గ ఎ సౌ=గృహామందు; (బాహణజ 
[| గాహ్మసుడు, అనశ్న కొ = భుజించకుండ ఉపవసించి, వసతి. 
విలుచుసో తస్య=అతనియొక్క అశౌశఎరశలును|ప్రతీశ్షాః. 
ఆతురతతో చనెముకుచూచుచుండెడి ఫలిత ములున్ను సంగతం 
స తృాంగత్యమువలని ఫలితములును; సూనృ తాం జా సత్య జీవి 
తము వలని ఫలిత ములును; చ = మరియు ఇస్టైపూ శ్తె జ ఇష్టా 
పూర్త కర్శలవలన కలిగెడి ఫలిత ములును;  సుత్రేపశూకా = 
బిళ్లలు పళ్టస్పులును, చ = మరియు ఏతత్‌ = ఈ; సర్యాళా = 
సమస్తమును; వృ శై = నాశనమగుచున్న ది, 
విశేషార్ధ ము; (1) అశ్యాపతీశ్షై=ఆశయసగా సాధ్యమో 
అ సాధ్యమో "తెలియకనే యేదియో లభించవలెనని కోరిక, 
(పతీక్షయనగా తప్పక లభించునని ఊహాకలిగి ఎదుకుమాచు 
చుండెడి ఫలితము. రానున్నదని తోచి త్యరలోవచ్చునని, 
రావలెనని కాంక్షించెడి ఫలిత కు, 
(2) సంగతం = పూర్తిగా కలసిపోవుట నుంచివారెతో 
కలసివోవుట 'లేక స త్చొంగత సము 
(8) సూనృతాం = సత్యవచనమువలన కలిగెడి ఫలితము 
అని చెప్పవచ్చును, సత్యముమోద సాథారపడిన జీవితమనియు 
చెప్పవచ్చును, 
(4 ) ఇష్టావూ ర్ల = ఇష్టకర్మలు న్లో 4] అగ్ని హోత్రం లేవ 
న్స సం భూ తానాంచాను పాలనం | ఆతిధ్యం వె శ్య బేవశ్చ్న 4 
.పూగ్మకగ్యలు న్లో య వావీకూప తటాశాదిబేవ తాయతేనానీచ | 


ఉపనిషత్స ప్త కె కకోపనివత్తు ౨౨౯ 


అన్న(ప్రదాన మారానుః ఇ ఇట్టి కార్యములవలన కలుగు 
ఫలితీములన్నియు 

(5) అల్ప మేధసః = మేధస్సు అనగా... యోచనశ కి 
అని అల్బ = కొద్దిగాకలవాడు అఆల్ప్బమేధస్కు-డు అనగా దూర 
సాలోచన లేనివాడని యర్థము, ఆ వ్య క్తి బుద్ధిహీనుడని అర్ధము. 
చెప్పరాదు. అతనికి స తృాంగత్యము సూనృతెము ఇష్టాపూ ర 
కొరలు అరోపించబడినపి, కాన కొంతవరకు ఛార్జి కాభివృద్ది 
కలవాడే అతనికి తెలియని విషయము అతిధిపూజ అతిధిగా 
వచ్చిన (గ్రాహ్మ ణుని ఆడరించకపోవుట మహాలోపమీని అకు 
డై వమెచ్చటనో నున్నాడనిగాక తేన యింటికివచ్చు (పటి జీతి 
లోను దైవమున్నాడగియు (ప్రతిజీవియు. నా బై వముయొక్క. 
సంరూపమో (పతినిధియో అయిసాడని (గ్రహించక పోవుట యే 
అతనియందుండు లోపము, ఈశావాస్యము 67 మంతములలో 
చెప్పిన సత్యము (గహించ లేదని అర్ధము, అట్లు పశాత్సీరుసి సర్వ 
వ్యాపకత్వము (గ్రహించి యాచరణలో "పెట్టకవోవుట యే 
లోపము, 

(6) నృ z= నాశనమగుచున్న ది. అజధిసి నిర్ణ ష్యగు 
.చేయాటవలన పూర్వవుణ్యక ర్మలు నాశనమగుచున్నవి బుద 
పూర్వకముగా "'కాకపోయిసనుకూడ అధి నిర్గ కము ప్రక 
కారి అని స్ఫురించుచుస్న డి, 

తాత్పర్యము: ఎవరు దూరపు ఆలోచన లేక త సయింశి!ి 
వచ్చిన అశిధికి అన్నము పెట్టక ఆదరించడో, ఆదరణ లేకుండ 
అతిధి ఎవని యింట్లో ఉపవసించి నివసించునో, అయి గృహస్థు 
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యొక్క. ఆశలను, అతడు కాంశ్రించెడి ఫలితములును స త్పాంగ 
త్యము, సత్యజీవితము, న న లు వలన కలిగెడిపలిత 
నుంతయు అతని సంతానమును, అతని పశుధనమును, అంత 
యును ఈ యరిధి అనాదరణచే సశించిపోవుచున్న ది, 
నొప మర్మతేము.. (శ్రుతః య 9 
త్మ సోర్యాతీ ర్యదవాల్సీ గ్త్‌ ఫ్రపామె | 
అనశ్న(నృహ్మన్న తీధిర్న మన్యః | 
నమ స్పెఒస్తు (బ్రహ్మ౯ స్వస్తి మే2ఒస్తు 
ర్‌ం 
త స్యాత్పత్మితీన్వ రాన్వృణీష్య 4 
సమస్యః = పూజింసతేగిన అతిధిః =అలిధివై న; (బ్రవ్యా౯= 
(ణా! 'లౌజు నీకు; నమః = నమస్కారము అస్తు = 
అగుగాక, యల్‌ = ఎందువలన; మె నాయొక్క. గృ పె నలు 
గృహమందు, త్మ్‌సః = మూడు; ర్మాతీః = ర్నాతులయందు, 
అనశ్న కొ ౫ నిరాహారముగా; అవాల్సీ*=నివసించిలివి, తస్మాత్‌ _ 
కొన (పతి = బదులుగ్కా [శ్రీ౯ = మూడు, వరాల _ త్త క; 
లను; వృణీవం = 
* సృళావ్య = కోరుమ్ము (బ్రహ = ఓ (బొహణుడా!. మే 


నాకు స్వస్తి జు భదత; అస్తు జ రలుగుగాన్ట! 
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విశేపార్థము? (1) + త్మిసోర్యాప్రీఎమూడుర్యా తులు 
యమునియింటి మూడుర్మాత్రులు నచిశేతస్సు ఉపనసించి 
యుండెను, మూడు ర్మాతులనగా:.._ మూడు పగళ్ళు, మూడు 
ర్యాత్రులు అనగా మూడుదినములని అర్షము, ఈ దిసమునక 
మనుష్యమాన (ప్రకారముగల కాలపరిమికికిని 'దేవమాన్యపళా 
రముగల పరిమితికిని కొంత భేదము కలదు. మానను ౧ఫొక్క_ 
సంవత్సరము "దేవత లకిొక్క.. రోజుగానుం కును, అట్టు భావించిశ 
యడల మూడు సంవత్సరములు జరిగియుండవ లెను, శాన్‌ ఆ 
కాలమున 'ేవతీలు, వనూనవులు, స్వేచ్య గా రాకపోకలు 
జరుపుచున్న ౦దున ఉభయులకును ఒక్క. కాణమానయుళ నవి 
ఉఊహించనగును, మూడురోజులవరకు నచిశేతస్సు ఉబవసించ 
వలసిన కారణము స్ఫురించుట లేదు. 

(2 ) సమస్య! = ఫూజింప తగినవాడు, అతిధి సదా 
పూజనీయుడని భావము. యముడుకూశ ను త్మ మమానన 9 FE 
డగుటకు నిభట్టానర్నెనని ఊహించవచ్చును. లేదా జ్రే(త ఈ 
కూడ నతిధిపూజ కర్త న్యరుగుటచే మానశ్రవకు అ త్యావళ్యశ 
ల. యముడు ఇతర ప్ర దేశములకు పోయినట్లు ఈ మంతయు గాదే 
శ్రేదు. ఆయన అిచ్చటనసేయండి నఛిశేతస్పుకు దర్భృవమి న్య భేదశ కశ కింభ్ర 
పన్నును. దానికిని అతేని ఉఆపవాసమునకును కారణముండి శు పకట, 
వచిశేతస్సుకు కలిగిన కంద్ధను పరీక్షించుట ఒక శాం మె ముప ముకు, 
నచికేతన్సు ఫూశ్వు చరిత్రలో ఆశేపములేవై న యుశ్నచో నవల గను 
టను ఇట్టి అవకాకయు కలిగించి యుండవచ్చుకు. మూడు రాట)లలు 
భానముకూడ నచిశేతేన్ను ఊహాకల్సితమై యుంశును. ఆస గ 
( Subjectivs feeling ) 
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నుని ఉఊహించవచ్చును. 

(8) స్వస్తీమే అస్తు = యముడు తన యింటిలో జరిగిత 
అపరాధమునకు చేసిన పరిహారము గమనించ తేగియున్నది. 7వ 
మంతములో సూచించినట్లు (1) అ్థ్యాపాద్యాదుల నిచ్చెను, 
(2) అతిధికి నమస్కరించెను, కోరిన మూడువరముల నిత్తునసి 
వాగ్గానముచే"ెను, ఇంతటితో నతిధి తృ విపడునని తలంచి 
అనుమానము తీరుటకై నాఫ మో అశీర్యచనము కావలెనని 
నచి'కేతస్సును యముడు కోరెను ఆ కాలమున మానవులలో 
న్మగగణ్యులు చీవతలను శపించుటయు ఆ శాపఫలములన 
వారనుభవించుటయు సంభవించుచుండెను, శాపవిమోచనము 
కూడ దేవతలకు మానవు లను[గహించుచుండిరి.. సనకసనండ 
నాదులు వైకుంఠ ద్వార పాలకులగు జయపిజయులను శపించి 
ఫాపవిమో-చనమును కూడ అన్ముగహించింి, ఇట్టి నిదర నములు 
అచేక ములుకలవు, అందువలననే యముడు నాకు న్య స్తికలుగు 
నట్లాశీర్వదింపుడని (ప్రార్థించెను. 

(4) (పతి = బదులుగా ఈ వరములివ్యని'చో నతిధి శపించు, 
నని భయపడి యీ వరములిచ్చునట్లు వాగ్టానము చేసెనని 
ఊహీంచనక్క_ర లేదు. నచిశేతస్సుకు కోపమువచ్చినట్లు సూచన 
లేదు. ఉపవాసమువలన బాధపడినట్టు సూచనలేదు దాన 
మివ్యబడి వచ్చినవాడుగాన (పత్మిగహీతను కలియుటకై. ఆతు 
రత పడుచుండెను, అందుచేత నిరాహారమతనికి బాఢాకరముగా 
నుండియుండదు, మరియు యమలోకమున కలిగెడి ఆహారమును 
నునుష్యలోకములో కలిెడిడానికన్న భిన్న ముగానుండియుండ 


ఉపనిషత్స ప కె కళోపనిషతు ౨8౧ 


వచ్చును, అది ఎట్టున్నను యముడు తన ౮ యా దార్యమునుబట్టి 
నరములసీయ _సంకల్పించెను, ఆ నచిశేతస్సు (పవర్తనను 
ఊహించి మెచ్చుకొని వరములనియ్య పూనెనని ఊహించ 
వలెను, 

..శాత్పర్యము:-- సీను పూజనీయుడవు అతిధివి, 
(బాహ్మ ణుడవు నీకిబె నమస్కా-రముల్కు నీవు మూడురోజులు 
నాయింటిలో నుపవసించికివి, అట్టి అపచారమునకు కినియకుము 
(చాహ్మణుడవు కనుక నీ పె”దార్యమునుబట్టి నాకాపదరాదని 
నాకు "తెలియును, నీవుచేసిన అఖండ త్యాగ మును నీ పూర 
చర్మిత్రనంతను చేను దివ్యదృష్టి చే కనిపెట్టితిని నీ సచ్చర్మిత్రకును 
నీ సంపూర్ణ త్యాగమునకును చేను మెచ్చి పీకు వరములనీయ 
సంకల్పించితిని. ఇష్టమైన మూడు వరములను కోరుమొ నాక 
భద్రము, కలుగునట్లు నన్నా శీరదింవుము, 
౧౦వ నుళతము: శ్రుత 10 

ఇాంతసంకల్పస్ఫుమనాయధాస్యాత్‌. 
ఏతమన్యుః గాత మోమాభిమృతో y 
త్వ త్ససృష్టం మాభీవే త్ర తీత 

ఏలే తయాణాం (పధమం వరం న్భణె్మ 

మృతో! ఓ యముడా గౌతమః = నాతేర్మడియు గొత 
అ మా అధి=-నాయెక "లేక నన్నుగూర్చి, శా న్త్ననంకల్పఃజ 
శా స్తించిన సంకల్పము కలవాడును; సుమనాః.=మంచి మనస్సు 
కలవాడును; ఏతమన్యు! = =" దూఖరహితుడును యధా = 
పూర్యమెట్లో (అట్లు) స్యాత్‌ = అగుగాక, త్వత్‌ ఆనీవలనః 
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(సస్ఫృష్టం = పంపబడిన, మొ = నన్ను గూర్చి, (పతీతేః=తృ ప్రీ 
సక్గీసవాడ 3 అభివచేత్‌ = నాతో మాట్లూడుగాక! ఆదరించు 
గాక! ఏతత్‌ = దీనిని; (తేయాణాం = మూటిలో, (పధమం= 

స; వరం =వరముగ్కా వృగౌ = కోరుచున్నాను, 
ఏిశేసార్గము! నచిశేతస్స్పు యముని ఆదరణకు (పసన్న 


చో చిన మొదటి విషయము తండి దురవస్థ వానిని తొలగించు 
టశై మొదటి వరము కోరను, తండి కోపగించి తన మరణము 
నకు శాసకుడయ్యెనని నచిశేతస్సు తలంచ లేదు, 

(1) శాంతసంకల్చ్పః = సంకల్పమనగా మనోవృత్తిని 
సూచించును. వివిధమైన ఊహలు కలుగుచుండును.  వాజ్యశ 
వసుడు విశ్వజిదా గము చేయుటయు నందులో నంతర్భాగ 
ముగా చ్యేస్థప్తుత్రుని యమధర్మ రాజుకు డానమిచ్చుటయు 
తత్ళలితముగా తసయు డదృశ్యుడగుటియు తలంచుకొొని పరిపరి 
విధముల వాజ్యశవసు డు ఆలోచనా పరంపరలో మగ్ను డయి 
యుండవ చ్చును, అవేదనపొంది యుండవచ్చును. దుఃఖము చెంది 
యుండవచ్చును. మొట్టమొడట కోపము ఒక్కింత కలిగెనని 
ఉఊహంచినను కూడ నదియెప్పుటో సమసిపోయి, యుండును, 
జగం భావములే మిక్కుటవముగుచుండును, అందుచేత వివిధ విప 
నీతీ ఆహోచనలు ' నన్నుగూర్చి పొందకుండుగాక అని' తండి 
యొక్క మనశ్శాంతిని తన నయుడ్ము కోరెను, 

(2) సీతమున్యుః = మన్యుః అను పదమునకు ' ఫోపము 
" దుఃఖము డురవ్లీ స్ట సచత్వము అని అర్ధములు కలవు, కోపమను 
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లేరు (శ) శంకరులనారకు (గహించిరి, అంతకంశు దుఃఖము 
దురవళ్ల అను అర్హము [గహించుట మేలు అట్లు చేయుటచే 
వాజ్యశవసుడు చేసిన దానమానకు కళంకము తొలగును, అన 
హజ భావము లేకుండును, ఎప్పుడు విపరీత సంకల్పములుపోయి 
దుఃఖాదిదురవస్టలు తొలగునో అప్పుడే సుమనాః మనః (ప్రసా 
దము కలుగును, (పహ్లోమనిచర్మిత విస్ట్రష్టురాణములో చూచిన 
యెడల అచ్చటను ఇట్టి విశేషమే నోచరమగును. విస్థువ్రు మొట్ట 
మొదటి పర్యాయము (పత్యేక్షమయినపుడు తండి మనస్సు పరి 
వర్తన మొందునట్లు [పహ్లాదుడు వరముకోరి పొందెను, ఇచ్చ 
టను అన్లుజరిగెను. తేండికావేదన లేకుండుటయే తనకును 
(శేయస్కరమనియు శౌ ని నిచ్చుననియు నచికేత స్సు తలంచెను, 
వసునాధుడు చెప్పిన (ప్రవచనముకూడ గమనింపతగును. దేవ 
పూజకు పూను సమయమున నీ పొరుగువానికి నీకై కోపభావ 
ముదయించెనని స్మరణకు వచ్చిన యెడల పూజనాపి ఇంటికిపోయి 
వానిని సమాధానపరచి తిరిగివచ్చి పూజించుము. ఇచ్చట నచిశే 
తస్సు యముని అన్నుగహమున తండికి తనయెడ ఏదైన అనా 

దర భావము కలుగునన్న సంశయముకూడ తీర్చుకొ నను. 
(8) త్య త్పసృస్టం=నీనలన పంపబడి, నచికేత స్సుయొక్క- 
బుద్ధివిశేసము యిందులో విశదమగుచున్నది. అతని విశ్వాస 
మును తేలియుచున్నది, యముడు తేనను మరల తేం డియొద్దకు 
సంపుననీ అతడూహించెను. (పసృష్ట అనగా విడిగా పెట్టిన ఉద్యో 
గము నుండి తొలగించిన అని అర్ధము కలదు. ఇచ్చట "కొను 
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దాళశయుగొ నీవ్వ పడి వచ్చినవాడు తనతో (పయోజనను తీరిన 
పిన్ముఏ ఆ క ర్మవ్యమునుండి తనను త్‌లగించి పంపించునని 
నచి కేతస్సు ఊహంచియుండును, నచికేతస్సు మరణించ లేదని 
నిశ్చయించవచ్చును. సశరీకుడై యుండెనని నీశ్చయము, 

(4) (పకీతక = గుర్తించుట అని అర్ధము చెప్పుచున్నారు. 
ఇచ్చ అను వెప్పవద్చును. తిరిగి వచ్చినవాడు తన బిడ్డయే 
యని (గహించి అని అర్ధము చెప్పవచ్చును, అందువలననే 
తృ స్పపడి సంతసించి అనియు. చెప్పవచ్చును. తృప్ని సంతోష 
భావములే స్టిరముగానుండునవి. తండి తనయుని గు ర్పించుట 
నినేప మా తములో జరిగిపోనును. 

(5) అభినచేల్‌ = స్వాగత మిచ్చుగాకయని అర్దము చెప్పు 
చున్నారు. మాట్లానుగాక అని చప్పుటయే మేలు, స్ట 

తాత్పర్యము: యనుధర2రాజునసకు నచి శేతస్సు కృృతజ్ఞ 
డయ్యను, తనతేండి దీనావస్షను తలంచుకొని దానిని తొలగించు 
టనై. యతేడు (పయల్నించెను, మా తండి! పరిపరి విధముల 
ఆలోచనలును ఆవేదనలును దుఃఖములును దురవసయు కలుగు 
చుండును. నన్ను తలందుకొని యతడు. చిస్తోకా)న్తుడయి 
యుండును, అట్టి దుఃఖమును దై న్నస్తితిని ఆయునకు తోలగిం 
పము. అయనకు శాంతము సంతోపమం నునః (పసావము 
కలుగునట్లు అన్యుగహంచుము నన్ను కిక నాతండ్రి దాన 
మిచ్చెను గనుక నావలన పొందవలసిన (ప్రయోజనమునంతను 
ఫొంధి మరల నన్ను నా తేం డియొద్దకు నీవు పంఫుధువః అట్లు 
పీన పంవునపుడు న్ను నాతేం డి గుర్తించి సంతేసీంచి నాతో. 
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(పేమపూర్వకమయిన సల్లాపములు జరుపుగాక నీవిచ్చెదనన్న 
మూడు వరములలోను దీనిని మొదటి వరముగా నేను కోరు 
చున్నాను, 

౧౧వ మంతము శ్రుతిః 11 


యధాపుర స్తాద్భవితాప్రతీత 
కౌద్దాలకిరారుకోర్మ! క్పసృక్టః 

సుఖగ్‌ం రాత్రీ)? శయి తావీతమన్యు 

స్యాం దదృశివాకా మృత్యుముఖాత్త ముక రమ్‌ 6 


అరుణి? = అరుణుని కుమారుడు ఆకుణియనిచేషగలవాోడు 
జ ద్లాలకీః = = ఉద్దాలకుని కుమారుడు జే "ద్దాలకి అని ధేషుగ 
Be (అయిన మితం డి గౌతముడు ) Shee 
యధా = ఎట్లు; మత్‌ = నావలన; (పస్థ్యష్ట = పంపబడిన, 
(త్వయి = సీయందు ) తధా = అట్లు; సనా గు రించి 
అదరించువాడు సంకోమించువాడు భవితా = అగునుగాగ! 
కారీ! == = ర్మాతులయందు, సుఖం ఇ హాయిగా; శయితేక = 
న్మిదించుగాక ! మృత్యుముఖాత్‌ = = యముసి ముఖనునుండీ; 
(ప్రముక్ర కం = విడువబడిన; త్వాం = = నిన్ను, దద్భశివా౯ = ద 
చూచినవాడై, నః = అతడు, ఏతమన్యుః == దుఃఖమునుండి 
తొలగి నంతోపి వించినవాడుః ఛదితౌ = కాగలడు, 

విశేషార్లము:. డ్‌ డ్‌ "ద్దాలకీః ఆరుణేః... అని పాజ్మశవసుసికి 
సర్దు, ఉద్దాలకుడు తజ అను వారిడ్డకు ఇతనికి తండ్రులు, 
అట్టుండుటికు రొండు విధముల రంకు. 


౨౨౬ ఉపనిపత్స ప కే కథోపనిపత్త 

(1) ఇద్దజిలో నొకరికకుమాప డై "రెండవవానికి దత్తుడగుట 
అప్పుడు దత్త త తండికి కరా ధికొరము కలవాడగును లేచా 
ఉఛయులకు క్యాన్‌ నార ముగల . దా ముప్యూయణ ” అను 
(పత్యేక ద శ్ర ఏధాన్మపకారము స్వీకరించబడిన కుమారుడు కావ 
చ్చును. కలియుగములో ద్వా సముష్యాయణత్వము లేదు, ఏదో 
యుక విధమైన దత్తుడనియే ఎంచవచ్చును. 

(2) మత్‌ (పసృష్టోజల్వేత్‌. (పసృష్టః అని10 వ మర్మత్రములో 
కలదు. త్వత్‌ అనగా నీవలన మత్‌ అనగా నావలస (పసృష్టః 
అను పదమునకు 10 వ మం(తములోని విశేపార్థము చూడ 
వలెను, 

(8) (పతీతేః = 10 వ మర్మ త్రములోని వి శేషార్ధము చూడ్ల 
నగును. (చూడవలెను ) 

( తీ ) శేయిలౌఎన్ని దించగ లడు, నచికేత స్సు ఇ్షంటికిపోయిన 
పిమ్మట సుఖముగా తండి శయనించునని అర్లము చేయుచు 
న్నారు, అట్లు చసినయిడల కుమారుని సమాచారము -తెలియక 
అతడు వచ్చువరకు తండి ఆవేదనపొందుచునే యుండును, 
అట్టుగాక ఈ వాక్యమును ( సుఖగ్‌ం రా తీశథ యి'లౌ = ఆతేడ్లు 
ర్మాతులయ ందు సుఖముగా ని ద్రపోవును ) న్యతం త్ర వాక్య 
ముగా తీసికొన్న యెడల నేటినుండి నీ తండికి నిన్ను గూర్చిన 
ఆందోళన్న యుండదని అ గ్ల్షమగును, అట్లు వెప్పుట నమంజనముగా 
నుండును అదెట్లు నంభనించును అనిన యెడల యముని అను 
[గగ్రహమువేత గౌతమునకు నచిశేతస్సు శ్షేమసమాచారము 
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అ నృస్వ్మురణవలననో, 'లేక ఆకాశవాణి మూలముననో తెలియు 
కలదు 

(5) దదృశీవాక్‌ = కన్నులార కాంచినప్పడు ఏతమన్వుదు 
దురవశ్లతీరినవాడై సంతోషమును పొందును, | 

( 6 } (పముక్త క ౦=నిడువబడిన వాడు. ఇది యముని hs 
(ఏత్యక్షముగానడుగక గర్భితముగా మొదటి వరములో ఇమి? స 
నా తం డియొద్టకు నన్ను పంపమని నచి కేతస్సు Es ప్ర 
యముడంగీకరించి నిన్ను పంపెదనని అభయ మిచ్చెను. శాస సీ 
మంత్రములో మువిగధమెన వరము కలదు, 

(1) తన తండి యాందోళన తీరవ లెనని సచిశేతస్పుకోరిస 
దానికి నశ్ల్లే సీతం డి యాన్షో శనరపీతుగో నేటినుండి హోయి.ళొ 
నిదించును. అని యముడు లక చను, ఇది ఇప్పశినుండి 
అమలులోనికి వచ్చునది. ఇట్లు నచిశేతస్సు తంగ్యడివాధ తీర్చెను, 

(2) నన్ను మాతం డియొద్దకు పంపుమని నచిశ్తేతస్సుకోం క్త 
దానికీ నేప పంపఫెదను సీ తండి నిన్ను నరీరముతో జూదను, 
సంతసించును అని యముడు తెల్సెను, 

(8) నా తండి ప్రూర ర్యమువలె సన్నాదరించవలెను అని 
నచిశేతస్సు కోరిన చానికి అస్లు ఆదరించునని యముడు సం 
విచ్చెను, సచికేతస్సు తండి గాొతముడు అతేనిక్షి సయ త్రం ఘు 
లున్నట్లు ఈమన్మ)ములో చెప్పుటవేత గాత; మునకు పళ్ళ 
జముణము: భార ముకాగ లదవియు నచిశేతస స్సును దాసనుక మ్స శం 
చేత నితరవుత్రులు ౩ "లేక ఛాధపడుచుంజెననియు సచికేతస్సును 
జూచిన పిమ్మట త సతం(డులిద్దతికి గతులు కయిగసువని గంతసించు 
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ననియు ఊహీంచవచ్చును. 

స ఓ నచి శేతస్స్పూ నిన్ను గూర్చిన ఆన్లో భన 
“వేకుండ నీతండి J “నేటినుండి హాయిగా uu వును. పన. పలన 
విడువబడి నీ తేండీ యొద్దకు చేరెదవు. అట్లు చేరిన నిన్ను కన్ను 
లారగాంచి సీతండి) సంత పస్యాంతుడగును, పూర్వవు దుఃఖ 
మును మరచిపోవును, మధ్యజరిగిన ఈ సంఘటనను మరచిపోయి 
సీయెడ పూర్యమువ లె పీతుడై నిన్ను అఆదరించుచుండును, 
అతేడు ఇద్దజు 'తేండు)లకు ఒక్కటే క ర్యాధికారి. కనుక సీమూం 
మున వంశము నిలచి యాయన తదన స్వరము ఆ దిగుణీకృత 
పితృబుణము నీవు తీర్చెదవని నిస్సందేహముగా నూరడిల్లును, 
౧౨ వ మృన్తము- 12 శ్రుతి 

స్వన్లెలోశె నభయంకించనా స్పి 
న తతత 0 నజరయాబిేకి | | 
ఉభే అశనాయా పీపాసె 
కోకాతి॥ గోమోద తె స్వర్గలోకే ౬ 


స్య లోక ద న్యర్లలోక మునందు; కంచనఎకొంచెమెనను, 
భయం = భయము; నాస్తి = ఉండదు, తత్ర = అచ్చట, 
త్యం = నీను (యముడు ) న = లేవు, జరయా=ముసలితనము 
త సబిభేతి = భ యపడరు, అశనాయా = ఆకలిని; వీపాసె= 
డప్పిసి ఉభె = శెంటిని; త్రీర్హా = = దాటి ( ఉందును ) నోరా 
త్రీగః ౫ దుఃఖము నతిక/మించును, స్యళ్లలోకె = జు స్ట. ము 
సందు; మోవతె = నంతోమీంచును, 


అలానే 


ఉపనిషత్స పృశె కళోపనిష ౨౩౯ 


విశేపార్థము: (1) స్యశ్చేలోకి = మామూలు స్యర్ణ 
లోకము ేవతలుండు చోటు. Md పాపులు 
నరకమునకు జేరెదరు. ప్రుణా శ్యాత్ములు న స్వర్ణముసకు జేశెదరు, 
దీనికి పరమపదమని కొందజుర్ధము న. అదిభావ్యము 
కాదు. నిరాకార నిష్టణ పరబహ్మను లేక సాకార సగుణ 
బ్రహ్మను సూచించుపదములు ఇందులో లేవు. ఇచ్చట స్వర్ష 
మును గూర్చి యేడు అంశములు చెప్పబడినవి. (1) అచ్చట 
భయము లేదు. (2) అచ్చట యముడు లేడు అనగా మరణము 
లేదు. (క) అచ్చట ముసలితనము లేదు. (4) అచ్చట ఆకలి 
లేదు. (9) అచ్చట దప్బీక లేదు. (6) అచ్చట దుఃఖము లేదు, 
(7) సుఖమున్న ది ఈ వడును మూడగా నీ లోకములోనుండు 
స్థితికి భిన్న మైనస్లితి యచ్చట చెప్పబడినది ఇందులో రంభా 
సంభోగము మొదలగునవి చెప్పబడ లేదు. అవియన్నియు సుఖ 
ములో నంత ర్భాగము' లే, అవి పురాణకాలము లోని సంగతులు, 
ఇక్కడ నుండవలక్షణము లచ్చట లేవు. దేవతలకు తి)దశులని 
'ఛేరు, ఎప్పుడును ముప్పడి సంవత్సరముల పా/యమిగలవారని 
యర్ల్షము, వారు అనిమేషులు అనగా ఎన్న డును కన్ను మూయరు 
నిద లేనివారని యక్షము, 

(2 ) అశనాయాపిపాసె = ఆకలిదప్పులు, ఈ లోకములో 
పంచభూతమయమయిన శరీరముండుటచే పంచభూతమయ మైన 
ఆహార పానీయములనది కోరుచున్నది. ఆ కోరికో తీరుటకు పంచ 
భూతములలో నొక్క-శున భూమి పత్యేక ఆస్తిగా పరిగణింప 
బడి డానికి పోరాటములు WA SONS: సవాజనముగా. 


లభించతిగిన అన్న పానములు దొరకక దుఃఖము కలుగుచున్నది, 
భూమిని న ల్యముగా జేయదలచిన వారు అన్న వానముల 
కొఆత తీర దలచిన నారు అందజుకును దేవలోకములోనళా 
అమృతమునే ఆహారముగా నిప్పించవలెను. లేదా పంచభూత 
మయమయిన ఆహారమే కావలెనన్న చో దానిని 5కు 
సాము నరులకు హాక క-గునట్లు చేయన లెను, 

(ఏ) త్యం నీవు నజ లేన, అచ్చట చేరినవాొవ చాన 
గవి అపై (ము, ఇది శేవలము నిరపేక్షకముగా చెప్పరాదు. న్యర్ష 
Sart మేనుళవిం- wa పుణ స్ట గ శ్నీ ణించగానే మరలమనుము 
భోళమునకో, క్షం వత్తురు. ముణ్ణకము 

de l0 మంత్రము “ స్తుకృతె అనుభూత్యా ఇమం లోకం 
హీసతరం వానిశ ని ” అని చెప్పుచున్నది, అయినను అచ్చట 
సత్వం = నీవు లేన్టు ' అనగా నిర్భన్థమరణము లేవని యూహీంచ 
వ ను, 
మోదతి = ముదమనగా మోదమనగా తాఫోరిన లేక 
కామించిన వస్తువు లభిం చినందువలన కలిగెడి సంతసము తె శి 
రీయము ల వ అధ్యాయము $ వ అనువాకమ్ము * మోదోదక్ష. 
ణః పష్షః (ప్రమోద ఉత్తరః పక్షః ఆనన్ష న ఆత్మా * ఆనందము. 
లోని అంకురము లేక ఆ అంశములు ఈమోనము (పమోదమః 
ఇని అనన్దమునలె స్థిర మైనవికాన్టు తాత్కాలికమైనవి, వస్తు 
సస పల కలుగునవి. శానన స్వర్గలోక ములో కలిగెడి" 
ముదము (బహ్మూనందమని చెప్పుటకు వీలులేదు. ...తె తి రీయము'" 
కీవ అభ్యాయములోనె రి వ అనవాకములో అనందములవరున . 


ఉపనిషత్‌ పకె కళోపనిషతు ౨౧ 


(క్రమము చెప్పబడెను, స్వర్గలోక ములోనుండు, ఇం దుది ఆనంద 
మునకు మించి బృహస్పతి ఆనందము దానిని మించి (ప్రజాపతి 


ఆనందము దానిని మించి (బహ్మనందముకే లదు, “ కాన స్వర్గ 
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ఆ ళా 


లోకములోని యీ యానందము దానితో పోల్చతగదు. శ్లేనోప 
నిషత్తులో 4వ ఖండము $వ మంత్రేములో స్యర్ల్షలోకమను 
పదమునకు సకుణ (బహ్మలోకమని యర్థము చేయబడెను, అట్లు 
చేయుటకు నచ్చటి రెండు విశేషణములు కలవు “అనె 
జేయ అవీ యిచ్చట లేవు, కొన "దే వేన్దు)ని స్వన్దలోళమే 
యని చెప్పవ లెను, 

'తాశ్చర్యము:__ స్వర్ణలోకమందు కించి క్తైెనను భయము 
లేదు, యముడా! నీవచ్చట లేవ. వారు నీవలన నిర్బన్గముగా 
మరణమును పొందరు, వారికి ముడిమివలన భయములేదు, వారి 


శాకలిలేదు. వప్టికలేదు. వారికి శోకము'లేదు. వారికచ్చట 
సంతేసముకలదు. 


౧౩వ మంత్రము 18 (శుతిః y 
స త్య మగ్నీం స్వ న్య్యమభ్యేషి మృతో $ 
(ప(బూహిత్వం (శ ద్దధా నాయమహ్యామ్‌ | 
శ్వర్ణలోకా అమృళ్యం భజన్త 
ఏతేద్దితీ యేన వృణెవశేణ య 
సః = ఈ; మృత = పీ యముడా! త్వేం = నీవు, 
న్వర్గ్యం జస ్వర్షనంబన్ధమైన; అగ్నిం = అగ్నిని, అ భ్యేవీ=జ్ఞుపక 
ముంచుకొని యున్నావు అనగా తెలుసును, (గేద్దధానాయ= 
al 


9౮9 ఉపనిపత్స ప్ర కె కఠేపనిపత్తు 


Gg నాఘవగు; నుహ్వా వ నానిమిత్త ము; తం = దోనిసి; 
(పబూహా = చక్కగా నుప చేశించు ము ఘు, స్యర్లలో కొ? = = స్వర్ల 
బోక్ష ఘులు3 అశ్యుతత్యం=అమృతత్వమును? భజ _న్తెజభజించు 
చున్నవి ఏతీత్‌ = క్షన్‌ ద్వితీ యేన = రెండ డవదియగు; వ రేణ= 
నరనుచేత; వృణెంకోరు చున్నాను, 

ని శేషూర్టము: (1) * అగ్నిం == యజ్ఞములు చేయు 
విధానమది యొక అర్షము, తేజస్సు, జ్ఞానము, (ప్రబోధము అని 
అగ్గములుకాకక లను. అగ్నీ = చేస అనగా పుట్టుక నుండి 
సహాజ మైన జ్ఞానముకలవాడు, లేదా పుట్టుకగలడాని నెల్ల ఎరింగిన 

వాడు, అనగా సృష్టినంతను ఎరిగినవాడు, అస్థిజ్ఞానము న్యర్ష్యం= 
శ్యర్లసంబన్గ మైనది, అనగా న స్యర్గమునుార్చినది, కాన అనుస 
రించిన సారికి స్వర్గమును ఇచ్చునది, స్వర్గములోనివామ. కర్రు 
నడి సామొన్యమగు తొకిక ఫలములనుగాక పారలొశకిక ఫలితము 
లను ఇస్పించగలదియని అర్ధము 


(2, అ భ్యషి=స్మరసి, జానాసి అని (శ్రీ శంకరులవోరు 
అర్ధము చెప్పుచున్నారు. అనగా ఎకుగుదువు, జ్ఞాపక ముంచు 
కొని యున్నావు, యమునకు ఈ స్యర్హ్యాగ్ని సమాచారము 
అనాదిగా తెలియును నురచిపోకుండ న 


చారాలు ఆయం జు. రాడా జనాల డా సనానానా నాను తునన జామా జనా. య్య నయిం. 
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* సామాన్య యజ్ఞ విధానమే అయిన యెడల నదియదిపరశే భూలోక ను 
నకు శెలీసియుం జన ఆ విధానము ననుసరించియే నచిశేకస్స కండి 
గాతముతు విశ్వ జిణ్యాగ ము వేసియం డెను, చానితనో నచిశేతస్పు తప్త 
పొంద లేచు “కాన నంకతమించిన యజ్ఞనిధానము గాని, శ్రనరవస్థుము గాని 
నచిశేతిస్సు కోరుచున్నాడు, 


ఉపనిపత్స ప్త కె కఠోపనిపత్తు ౪3 


యముడు గరకమునకు పాలకుడని (పతీతి, మరణము కలిగించు 
ననుకొందుము కొని స్వరమును ఇప్పించగ ల వీధానమఃను ఆయ 
నకు "తెలియును, అమృతత్విమును ఇప్పించగల వీధాసమును 
ఆయనకు తెలియును అని విశదమగుచున్న ది, 

(8 ) హల త. ఈ వల్లి 2వ మంత) 
ములో (శేద్జరెమొక్క- స్వరూపము తె అలుపబడెను, గ _త్తేమజ్ఞానము 
ఫొందుటకు అన క్త క్రి ఆగ ,లేకలదని అన్షము, సచి శేతస్సు "తన్ను 
గూర్చి యీ పదము హాడినాడు తనలో ఏర్పడిన నూతన? 
అతనికి చక్కగా గోచరమైయున్నదని భావము, ఇడి నరో క, 
వాదు. నత్యమని మున్ముందు బుజువగును, 

(ఉస్వర్ల రలోళాః =స్వల్లిలోక ములు, స్వర్షలోక కములుకూడ తమకు 
వ  అమృతత్యమును కోతుచున్న వని అర్థము చెప్పవచ్చును. 

స(ర్లలోక సివాసులసి అర్షము చెప్పవచ్చును, క కూడ 
తమకు లభించిన 12 వ మంత్రములో చెప్పిన సంపదతో తప్పి నీ 
షొందక హోెచ్చైన అమృతత్వమును ఫోరుచున్నా రని చెప్ప 
వచ్చును, అప్పుడు స్వర్ష్యం అగి సిం అనునపుడు సర్షలోక వాసులకు 
అమృత తగ మిప్పించగల యజ్ఞము లేక జ్ఞానము అని అర్హవ మం 
వేయవచ్చును, 

(5) అమృతత్వం = స్యర్ణమందుస సంభవించు అమృత త్వ'నే 
అయిన యెడల నదియొక కొంత కాలము వరే పరిమితేనోయి 
యుండును, సగుణ బహ్మయొద్ద అమృతేత్యమయిన మొగం) 
మహో(ఫ్టళయ సమువరకు నిలుచును, పరమాత్మయొగ్ల అమృతేత్య 
మయిన యెడల అది శాశ్వత ముగానుండ ను, నరకలోః నివా 
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సులు ఎల్లకాలము బాధపడుచుందురు. న్యర్షలోక నివాసులు 
ఎల్లశాలము సుఖపడుచుందురు, సుఖసంబంధముగల అమృ 
తత్యమని గూడ నరము చేయవచ్చును. 

(6) భజ_నై = పూజించుట, ' ఉపాసించుట। పొందుట అని 
అర్ధములు కలవు. ఇచ్చట పొందుచున్నారని అర్లము చెప్ప 
వచ్చును, అట్టు శ్రీ) సంకరులవారు చెప్పియున్నారు, కోకు 
చఛున్నారనియు చెప్పవచ్చును, అప్పుడు స్వ శ్రలోకములోనున్న 
వారుకూడ ఫోరెడి నూతనమగు అమృత తమని అర్ధము చెప్ప 
వచ్చును. 

తాత్పర్యము! ఓ యమధర్మరాజా!  ఉత్తమవయిన 
అమృతత్వమునిప్పించగల యజ రహస్యమును నూతన జ్ఞాన 
మును నీకు అనాదినుండియు 'జెలిసియున్నవి. నేను ఉత్తమ 
(శద్దచే ఆవేశింపబడి అప్ప డె యున్నాను, నాకు నీవా రహా 
స్యము నుపజేశింపుము, స్యక్షలోకవాసులు గూడ ఆ అమృతత 
మును గోరుచుస్నారు. ఇది రెండవ వరముగా (పసౌదించుమని 
చేను నిన్ను (పారి ంచుచున్నాను, 
౧క వ మర్మత్రేము (శ్రుతిః y 14 

(పతే (బ్రవీమి తదు మేనిజోధ 
స్యర్ల స్రమగ్నిం నచికితః (పజానకా 
అన నృలోకా.పిమధో (పతిస్టాం 

పిది త్వనేతేం నిహితం గుహాయాం య 

నచిశెతః == ఓ నచికెతస్పూ; స మగ్నిం = స్యర్ల్య మైన 
అగ్నిని; నె నీకు; (ష్మబపీమి = బాగుగ తెలిపెదను, తక్‌ = 
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దానిని, ఉ = నిక్కముగా; మె = నావలన; నిబోధ పబోధ 
పరచుకొనుము. (పజానాన్‌ = దాని స్యభానము "తైలియగా; 
అన న్రలోకా ప్రీం= అంతేముఖేని లోకమును పొండించుసది. 

అధో = మరియు; (పతిష్థాం = అధారభూత మైనది; గుహా 
ఈాం_గుహాలో; నిహీతం=నివసించుచున్న ది ( అని) వీతేం... 
దీనిని; తం౦=నీవు, విద్ధి= తెలీసికొనుము. 

ఏ శేసార్ధము:---- ( 1) స్వర్ణ రం అగ్నిం న మం(త ము 
యొక్క. విశ్తేషార్ధము చూడవలెను. స్యక్షములోనుండు పాం 
కూడ సంతకంచె నుత్తమస్థితిని పొందుట కోరెడ్‌ యజ్ఞ 
విధానము లేక జ్గాన రహస్యము, 

(2) (పజానళ్‌ =జాన అనగా తెలియుట (పజాన అనగా 
చాగుగా తెలియుట, అట్టు తెలిసినవాడు యముడు, ఆవిసంయ 
మును 18 వ మంత్రములో నచిశేతస్సు ఒప్పుకొని యుండెను. 
చాసిసి యముడిచ్చట చెప్పిసట్లు వ్యాఖ్యాతలు అ వ ము 
చేయుచున్నారు. అట్లు యముడు తన జ్ఞానపరినితిని వర్ణించుట 
అనపసరమనవచ్చును. అప్పుడి (పజాన౯ అను పదము పప 
అనగా నచిశేతస్సునకు వర్తించును, కాని నచి శేతస్సుకు విది 
“తెలిసిన వీషయముకాదుం "అందుచేత (పజాసకా అనగా బాగా 
"తెలియకో రెడియనియర్థము చెప్ప నలసినచ్చును. (పజాన౯అసగా 
ఈ అగ్ని స్వభావమును గూర్చి తెలియగానే అన న్నలోకా సీం 

అన నృలోక[పా పీ కలుగునని చెప్పవచ్చును. ఇంక్‌ పాక యూపా 
చేయనగును. (పజాన౯ అనగా పాగా యోచించగా. జని 
అర్ధము చప్పిన యెడల ఈ అగ్నీ అన స్తలో కొ ఏ ఫొందించగ ఎ 
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నని చెప్ప వీలగును. అప్పుడు నచిశకేతస్సుకు బోధించెడి విష 
యము నుహ త్తరమైనదనీ స్ఫురించును, 

(8) (పకిష్థా=మూలాధారము జగత్తునకు (పకిషస్థ సృష్టి 
కంతకును ఆధార ము, 

(4) అన నృలోకా ప్పిం=అంతేము లేనిలో క మును పొందించు 
నది, అంతములేని లోకము స్వర్గము కాజాలదు. న్యర్షలోక 
ముంతముకలదని 12 వ మం(తములో చెప్పబడెను. ఇచ్చటవాడిన 
పదము కేన 4 వ ఖండము 9 వ మం(తమును పోలియున్న ది, 

( ర్ట ) నిహితం గుహాయాం గుహాలోనివసించునది, యముడః 
నచికేతస్సునకు ఉపదేశించు అగ్ని నిగూర్చి మూడు విషయ 
ములు తెలుపబడెను. [1] ఆయగ్ని విశ్యనృష్టికి మూలాభా 
రము, [2] అది అన నృలోకములను పొందించును. [శ] అది 
మానన్రని హృదయగుహలో నివసించి యున్నది, కాన నీయ 
పరమాత్మయే అని తో చును, * యజ్ఞయాగాది (క్రతువులలో 
నుపయోగం చెడి అగ్ని హో[తము కానేరదు నిహితంగుహాయాల 
శ యజ్ఞయాగాది కగితువులు చేయువారు తమకశ్న భిన్న మగు చేవుడం 
శక దేవత కలరని యెంచి భారిని త్ఫప్ఫే పరభటకును ఇహాతోక్క గళలాోక్ష 
ఫలికములను పొంటుటకును శ్యాస్త్రనిహిత కర్మలను చేయచుందుడు,. ఎవరి 
నుద్దేశించి అయాకర్మలు చేయుచున్నారో ఆ దీనతలందఆును ఒక్కరే 
అనియును వారికేర-చో ట్లనుండోక తము సృదయములో'నే యువ్నారనియ 
ఇ యజ్ఞక రం బుత్విజులు తెలియజాలరు, ఆ జీవతేలందటు పృ'క్యేక 
పృ త్యేక ముగా? శి సమిష్టిగాగాని విశ్వ సృష్టికి మూలాధార నియమ ఈ 
య్ఞక శర్తోలు బుచ్విజులు తెలియ -లరు, అట్టివానినుండి కోరతేగినది. నళ్యర 
ఫలీకములం కాదని వారు గంహీంచుట లేదు, ఇచ్చట యముడు నచిశేతమ్మకు 
నవీననుయిన నుహ తృరమయిన ఆంశమును బోధించుచున్నా డు. 
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అనునపుడు బుద్దిమంతుల వాదయగుహాలో నిల్పినదని (శ్రీ 
శంకరులనారు అర్ధముచేసిరి, ఆ భావమునే యితేపులనుసరించిరి, 
అట్లు క్ష ప్తపరచుటకు తేగినకారణము కనుపడదు, సర్వమౌానవ 
హృదయగుహా అనియే అర్హము చేయవలెను, రెండవవల్లి 12వ 
మంతములో * గుహానిహితం ” అయిన దేవుని “తెలిసినవానికి 
హర్ష శోక ములు లేవని తెలుపబడెను, కాన నట్టిఫలితే ము ఇప్పీించ 
గలవాడు పరమాత్మయే, ఈ వల్లిలో 29 వ మతము మాడ 
వచ్చును. “ గూథమన్నుపవిస్ట 8” గూఢ మైనది, హృదయ 
ములో (ప్రవేశించినది, ఈ పదములే మరల 2 వ వల్లి 12వ మంత 
ములో వాడబజెను, ఇచ్చట యముడు పరనూత శు గూర్చియే 
బోధించుచున్నా డని తలంచవలెను, లేదా ఆత్మ యజ్ఞ మును 
గూర్చి బోధించుచున్నా డని ఎంచవలెను, సామాన్య యజ్ఞ 
యాగాది (క్రతువులనుగూరి ఏ కాదని నిశ్చయించవ లెను, 


తాత్చర్యము]... ఓ నచిశేతస్సూ నేను సీకు చక్కగా ఉప 
"దేశించెదను, ఈ స్యన్హ్యాగ్నీ గూర్చి నావలన చక్కగా (ప్రబోధ 
పరచుకొనుము. దీని తత్వము చాగా 'తెలిసినవుడు ఇయ్యది 
యన నృలోకమని చెప్పదగు పరమపదమును కలిగించును, ఇదియే 
విశ్వసృష్టి కాధారము. ఇదియే మానవుల హృదయగుహూలో 
నిలిచియున్నది, కాన దీనిని సీవ్ర తప్పక తెలిసికొనుము, అట్టి 
నువా త్తశ మైనదని (గహీంచును, 


౨౮౮ ఉపనిషత్‌ నె పషకె కథోపనిషతు 


౧౫న మర్మతేము. (కః W 15 

లోశకాదిమగ్ని ౦0 తమువాచత సై 

యాఇష్టకాయావతిర్యా యభానా | 

సచాపి త్మ త్పత్యవదద్యధో కం 

మధాస్య మృత్యుః పునచేవాహ తుష్టః ౮ 

తస్మె=అతనికి [ నచిశేతస్సుకు ] లో కాదిం=సృన్టికి ఆధార 

భూతమయిన, తీంఅగ్నిం= అ అగ్ననిగూర్చి ( యముడు ] 
ఉవాచ=చెప్పెను, యాః=ఎట్టివి; యావమీ=ఎన్ని, వా= లేదా, 
ఇష్టకాశ=ఇటుకలు, యధా=ఎట్టు నా='లేక చ=మరియు, నకి 
అతడు, అవీ=కూడ తత్‌ _దాొనిని, యధా=ఎట్లు; ఉ కృం= చెప్ప 
బడెనో? ( తధా=అ క్లే ) పృత్యనదత్‌ ఆతీరిగిచెప్పెన్కు అధ = 
పిమ్మట; అస్య-_అం మకు; మృత్యుః == యముడ్యు తుష్టః న 
సంతుష్టుడై; పునః = మరల; ఏవ = నిశ్చయముగా; ఆవాజ 
చెప్పెను, 

ఏిశేపార్లము?. (1) లోకాదిం = వశ్వమునకాధారము, 
వెనుకటి 14 వ నంతేములో (ప్రతిష్థాం అని చెప్పిన దే, 

(2 ) ఉవాచజ=చెప్పెను ఆ పరమరహాస్య మేదియో బయట 
పడలేదు, 

(4) ఇష్టకాః = ఇటుకలు అని ఫావకాన్యార్ల్షము వీరకము 
ఇనాకలు, ఎన్ని ఇటుకలు, ఎట్లు వాడవలసిన ఇటుకలు అను 
మూడు పదములు ఈ రెండవపొదములోగలవు, డాని వివరము 
'లేదియు ఇచ్చట చెప్పబడి యుండ లేదు. సామాన్య యబ్ఞమందు 
జిటుకలు వానినంఖ్య వాని రకము వానినలవరచ విభానను 


ఉపనివత్నే ప్ప కే కవోపనిషత్తు రన 


దానికి తనన గణితళాస్త్రసు, జ్‌ జ్యోకిశ్నా త్రము “మొునలగ్య 
ననపస్ని్‌ యు తెలియన *సి ముండును, ఇచ్చట పవి తెపపబడ లేవు 


శ్‌ 


దాని ఏవని ములును (శ్రీ) నంకరులవాపకూ శ యిచ్చియుండ 
లేదు, అవనవమువేదసి నవలె యుండపచ్యు ను, సుక గకల్చ 
స ా(త మును (గంధము క కం అంచులో “సీవిభాగమంతీయు 
గలదు, శశీప మం ని చేసి: స త. మునుబట్టి టే యిది 
యు 


గ 


అలాంటి 


రా 


సే యిటిక్‌ల . కి యు యుంజకు, బప్వకీ ఉప సము క్షు హాక్యా 
స ఆః బం కారకా రము చప్ప న లెను * అస్లు చెప్పిన యెడల 
ఈ పదముువలన గాహా ప్రచిన్నాములు న సాధసనంప ష్‌ అని ల 
మగును. వసునాధుణు (Iam life (Goal) a Tam 
The ఇడ” అని చెప్చీయున్నాడు. అనగా చేశే దెవ్యజీవిత మును 
అనగా న మును, చేశే సాధనను అని చెప్పియున్నారు, 
పరమాదన్శమును ను పొందచుటయు దాని స యు శేంటికి నవినా 
భొవళ సంబస్టము క కలదు. మొదట సిద్ధిగా కన పడునది రెండవ 

మెట్టుకు నాఫనగా పరిణమించును, స్‌స్గ్‌ బాధ నలభివృద్ధినిబట్టి 
మొాకుచుండును, * సక్వేన పన్దా వితతో చేవయానః ” " శి వ 
ముండకం 1 6వ మంత ఘు, చేవయానమను దివ్య 
మార్గము wl కల న్యాప్తమై యున్నది. అందుచే 
సిద్ధి en DS TID కెలుపవచ్చును ఈ ఆత్మ యబ్లి 
మునకు గాని ఉ శత్తమజ్ఞూస సంపొవనకుగాని పూనకముంను చేయ 
వలసిన కొన్ని పూర్వ విధులు ( Preliminaries) శలవు 
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౨౫౦ ఉపనిషత్సస్త 3 కళోపనివత్తు 


అన్లిదానికి చేవ వోదిత మెన కొగ్ని కర్మలు కలవు, అఆ కరు 
ఆ హోమము ఎ చేయుటబస ఈ ల్ల ఎకలు అననరమని ఎంచిగను 
ఎంచవ మృును, సన్యాసము తీసికొనక పూర్నము వికజూ 
హోమము కలను. ఆత్య'శా)న్దము కలము మహానారాయణక్రు 
6566 అనువాకములో కిరరాహోము నుర్యతోములు కన. ఆ 
మంత యులను బట్టి అగ్నిలో ఆహుతులు వెయ్యూవ'లనని కను 
పడను ఆ యిణుకలు అన్ది పనికి ఉపయోగించవచ్చును, 

(4) (ప్రత్యవదత్‌ = గరువు, శిష్యులకు పనస చెప్పినపుడు 
వారు తిరిగి చెప్పుచుందురు,  అశ్లే నచి కతస్పుయును చెప్పె 
ననియు అ స్వరమునకు యముడు మెచ్చుళొనెననియు శ్రీ. 
సంకరులవాను అర్లముచేపి5ి, అట్టె ఉచ్చారణకు యముడు నంత 
సించి మరియొక వరము (పనాదింప ఫూనుకొ నెనని ఊహించి 
యున్నారు. ఇతడు (బాహ్ముణుడు వేద వేదాంగముల నదివర శే 
పఠించియుండును, అందుచేత యముడు చెప్పిన మర్మితే ములను 
మరల చెప్పుటలో ఆశ్చర్య ముండదు, ఇచ్చట అట్టు సుస్వర 
ముతో జెప్పుట ముఖ్యమని భావించరాదు. దానిని పూర్తిగా 
(గహీంచెనని అన్వయించవ లెను, ఏకసంతే గాహిగా యముడు 
చెప్పీ నదంతేయు కంఠతే? పట్టి తిరిగిచెప్పుట యొక బుద్లివిశేషమ్సు 
దాని భొనమును అంతీశారమును (గ్రహించి యానందించుట 
అతని జ్ఞానాభివృద్ధి సూచకము, ఈ కెండును యమునక గోచర 
మయి యుండవలెను అందుచేత చే అతడు తుష్టుడె యుండును 

తాత్పళ్యము:_ విశ్వసృష్టి! మూలమెన జానరవాస్నమును 
యజ్ఞ రవాస్యమును యముడు నచిశేతస్సుక్క " ఉప చేశించెను,' 


ఉపనిషత్స్‌ ప్ప శె కకోపనినత్తు ౨౫౧ 
దానితోపాటు దానికి పూర్వకర్మగా చేయవలసిన విధానమును 
అందుకవసరమయే  హోమాదులును చానికిగాను వర్చజచ 
తనన అన్నకుండమును దానికి వలయు ఇటుకలు రకము సంఖ్య 
'మొదలగునవియును తెల్చ్బను, తాను బోధించిన ర హస్యములక 
బాహ్యక్రియలును. చిహ్నములును తెల్చెను యముడుబోధిం 
చిన దంతీయును డాని భావమును భాషయును నంరమును 
సచిశేతస్సు అవగాహనము చేసికొని తాను జీర్ణ ముచేసికొనినట్లు 
యమునకు విశదపర చెను, యముడు అతని నై పుణ్యమునకును, 
సంసిద్ధితేకును, సంతేసించినవాడయి మరల ఇటు పలికెను, 
౧౬వ మంత్రము (శుక 1 

తమ్మ బసీ(క్పీయమాణో మహాత్మా 
వరంత వెహాద్య దధామి భూయః | 
త్రవైవ నామ్నా భవితాయమనగ్ని | 
సృంకాంచే మామనేకరూపాం గృహాణ ౪ 
మహాత్మా = మహాత్ముడగు యముడు, (వీయుమాణకః క 
నంతోషించినవాఢయి; త్రం = నచిశేతస్పుతో; అ్మబనీతీ ద 
చెప్పెను పహ = కక్కడు అద్య = ఇప్పుడు; తేన = నీకు, 
భూయః = మరల్క వరం = వరములు దదామి ఇచ్చు 
చున్నాను, అయం = ఈ; అగ్ని! = జానరహన్షము ట్‌ 
రహస్యము, తీవ = సయొక్క-పేనుతో, వవ = మాత్రమే, 
భవితా = న క్రించును, నామ్నా = చేకుతో ఈ 
ఇ్రమాం=౫ ఈ; అనేశరూపాం ఇ బహురూప సులుకల 


3.9 ఉపనిషత్స 
సృంకాం = దణ్ణను; గృహాణ = తీసిఫొగుము, [(గహీంచు ఘు 

బాప ముల న! (ప్రేయమొణ)= 15 వ మంగతములో 
e తుష్టః ” అని చెప్పిన విషయమునే ఇచ్చట మరల చెప్పను, 

(2) మహాత్మా = సహజమైన ఓ 'దార్యముకలవాడు, 
ఆత్మ కి అధికముగాగలవాడు, భీకరరూసుడేగాక,  కశిన 
హృడయుడేగాక, హృదయమార్షనము దయాడాశ్షి జములు 
కలనాడని సూచించుచున్నది, మృత్యు దేనతయొక్క_ స్యమాప 
నుదియెయని లోగడ ౭ వ మం[తము 4 వ అంశములో తెలుప 
బజెను, 

(8) ఇహ అద్య=ఇచ్చట ఇప్పుడే ఆ వరము ఆచరణలోనికి 
వచ్చుటకు కాలవ్యవధి అవనరములేదని అరము, సచిశేతస్సు 
ఈ నూతన మాగ్గమునకు (పవ ర్తకుడు వ్యాపింపచేసీన వాడు 
దానిని లోకములో స్టోపరచుటకు న్యాపింప చేయుటకు యముడు 
నచిశేతస్పునకు పూరాయునాయమును అదధ్ధిక సామర్ధ్యమును 
అత్యన్తానకాశమును (పసాదించెనని యర్థము, నచికేతస్సు 
తండ్రియొద్దకు. తిరిగి పోవుట యేగాక పూర్ణాయురాయమును 
లోకద్ధరణావ కాళ మును అఫిక్ష (ప్రఖ్యాతిని బడసినవాడయ్యెను, 
నిన్మాషమయిన త్యాగమునకు అనుగుణమైన ఫలితము 
అవాంఛికే ముగా అపయత్న ముగా లభిం చెను, * యోగక్షే మం 
నసోన్యాహమ్‌ ” యోగక్షేనుమును చేను వహీంతును, అని 
(శ్రీకృషుకు భగవద్దీతలో 9వ అధ్యాయము 22 న కోకోములో 
చెప్పెన. అనై నసునాధుకు (Allelss wl be added 
౪౬0 y01) డైవరాజ్యమును మోకు మొట్టమొదట సంపాదిం 


డీ 
వ్‌ కార్యములకు సమన్వయ సూతిమును కగ్చించునది. ఆ 
స చిశేతాన్ని మే ఇన్ని గూపములు పొందినదని తెలిసికొనుట 
చత రూపములు పకస్సరము స్వతంతములు భిన్న ములు “కావ 
నియు వానికి అన్నర్షతీమగు సూత మొక్క-టియే. యనియు 
తెలియనగును, దీనికి శ్రీ) శంక సలవాఘు శ్గువత్రీ త్న మయీా” 
యని అర్దము చెప్పి, అనగా న్స యును కట్టించు తేక శబ్దము 
గల రత్న మయమయిసది. అని అర్థము చేసిరి. ఇంకొక విధమున 
అనిందితే మైన కర శమాగ్గముక లది అని చెస్పిగ. మరియొకవిధమున 
కర విజ్ఞానము తలుపుసదె అనిరి, ఈ మూడవది భాన్యమని 
తోచును, సర్వకర్శ లకును పరస్పర భిన్న ములయిన గూపములు 
కలిగియున్నను నాటెనన్నీటెని సమన్వయపర చగల అంతరార్థము 
ఇందులో కలదని అరము. గనుక య Gs వాల 
గాక అంతరార్షము తెలువునది, 

(5) స్ఫంకాం మాం తేక దండ కేక సంధా అని అ 
ఈ నచిశేశాగ్ని యే ఒక దండ దాసిసై గుచ్చబ౫ని నత ములు 
పలువిధములయిన కర్మలు విధులు క ర్మన్యములు యజ్ల యా 
గాది (క్రతువులు అనగా వానినన్నిటికిస భరించు సూ తేమినియే 
అని అరము * మణిగణాష్తవ ” భగవదీతే 7 అధ్యాయము 7 వ 
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శ్లోకము సర్వభూతేములలో నుండెడి పరాత్సకుడు ముం శర 
ములో నుండెడి దారమునకు పోల్చబడెను. అశ్హే ఈ నచిశ్తే 
తాగ్ని సర్వయజ్డ యాగములలోగుండ (గుచ్చబడిన దారము, 
రామకృ్ళస్థ ముళమునాన ఈ నాలుగవ పొనములో  మరియిక్ట 
రహస్యము చెప్పబడినదని ఊహించుచున్నారు. శాని దానికవ 
'కాశము కనుపడదు. వలయన:_ ఇమాం అను పదముకలదు, 
ఇది'ఈ” అని అర్ధము కలది, ఇది సర్వనామమ్ము లోగడ 
వెన్చీన అయమన్నికి వ పన్గా అను అర్ధము, మరింత 
సవ్యముగానుండు నచిశేతాగ్ని యను నూతన మార్గమును 
స్‌ (గ్రహించి సీపేర (పబోధ, అనుస్థానములు జకుప్రుము, అని 
యముడిచ్చిన సలహాగా ఎంచవచ్చును, 

(6) గృహాణ = ఈ పదమునకు తీసికొనుము అని అల్లము 
కలదు. నేనిచ్చెడి మాలను కొనుము, అని (శ్రీ, శంకరులపారు 
అర్షము చేసిరి యముడు పూలహారము లేక నూలుహారము 
ఇచ్చుటగాని లేక నచిశేతస్పు తీసిఫొనుటగాని సంభవించదు. 
అది యాసందర్భముకూడ ఆపదమునకు తెలిసీవానుము, అర్షము 
తెలిసికొనుము, బోధపరచుకొనుము, అని అర్హములుక్తూడ 
కలవు, ఇచ్చట ఈ యగమే సమంజసము, ఎట్లు నచిశేశాన్న 
సర్వయజ్ఞ ములకు నంతరార్భమగునో దానిని (గహించుమని 
యమును నచిశేతస్సును హెచ్చరించుచున్నాడు. నూతన 
సందేశక ర కానున్నాడు కనుక దానిలో గర్భితమయియున్న 
సర్య సారమును నచిశేతస్సు (గ్రహించుట ఆవశ్శశము, అందు 
చేతనే ఈ హెచ్చరిక ఈ యన్నీకి సీచ్చ్సు పెద్టినంతమా తమున 
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తృప్తి వీ పడీ యూరకుందువేమో ఇయ య్యది బాహుళ్యమెన వై. వెదిక్‌ 
కర్మకంతకను. సారవ సృమైన సమన(య సూత్రము ఈ విష 
య యి భ్యానమందుంచుకొని ను తెలిసికొని యితరులకు 
"కెలుప్రమాయని యముడు నచికేతన్నుకు రం. 
'తాత్ప్సం ము; లా వరన న్తుడును ఉత్త నుభావ నంభంతు 
డును అగు యముడు స 
సీకొకవ రమిచ్చె దనని 


స. ఇచ్చటనే ఇప్పుడే 
న oe మ చెప్పెను, నేనిప్పుడు 
బోధించిన అన్న సీచేరనే సచిశేతాన్నయసి లోకములో (ప్రసిద్ధి 
కిక్కును. సీవే దాని? (పవ ర్రకుడవ్వు (పబోధకరుడను, అయ్యె 
వవ, ఇం్యుది ఇదివర రకు భోక ములోనుండెడి సర్వనిధములగు 
యజ జ యాగాదిక గై: లకును సర్యవివమై చన (పబోధమునకను 
అన్న 5 తమైన సాంవ న్మిమైన సమన్యయ సూూతమయి వెలయ 
గ్‌ వ ఆ అస్త రార్జమును సీవ్ర ధ్యానించి కనుగొనుము, కను 
గొని ఇతరులకు 'దెలువుము. ఈ న్మూతేముమై సక ల సర్వ 
విధములగు భావములు జ్ఞానములు ఆధారపడి యున్నవి, పూల 
మాలలోసని పువ్వు: అను నిలిపెడి దారమువంటి ఐక కమత్యే స్యూత 
మిది, 
౧౭వ మంత ము- (శుకి కేన. 
డ్రిణాచికేత త్రి శేత్యసన్దిం 
Eg కుత్త తరతి బన్థమృత్య్యూ | 
(బహ్మజజ్ఞ ౦ "దేవ వమిడ్యం నిదిత్యా 
నిదాయ్యుమాం ల. 
(తభ = మూటికో; ' సస్థిం=విక్యతేను, కలయికను; ఏత్వజ 


సే 
1 ర 
28 
ర 


| mi శీ స్‌ న్య 
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వం న (తక శ్రి కృత్‌. అమానుక్‌ నైలు చేసినట్టి? ( ఏనా చెేచేతుఎ 
నరో యు నాచిశ్షేతస్పులక అనొడు) జః: శ్రమల = జనవమర ౯౫ 
ములను; తేరి = దాటుచున్నాడు, ఈడ్యం= సూటి మును; 
"జీవం = దిన్గమమున కా స్తిగఎవాడు; (_ఆ్రహ్మాజజ్ఞ 0 = (బ్రహ్మ 
నుండి పుట్టిన దావిని “తలిసిఫొనిన వాడు; ఏసళ (క = గోభపరచు 
కా సచాయ్య నా “en వ మునక్చుకొని, ఇమాం ౫ ఈ 
అత్య నం ఐ= అత్యధికమైన, వొంటెం = శెన్సిని; ఏ£ెి=పొంను 
చున్నాడు, 
hue న ) (కినాచి శేతః = నాచిశేతేయ 

ములు మూడు వేసెనసి అస్ధము చెప్పుచున్నాను, న. 
శీత య నబ భుగ్‌ముక్క- జ్ఞానము అధ్యయనము అనుష్టానము ఈ 
మకా కు en ఆని చెప్పుచున్నారు. ఈ రెండు అర్షములు 
(శ్రీ కంగసుఖనాపు ఇచ్చిన వే (2 విళ్తాచిశేతు అనగా మూడు 
సి కేతేస్సులు కలవాకు, నాచి శేతస్సనగా నచిశేతునిపేరబరగు 
యజ్ఞరహా స్యము, "బ్రేక్ష జ్ఞానర హస్యము, ఆ రహస్యమును 
వ తనలో ననుభవ మొసస్పు కొన్న వాడు. నచిశే 
తేస్పు |ఆస్తి ల a )_.కలిదండులతోను ఇహలోక పరలోక 
ఫలితముల 'నవ్వతగిన యజ్ఞయాగాదులలో ను నసంబస్షమువదలు 
కొని నచ్చినవాను, వానికియముడు నేర్చిన త్త మజ్ఞాన ముమరల 
నచి కేతస్సు నవలి వచ్చిననానిలోనే అతనిని (పవేశపెట్టజాఐదు. 
కన ఆ మూరికిగు సంబంధము మరల కలుగకుండ (ధువపరచు 
నై యుండవలెను, లోకములో మాసవులకు కలుగు బాధలు 
మూరు, దా వణ, ధనై షణ, లోనె వణ ఈ మూటి. 


J ay 
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స్వభావము కలివి దానిని త్యజించు విధానమును యముడు చెప్పి 
యుండును. (డినాచిశేతుడనగా ఈహణత్రయమును విసర్జించిన 
వాడని అగము చెప్పవలెను. 

(2) (తిథి = నూటితోసీమాకు. మాకా, వీతొ, 
ఆచార్య, ముగ్గుకు చెప్పెడి ( ఇచ్చెడి) ఉప దేశమని (శ్రీశంకరుల 
వారు అభి ప్రాడపడుచున్నా న, వెదస్మ కి శిష్టాచారములను 
మూటినలన జ్ఞానము పొందినవాడని చప్పుచున్నారు. లేదా 
(ప్రత్యక్ష అనుమాన ఆగనుములను నూడు (పమాణముల 
దాగరా జ్ఞానము పొందినవాజని చెప్పుచున్నారు, ఈ మూడును 
చెప్పవచ్చును. లేదా యేయొకమైనను చెప్పవచ్చును. ఈ 
లోకములో ఈ సందర్భములో వా చేసిగా స్ఫురించునవి కొన్ని 
కలవు, (త్రీయీనిద్య= బుగ్యజుస్పాను వేదముల అధ్యయనము, 
(2) సత్వరజ సృ మోగుణముం స్వభావము, (ల) భూలోక, 
భువర్లోక, సువర్గోకముల, స్వభావము, (శ్ర) మనోవాక్కాయ 
టి ఏకత్వము, (5) స్థూలసూక్ష్మ కారణ సరీరముల సభా 
వము సంబస్థిము, (5) జగత్తు జీవాత్మ పరమాత్మ ఈ మూటి 
స్వభావము సంబస్థము. ఈ మూటితో సనినిపొంది అనికలదు, 
నగా కలయిక, సమ్మేళనము, ఐక్యత, నంబనము 
స్నేహము అని అము లుకలవు. ఈ నూటితో నంబనము లేక 
మూటికి పరస్పర సంబస్థము పరస్పర ఏక్ళముక లవాడు "కాన 
లెను ఇచ్చట (తిగుణముల సమన్వయమనిగాని మనో వాసాయ 
కర్యల ఐక్యభావమనిగాని చెప్పవచ్చును, లేదా జన్మ జరామరణ 
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౨౫౮ ఉపనిషత్సప్తశె కళోపనివత్త 


ములకు కారణమగు సట... శారణ శరీరముల స్వభావ 
మును సంబన్షమును వానిని జయించు విధానమును కావ దును, 
అంతకంకెను నసమంజసనుయిన భావము చ్విచివర చెప్పినది, 
నూకు వపణలు వదలిన వాడు గనుక పిర్ముట వ చేయవలసినది, 
ఈ మూ తతి చాపణయే, 

(8 ) Ee న న్‌ నూూడుక గలు చేసినవాడు, చేన, 
బు, ! పకృ, ఖు యలు మూడును శ్రీ గ్రనవావ వసిచె సృనచ్చును, 
జూ వే దాధ్నయ రయ. నాన న చేసిన వాడసీ (శ్రీ) 
శంకకలునాప భానించిషి భగనద్దీత 18 వ అధ న్యాయము | స్‌ వ 
న్లోకములో ప యళ చాన తేపః క వ 'త్యాబ్యములుకాన. 
కర్శవ్యముకేయని చెప్పుచున్నది. ఈ మూడు ని శేసార్ట ములో 
సన్యాసులుకూ౫ చేయ తేగిన చేయని సమర్ధ ౦చ నచ్చును, 
'బృహ దారణ్యక కములో క_2.2.5-25ి.న-8. ఖై (గాహ్మణము 
లలో దాన, దము చయలు కర ర్రవ్యములని (పజాపతి మనుజు 
లకు, దేవతలకు, ఉజానవ్చలకు వధించెను, ఈ మూడును చేయ 
తగిన వేయని ఒప్పుకొనవచ్చును, ge సూళ్ట్ష3 కారణ శరీర 
ములు నూడుకలన్సు ఈ మూటినలన కలిడి ఆవేదనకు తాప 
ప ఈక తాష్మతయమును అణచెడి శాస్తి విధాన ' 

దును తేంశించ ఏీలుండకు, బృహదారణ కములో 4515లో 
కారా అశెజ్డాత శ్యోకుంత ర్యో నిధిథా ధ్యాసితవర్ట్‌ః ) అని చెప్పి 
యున్నారు. ( యస ఆళ్మను వైకొానుట ధ్యానించుట 
సమాి్తికిలో! అనుభవము పొందుట అని చెప ప్పనచ్చును. అ్టి 
వాని కయే నిక నర క కర్మగానుందును, ముణ్ణికము కీ-1-4 న 


ఉపనిషత్స ప్తకె కళోపనిపత్తు _౨నోనా 


మంతము. * అకకడ, అత్మరతిః , [క్రయావా౯ ౫ అత్మనకి, 
అత్మక్రేయ యీ, 5 శ్రిగాకలవాడుః 

4) (అ్రహ్మజజ్ఞం = (బవ్మాయనగా హేరణ్యగర్భుడనియు 
అతసనుండి పుట్టిన వాడు (బ్రహ్మాటడనియు అతవని యెరిగినవాడు 
(స్రహ్మజ్లాడసయు శెందుగుణములుకే బవాడు (బవ్మజ్ఞడనియు (శ 
శంకరుభవాొరు అర్షము చెప్పుచున్నాను. మరియొం ము (బ్రహ్మనుండి 
కలిగిన జానముక ల జీవుని అని అము చెప్పుచున్నాను. ఇక్కడ 
(బహ్మజ జ్ఞాడన్న పదము -దేవం ఈనాం అను పవయిలతో సంబం 
థము కలిగియున్న ది. అంతెయేగాకశ విది ననా ఫ్రై అను 
(క్రియలచే నుపలక్ష్మి త మైనది, అనగా తెలసిఫొని అనువవించవ కె 
నిని చెప్పెడి వస్తువు ఈ (్రహ్మజజ్ల మే డాసిని తెలిసిెని అను 


rtd . శ 
మౌన వు, రామక్ళృస్ల 
అగ్ని యనియు వాడు న రగజ్ఞుణనియు అ యదగ్ని నే "తెలిసికొన 

కా ర్తి 
వలనసియునని న్‌ చెప్పిరి, అది కొంత భాన్యముగా నె 
: రై 
యున్నది. ఏలయన: యముడు శేలిపినది లోకాధారవుయిన 


వచే అకంన శా ఏ కలుఫను శ్ర 
భవించి నవుచే అత్యన్న శారి కలుగును. కాన యీ అర్హరు 
శవుఠ నువు (బ్రహ్మైనుండి సుట్టినవాడు 


అగ్ని అని 14-15 మరత ములలో తేలుడీబడెను. ఆ యున్న కూడ 
గుహలో నిహితుడని 14 వ మంత్రము తెలిపెను. వానినే తెలిసి 
కొనుట భావ్యనుని నాదించవచ్చును, ఈ పదమును ఇంకొకనిధ 
ముగా నాబోచింపనగును, sy (బ్రహ్మాజఘు, | బహజ జము 
వ య స స | 
ఇ విభజించిన యడల మొదటిది (బ్రహ్మ = సా కండ 
వది ఆయాననుండి పుట్టిన పిళ్యము, మూపవది ఆయనను ఈ నిశ 
ములో నున్న వారిళో 'తెలియువాడు జీవాత్మ. ఈ ముప ఎను 


౨౬౦ ఉపనిషత్స ప్పశె కకోపనిషత్తు 


ఒక కేయని తెలిసికొనుట లేదా ఈ ముగి స్యభౌవను తెసి 
కొనుట లేదా ఇట్లు మూడు రూపముబుగా తోచు పూజనీయు 
శయిన చేవుని తెలిసికొనుట ఇదియొక విధానముగా నంగీకోరించ 
వచ్చును, బ్రంకోకవిధనేమ శ (బ్రహ్మనుండి సుట్టినది వశ్యము 
దానిని జ్జ = తెలిసికొనువాడు, ఆక ఆ ఆతు, దివ్వమయినది 
పూజనీయమైనది, అని తెలిసి కొనవ లెను, ఈ అన్వ్యయముకూడ్ర 
భావ్యముగానే యుండును. మహానారాయణం 1వ అనువాకం 
10వపననలో “ (బ్రిహాజక్థానం ” అని రెండు పడములుగా 
వాడబడెను, ఇ్రచ్చటకూడ న ఫ్రే “ (బహ్మజజ్ఞ ౦” అని రెండు పద 
ములు చేసిన యెకల (బ్రహ్మ అనియు విశ్వమును తెలియు నాడ 
నియు పూజసీయుడయిన చేవుడ యు అరమగును. వ యర్థ 
మిచ్చినను తెలియ తగినవాడు అనుభ్ళవేద్య మొనర్చుకొన తేగిన 
వాడు, ఈ (ద్రహ్లజజం దేవం ఈడ్యం కాన మూడుపదములకిట్లు 
అన్వయము చేయుట భావ్యము. పరమౌాత్మనుండి 'నెల్వడీన 
అత్మ పూజనీయమైన (పకాశవన్నమెన దైవముగా తెలిసికొని 
అనుభ వె క వేద్యము చేసికొనవ లెను, 

( స్ట్‌ ) అత్య న్నం శాంతిం = (శ్ర) శంకరులవారు * బై రాజం 
పదం (పాన్నోతి*” అనగా సగుణ బ్రహ్మ సంబన్ధమైన పదమును 
బొంకునచి తెలుప్రుచున్నారు, జ్ఞాన కర్మ సముచ యము అను 
పష్థించుటచే నట్టు జపగునని వారు సూచించిరి, ఇచ్చటి వాడిన 
పదములు అత్య న్తశాన్ని ఈ పదములను హీరణ గర్భునశే 
పర్తింప చేయవలసిన అవసరము'లేదు. ఈ రెండవ అధ్యాయము 
2 వ వల్లి 18 వ మంత్రములో *శేషాంశాని, శ్నాశ్ళతీనేత శే 


ఉపనిషత్‌, ఫ శె కళోపనిపతు ౨౬౧ 


వష (వారికే శాశ్వతే మెన శాస్తి ఇతరులకు కాదు ) అని 
చెప్పబడెను. వారికే అనునపుడు పరమాత్మను జూచినవారిష 
ఇచ్చట అత్య నృశాన్ని అచ్చట శాశ్వత శా న్నీ రెండును ఒక కే, 
Ce 6 వ అధ్యాయము 12 వ Es (బహ 
జ్ఞానులకు శాశ్యతే సుఖమును చెప్పుచున్నది, శ్వ కాశ్యతీరము 
ఓవ అధ్యాయము. 14వ శ్లోకము * ఛాన్మిమత్య న్న నేతి ” 
అచ్చట పరమాత్మ దర్శనమువలన గలుగు శాన్ని అనియే 
అన్యయింపబడెను, ILS నుంతము య నిశా య్యేమాం 
శ్రాన్లి నుత్యే న.మేతి” ఇతనిని అనుభవములోనిక తెచ్ఫుకొనుట 
వలన అత్య న శాన్తి కలుగును. ఇచ్చటను షా దర్శ 
నము వలన కలిగెడి ఫరితేనే శాన్నియని వెప్పబడెను, శాన 
శాస్తి మత్యన్నం అనగా పరమాత్మ పదనునియే చెప్పవలెను, 

శాత్సరగము;.._ దారెపణ, ధనైపణ, లోనై పణయను 
నూటిని త్యజించుటయే. నాచిశేత యజ్ఞములు అట్టి మూడు 
నాచిశేత యజ్ఞ ములొనర్చినవాడును జగత్తు జీవాత్మ పర 
మాళ్ళే మూటియొక్క- కలయిక గంబస్లము, ఐక్యత తేలిసిన 
వాడును ఆత్మజ్ఞానము అత్మధ్యానము నమాగలో అత్మదర్శన 
మును మూడే కగ్మలు కవ్యముల గా వపేయవాడును; జన్మ 
జరావ్యత్యు సంనారములను దొాటును, సస విధానమును 
"తెలిసికొ నెడినాడు అత్మను పూజనీయుడగు సరమాత్మగా 
తెలిసి సాక్షాత్కార మొసమ్పుకొనునాడును సససిద్రమయిన 
వాళ తమైన అపారమైన శాంతిని పొంకుచున్నా ష, 


౬.9 ఉపనిషత్స పె కతేపనివత్తు 


౧౮వ మం్యతీము a (నుమ | 18 
ప. తేది ద్భిదిశె త్‌. 
య ఏవం నిద్యాంశ్చిను * కెవాచికేతం 
సమృత్యుపా శాన్నుంతేః ర 
శోశాతినో మోద" పై సరల gg: య] 

"యః! = ఎవడు; తిణాచిశేతః = = మూడు నాచికేతస్సులు 
కలవాడగునో; spe అ Cg ఏతత్‌ == ఈ (త్రయం = 
మూటిసి ఏవం = ఈవిధముగా;  విగిత్యా = తెలిసికొ 
నాచిశేతం = నాచికేతమునుు చినుతె = ఉపాసించునో, సః. 
అతడు, పురతః = శరీరపత నకు పూరు మృత్యుపాశా౯= 
టం = నశింపశేస్కి ఇ హావ=ష్లక్క 

డనే కోకాతిగః = శోకమునుదా ౨, కా సు స్వర్‌ గలోక 
మందలి సుఖము అనుభవించాచు, మోదతే = సంతోషమును 
పొందును, 

నిశేసారము (1) (తిణాచిశేతః నాచిశేతం = 17 వ 
నుం[తములోని విశేషార్లము చూడవలెను, 

(2) [తయమేతక్‌ = ఈ మూటిని జీవాల్మ, జగత్తు, 
పరమాత్సలను తెలిసికొనవలెను, లేదా కర గ్‌ జ్ఞునమార్డ 

ములను ఈవిధముగా అనగా 14_1$-_.16_17 మంత్రే లేములలో 
తెలిసినట్టుగా... అనికూడ చెప్పవచ్చును,  చిను తె_చేసి లేక 
ఉపాసించి ఎఫ్టయి-ను చెప్పనచ్చును. 

(8) ఫృరతేః3 = పూర్వము అనగా మృత్యువు సంభవించక 
పూర్వమే అనగా జీవించియుండగానె ఈ పదమునకిట్ట రము 


ల 


ఉపనిషత్చ ప్తశె కశోపనిమత్తు ౨౬౩ 

చేయక వంతః (పణోద్య=ముం: పగ (తోసివేసి మీ యని ని యర్రము 
3 (గ 

మం, అది సనుంజసము కాదు. శ్రీ న్గంక్ర కుబవాొకు 


క శేవావాత మునకు పూరమేదోని స ప. 
సూ కెముః భోగూడ “ తేహనాః ం౦మహామానస్సచ స్తై ' వారు 
pe టే యేన్చు చుచున్నా రని చెప్పుబ డెను. శాన 
డేహపాతే మునకు పూచ్వమే ఇట్టి సుసికి స సంభవించును. (సాక్‌ 

విమోకణాత్‌ == ఫకిరప తన మునేకు BS కామ్మకోధ 

ముల నాసగలనాగు యోగి అగునని భగవద్దీతే స్ట్‌న అధ్యా 
యము 19 న శోకము * ఇపోన రి తేస్సన్షో "శషాం సాన్యే 
వం మనః! నషోపం క హూ సనుం | బేహ్బ తహ దృహ్మణి తెస్టి తాః 
గెచ్న్చటనే తేవు (పకృవిని జయించి |, బహ్మయంమ నిలున బడు 
దుకు. ఇచ్చటనే య్యిి గుభస్టికి కలుగు రని ఇతరమైన ఉపనిపత్తు 
లును తెలుప్పచున్నవి, 

(4) న్యర్లలోశె కె = స్వాలోక మునకు ఈ విద్యాంసుగుపోన్ఫ 
నని అగముకాొదు. rn పీముట జరిగిడి పవవ్‌ అది 
ఇచ్చట స్వగ్గలోకములో చెప్పెడి సుఖములన్నియు ఈ ఖభ్రోక్ర' 

ములో నుండగనే ఈ లోకములోనె పొందునని యర్థము, 
మ్బూకం కీ_2_9 పర (బ్రహ్మను “తెలిసినవాడు og 
యగును, అ యిచ్చటను విదాగంసుడు Gyn "స యే 
(పసాదింపబడు ఆ ఆనందమును అనుభవించునసి అ ము, 
(పశ్నోపనిపత్‌ 4 వ (సశ్న 101 (బాహ్మణములు త సరో 
భవతి సర్వ మేవావివేశ 7 "తాను సర్వము అగును, సర్యనులో 


(పవేశిం? చును, అట్టి యు త్త మస్టితిని ఫొందునని య రము. జ్ఞా జాని 


౨౬౪ ఉసనివత్స ప్రశె కళోపనిషక్తు 


యిచ్చటనే స్య సర్షలోశ ము సొంచునని పుముపసూ కృముకూడ్ర 
తెలుఫుచున కోన నట్టి సుఖములు ఈ కరీరమందుండగనే 
అనుభపిం దునని చెప్పవలెను. 
తాళ్చర్యము:. ఈ మూటిని జగత్తు జీవాత్మ పరమాత్మ 

లను ఈ విధముగా తెలిసికొని , తెణా ాచిశేతుడై అనగా డానైపణ 
ధవెవణ లోనె షాను వదలినవాడై. నాచిశేతమును ( ఉపా 
సించిన విన్యాంసుకు వ్రేక్ష జ్ఞాని శరీరము నశించక పూర్వమే 
మృత్యు వాశ ము ధ్గంస మునర్చి వానినుండి విమోచనము 
పొందును అనగా జీవన్ను క్పుడగును, అందుచేత మఃఖములను 
'దామును, ps  లిగెడి అనుభవములను ఇచ్చటనే 
పొందును, 
౧౯వ ముంత ము ను (శ్రుతిః య 19 

ఏష తెఒగ్ని రి స్నచి శే న్వ్వర్లో న్‌ 

యనునృణీథా ద్వితీయేన వీణ | 

ఏతమగ్నింతృవై వ (ప్రవత్ష్య న్నీ జ జనాన 

_సృతీయం వరం నచిశేతో వృణీష్వ లు 

నచికేతః = సచిశేతస్సు; ద్యితీయేన = రెండవదియగు; 

వరేణ = వరముచేత; యం = దేనిని (త్యం = నీవు ) అవృణే 
భా = కోరితిరో, వీపి = ఈ; స్‌ కర Ge = న్వన్హ్యొగ్ని: 
"తెజ సీకుు జనానః = జనులు, ఏతమగ్నిం = ఈ అగ్నిని; 
తై ద జ నీకుమ్యత నే అన్మిపనక్ష్యన్ని జు (పకటింతుకు. 
నచిశేతః = ఓ నచిశేతస సూ తృతీయం= మాడవదగు, వరం= 
వరము"ను వ వృణీవ్య = = కోరుము, 


ఉసనిపత్న పశ కఠోపనిషత్తు ౨౬.౫% 


విశేసారము. (1) సనంష(మగ్నిం ౫ 18-14 మంత 
ముల విశేస్తార్లము ల 
(2) జనాసకి = (ప్రవక్ష్యన్ని = జనులు తెలుప్రుదురు. 
(నవక్ష్యున్మి అనగా (పకటింతురు, వర్మింతుకు, విశదపరతుకు 
అని అర్లములు కలవు, కెడిరీయం 1 అధ్యాయం రవ అను 
వాకము * (బావ్మ 3 (సవక్ష్యన్నాహ (బహాగ్టేపాస్న వానీతి క 
లోకములో ఈ నూతన పన్షకు (పవ రృకుడు నచిశేతస్పని 
(ప్రఖ్యాతి కలుగును, ఆమ న్మ)ములనుపచేశించుటకు (ప్రచా 
రము చేయుటకు సచిశేతస్సుశే హక్కుకలదు, ఇట్టి యధికార 
మును యముడతనికి కలిగించుచున్నా డు. 
తాత్సర్యము:... ఓ నచిశేతస్సూ చేనిని సీవు రెండవ వరముగా 
కోరియుంటివో ఆ న్వన్త్యాన్నీ ఇదె నీబె లోకమంతేయు సీ అగ్నీ 
స'దెయని అంగీకరంచి య్లీ (పకటింతురు. ఆ పన్లకు స్‌వే 
(పవ ర్తకుడవు. దానిని (పదారములోనికి తెచ్చుటకు, ఉపచే 
శించుటకు, బోధించుటకు నీవె అప డవు, నూతన మాగ్గమును 
(పకటించువాడవు నీవె, ఇక మూడవదగు వరమును కోరుమూ, 
ఈ మస్త్రము యమునియొక్క_ సద్భానమును, నచికేతస్సు 
నందుగల (పేమయును బుజువు చేయుచున్నది, 
౨౦ వ నున్హము (శుతిః ఇ 20 
యయా (తె ఏచచిక త్సామను ప్యెఇఒ 
౬. స్రీ ల్వేశనాయమ స్తీలిదై కె | 
వత ద్వి ద్యామనుశీ స్తస్త గయా౭_హాం 
వరాణామేహప వరస్శృతీయః ఇ 
34 


॥ జ బవ స అట్‌ ప ఆపు జ్‌ ఇశ్రా అలో 
బిడడ ఉపఎవన్చే ప్తకే కభోపనివ 


శ మో a 
మనుసె.== వునుషు న్స్‌ మతమని (సే కేం చనిహోయివపుకు 

టీ # 
"నేక వచ్చ మాచి ఎ తమా జ న్‌ ( రః ఏల") Bo ean 


aa 


న ర దణ Bien 
హు అస్తి = మదు, వఎకె=కొండయు 


0 
అస్పి ఎక లదు, వ్రకె.అసపి, | ) చ.==నురియు, ఏకె = మరి 
క్రొంవణు; అయంది, నా సీ తి= లేవని (అంచు ) తయా 
పీన ఎవ, .అనురీ 48 = నోధింపబడోః పత్ర = వెపిని ఆహం 
దొఇం= కేలిసఫొన నళోసచు 
బత ఏవ ఊక, తృప్రయ కి = మూడ్రవదియగ్సు వరకి = 
పరము, 

లో (1) మనుస్యె = నునుజునియం మ మను 
జని మిచ్చటనేయుండను, ఇం దియముల సూక్రాంశ 
ములును | వాణమును, ఆత్మయును ఈ మూశును ఈ సరీర 
మును విశచిపోవునని నామా గమన (పతికి, నచి శేతస్సు ఈ 
మూడగుగాని, ఈ మూటిలో నేవై నగాని మరణాంత మందుండునా 
ఉండవా యను దానిని గురించి (పశ్న వేయుచున్నా డని మయుంచ 
నచ్చును * లంఫొక విధరుగా (పశ్నించినాడని ఎంచవచ్చును, 


క న్న్న -జేదో అది ప లా సమిష్టిలో 


zh 
ల్‌ 
29 
ఆలే 
ర 
il 
x 


దున్నాను, వరాశాం=నరము 


బీనా చైవోన్సునా అని కూత (పశ్నక కు ళు చెప్పవచ్చును. 
(2) * సే కె=ంచనిసోయినపుడు అని అర్ధము జీవించియున్న 


Ror me 
గుషుని చౌస్టులు కర్మిసముదాయ మె, 
* జన్మ లెస్తేచుందుసు గాని అత్మ లేదందురు అదియే అవస్థల మార్చు 
ఇలగే నిక్య యు ానుండునం దురాకి అం కేశా ఆత్మే యనునది న a 
సం ఫుక్న గావించవవ్చును, 


(11 
యం 


ఉపనిషత్స పృకె కశోపనినక్తు 2 
అలయ లీ 

నమయమునగూడ అవస మారినప్పుశు  (సేతేయుని “చెప్ప 
నచ్చును, నో పనిపత్తు ie ఖంశసు 2 వ i ఘుత్రో 
(పేక్యే అని వాడినపుటు క i అషము చేయబడెను, జా పగ త్చేస్న 
Mase ప భేదముకూడ గమ్‌్ర్లచ తీగియ ఏన్నదె, 
ఇం[వైయ జీపీతమును వ వల య. జీవిత ములో (ఎ జీవించి 
నసుణు మానవుని జీవితే ములో "పె మూక్చు కలుణచుందును, 
స్వార్టజ్‌ ఏితేమునువదలి (సజాహీతే జీవితములో (ప వేశించిపు 
డును [కొత తృ మామ్బుండును, ఇచ్చట సూత్రము మరణించిన 
పీనాటి అనియే చెప్పుట భా యి, మరణించిన లై అవన క్షీ 
త రే ఇం్యదెయ మంటు గాన అధిస్థూన చేనతలు 


9 


గాసి, (వాణపంగాని Fo cd వ్‌ ఎన అన్నిగాని ఫొగ్న గాని 
మిగులునా!  మిగలవా!ః మః లిన మెకల దాని స కి త్రంముపి 


ప 
నామరూపములు ఉందునాో ఉండనా? అనునది (పన్న. 


త్‌ 

అశ్లే (బవికేయుస్న మనుజు లో పూర్ణదకశనుండి పర దశకు 

స. కలిగినపుడు ఆ మూ" మ భొతికవఐరా? మాన. 

వీకమూా? ఆధా సమా! సివిధ వశలలో నిత్యమైన న స్ఫువ్ర 
పాడైన మ. 

(8) విచికిత్చా = నన్టేహము, మన. 1న అధ్యా 
యము 11 వ అనువాకములో “కలో శవిచికిక్సానాన్ఫ త, నిచి 
కిత్చావా ౫ అని వాడబడినది అచటను వ. 
అ ఇచ్చటి నిక కత స్సుకు కలగిన సంజేసామేమోా స్స 
ముగా గమనించన లెను, తాను నునుజలోకము సిడి న స గవ చె 
యమలోక మునకు వచ్చెను నూ నుర తులుపవసిం చెను, 


౬ 


| 


౨౬౮ ఉపనిషత ప శే కకోపనిషత్తు 


కాన మనుష్య యమలోకములమధ్య తన శరీరము ఇంది 
యాదులు వ్య శ్కీత్యము నిత్యముగానే గోచరమగుచుండును. 
స్వర్గలోక మునకు వళ్గునారినిగూర్చి 12 వ మంత ములో నచిశే 
తేస్సు “జేసి (పశ్ననుబట్టి నునుష్యలోక మును పీడివచ్చిన వి 
స్వర్గలోక మందున్న ౦తే కాలము తన న్య వ త్వమును తాను 
నిలుపుళొనుచునే యుండునని స్పష్టము, తా నుఫ లా నా 
మనుజుడననియు అచ్చట 'తానొసనర్చిన పుణ్యక రబ ఫలితమును 
భోగించుచున్నా ననియు శెలిసికొనియే యుండును, గనుక 
అచ్చటను ముర్య స్వర్లలోకములమధ్య నిత్యమైన పదార్ధమేదో 
యొకటి కలదని సచిశ్రతస్పుకు "తెలిసియే యున్నది. అశ్లై నరక 
లోకమున యమయాతనలను అనుభపించువారుకూడ మనుజ 
లోక నరకలోకములమధం ఒక నిత్యప దార్హము కలదని (గ్రహించి 
యుందురు, అదియును నచికేతస్సుకు 'తెలిసియే యుండును, 
ఈ మూడు దృష్టాన్తములలో నిత్యేమైన వస్తువొకటి కలదని 
(గ్రహించిన నచిశకేతస్సుకు ఆ మూటినిగూర్చి విచికిత్స కలుగు 
టకవకాశములేవు. కాన నతేనికి కలిగిన సంచేహము 21415. 
10-17 మం తీములలో చెప్పబడిన జ్ఞానవిషయమున సం చేహ 
నేర్పడి యుండవలెను. గుహలో నిహితుడై న పరమాత్మను 
తెలిసికొని ఈడ్యమైన చేవుని (గ్రహించి సాళ్రాత్కార మొనర్చు 
ఫొనినవాగు ఆ ఆనందసమయమున, ఆ మోక్ష కాలమున ఆ బేవుని 
కం కు భిన్నముగానుండునా! లేక ఆ 'బేన్సడును అఇతీడును మగ్న 
మయి యొకళే యగుదురా!, అనునదియే (పక్ష సామోప్య, 
సారూప్య సాలోక్యములలో నేదై న స్తితికలిగి నిలిచియుండూనా! 


ఉపనిపత ప శె కఛోపనిషతు ౨౬ గొ 


లేక సాయుజ్య మే న] రణ్యమూా! అనునదియీ ముఖ్యమైన (పశ్న. 
గ మలా దా 
దానినిగూర్చెయె సందేహాము, ఆ సస్తహము తీక్పుకొనుబశే 
నచిశేతస్సు (పశ్నిం చెను, = (పశ్న మసాొ తృర మెనది, కనుకనే 
"దేవత లకుకూడ ఇది 'తెలియదనియు యముడు తెలివి ఆ (పశ్నను 
వారింపజొచ్చెను. అట్లు యముడు (పయల్నించిన కొలదియు 
నచికతస్సు గటిపటు ప కును, 
6) ద రు న 
( శ్రి విద్యాం = తెలిసికొన గోరు చున్నాను. నచెతస్సు 
అల అన ట్‌ ఆమా స్‌ స్త్‌, (1 
వయస్సులో చిన్న వాడై నను అతనియందు (ప వధించిన (శ్రద్ధను 


|= Hee 


శ అని 


బట్టి ముఖ్యమైన (పశ్నయే వేయకలిగాను, (ప్రళ్నోపవిసత్‌ 
మూడవపశ్న 2వ (గౌవ్మాణములో పిప్పలాదమహర్షి తెలిపి 
నట్లు * అక్షిప్రశ్నాకా పృచ్ళస” కఠిన (ప్రశ్నను నచిశేతస్సు 
వేసెను. అచ్చట విష్పలాదునకు (పత్యుత్తరమియ ఎట్లు తప్ప 
"లేదో ఇచ్చటను యమునకు అ జేవిధముగా తప్పకపోయెను, 
తాత్పర్యము; మనుజుడు మరణించినపుడు "లేక అవస 
మారినపుడు అతనిలోనున్న ఏవస్తువు ఇచ్చటినుండి డలి 
సోవును! పోయి అచ్చటనుండునని కొందటు చెప్పెదరు. మరి 
కొందటిట్టి దేదియు నండదందురు. నీవ బన నుప దేశింపబడిన నేనా 
రహస్యమును ెకసికొనగోరుచున్నాను. నాకు మోగను 
(గ్రహించిన వరములలో దీనిని మాడవవరముగాగోకుచున్నా ను. 
దానిమూలమున నాకారహస్యమును తెలుపుడు, సన్దేహయు 
లను తీక్పుడు. ఈ [ప్న మూలమున మోశ్షమునొందినవ్య క్షి ఆ 
మోాక్షస్టికిలో పరమా త్మలో మగ్నమగునా? లే న్యకిత్వము 
నిలుపుకొని "వేర గానుండునా? అని నచి శేతస్పు (పశ్నించెకు, 


౨౨౭౦ ఉపనిపత్స క త్రావనిపషలు 


౨౧ వ మంత్రము అ శు wy 21] 

“దేవై ర తావివిచికిక్సితంపువా 

నహిసుక్టైయ మబుశేపషథచ్న? | 

అన్యం వరం నచిశేతో సృృణేష 

మా మాపరోత్సీరతిమాసృృై నమ్‌ 1 

అ్మత్ర=ఈ విసయ మై; పురా=పూ ర్భకాలమిం ము; నె జ 
"దేవతీలనలన, అపి = కూడ; విచికిత్సితం = స వ్షహింపబడినద్ది, 
హీ = వలనన; ఏహఃధగ్శః = ఈ ధరమ, లేక ఆతే) అయి! = 
సూక్ష మెనది, సుజ్షేయం = సులభముగా తెలియతగినది, న_ 
కాము, నచిశేతః = ఓ నచికేతస్పూ, అన్యంవరం = వేరు 
వరమును, నృణీస్య = కోరుకొనుము, మా = నన్ను, మోప 
గోక్సీక = (బకినూలుటవద్దు, ఏనం = దీనినుండి మా=నన్ను, 
అకిస్ఫజ ద సుమ 
విశేసూాము:. (1) చేనైః= చేవతలవలన ఈ దేవత 

అలో హీకణ గప్బడుకూడ చేరియుండవచ్చును, విష్ణునాఖి 
నుండి చతుర్ముఖ బ్రహ్మ ఉదయించినపుడు తనను సృజించిన 
నాొనినినూర్చె. అయనకు సంశయము కలి?ెనని పురాణగాధ 
కలదు, మొట్టమొవట దేవతలకు సంజేహము కలిగినట్లు ఈ 
నుం్గతము తెలుపుచున్నది, పురా = పూర్వకాలమును 
సూచిం రుసవకు నాడబడినది, దానివల్ల నింకొొకభాౌనము సుటి 
నుగుచున్నది, పూర్వకాలమందు ఈ సంచేహముండెడిది అను 
నప్పుడు బ్రష్టు లేవని యక్షము, యముడు ఈ చేనత ఎలోనివాడే, 
ఇఇప్పుడాయ నకు (బ్రహ్మజ్ఞానము తెలియుట యేగాక ఉపదేశించు 


ఉపనిపషత* ప శె కళోపనివతు ౨౭౧ 


అధికారముకూడ కలిగియున్నది. అయే ఇతర జేవతలకును జరిగి 
యుండవ- మ పీరెటీ జ్ఞానము పంపాము చిరో తెలిసికొన 

వలను. శోనొపనిపలే కుతో 5 “౦ కునకు (బ్రహ్మయే గుకునె బోధించి 
నట్టుక మము, భాన్లోన్యము, క కౌపీత3లో ఇన్టడు (సజాపతిలేక 
సనుణబవ్యయొద్దన ₹ నెళ్ళ యో జ్ఞానము సంపాదించినట్టుక లదు. 
దేనతలకు ఏ కర్మా ఫకారముల్రేరు అందుచే స పుణ్యపాపములు లేవు, 
జ్ఞానాధికారము కలదు. (బవ కసూ త్ర ముబవిషండమును న్ధా 
గత పరప వ. త ఎ చిక్కున్నపుడు మాననులకిది 
యితే నృ కఠినమైన న. సూచింపబడుచున్న ది, స్పష్ట 
ముగా కుక చెప్పబడెను 

(2 ) ధల అ ధ్టైను అని పసన. ఆళ్మయని 
ఇంకొకయర్షము కలను. నుతవిషయక జూనమని ఇంకొక అర్ధము 
కలదు, చ ట ఆత లేక బే నసంబన్టమగు జానమని “వెప 
ee జ్ఞానమని చెప్ప 

(8) అణు! == సూ మనది అనగా నత ఏ 
నది. అందుచేతనే నహీసుజేయం = = తేలికగా తెలియదగినది 
కాదనియు యము డుచెప్పెను, 

(4) ఉపరోల్సీ! = = (బకిమాలుట దీనికే నిర్భన్ని ంచుటయని 
అం చెప్పుచున్నాను, (బకిమాలుటయ చప్పుటయే 
భావ్యము, ఉపరత = వదలుట, విరమించుటయోని అ ర్ల ము 
కలదు, ఇచ్చట యముడు నచేతస నను పరీశ్చీ తమక 
(పయక్నించుచుస్నాడు మాయపుచ్చి ముడు గులోదింపుటకు 


CG 


కాదు. ఆంగ్లములో (Testing, Tempting) శెండు భావ 


౨౭9 ఉపనిషత్స పృశే కకోపనివళ్తు 
ములు కలవు, మొదటిది శోధించుట. రెండవది మాలిన్య ముళో 
మగ్నము చేయుట మొవటిది స్నేహితుడు చేయుసని. శరెండవపి 
క్ష త్రువ్రచేయుపని యముడు విత్రుడుగాని శత్రువు కాదు, 

(5) అకిసృజ=విడివించుము తానదినంకు వాగ్గ తృ ముచేసి 
యున్నాడు. ఆ నాగ్షక్స(పకారము ఈ వరమిచ్చితీరవలసిన చే, 
ఇయ్యని యెడల అన్ఫతదోసము సంభవించును. అందుచే నీవు 
న్యాపార్ధన నంగీశరెంచి ఆవరమిచ్చు బాధ్యతనుండి తన్చింపుమని 
వ్రమింపుమస్‌ యముడు కోరుచున్నాడు, అట్లు నచిశకేతస్సంగీక 
రించిన యెడల యమున కనృతదోషము రాదని తలచుట 
సామాన్యదృష్టిలో _భావ్యనేకాని ఉత్తమో తృమధళ్శమది 
కా చేమాయని సచ్చేహముపొడముచున్న ది, (శ్రీరామునిజీవితము 
తొర్కా-ణముగా. తీసికొనవచ్చును. కైక తనకొజుకు తన 
కుమామడి భరతునికొణకు రాజ్యమునుకోలి రాముని అరణ 
మునకు పంపునట్లు దశ రధునిద్వారా ఆజ్ఞ నుపొందెను. దశరధుని 
మరణా నృమున అయోధ్యచేరిన భరతుడు రాజ్యసీ కరణమున 
కంగీకరించనందున నై కయు భరతుడును అరణమునకుపోయి 
రామునితో తమకీరాజమక్క-ర లేదనియు రాముడే సీంకరించ 
వలెననియు [పాభేయపడిరి, రాముడందుకంగీకరిం చకపోయెను, 
అదియె యు త్రేమమని తోచును, రాముడు తన తండికి నార్దత్త 
మి ద్చెను. దశరధుడుకూడ అచ్చటినుండి రమ్మని (బతిమాలి 
న-వో రాముడేమిచేసి యుండెకివాడో చెప్పపిలు వేదు కొని అట్టి 
యు త్ర మసస్థ సామాన్యమానవుల కగమ్యమగుచున్న ది, 

శాత్సర్యము:... ఓ నచిశేతస్సూ పూర్వకాలమందు "దేవతేలకు 


ఉపనిషత్ప పృశె కకోపనివత్తు ౨౭3 


శ సీవిషయమై సంచేహమురిడెను, ఇఇయ్య్థది, (ఈ ఆత్మ గి 
a శ్రైయధథం ము) అత్య న్న. సూక్ష్మ మైనది సులభముగా 
క నైలియతగినదికాదు, నన్నీ విషయ మె 'గ్రైకిమాలవద్దు,. ఈ 
వార్ల .త్రమునుండి నన్ను., నడిపించుము నీకిష్ట మైన నురియుక 
వరమును కోరుము. నీకీ చ్చెదను, . 


౬౨౨౨న మనము - (శ్రుతిః 452. 
 చేనై క విచికిత్స్పితంకిల 
త్వరచమ్య త్రో న్టాయాన్న సుజ్జై యమా | 
వకాచాస్య శ్వదృగన్యోన లభ్యో * 
నాన్‌ న్యోవర స్తుల్య ఏతేస్యక్షశ్సిత్‌ క 


అత = ఈ విషయమై; దేవై రపి = చేవతలచేకూడు 'విచి 
కిల్చితం = సంశయింపబడినద్దీ, కిల ఇ నిశ్చయము, మృతం 
ఓట యముడా! యత్‌ =దేనిన్సి త్యంజసీవు, Ra 
ముగా, తెలిసికొనుట; న = నీలుకొదని; ఆక్సీ = శోెప్పితివే, 
అన్య = దీనికి త్యాకృక్‌ = మావంటి వక్తా = బోధకుడు, 
అన్యః = ఒరులు, నలభ్యః = దొరకడు, ఏతస్య = దీనికి, 
శ్రంల్యః = = సమానమైనది, కశ్చిత్‌ = వదిన్నీ, అన్యః = = మరో 
కటి, వరః=వరము, జు లేదు 
 విశేపార్లము? (1) చేదై కోళ్ల. దేవతలు దివ్యులు అనగా 
కేజోవీరాజకులు, ఆవరణమువలన ఆటంకము వేకుండ జయ 
పదార్థమును సెలిసికొన తగినవారు, 

85 


| మో 


9౭5 ఉపనివత్సీ పకి క కోపనిషణు 


(2) స ఇది దేవతంకుసాక. నంచే 
హాము కలిగిన వఏిషనుఘు అలిగా తెలియతేగినదికా కు, కాన 
మొనవులకు కష్టపాధ్యము.. తెలుపు పణ్టికులుగూక దొరకవు, 
వసి నిత్య మైన అత్మ రుగూక్చెన విషయము. ఇతర వరములలో 
శేచేఏ కోరినను అ" శ్య మైన అనాత్మను గూర్చిన చేయగును. 
(శ) మృతో? = మృక్యువు నశ్వరమగు శరీరముపై 
మొత మే అఫికా;ముకలవాకు. ఆత్మ పై అతనికిగాని మియొక 
రికిగాని అధికాగ ము లేను, నశ్గరమగు శరీరమును అసశ్యరమని 
భావించియుండుటచేత మోహము కలిగి డాని వినాశము 
భయంకరము దాఖకరము అగుచున్నది. అందుచే మృత్యు వు 
కూడ భయంకనుడగుచున్నాడు అగి భీకి లేనివానికి మృత్యువు 
మిడు చే, 

తాత్పర్య ము! ఓ యమధరరాజా ఈ సిసయమై "జీవత 
లకు కూడ నంచేహము కలిగియుండెనని మారె తెలిపియుంటి, 
అదియు నిశ య మెం ఇది సులభముగా తెలియబడదని మిరు 
తెలిపి యుం 193, ఇట్ట గూఢవిషయమును తెలుపుటకు మీోకంెకు 
అన్యులు సమష్టబుకారు, మానవులలో దీని బోధకులు దొర 
కుట దుర్హ్రభయు.. ఇది నిత్యమైన అత్మనుగూర్నిస వరము, 
అనిత స అన్వపదార్షముబను గూర్చిన వవమువలస (పయో 
జనమేమిశ ఇతరవరము దీనితో సమొనముకాదని నానిశి+తాఖి 
(ప్రాయము కాన అన్యవరఘుల వంకకు నామనస్సు పోవుట లేదు 
ప్రాకు ధర్మనిరాయకుటలు. నశించునది నళించనది శేల్చగల 
సమస్ట్థలు. నేను నశించని ' దానినిగూర్వ్చి కోరగా సా బుద్ధిని 


ఉపనివత్స పృకె కళోపనిస్తు 92౫ 


మరణ్బ మో కేల యత్ని ంచెదరు? మరియొక సశించని పదా ర్థము 
నాకు స్ఫురించుట లేదు, 
౨౩వ మనస్త )ము ల (యతిః య 99 
ఆ థ్‌ 

భ్రతాయువః ప్యుతపా(తాన్వ ఎవ 

బహూూ౯ పశూక౯ హా సీ హీరణ్యమశ్యాళా | 

భూ మేర్మహదాయలేనం వృణేన్య 

స్వయంచ జీవశరదో యావదిచ్చసి ఇ 


ఫతాయుపః = నూ శేండ్లు జీవించు; సత్ర పోతా = 
కొొడుకులునుమనుమలును, వృణేస్య=కోరుకొనుము, బహుూక్రా; 
అజేకములగు, పతూ౯ = పశువులను; హాస్పి=వీనుగులను, 
హిరణ్యం = బంగారమును; అళ్యొాళ=గుజ్జములను; భూమే? 
భూమియందు; మహత్‌ = గొప్పవై న ఇండ్లు లేక రాజ్యమును; 
వృణీవ్య = కోరుము; స్వయం = స్వీ; యావత్‌ == ఎన్ని) 
శరదః = సంవత్సరములు; ఇచ్చసీ = కోరుదువో; "తొవత్‌ _ 
అన్నాళు, జీవ = జీవించుము, 

వికేషార ముః.== a ఆయతనం = అనగా ఆశయము 
ఇల్లు, దీసి రాజ్యమని శ్రీ) ఫంకరులువారను _ అగ్గముచేసిరి, 
అది ఆలరాకారికము, ఇచ్చట భవనములు ([పాసాదసులు అని 
చెప్పుటియే సందర్భమునుబట్టి సరిపోవును. 
(8) జీవ = జీవించుకు సిరిసంపదలు ఎన్ని యున్నను తర 
ఆయున్దాయము లేనిచో నానిన స్ట పయాజనముండదు, (ఇచ సట 


౨౭౬ ఉపనిషత్స ప్వకె- కలోపనిషత్తో 
జీవి లేచ్చ ,.ఇన్టయభోగను | నిమిత్తమే) * అందుచే నునువుఖక్షు 
నూ _ సచ్చువరకుకూడ నీవు జీనింపవ. చును అనీ యముడు 
నచిశేతస్సుకు తెలిపెను. * యూవదిచ్చసీ ₹ తొవజ్జీవ 3. ఎన్నాళ్లు 
కోరితే అన్నా ల్లే జీవించును అనుచానిక్‌ శే అమృతత్యననీ స, 
కాదు. నూనవలోక ములో సామా న్యశేరీకముత ' ఇం దెయ 
భోగములను. అనుభవించగల జీవితమే అసి అ ము, 
తాత్సర ము నూ రెండ్ల సంపూర్డ ఆయు రొయముగల 
కొడుకులను'కు షూ ర్తెలను మనుమలను మనువరాం[డను కోర 
కొనుము. : లెక్కకుమించిన పశువులను, ఏనుగులను, గ్గుజ్జము 
లన్సు . అవిశ మైన ధనమును భూమియందు. విశాలములగు 
భ్రవన్లములను, (ప్రాహిదములనుకోరుకొనుము. సీను సరయముగా 
కూడ ఎన్నాళ్లు జీనించవలెనని కోరెదనో అన్నాళ్లు జీవించుము, 


౨౮ న మ న్త్రము - (శ్రుతిః ఇ 2క 


_పతత్తుల్యం యదిమన్య సవరం 
వృణిప్వ వి త విత్తం చిరజీవికాంచ 1 
మహాభామా నచీశేతే ౫ స్వమేధి 
కానోనాంత్వాకామ భూజంకరోమి య 


సత్‌ = వ 5 తుల్యం = సమవమయిన, వరం = నరము? 
నున్వసెయది= కలదని శే లంచినయెకల; . బి త్లీం= (ద్రవ్యమును, 


ఆ 


అదా న ల నా రం బు 
న మ కాదు, దై వసేజ మానవ సేద నిమిత్తమును 
కాదు, "అని సూచనకలదు, -.: *. | 


ఉపనిపత ప శె కళోపనివకు ౨౭౭ 


చిరజీవికాంచ= దీర్గాయుస్యుమును, వృణీప్య =కోరుకొనుము 
నచిశేతః_ ఓ నచిశేతస్పూ, మహాభూహా=గొప్పరాబజ్య మును, 
త్యం=స్‌వు, ఏధిజ ఏలుకొను ఘమ్యు కామానాం= కామములకేళ్ట, 
కామభాజం=భోగిగ్యా ' 'తాగం=నిన్నా , కరోమి=వే సెదను, 

వి శేషార్ధము:.- ( 1 ) తుల్యం మన్య సె 29 మంత ములో 
చెప్పిన విషయములు గాక యితేరవిపయములమోద స్‌ు బ్‌ 
పోయిన యొడల వానినే కోరుము, సీశేకోరెకలు కలిగిన వాని 
నన్నిటిని ఇచ్చెదను. 

(2) వధి = అభినృద్దినాంకుము, సౌఖ్యము పొంనుము, 
బలవ న్గుడవుకమ్ము. అని అసలు అము ఇచ్చట సపెప్ట ఆస్తిసరు 
డవుగా అభివృద్ధి పొందుము, లేక ఆస్పీని పొలించుము అని 
చెప్పవచ్చును, 

తాత రకము “మైన 'జెల్పస వ స్తువ్చులుగాక వొనికితు WN 
మైన (దవ్యమో దీర్థాయుశ్యుమో ఏది సీవు కోరిన డానినిచ్చె 
దను. భూలోకమున ఫె ఆ స్పినిచ్చెదను పాలించుకొనుము, ఏ 
ఇతర కోరికలు కలిగిన వానినన్ని టిని తీర్చెదను అన్ని కోరికలు 
పొందక లవు, 

౨౫ వ మున్న )ము ఆ (శ్రుతిః ల్స్‌ 
యెయెకామా దుర్గ భామ ర్త స్ట 
mE శ్చన్షసః (ప్రార్థయస్వ | 
ఇమారాతమూసృరధాస్పతూర్యా 
నహీద్యశాలం భనీయా మనుష ర] షు 


92౮ ఉపనివత్సే స్తే కకోపనివషస్తు 
ఆభ [ర్సతాభిః పరిచారయస్య 
నచిశేతో మరణం మాను పాశ్షీః mn 


మర్త న్‌లోకే = నశగరమగు మనుస్యలోకమం మ, యెయె= 
వేని; కామాః == కోరికలు? దుర్తభాః = పొందుటకష్టమో; 
(| ౮౯ అట్టి ) సర్యాక్‌ = సకల; కామాొళా == కోరికలను; 
ఛన్షతః = యధేచ్చగా, (ప్రార్థయస్వ=క్‌రుకొనుము, నరధాఃఎ 
రధములుగ ల్టియు, సతూర్యాః జా వాద్యములుగలట్టియు; 
ఇమా? = ఈ; రామొ? = అందగ బైలు, ఈద్బ శా? == కటు 
వంటివారు, మనుపైై. షో = మనుష్యులచేత్‌; లమృనీయాః = 
సొందతగినవాక్కు నహీ = నిక్కముకొదు, మత్‌ = నాచేత; 
(పత్రాభి] = ఇియ్యబడిన;  అధిః = వీరిచేత; ( ఈ అందగ త్తెల 
వేత) పరిచారయన్య = పరిచర్యలు పొందుము; నచికేతః.. 
నచిశేతస్సూ; మరణం = మరణముగూర్చి; అన్నుపాక్రీ 8 = 
(బతిమొలుట, మావద్ద, 

విశేషూన ముఖ ( 1 ) మీర్హ్యలోశే=నశ రులగు మనుజులు ' 
కల లోకము ఆమాట నాడుటచే నునుహ్య్వలోకములోని వస్తువు 
లన్నియు నశించున వేయని నచిశేతస్సుకు తోచక తప్పదు, 

(2) రామాః=స్ర్రీలు, అందక త్తెలు పురుషులను రమింప 
'జేయునాసు. కనుక రామా? ఇ ఇవమారామూః అని చెప్పుట'చేత 
తనయొగ్గనున్న అప్సరసలను జూపిన నచిశేతస్స్పును యముడు 
శోధించుచున్నాడు.. నశీంచెడి మాలోకములో నశించని ఈ 


(స్త్రీలతో రమింపనచ్చువని యముడు అెల్చెను, ఆ (స్త్రీలతో 


ఉపనివత్స ప్ప కె కకోపనిషక్తు 9౭౯ 


గూడ రధములు సంగీత పరికరములుకూడ చూపించెను. 
మానవ్రంకు దుర్గ భమకికూడ “తెౌల్పెను, 


(8) మ్మత్సత్రాభిః = చేను పంపుటచేత వచ్చుచున్నారు 
గాని మూలోకమును మెచ్చికాదు. నిన్ను వూహించిశాదు 
అనికూడ సూచనకలదు, 


(4) మరణం ఇ శనిపోవుట దానినిగూర్చి నచిశేతస్సు 
అకుగ లేదు. మరణా స్వరము నిలిచెడి నిత్యపడాగ్థమును గూర్చి 
అయన (ప్రశ్నించెను, ఆ (పశళ్ననే వదలుకొమ్మని యముడు 
కోరుచున్నాడు, ఒకవిధమున నుకణమునుగూర్చియే (పశ్నించె 
నని చెప్పవచ్చును, కొందు నిత్నప దా ర్తముకలదందురుగ చా! 
అది నిత్యమా? మరణించునా! అని ప్రశ్న నచిశేతస్సు చేసె 
నని తలంచవచ్చును. 


తాత్పర్యము! నశించు స్యభావముగల _మనుష్వలోక 
ములో నున్న వారికి యే యే కోరికలు పొందుట దుగ్గభమో 
అట్టివాని నన్నిటిని సీతలమునుకలుగా కోరుము బ్రిశ్చెదను, 
భోగించునము,, అంతియేగాక వ మనుష్యునకునో ఎన్నడును 
లభ్యముకాని సీనాయెనమటనున్న ఈ రమణీయాంగనలను నీకిచ్చె 
దను, వాక రధములతోను సంగీతయన్హా)దులతోో ను నీవెంట 
వచ్చి సీవు కోరిన పరిచర్య చేయుదురు. వారినందజీని నేనాణ్ఞా 
పించి పంపెదను. నచిశేతస్సూ ఇవన్నియు తీసికొనుము. మర 
కొన ర విషయమునుగూర్చి మాత్రము (పాభేయపడకుము,' 


జీ అస్య న ఆన భాటలో 
౨౮౦ ఉపనిషత్చే ప్త శ్చ కకోపాపత్తు 


౨౬ వ మ సగము - సుమి 4 26 


కధా నామ ర్హ్యస్యయద నృ కె తే 
త్స శ్వేగ్ణ) మాశాంజరయ "తేజ? | 
అనిన రం జీవిత మబ్బ మేవ 

తేనై ననాహో సవ నృత్యగీ తె ౬ 


అ నృక=యముడా! మ ర్హ్యన్య=నునుజానియయొక్క... (భోగాక= 
భోగములు ). కోంథా వాశి=నశ్యర ములు; స శ్వే్ష) యూశాం౦= 
సక లేగ్టైయములకు;. యత్‌ = ఏ5 తేజం జేజస్సు లీక శకి; 
(కలదో ) (తత్‌ =డానిని) ఏతత్‌ =ఈ; ఫోగా౭త్ర సోగ ములు; 
జరయ న్ని=శీణింప చేయుచున్నవి, సర్వం=అంవర్కి. జీవితం = 
జీవిత ము, అపి=నూడ; అప్బం=సగప్పైము . ఏవ=మ్మా(త నే, 
వొహాశిజు గుజ్జములున్ను, నృత్యగీ తే. నృత్యము గీతమున్ను, 
తన._నీవి, ఏన=మ్మా త్ర నే 

వి శేపార్ధరు:._ ( 1) క్ర్యోభావాః జ శః అనగా "లేపు 
భావాః=జీవులు లేక వస్తువులు శేపటివరకు ఉండునో లేదో 
నిశ్చయము కానివి. అని అర్థము, అనగా త్వరగా నశించునవని 
భావము, 

(2) జరయా =సరింపచేయును, శీ ణింహచేయును. మికు 
"తెన్చైన భోగములు మా లం దియములను, వాని శ కిని క్షీణింప 
'జేయునేగాని మేలు చేయను, . 

(శ) ఫర్యం = అంవజీ,  పిఫీలికొది (బహ్మపర్య నృముగల 
సర్వజీవులలో ఏయొక్కంరి జీవిత ముకూడ పరమాత్మళ పోల్చి 


ఉపనిపత్ప పృశె కఠోపనిషత్తు వరత 


(స తూమునరికు: "ఏ నుహాపళయమువరకు మాతనే నిలిచి 
యుండును. మోరందథే జీవిత ము కలివీననూడ అల్బమేనసి 
సూచనకలదు. 

(4) తవవవ=నీవే అసలు నస్తువులు; నీవే_మోకు నాకు 
యివగదలచితిరి, ఆదానమును చేనంగీకరించినఫుడు నావగును, 
నేనంగీకరించనొగనపుడు మోవిగానె యుండును మోయొద్దనే 
యురిచుడు, 

తాత్పర్యము: ఓ యముడా! మీరు 'కెల్పిన సర్వభోగ 
ములును అత్య నృ నశ్యరములుసుమా! స నిలు జనో 
నిలువనో నమ్మకము లేదు. ఆ భోగములవలన మా యిం దియ 
ముల పటుత్యము పాడగును. ఇందియములుగూడ శోవిల్లును, 
ఈ విశగచులోనుండెడి పిపీలికాది | బహ్మపర్య నముగల వ జీతి 
యొక్క- జీవిత మైనను స్వల్పమే, అందటీ జీవితములు కలివీనను 
కూడ స్వల్పమే యగును. పరమాత్మ అమృతత్వముతో పోల్చి 
నపుడు ఏని యునికి ఎఠతమ్య్మాతీము అతిన్వల్బ నేక దా! మోరివ్య 
దలచిన వ స్తువాహనము, వనితావి త్తములు, 'నేళతాళములును 
అంగీకరింప నేనొల్లను, అన్నియు త మయొద్దనే యుంచుడు. 


నహ స్వల్పమే. సగుణ బహ బీవిత ముకూడ వ ల్సమే ఏ 


౨౭ వ మన్త్రము = (శ్రుతిః 
నని_క్షేన తర్చణీ యో మనుష్యో 
లప్ఫాామహె వి తృమ్మడాక్ష SEEN | 
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౨౮9 ఉపనిషశ్స ప్త శే కళోపనివత్తు 


మనుష్య =మనుష్యుకు; ని_లేన=ధనముచేత; తర్చశీయ?ం 
త చే ఫౌందిన వాగు; న కాకమ్మ “తెగ నిన్ను, అదా క్ల 
చేన్‌ ఎకూాదచిక రో, నిక్త౦= (దన్య మును, లప్బా రిమహా = 
పొంగగ యు, త్యం=సీవ, చూనత్‌ =ఎంత కాలము, ఈశిస్వసి= 
ఆజ్జానింతు ష్‌ తానత్‌ = అంతవరకు, జీవిహిిము= జీవించ 
గలము, తుఎఎంటేకావి స3= ఆ; వరకి=నరయు, ఏన = 
మొ నే, మే=నాయొక్య, వరణీయః= కోరబడిన నరము. 


విశేషము: (1) అదాక్ష ad దేశ్‌ = మూచినవాక 
మెతె అవగా సీ దర్శనము కలిగిన వారి షా అద్ది అవ్యస్టము కలి 
గిన మనుజులకు వి త్ర ఘు ఆతయాస్రాయము లభించును, చేనదర్శ 
నము నిస్భఎము కానేరదు, అందుచేత మర లవి త్తృమును 
ఆయున్హాయమును చేను ఏల కోరవలెను అని సూచన కలడు, 

(2) ఈ శీష్యసి= రాజ్యము చేయునంతవరకు అని అర్ధము, 
చేయుచున్నారు. అట్లు చెప్పుటచే నొశచిక్కు కలుగును, 
యనుధ స రాజుపాలించుచు న్నంతవరకు అనగా సృృష్టీయున్న ౦త 
వప ఈ. ముని జూచినవాడు (బతుకునని స్ఫురించును. అస్లు 
చెప్పుట భావ్యముకాను, మోరాజ్ఞాపించినంతే (ద్రవ్యము 
ఆ మున్టాయము కలుగునని చెప్పుట రే భావ్యము, 

(5) న తర్పణీయక.కృ స్రీ పొందడు, ఈ వాక్యము ఉత్కృష్ట 
స్మూతేమును డెలుప్పచున్న ది, మనుజుడు (దవ్యముతో తృప్తి 


ఉపనిషత్పప్తకె కఠోపనిషత్తు ఓ౩౮కీ 


నొందడు. (దన్యమనగా ఇం దియభోగ ములకు నాధనము, 
అఫెకార మునకు, | పాభవమునకు, (పఖ్యాాతికి సాధనము అయి 
నను దానితో తృప్తిపొందకు, అనగా మానవులలో నింతకు 
మించిన శ క్రియొకటి కలదనియు సంక బృమింకొకటి కలవనియు 
నాసంకల్సము త్రీస్పటకు అన్యపడార్దము అనగా జ్ఞానము 
ఆవశ(క మనియు నచిశేతస్సు స్ప్య్టపరచి యున్నాడు, లోకము 
భేది (పజలు ఈ సత్యమును గమనించిన యెడల భూతలము 
స్వర్షమగును, 

'కాత్సర్యము:--- ఏ మానవుడును ధనముతోడనేలృక్ని 
పొందజాలడు, అంతకుమిం చిన భిష్నమగువస్తును జ్ఞునానందాను 
భవమువలనగాని మానని స్యస్యభావము తృ ప్రినొందదు. a 
యవముధగ?రాజా! మిమ్యూజూను నద్యష్టముగల మానన ౨కు 
(దవ ముకిెణితగాని, ఆయునాయము కొలటుతీగాని ఉండజూ అదు. 
మ్‌ దివ్యదర్శనముచేత నే నేము కోరకుండగచే కొల్బలుగా 
మొ యన్ముగహమువ "వ నవిమాకు లభింఛచగబను. 20 వ 
మంత్రములో చేను కోరి) వరమే నాకు నచ్చిన వరము మరి 
యొక వరముమై నాబుస్ట్‌ ప్రసకించుట లేను, 
౨౮వ మంతము ద్ద (నుతి? 

అబీ ర్య తామమ్భ తానా యుపేత్వ 


జీరరవ? ర శోక ంభస్తః సన. 
త (ళా 
అభిధాాయక వర్ణ రకి (ప వోదా* 


నతిదౌ, జీవితె కోరనేతే ఇ 28 
cu 


రార ఉపనిపత్ప ప్తె కఠోపనివమ్తో 


“అజీర్న ఆం=జీర్లి ంచనట్టి; అమృతా నాం=మరణము "లేనట్టి 
వారి? ఉకేత్యంసమికించి; (పజూనక్‌ = వారి ఉత వైన 
“తెలిసికొని; క ధఃన్షఃజఈ (కండనుండువాడు అనగా భూపిమో వ 
నుండువాడు; జేర్యక్‌ బేరి ంచునట్టి, నుర రర్థః=వరణించునట్టి స 
క8_ఎవరుః వర్ణ రతి (ప్రమాదాక్‌ = వర్ణిరతి (పమోాదముః' 
(ఆసక్మితో ) అభిచ్యాయళ =ధ్యానించుచు. జీవితెజీవితము 
నందు, అతిదిన్లై ఒపీ = అతిదీర్ణ వాయిననుకూడ, రమేత = 
మంచును, కకి=ఎవడు. 


విశేపార్షము (1) అజీర్య=జీర్య మనగా శ్రీణించునది, 
జరా అనగా ముసలితనము. _ అట్టి మునలితనమును కలిగించు 
నది. అట్టి ముసలితనము లేనివారు చేవతలు, అట్టి ముసలితనము 
క్రువారు మరులు, 

(2) కః సకి=స్టకి అనుదానికి ఆస్రః అని పాళా నరము 
కలదు త. టం. ఆస క్తి మోహము కలవాడని 
అరమ లా! 8 అని పాళా నరము కలదు, 


[ ఫ్‌) త దాస్థః అ అనగా తత్పరుడు కత దాస్ట్రః అని పాఠా్త 
రము చూప్రుచున్నాను, వర్ణ రత్మ్‌పమోదాకా= ఈ పదములకు 
వర్ణములు అనగా సంగీతము రతి అనగా (స్రీ సంఫోగము 
(పె ఎంతా అట్టి ఆనందములు ఇట్లు శీ) శంక రులవారు 

అన్వయిం చివ. దీనిక పరమాత్మయొక,. క ళ్యాణవర్ష్మ ములను 
వరాచి ఆనందించుచు అని ఒక అర్థము చేసియున్నారు, ఇచ్చట 


ఆ అ ము పొన(ము. అబు అమీతుఎకు జము నుర్మ్యులకుగల 


ఉపనిపత* ప శె కథటేపనిషగు 9౮% 


భేదమును యముడు 25 వ మంత్రములో ఇెప్పిన అప్పరసల 
సై రాలనుగూర్చి నిర్ల క్షషుము చూపుటకు ఈ మ న్న )ముగ్లేశింప 
బడెను. 

(4 “అభిఢ్యాయక=అనగా మర అమృర్యుల భేదములను 
విచశ్రణచేయుచు ఆగి అన్వయించుచున్నారు. అంతకంటె 
నధికముగా ధ్యానించుచు అసి చెప్పుటయే మేలు, ఆ ధ్యాసించ 
బడునపి వగ్గరశజి (సమోదములు అనగా సిం్మదియ సుఖములు 
భగవద్దీత 2 వ అధ్యాయం 62 న శ్లోకము “ ధ్యాయ ట్ట 
యాక్‌ సుంసః” నవివయముః*ను ధ్యానించుటచే సంగమమనేర్చ 
డును. ఇచ్చటను అగ్నే ఈ న రజి పమోదములను ధ్యాస్‌ంచుట 
పొందుటచే బన్లన ముషరు గు ముండును, 

అతిదిన్హై =మిక్కిలి పొట్నర్నైన అను ఈ పదమును జీవితము 
నకు విశేషణము చేయవలెను. అపి అని అధ్యాహారము చేయ 
పలెను.. అట్లు చేయుటచేత జీవితము దీర్ణమైననుకూడ ఈ వగ్గ 
రతి (పమోదములు ధ్యానించుచు ఎవరుండగలన ? 

"ఆెత్సర్యము: శ్రీ ణము, ముసలితనము, మరణము'తేని 
వారియొద్దకు నమోకించి నారి యు త్తమస్లితిని గమనించియు 
భూమిమిోద క్రీ ణము, ముసలితనము, మరణము కలిగియున్న ట్టి 
పోడు, తనస్టితిని గమ? ంచియు, సంగీత, సంభోగ, సంతోవ 
నంరంఛములనే ధ్యానించుచు దీక్ష మైన జీవితము దొరకినను 





* శెండవవచ్లి వవ మంత ములో కామా.ఖ్సి? ఖ్ట్‌ుక జ కొమములను 
గూర్చి మనస్సులో భ్యానించుచు లేక శిహుళహ లాడును అని ఆము 
కలదో,' ఇచ్చటను ఆచ్చటను ఒ విధమున అర్థము శెయట భావ్యము. 


<n జ గీ న 
Cry ఉపనిషత్స ప్ప కె క పనివస్తు 


గూడ వానియండె మురియుచు ఎవడు జీవిత కాలమును న 
వేయ త జం దను! ఖై దీర్హజీవితిము చే కలిగినప్పుడు వం యో 
రాఘుసగాక ఆతా? రాముడగుటకు ఎవడు యత్నించకుండునో 
అట్టివాని జీవితము కేవలము నిిష్పయోజనము, 

౨గొ వ మంతీ ము ర్‌ (రుత య 


. యన్మిగ్నాదం విచికిత్స న్ని మృతో 
య య త్పొంపరాయె మహాతి (బూహిన స సత్‌ | 
యోఒయంవరొ గూఢమనుపవిస్టో 
నొన్యంతే స్మా న్నచిశేతా వృణీ ల wy 29 


మృతో స్ట! = = యముగా! లక = దేనియందు: నువాొని._ 
మహ తృరమయిన; నాంపరాయె. మరణాంత జీసితవిపయ మె, 
యత్‌ =ఏ, కఇవం=ఈ (దినిని గూర్చి ) విచికిత్స ని = నొరు 
అనగా (వు సం చెహించుచున్నా రో, తత్‌ ఆటా నిన్ని 
నకి=మాకు, (బూహీ = చెప్పుము, అయం = ఈ, Nr 
సిగూథఢవయిన విషయమును, అన్నుపవిస్టః = ప్రవేశించి నట్టి, 
EE వరః = వరము, ( అస్ని=కలదో ) నచిశేతా?_ 

చికతన్సు, తస్మాత్‌ = దానికంు, అన్యం = మరియొక 
న నృణే తే = కోరజాలడు. 

నిశేశాయు,.._ (1) విచికిత్స న్ని = 2021 వ మంత) 
ము నిశేషాగ్ష యు కూడన లను, 

(2) సాంపరోయె = 'క వ వ్ల (స మంత ములో సీపద 
ముదహకించబడినది, హం జీవిత మునియు అట్టి బీవిత 


ఉపనిషత* ప కె కళోపనిషము 3౩౮౭ 


మును సంపాదించు సాధన అనియు రెండు అర్హములును క లవ, 
సోరాట మనియు భనిష సద్యో దారణ య యనగ se నర్షములు 
కలవు. లౌకికజీవిత మువంచల ఆకర్ష ణతో పోరాడి అన స్సక్టముగ 
నుండు స యమును మరణా నృ విషయమును రికో 
ధించి దానియునిక నస నోశ్టంచి దానిని చేశెడు సాధనను అవలంబిం 
చుట. ఈ నివిభ స ములు ఇంనులో చేరియు: న్న వీ అందు 
వేత నే దీఏకి మహతీ అను విశేషణము చేర్చబడి; తు నమనూడవ 
పాదముళో దానిని గూర్చెయే గూఢం అకికహస్య నైనదికూడ 
తెలుపబడినది, “ స అను పవిష్టః ” అను పదము లి వ వల్లి 
12న మంత ములో కలదు. నూశ్ర gs అన్న న ర్యామి 
అయినది అని అగ్గము. ఇచ్చట గూఢం అన్నుప్రవిస్టః అనునది 
వరమునకు విశేషణముగా చేర్చబడినది. ఇయ్యది సాంపరా 
యః కు కూడ న ర్రించగల ఛాననే. ఆమరణాంతము జీవిత ము 
ఆతినిగూఢమయినది, అది యిచ్చటి జీవితమునకు అన్న ర్యా 
మిదై ఆధారమై యున్న ది, 

(8) స అన్యం =మరియొకవరము ఈ నరము సరతత్యమును 
గూర్చి జ్ఞానమును కోరుచున్నది. గనుక మరియొక వరము 
వాంఛసీయము కానేరదు, నురియొక వరము మరియొక వస స్తు 
వును గూక్చునది. అనిత్యమైన వస్తువును గూక్చన దే కావలసి 
యుండును కాన నచిన కేతస్సు దానికి స. ఈ వరము 


* న్య మాకు నచికేతస్సు ఒక్క_'ే ఏకవచనములాోో సళ జలు 
వచనము నా డెను. మర్యాదసూచకమః  తేనకోను తనద్వారా లోకమున 
'కంతేకును బోధించనుని' కోశెను, 





తతొ ఉసనిషక్ప ప్తశె క్రకోపనిషను 


i 


ద్వి దుచున్నది. కొన ఈ వరమే గొప్పది, 


నిగాశములో ఇమి కీయున్న సూ శ్ర్మాతిసూ క్ష్మ మును 'వెల్య 


తాత్పర్య ము! న్డ్‌ యమధళ్మీరాజా! సాక 
మైన ఈ లోక జీనితే మును అన్న ర్యామియయిన ఆధారమెసి 
మరణాంతేర తత్య బినుగ్యూ దేవతలుగూడ సంచేహీంచు 
చున్నారు. గాశ నామహ త్తర విషయమును గూర్చెయే 
మాకుప బేశిం చుడు, ఆ నిగూడ తత్యములోని అగాధ విషయ 
మును బయలుపరచ యన్నించు ఈ వరముకన్న అన్యమయిన 
వరమును నచిశేతస్సు కోరజూలడు, ఈ (ప్రత్యు త్ర రమువలన 
నచికేత స్సుయొక,. సుసిరభావము విస్పస్టమగుచున్నది, 
యముడు చూపిన ఇం్యదియ భోగలాలస నచికేతస్సును చలింప 
చేయ లేదు. జిజ్ఞాసు వ్రకుండవలసిన సాధనచతుష్టయ సంపత్తి 
(1) ఇహాయుత్రపలభోగవిరాగము= ఇహలోక పరలోకభ్లోగ 
ముల యందు విరక్తి (2) న ని త్యానిత్యవ స్తుపివేకః * నగర 
అనశ్వరపదార్థ ఛేదమందలి నిచక్షణ ( 8) శమదమాది షట్కం 
సంప కి= అమ సన్షుణములు అ నృరిం దియ “న (గ హ ము 
బా హ్యార్షి)య న్మిగహము కాను త్యాగము తిక్క లేక నహి 
నుత శాన్ని గోద్ధ ( క ) ముముక్ష్రృత్వేము అనగా మో న్నేచ్చ 
ఈ నాబుగును నచిశెతస్సునంము అసందిగ్గముగా (పదర్శితమె 
యున్నవి, యముడు చేసిన అగ్ని పరీక్షలో నచిశేతస్సు మొట్ట 
మొదట (శెణిళో నెగ్గినాడని యర్థము, 


కఠోపనిషత్‌ 
(పధమా ధ్యాయః ఎ... లీయవలీ 
గిన మర్మకేము (గుక్క య 


అన్యచ్చే, యో2వ్యద్భుతి నేయ 
సై ఉభినానాల్లై పురుషగ్‌ం సినీతః | 
తయోః (శయ అదదానస్య సాధు 
భవతి హయ తేజ. ధ్యాకొద్య ఉపేయోవృణి కె wu 1 
(శేయః = (శేయస్సు; అన్యత్‌” =వేరై నది; ఉత=మరియు: 
(పయః = (వేయనస్సుః అన్యత్‌ = వేరై నది, ఏవ=మా( తము, 
తె= అవి; ఉభి = రెండును, నానాచె = ఏినిధ పయో జనము 
లతో, పురుషం = మానన్రన్మి సినితః = ఆకర్షి ంచును, "బ్రేక్ష 
మను తయోః = ఈ రెంటిలో, (శేయ!=(శేయస్సును, 
అదదానస్య = తీసికొన్న వానికి "లేక సీగకరించినవానికి, యః జ 
ఎవడో, స= వాడు సాధు = యోగి ఈబుమీ పూస్లుడు, 
భవతి = అగుచున్నాడు, .ఉ=మరియు యఃి=ఎవకు, (ేయ!ి= 
(శ్రేయస్సును, సృణే తెకోరుళొనునో, నఃఎవాడు, అన్దాత్‌ = 
గమ్యస్థానమునుండి "లేక పురుపార్థమునుండి, హీయ'తె = పడి 
పోవుచున్నాడు, 
విశేపొర్గము:.. ( i ) > (జేయ!-(పేయ! ( శేయన్సనగా 
* సృేయస్సనశా అభ్చముగా నింది9యభోగ మార్చిమే యని అర్థిము 
చేయనక్కర లేదు. ముజ్ణకల 1.2.1 “ ఏషవః సన్ధాః సుకృతస్యలాో కె? ఇది 
సుకృతీమాగర్లెము శేక పుణ్య మార్భీము కావచ్చును, 
37 
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త్యాగమార్లమనియు, (సేయన్స నగా భోగమార్లమని యు చెప్ప 
నచ్చును, 4న ప స (ఈనగ్గిలో ) గ్రేయన్సు విద్యా 
మార్షమనియు (మయ నస్సు అవిడ్యామా్వామనియు తెలుపబడినది, 

మొదటిది మాక మాగ్గమనియు రెండవది మో శ్లేతరవూ్య 
చునియు చెప్పనొప్పును, 


(2) అవ్వ్నత్‌ నన=₹ండు వేనై నని, తప్పకుండ వేనా నవి, 
నిశ్చయము రెంటిలో తరతవుభేదముగాక రకమువారీ ఖేదనే 
కలదని అగము, ఈశావాన్యములో 10-18 మం తేములలో నిద 
అవిశ్యమార్గములును, సంభూక్కి అసంభూతి మార్లములును 
భిన్నత్వములు కలవి, అని తెలుపుటకు ఈ పదములే వాడ 
బడెను, 


(8) నానొన్టె = నానా అనగా అనేకములైన అర్షములు 
అనగా (ప్రయోజనములు, అదర్శములు, గమ్యుస్థానములు, 
ఫలితములు, కలవియని అర్షము, అర్ధము అను పదమును 
ప్రుముళార నులు శకెలుప్రటకు వాడెదరు, ధగ్నము అర్షము 
కామము మోక్షము ఈ నాలుగును పుకుపూర్ల బులుగా 'తెలిపె 
డ్‌ ధర్మా కామము లొక స్థాయిలోను మోశ్లము మరియొక 
స్టాయిలోను హు చెప్పనచ్చును. ధర్మా ర్గకానమములకు 
సంబ్భాంచినంత వరకు ఉండెడి మార్షమును సుకృతమార్షము 
పుణ్యమార్ష ము అసి చెప్పనొప్పును, 

(4) వుకుషం = పుకుషుడనగా నిచ్చట మానవుడనిరీ 
అర్ధము. సామాన్య మానవుడు పూక్ట్ణడని అర్థముగాక "చేహ 


se Cg 
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ను పురమందు ఇం(దియాది ఉపకరణ ములతో కూడినవాడని 
చెచ్చవ లెను, 

(5 విస్‌త్ర3 = అకర్షము చెప్పుదున్నారు. అంత 
కంసు ఆక కర్షి ంచును, లేశ లాగును "అని bn స్నక్రీయ 
(పవ ర్శననుగూర్చి మానవు డెప్పుడు యోచింపసాగునో అస్సుడు 
ఈ రెండు మా ర్టిములు నానికంటికి అగుపడునుు ఆకరి ర్షించును, 
వదో యుకమార్ల మును అతడు (గహంచవలసి ల ఫ్‌ లీ_4 
పాదములలో స వాన వృణే తె అను రెండు [క్రియలు వాడబడి 
నవి. ఏ మానవుని యెదుట ఈ రెండు మార్గములు కనపడునో 
ఆ రెంటిలో నొకదానిని వృణే తె తై కకుకొనుటకు ఆవదాన 
చేతితో తీసికొనుటకు వానికి సే స్వేచ్చకలదు. (గ హిం చక 
పూర(ము ఆ మానన్సున ఈ రెండు మాగ్షములు బ్య్ఞించను, త్రీ 
కొన్నను (శేయస్సు ఎన్నడును బ్యోంచను. కాన సినీతే అవగా 
బన్షించునని చెప్పనిలు లేదు. 

(6) సాధు = సాధున్సు అనగా మేలని అస్ధము నేర. 
శుధమని అగముక లదు అని ని యేగాక ప న నంఫూర్ష్మ స్తితి 
బుషి. "లేక యోగికిగబస్టి ' అనిగాని బుషి లేక యోగి అని చెప్ప 
వచ్చును, నార్‌ అను (ఎయకు జయించుటి, ఉత్త నుసికొనొం మట 

అని అగములు కలవు. శాన ఇచ్చట (శేయోమాగ్దము సక 
రించిన వాడు ఆచరిందుచు న్నాడు పరిపూర్ణ స వపాంవవగు 
చేవమాగ్షమును పట్టుచున్నా డని చెప్పవలెను 

( | అర్హాత్‌ =(సయోజనమునుంపి ఆ తానుకోరిన (పేయస్సు 
నుండి లేదా (శ్రేయో రూగ్గమునవల్తభిం దు పరవమావ్వమునుండి 

| 


౨౨ ఉపనిషత్నే స్పకె క్ష ధోపనిమర్తు 


ని చెప్పవచ్చును. దీనిని తరచి చూడగా ఈ పేడోస్సను 
స చిబ్బచివరకు దొనినికూడ సాగా న వెన. సనాతన 
కోతకు? ఇం[దియ భోగమార్లమున చరించుమానవునస ఆ 
భేగమే ఆ ఇం దియముల శేజస్సును చివరకు ఆ ఇంద్రియము 
లను కూ+డ నశింపజేయును. ఇబేభావమును 1న నల్లీ 33వ 
మంతేము తెలుపుచున్నది, వ్యభిదారముచెసి సుఖసంకట నుల 
కస లోకనిదిత మే, 

(8) హీ కాను తే = వియుజ్యు తే అని శ) వంకరలు బాకు 
అగ్గను చెప్పుచున్నారు, కలయకనుండి విడివడుచున్నా డని 
అనము, అనగా జారి పడిపోవుచున్నాడు, 

తాత్సర్యము:--- ((శేయోమార్గము వేరైనది, మరియు 
(పేయామార్లము నిక్క-ముగా నంతేకంకే భిన్నమయినది, ఈ 
శెండును నినిధ ఆదర్శములు గమ్యున్థానములు (ప్రయోజన ములు 
సాధనలు కలవి. ఈ రెండును మానవులకు గోచర మై చెరియొక 
వైపునకు ఆకర్షించును. ఈ ెంటిలో నెవడు (శేయోమార్షము 
నవలంబించునో వానికి కళ్యాణ ప్రదమగు యోగము ఉత్తమ 
స్టౌయి పూర తము hss ఎవడు (పేయోమార 
మును వరిం; చుచున్నాడో నాడు పరనూరమునుండి పతితవుగు 
టయేగాక తాను కోరిన మార్లములోని (ప్రయోజనము బను 

సహితము చిట్టచివరకు Tas 
9 వ మంత్రము - (శకి య 9 
(శ్రేయ న ప్రేయశ్చ మనుష్య మేత 
సౌ సంపరీత్యనివిన క్కి ధీరః | 


ఉపనిపత్ప్‌ ప్తె కథోపనివత్తు కగాక్రి 
శ యోహీధీరో౭.ి భి సేయసో నృణీ తె తై 
(పేయోమన్లో యోగ క్షైమాద్వ్భృణ కే తెల 


(శేయః = = (శ్రేయస్సును, చ = మరియు; (వేయ నుకి=| పయ 
స్ఫును; నునువ్యం = మానవుని ఏత? = ఎమువ్కొంను. లేక 
కంటబడును, తౌ = ఈ అంటిని, సంపరీళ్య మనన గా ఏషా 
రించి ధీరః = ధీరుడు, వినిన క్తి = న క కాస చ 
ధీర! == ధీుుడ", ( పయనఃి=( కే బయుస్సుకో కంక్కు హీ=నిక్క_ముగాః 
(శ్రేయః రి = (శ్రేయ స్సును, అభివృణి తె ఫ్ర నేలై నదని వరఠించును, 
నున? = మన్దబు౫గ అవాడు + యోగశ్లే మాక్‌ == యోగ 
శ్షేమమువలన్క (వేయ! = (పేయస్సునే, వృణీతె = వరించు 
చున్నాడు, 

విశ్తేపార్గము (1) ధీరః= వివేకవస్తుడని చెప్పవలెను. 
దై.వదర్శనము నానిన జ్తానియను అరమ స్‌సడను పదమునకు 
EF వెదిక భాషలో రూఢి ee యు న. అగి స అమిచ్చట చేప్పు 
టకు వీలుపడదు. జ్ఞాని ఎప్పాను (వేయ సస్సును నదలి (శేయస్సునే 
(గహీంచును నిశ్చయను, ఇచ్చట సాధనలోనున్న పణమ? 
గూర్చి చెప్పబడుచుస్నని. ఈ ధీకునకు వ్యతి రేకు మం మని 
చెప్పబడెను. వివేచనాశికలవాడు ధీరుడు, లేనివాడు మన్దుణు 
అని చెప్పనొప్పును, 

(2) సంసకీత్య-= తన యెదుటికు వచ్చిన రెండు మాగ్గను 
చుట్టు క ఏిరగివచ్చును. ఆఅవగా సమ్మగముగా దాని న. 
ల గతల న శెలిసిగొనుటనై_ కృషిచేయునని అము, 


౨గోర ఉపనిపత్స షే కథేపని తు 


ఆంగ ములో (Taking an alround view) అని చె్పెన 
దానికి ఈ పదము సరిపోవును. 


( 8) యోగశ్ల మాత్‌ = యోగమనగా 'లేని వసువును 
సంపాదించు! * శ్లేమమనగా ఉన్న దానిని కాపాడుట, సామాన్య 
ముగా ఆ స్తిసంపాదన ఆస్తి సంరక్షణ అధికారసంపాదన అధి 
కార సంరక్షణ ఇందులో నిమిడియున్న వి. ఈ యోగశ్షే మము 
వలన ఇహలోక పరలోక సౌఖ్యములు కలుగున నెడి విశ్వాసము 
సర్వత వ్యాపించియున్న ది, కపినము ఇ్రహాలోక సౌఖ్య మైనను 
కలుగునను విశాంనము కోటానుకోట్టకు కలదు, ఆధ్యా” క్ట 
జీవితము కోరువానికి (ప్రారంభదశలోనె ఈ యోగక్నైమ 
త్యాగము అవసరమగుచున్నది.  అందుకనియే (శ్రీకృషుడు 
భగవద్దీత 2 వ అధ్యాయం శక్‌ శ్లోకములో * సన అళ్మ 
వాళ” అని అర్జునునకు సలహానిచ్చెను. ఆ సి వంతుడుగాక 
ఆత్మవ ను నుడు కాన'లెను, (కౌయస్సు (వ్రేయస్సులు "రెండు ఎదుట 
వచ్చి నిలువబడినప్పుడు (శేయస్సునువదలి (పేయస్సును వరించిన 
ప. మందుడనబడుచున్నా డు, (పయస్సునువదలి (శేయస్సును 
వరించినవాడు నివేశీయని చెప్పబడుచున్నాడు. ఈశా వాస్యము 
మొదటి మంత్రములో.“ తేనత్య శ్రే శ్లేన భుజ్జీధాః” త్యజించి. 
అనుభవించమని ఇచ్చిన ఆజ్ఞ యే, మానవ జీవితమునకు (పథాన 
సూత్రము శ్యజించకశ దాచి భుజించదలచుకొన న్నవాడు మందు 
డగు దున్నాడు. త్యజించి భుజించ మొదలికువాడు వి'వేకియయి, 
పరిణామదశలో బుషి. ధీకుడు సంపూష్త్రతగుచున్నా డు, 


ఉసనిషత్స్‌ ప్తశె కళోపనిషత్తు ౨ 


తాత్పర్యము: (ప్రతి మనుజుని జీవితములో (శేయస్సు 

(పేయస్సు అను శెండును వానికంట ఎపటబడి మాలో నొక. 
దాసిని ఏకుకొనుమని పురికొల్సును, ఆ రెంటి తత్యములను వాని 
గుణదోపముఐను తెలిసికొని వివేకవ న్తుడు రెంటిమధ్య విచక్షణ 
హీ (సేయస్సుని ఫ్‌డి (శ్రేయస్సును స్వేకరించును. మన్ల్గుశు అట్లు 
వేయజాలక తన్నా వరించిన యోగశ్లేమమందలి అఆభిభాషనే 
(శేయస్సునువీడి (పేయస్సును శై కొనును. యోగ శ్లేమ నుందభి 
లాషయనగా ఆస్తి అధికారములు కొ తృగా సంపాదించుట 
ఉన్న వానిని నిలుపుట అనగా వషణ్యాత యమందలి అభిరుచి, 
3 న మన్త)ము - [శుతిః ఇ శీ 

సత్యం[పియా[న్పియరూపాంశ్చకామూ 

నభిధ్యాయన్న చి కేతో 2.త్య| సాకీ 8 | 

నై తాగ్‌ 0 నృ్కొం ప్‌ _త్తనముయీమవాప్హో 

యస్యాం మ్జన్ని బహవో నునువ్యూః w 

నచిశకేతః = ఓ నచిశేతస్సూ; స8= ఆ; త్యం = నీవు? 

(పీయా౯ =(పియములయిన వానిని చ = మరియు; (పియగూ 
సాక్‌ = (వీయమైన ఆకారములు కలవానిని; శామాళ౯ = కోరి 
కలను; అభిధ్యాయక౯ = యోచించి, అత్యస్యాశ్రీః = నదలి 
"పెట్టితివి, యస్యాం = బెనియందు; బహవః = అనేకులు, 
మనుష్యాః = మనుజులు, మజ్జస్తే = మునిగిపోవుచున్నా రో 0 
ఏ తాం=లిట్టి; ని త్త నుయీ౦=(దవ్యమయమగు, సృజ్కౌా-ం = 
"పూలదండ "లేక మార్లము (క్యం=నీవు ) న అవా పః = పొంద 
“కండ నుంటిని, 


౨” ౬ ఉపనిపత్స ప్మకె కఠోపనిషత్తు 


విశెసూర్యము! a (1 ) అభిధ్యాయ ౯ అ ధ్యాసించ చుట 
అనగా ఆ బు యము ఎనుగూక్వె యోచించి తగులమును 
ఫొందుట, యోచఛించిశమోదట వానిని వికుచుటకూడ కల ఏ, 
ఇచ్చట ధ్యాన ఫలితి ము విసర్ణ శః 

(2) (పీమా౯, [సియరూ వాకా కానోొ౯ా = (వీయములు 
(ప్రియమాపములు కామనులు, (పియరూపములనగా అందముగా 
నాకర్ష వన్నముగా కనపడు అకార ములుక లని, మొవట వల్లి లో 
యముడు తెలివి: “ఇమా రామా” (1వ వల్లి 25 వ 
మర్మత్రం ) మునవలగు అప్పరాంగ నలు, (సీయములు అనగా 
దూరమం మండి (పియముగా కనబడుటయీగాక సంబన్లము కలి 
గిన పిమ్మట కూడ (వియముగా తోచుచుండు భార్యాపుతా) 
దులు అస్తి అధికారములు; కామా౯ = కావముముఐనగా 
సె చెలిపిన పండే కానచ్చును "లేదా అంతకంశే భిన్నమగునవి 
కానా చ్చును, మనస్సంకల్బము ఉ తక్పాహోకిశయములు (న 
కాలే పము రీ ద్ర క ప్రఖ్యాతులు, గర్వాహంకారాది మనో 
భావ శులును కావచ్చును. 

(8) అత్యసాశీక = నదలిపెట్టితిని యముడు ఈ మంత) 
మున నచిశేతస్సుకు యోాగ్యతాష్మతము నిచ్చుచున్నాడు, 
నేచేసిర పరీక్షలలో నీవు కృంగిపోక గౌలిచితివి ఇ క్లే ఛగవద్దీత 
15 న ye ధవ శ్లోకములో “ మాశుచఃసంపదంచై వీ 
మభీడాశ్‌ ఒసి” . అని *దెవసంపదయంమవు పుట్టికివి, చచింతింప 
కము, అని pr (శ్రీకృన్ణుడు చెప్పెను, అశ్లే.గుకువులు 
శిష్యులకు అప్పుడప్పుడు అభయ మిచ్చుచు ౦దు రుం 


ఉపనిషత్స స్తశె. 'కళోపనిషన్తో ౨౯౭ 


వ ను [పోత్చాహపరచుట ఆవశ్యకము, వారిని అశ క్తులని 
నిప్ప యోజకులని నిరు తావాపరచిన యడల చివరకు 
షా షనసాననుే, 1." బేలును. గురువు శిష్యునిశ కి కి అన క్షులను కని 
సె అశ (తను తగ్గించుచు క్ల కిని అభివృద్ధి చేయవలెను. 
స్‌స్ప్రహ, “నిరాశను కల్పించరాము 
క) విత్త ముయీం-ని త్ర మయో మైనది, అనగాని తృముతో 
నిండియున్న ది. "లేక నిరింపబడినది. విత్తృమనగా క్రయ్యాబడినది. 
అభివ్య్వయగునది; భోకనంబనమగు ధనము, ధాన్యము 
దన్యమే, పశువ్రల్కు ససానము, కీర్తి మొదలగునవన్నియు 
ఇందులో చేరును, కాన భోగ్యబృన్దమని చెప్పవచ్చును. 

(5 ) సృజ్కా-రి = = 1 వల్లీ 16వ మం[తములో ఇచే పదము 
వాడబడినది, అచ్చట మాలయని అగ్గము చెప్పబడెను. ఇచ్చ 
టను అన్లు చెప్పవచ్చును, లేదా పన్లా అని చెప్పవచ్చును. అట్టు 
చెప్పిన యెడల శ అని అగమగును, లేడా భేగమాగ్గము, 

(6) మిజ్ఞన్ని = మునిగిపోవుచున్నారు. ఈ మార్లమున 
పోవు జనులు గమ్యస్థానమును చేరలేరు, ఇదియొక ఊబి పెకి 
గట్టిగా కనబడుచుండును కాలు పెట్టి మోపగానె గిగబడును, ఆ 
'శోలు తీసికొనుటకు రెండవకాలు (పక్కన పెట్టగానే అదియు 
దిగబడును. అల్లే దిగబడుటయేగాని శై ప కీ లేచుట యుండదు. 
"దీనికీ దొంగ ఊబులనిచేరు. పల. పశువులకు బ్బ అను 
భవములు' కలుగుచునే యుండును, (సేయోమార్షము యిట్టి 
'దొలగ ఊబియని నచిశేతస్సు be; దానిని వదలి పాను 

తిం 


౨౯౮ ఉపనిపత్స ప్త కే కలోపనిష్తు 


(7) న అవాప్తః = అ మార్గము నిన్ను పొందలేదు, డాని 
చెంతకు సీను చేరలేసు, చేరనివాడు ధన్యుడు, చేరి తప్పించు 
కొన్న వాడు మరింతే ధన్యు కు. అజన్మాంతే ము (బ్రహ్మచర్య 
మొనర్చిన రామకృష్ణుడును, భార్యావతానుల అను పట. 
నుయి త్యజించిన బున్గుడును, లోకో ద్రారకు బయిరి, బృహదా 
రణ్యకము del ie ఆ శ్మానంవిదిశ్యా ఏషణ్యాతేయం వ్రుళ్లొ 
యా భి శ్రైూచర్యంచ చరన్ని” అనగా ఆతను తెలిసికొని సహా 
(త్రేయమును వదలి భీ న చేసిరి అ ప ఈ వల్లీ 15 వ 
మంత్రములో యదిచ్శన్తో డ్రహ్మచర్య ౦ చరన్ని | చేని కో 
(బహ్మచర్యమును చేయుచు న్న అని అడే = వాక్యము భగవ 
ద్దీత ర్ట అధ్యా నును 11 వ క్లోకములో క లదు. కాన ఈనిత్ర 
మలు. (భా న్నిమయమగు ప గ్గ ను నచిశేతస్సు 
విసస్టం చెను. 


తాత ర్యము: (సీయములగు భార్యాపుతొదులసు (ప్రియ 
రూపులగునే జూపిన అప్స్పరాంగనలను కామ సంకల్పములను 
సూక్ష్మరూపములగు కర్రి క్రీ రి మొదలగు కామములనుగూర్సి దీర్ణ 
ముగా యోచించి ఓ నచిశే శేతస్పూ నీవు బుద్ధిపూ ర్యక్షముగా 
నవలను టివిని, అనేకమంది జనము యీ భోగేమాగ్గ మునుబట్టి 
యందులోచే మునిగిపోవదుకు. ఆ వషణ్యాతయ సంబన్లమైన 
మార్గము నీదరికి చేర లేదు. కాన నీవు ధన్యుడవు. యముడు 
నచి శేతస్సును వాసన పరీక్షించి ఏ తృ పీ పడినమిదట నచిశేత 
స్సుతో నట్లు చెప్పెను, 


ఉపనిషత్స పృశే కథోపనిషమ్తు 


ళీ వ మ సము - (శ్రుతః య 4 
దూరమే కెవి పరీ తెనిషూచీ 
అవిద్యా మాచవిచ్వేకి జాతా | 
విద్యాభప్పినం నచిశేతనం మన్వె 
నత్యాకామా బహవోఒలోలుప న్త ౪ 

యా = వది; అవి ద్వా = అవిద్యయనియు; చ = మరియు; 
విద్యా = నిద్యయనియు, ఇతి = ఇట్టని; జ్షాతా = తెలియబడు 
చున్న దో; ఏ'తె = ఈ రెడును, దూరం = ఒండొంటికి దూర 
మైనవి, విపరీతె = పరస్పర విపష్షములయినవి, విషూచీ = 
భిన్న గమ్య స్థానములను సూచించునవి, వి ద్యాభీప్పినం =విద్యా?ి 
లాషయని, నచిశేతసం = నచిశేతస్సును; మన్యే = నేను 
ఎంచు మన్నాను, బహవః = అనేకములగు, శామూ$ = కావు 
ములు, తరం = నిన్ను, అభోలుప స్త కర్షించి, మోహేింప 
చేయజాలక పోయిను, 

విశేపూర్గము:_ (1 ) విద్యా, అవిద్యా = 1-2 మంత్రము 
లలో జెప్పిన "శ్రేయస్సు, (పేయస్సుశే ప్‌ మంత ములో 
వ శేపార్ధము చూడవలెను, 

(2) దూరం విఫరీ తె విషూచీ = యీ శెండు మార్గముల 
స్యభావమును ఈ మంత్రే ములో ఈ మూడు పదములు స్ప్ససము 
చేయుచున్నవి. ఇవి రెండు ఒక్కొక్కటి దూరముగానుండును. 
ఎచ్చట కలియవు, సోయినకొడ్ది దూరము, అతిశయించు 
చుండును! పరస్సర చై. రుధ్యములు కలవి కాన రెంటినిసమన్వయ 
పరచుటకు వీలులేదు. రెండు భిన్న గమ్యస్టైన ములను మూపు 
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వప ఇత్‌ ధృవమును దశ్చిణ ధృనమును వికినిడిగాజూపు' 
దిక్సూచీ యంత మువంటిది బుద్షభగవానుయు: ఇ న్లే వర్ణించెను, 
ఒక మార్ల మ ధవమువై వునకును' రెండవమార్షము. ధన్మము 
వె పునకును దారితీయుచున్న వి, అదె యిని శెంశును. ఇట్టీ 
మంత 4 యు చెప్పుచుండగా సిద్యామాన్షమున 'పొంంగతుడ సున 
జ్ఞాని కర్మనొనర్చవలెనని చెప్పుట ఎట్లు భావమో తో బుట 
లేదు. అటివాడు కర చేయజాలడనియే (స్త్ర శంకరుల ధారి 
భ్రానము, చేసినను క ర్త న్యమనుదృష్టితో గాక స్వేచ్చననుసకెంచి 
చేయనోపును, భగవద్గీత క వ అధ్యాయం 17-18 న్లోకములు 
చమూడన లెను, ముండకం 8_1-4 మం్మత్రేము చూడ వెను, 

(8) అ అలోలుపన్న = అలోలుపత్వం, "చె ఏశనంపదలో 
చెప్పబడినది, భగనద్దీతే 16 వ అధ్యాయ యము 2 న్లోకము మూడ 
వలెను. చానికి ప ము అనగా కాకు "లేకుండుట 
జని అర్లచు చేయబడినది. భానేశంరి మహారాజు. నిస్సంగ మని 
అగము వేసెను, శి) గ్షంకరులనారు ఫ్ర నిస్సంగ ల్వేనిరో దౌత్యం 

నిర్భోహ జె Er నిశ్చ లతత(ం ” అని సెలిషిరి, శాన అలోల్లుపన ye 
అనగా క శమ, ఆకర్షింప లేదు, [భమింపచేయలేను 
అని అర్థము యముకు మూవీన అకక ర ణబన్నియు' అతని వ్ఫాన 
యము భ్రమింసచేు నేదు, ఈ(భమ క కొలుగకుండుటకు కార 
ణము l వ నల్లి 2వ | చెప్పినట్లు అతనిలో య. స 

. (ను ను గో శెందు. మూర్టములకును తా / 
(్రేయస్సు, (పే. we ge చెప్పబడిన స్‌. విద్యా, అవిద్య' . 
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లని కూడ న్‌ కన, అవి రెంకు ఒంశొంకెకి దూర మెవవి. 
ఓం కొలికి ఏకో నమమునప్సి ఇళశొఠటిని భగ్న ముశేయునని, 
అనో Ss సంబన్ధ ము లినట్టి ము వ. ప స 
ఆవ” ములను వరాపించు.వ పి, నచికేతన సూ నిన్ను మా హాతప 
మె చేయుట. నమ చేసినన్నా యో ఆకర్ష ఆకు నీవభొంగ లేమ, 
అంవుచేత సీస పిద్యామూన్చమంమ. 'ధృథనంకల్పము కలదని 
చేనూహీంచుచున్నా ను, 
న! ఫ,నుంతము - (శ్రుతిః య్‌ 
అవి ద్యాయామ స్టరెవ_గమానాకి 
స్వయం న్గీరాః పణితం మన్న సమానా 
ద్దు మూణా పరియ నుని మూఖాఃి 


rr 


న వసీయమానాయ ధా శః wu 

ఈ ట్‌ మాళాకము , 1-28 er నున్నది, 
అచ్చట జంఘన వ్యనూ, నాః అని వాడబడెను, ఇచ్చట డానిష్టానె 
క ) అని వొడబకినది. దీని అర్ధ ము ఇయు అటు 
తూలుచు పడిపోవుట. మత్తుపడాషములు * చేవించినవాడు 
ఏతీకున అయి జు లిచుగుచు పడుచుండునో ఆవినమఘువజే ఇతే 
డును తకు చుండును. బుషెకి వ ఘులేక న్య ha 
కముగాక సక్చితావర్మే యు లే తిరు దుంకును, లో3ముళో 
కలిగెడి స సుఖదుః ఖముల లోపల ఆఅంబనము లేనివాడై Cs 
నము = ఆధారము ) 'లేనినాడై చా తెన్న ౩ ఖే ట్రైళఃస 
చుండును, త్ర కిన పదముపకు (పఫిపడాస్ష బు వి శేపార్టము 
అాత్సర్యమును. ముండకము. 1-2-8 వ మి (త్రము గోమెండి 
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ఇచ్చట నున్రేఖం చవ లెను, 

4వ మన్త)/ము ౬ (శ్రుతిః య 
నసొంపరాయః (పతిభాతిబాలం 
(పమాద్య నృం విత, మో హెనమాథం 
అయంలోకోనా స్రీ పర ఇతిమాసీ 
పునః పునర్యశమాపద్య తెనే ౪ 

విత్తృమోహాన = ధనమునందలి మోహాముచే, మూఢం= 
(భమపడిన, (పమాద్య నృం = (పమాదములలో పడుచుం'డెడి; 
బాలం = భౌొలునిఎదుట సాంపరాయః = నురణాంతేరలోకము 
గాని తే త్పాధనగాని, న పతిభాలి=[పకాశించుట లేదు, అయం. 
ఈ; లోకః = లోకము, అస్రికలదు, పరః = దీనికం'ే 
అన్యమయిన లోకము; నాస్తి = లేదు. ఇతి = అన్ని మానీ= 
తంంచువాడు; పునఃపునః = మాటిమాటికి; మె_నాయొక్క 
( మృళ్యువుయొక్క ) వశం=స్వాధీనమును; ఆపద్య తె_.పొందు 
చున్నాడు, 

విశేఫార్థయు: (1) సొంపఠాయః = 1వ వల్లీ 89 వ 
మరత ముమొక్క- విశేషా రము మూడవ లెను, 

(2) విత్తమోహాన = వీత్తమువలన కలుగు మోహము 
చేత ఈ వల్లి కివ మంతములో వి త్రమయీం సృజా-0 అని 
చెప్పబడిన విషయమే దాని విశేపూగము మూడవ లెను. 

(3 ) ఛొలం (ప్రమావ్య నృం మూఢం=బౌలుడనగా వయ 
స్సులో చి్నవాశని అధ్యమూకాదు, విశసించని మనస్సుకలవాడని 
అర్థము, మరూశం అనగా అదె క ము, అజ్ఞాని అని భావము, 
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ధనమోాహముచేత _ వివేకమునశించినవాడని "చెప్పవలెను, 
(పమాద్య న్త౦ం ౫ (పమాదమనగా నిర్గ శ్ర్యము, అజాాగత, 
పొరపాటు మాటిమాటికి అట్టి (పమాదములలో పడువాడు. 
ఈ మూడు దుర్గక్షణములు విత్త మోహముచేతనే అనగా 
భోగలాలన వేత నే కలుగుచున్నవి, అందునే బుద్దికూడ వికసిం 
చుటలేదు, బుద్దివిక*సము లేనంకున విచక్షణగా శ కి, కొఅినడు 
చున్నది. అందుచేతనే అతనికి కలిగెడి భావములును, ఆతేడు 
సుడి నిగ యములును వారపాటుగానే యుండును, అట్టివానికి 
భవిష్యష్టీవితము కనపడదు, 

(4) అయంలోకః = ఈ లోక మేకలదు, మరియొక టిలేదు, 
అనగా ఈ లోకముకం కే వేవులోకము లేదు, కాన యీ జన 
కంచే 'వేరుజన్శ లేదు. ఇట్టి వాదమునే అసురవాదమని భగవద్దీత 
18 వ అధ్యాయము తెలుపుచున్నది 7 మొదలు 18 వ శ్లాకము 
వరకు చూడవలెను. దీనిని చార్యాక వాదమందురు. పాశ్చాత్య 
"వేదా న్వ ములలో ఈ పన్గాకు ( Epicuriavison ) భోగణ్ష్ష య 
భోగవావమని చెప్పదగు, 

(5) మెవశం = నావశమగుదురు అనగా మాటిమాటికి 
మరణింతురు, అనగా జననమరణ సంసారమునందు తీగుల్టూని 
మోక్షమును పొందణు అని అర్ధము. దీనికి నరకమును పొందు 
దురు అని అర్థము చేయుచున్నారు. (బహ్మసూతములలో 
కూడ అనే చెప్పబడెను, అట్లు వెస్పిన యెడల (పేయోమార్ల 
మును పట్టినవారందణును, అవిద్యామార్లమందున్న వారందరును 
పొవులు నరకమునందు యమయాతేనలు పొందవలసినవారు, 


కిం ఉపనిషత్స ప్త కే కళోపనిపత్తు 


అసి చెప్పవలసి వచ్చును. ఈ ముజ్దుక కములోకూడ కొందలు 
ప్రణా కర లు కలరు అట్లు ప్ర ఎట్ల క్ట క్యాక్యారయినవాను చం డమాగ్గ 
ము నా గా దిలోకముఐనుజేరి పృణ్యసః అమనుభపవించి రిని జన్మ 
ఎన్పుమున్నా రు, వారిని we పలు లేదు. ముళ్జాకము 
nee Ee ఇది సుకృతుళీమ్వావని. చెప్పబడెను, 
"యముని అధ్‌నమంద ౧డు లోకము అచ్చముగా నగకనేయని 
చెప్పుటికపీలు లే చేదు. ఆమన స్ట పౌళ్యవంకనై మైన భోక్ల 
“ములు కలనసి స్పష్టముగా తే లుపబడినది, (వప భారతము 
ఆనునాప్పినిక పర ములో ) కరకర లోకములు శెండును 
యముని అనీన ఏందే యున్నట్లు కనపడును. ఆ లోక ములో 
"దేనికి చేరనను అంతటితో జన ్మరాహీక్యము a 
దాని ముఖం క్షణము. 
'తాత్సర రము; = ధనమందును ధనముకలి ల్సించు భోగ 
.నుందును అభిలాపకలిగి దాని వూహమందుచిక్కుకొని తప స్వులు 
చేయుచు , వివేకము నుపయోగించు కొ న క మూఢతగమున 
ప స అపరిపకగమెన బుద్దిగల జనులకు పరలోకమున్న 
యే తోచదు. దాన్నికెన సాఫనలోచుట కనకాశమునేదు. 
య. పరలోకము లేనే లేదు, ఇదియే భోగస్తానము, 
వ యిచ్చు ఫోగములనె న్స ఫొందవలెనని తలంచువారు ' మాటి 
'మాజికి జననమరణ 'సంసారభ్మకమందు తగులుకొని శ్లాధలు 
పొంకుచుంనుకు. పరలోకమందు నమ్మకము లేనివారగుటివే 
గ సవ్‌ద్యామ్య్యూ మునకన్న భీ ఛిన్నమార్షనే స్వేకరించినవారగుదురు, 
నటనా వారీలో' క ధర్మ నరతికలపారుండ వచ్చును వీరందబజును 
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పాపులనియు యమయాతనలకు లోనుకావలసినవారనియు ఎంచ 
నక్క_ర'లేదు, 
2 వ మున్నము - [శుతి ఇ 7 
(శ్రవణాయాపిబహుభిర్యోన లభ్యః 
కృణ్యన్ఫొ౭_పీ బహనోయం నవిద్యుః | 
ఆశ్చర్యోనక్షాకుశలో జనల 
అశ్చర్యోజ్ఞాకాకుశలానుకిష్టః య 

యః = ఏది; బహుభిః = అనేకమందివేత; (శ్రవణాయ = 
వినపడుటకు; అపి = కూడ; నలభ్యః = దొరకదు; బహవః. 
అనేకమంది; శృణ్వ న్నః = విని అవి = కూడ; ఈర చేసిన్‌; 
ననిద్యుః= తేలిసికొనజా లకు, అస్య.=దాని వకా=బోధకుడు, 
అశ్చర్నః = అకుదు, అస్య = దానియొక్క, ల్‌ = పొందిన 
నాడు లేక పరిగృహీత; కుశలః = నిపుణుడు; జ్ఞుకొ=దానిని 
తెలిసికొన్న వాడు; ఆశ్వ సర్వః = అరుదు, 'అనుశిష్టః = బోధ 
నోందినవాడునుు కుశలః = నిపుణుడు. 

ఏ శేసార్ధము:-- (1) శవణాయాపి = వినుటకుకూడ 
అనగా అత్మనుగూర్చి వినుటకుగూడ అనేకమందికి లభించదు. 
దీనిసిగూర్చి “తెలుపువారుకూడ తక్కువమందియే యుందురు, 
పినువారును కొలదిమందియే యుందురు, ఏనుచున్నను దాని 
యరడాన క్తి కలవారుకూడ కొలదిమందియే యుందురు ఆన Ea 
కలిగి విన్న వారిలోకూడ తెభిసికొనువారు. ఇంకను తక్కువగనే 
యుందురు. బ్రదేభావమును భగనవద్దీత 7 వఅధ్యాయము శీ వ 


కండ ఉపనిపత్సే ప్తె క్‌ పనిషతే 


శ్లోకము తెలుపుచున్నది. "వేలకొలది జనములలో నన్నుగూర్తి 

తెలిసికొన య ల్ని ౦ంచువారు ఎ ఏ ఒకడో యుండును, యత్నించు 
వాకిలోకాడ తత్వరీత్యా "తెలిసికొనువాడు వేలకొలదికి యీ 
ఒకొ-డో యుండును, 


(2) అశ్చర్యః = రెండు పర్యాయము లీపదము 'వాడబడీ 
నది వక్క, జ్జాతే ఆశ్చకర్యులు అని చెప్పబడెను, వక్షయనగా 
చానినిగూర్చి మాట్లాడునాడు, "లేక బోధకుడు, జ్ఞురేయనగా 
"తెలిసినవాడు. ఆశ్చర్య అనగా అద్భుతేమును గొలుప్రనది, 
అనగో అ వారు దొరకుట అకుదని స 


(8) కుశలః = అనగా నిపుణుడు నేర్చరి సమష్టడు అట్టి 
కుశలురు ఇ్షద్షఖు చెప్పబడిరి, అందులో నొకరు లబుడు అనగా 
'దొనిని నంచు శిష్యుడుకాన చ్చును. అనుష్టించిన సిద్ధుడు 
"కావా చ్చును, అనుశిసష్టః = బోధింపబడిననాడు పనా న్‌ు 
డనియే అర్షము. ఎంతయో సమస్షుడై డైనగాని ఇతరులు చెప్పినను 
బోధపరచుకొనజాలరు. అంతకం శు సమక్షుడెనగాని సిద్గుడు 
కానేరదు. భగవద్గీత 2 అ. 26 వ శ్లోకములో * ఆశ్చర్యవత్సే 
థ్యతి ” మొదలగు వాక కములు చెప్పబడెను, అచ్చటను అరుదు 
గానేయని అశ్చర్యవత్పదమునకు అగ్గము చెప్పవచ్చును, (శ్రీ) 
అరవిందయోగి అచ్చట ఆశ్చర్యవత్‌ అను పదమునకు . (My 
8tery ) నినూఢతత్వము అని అర్ధము చెప్పెను, ఆత్మ నిగూఢ, 
పదార్థమని అందటికి తెలిసిన విషయమే 'డానిని, తెలిసినవారు ' 
దానిని బోధించునారును నిగూథులుగానె యుందురు, అనగా 
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తమంతట తాము బయటపడక 'వెదకీినమాదగాని దొరకరని చెప్ప 
వచ్చును. 

(4) కుశలానుశిష్టః = దీనిని సమానముగా చేసిన జూస్‌ 
జ్ఞాతేకు విశేణముగా 'తెలుపుచున్నారు. కుశలుడై న గురువుచేత 
బోధింపబడి తెలిసికొన్న వాడుకూడ అకుచే అని అర్ల్షమగును, 
శ) శంకరులవారును అళ్లీ అన్వయించిరి, అట్టుగాక యిక్కడ 
అన్వయించిన విధముకూడ సవ్యముగానే యున్నది బోధ 
పొందువాడుకూడ సమస్థ్రడయియే యుండవలెను, 

"తాత్పర్యము: ఈ ఆత్మనుగార్చి వినెడి అదృష్టము అనే 
కులకు లభించదు. అనేకమంది ఏన్ననుగూడ చాలమందికి దానిని 
'జెలిసికొను అదృష్టము లభించదు. దానినిగూర్చి చెప్పువారు 
అరుదు, అతిసమస్టలు ఎవవోకాని దానిని పొందలేరు. దానిని 
గూర్చిన జ్ఞానముకలనారు అరుదు. డాని విషయమై ఇతరులచే 
బోధింపబడుటకు కళ+డ సమర్ధత కావలెను. దీనిని గూర్చిన గురు 
శిష్యులు ఇద్దజు అరుదు, దినిని గూర్చిన జ్ఞానులు సిద్దులు 
అరుదు. సమర్షులుకానివారు గురువులుగాగాని శిష్యులుగాగాని 
జూనులుగాగాన్మి సిద్దులుగాగాని, ఉండజాలరు, జానులును 
బోధకులును ఎచ్చటనొ యుందుశేగాని తమంతట తాము బయ 
టకు వచ్చి నలుగురకు కంటపడరు, ఆశ్యత త్వము నిగూఢ ముం 
ఆ తత్వజ్ఞులు ఆ బోధకులు కూడ గూఢముగా నే యుందురు, 
రావ మంత్రము న (శ్రుతః ర్రి 

నన శేణావ శేణ(వోక్ర ఏను 
సువిజ్లే యో బహుధా చిన (మొన! 4 
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అనస్యపో) శె గతికతేనా ప్పి 
అణీయా౯ హ్యతీర్యామణు ప్రమాణాత్ర్‌ uy 

వీవః = ఈ ఆత్మ; అవశేణ = తీక్కువవాడై న; నరేణ. 
నరునిచేత; (ప్రోక్తః = చెప్పబడినపుడు; బహుధా = అనేక 
విధముల, చిన్నమౌొనః = తలపబడునది గనుక; సువిష్టయః = 
సులభముగా తెలియబడునది, న=కాదు. అనన్యపో) క్ష? = 
అనన్యపో) క్రమైనపుడు; అత్ర = ఆ విషయములో, గి = 
మాగ్గము, ([పయాణము నాస్పి = లేదు. అణు పమాణాత్ర్‌ _ 
అతిసూక్ష 1మునకం కే; అణీయా౯ా = మిక్కిలి సూక్ష జము! 
అత ర్క్టం = తేర్క-మునకు అందనిది; 

ఏశేపార్లము (1) నశేశావశేణ = తక్కువవాడై న 
నరుడు అనగా చేవతేలకం.కే నరుడు తేక్కు_వై నవాడు, అందు 
వేత నునిచే బోధింపబడినపుడు యీ ఆత్మ "తెలియబడదు. 
యముడు జేవతలలో చేరినవాడు. కాన నాబోటివాడ ెన్పి 
నప్పుడే తెలియనగును నరులు చెప్పినపుడు తెలియదు. అని 
సూచన చేయుచున్నాడు. సువిక్హైయః అని చెప్పబడినది, విశే 
యః అనగా "తెలియబడునది, సువిశ్లే యః అనగా సులభముగా: 
తెలియబడునది, చేవతేలు చెప్పినపుడు. మిక్కిలి సులభముగా 
"తెలియనగును, మానవుడు చెప్పినపుడు సులభముగా తెలి 
యదుఅని అము, ఇంకోకవిధమున యోచించనగును, నశేణ 
అవే ఇ నరులలో తక్కువవాడు, అనగా అజాని అనుభవము 
లేనినాకు చెప్పినతో “కెలియదని అర్ల్షము, న్‌ 

(2) బహుధాచి న్యమానః = అనేక విధములుగా తలవ 
బడునది ఇది (శ్రీ) శంకపలవారు చేసిన అన్వయము, ఈ ఆక్క 


ఉపనిషత్సీ పృశె కథోపనివత్తు కిందా 


ఉన్నదనీ 'లేదసీ క రృయని అక ర యని సాశారమని నిరాకారమని 
అనేక విధములుగా దీనినిగూర్చి (పజలు భావించుచుందురు. ఈ 
పవమునకింకొొక అరము కలదు. శిష్యుడు అనేక విధములుగా 
దీనినిగూర్చి యోచించినను చింకించిననుకూడ అని అ రము, 
అనగా గుకున్చ ఉత్తమ గురువు కాదుగనుక శిష్యుడు యింతే 
కష్టీంచినను ఇది సులభముగా తెలియపడదు. అసి భావము, 
(8) అనన్యపోో కః = ఈ పదమునకు రెండు మూడు 
విధములుగా సర్షిముచేయుచున్నారు, 1. అన్యపో? క 8=అన్యుని 
వలన చెప్పబడినవుడు అన్యుడసగా నరునికం కే అన్యుడు, శాన 
దేవత చెప్పినపుడు అని ఒక అర్ధము. 2, అన్యుడనగా అవరు 
డయిన నరునికం శే అన్యుడు అనగా సామాన్య గురు న్రగాక 
ఉత్తమ గురువు, ఈ రెండు విధములు అన్వయించిన ప్‌వ 2కు 
న అన్నపో కః, అనగా అన్యవో కృము కానపుడు“ గతింత) 
నాస్తీ” *డానిని పొందుటకు (త్రోవచేదు అనన్యహో)క్ష 
అను పదమునకు శ్రీ) శంకరులవార రెండు విధముల అన్యయించు 
చున్నారు, (1 తానె ఆతే? అయినవాడు బోధించిన యొడల 
(2) © అత్మయు శిష్యుడును లేక గురువును ఒక్క-శేయని 
బోధించిన యెడల నీ కెండు. విధములును నవముంజనముగానే 
యున్నవి. తానే ఆత యని (గ్రహించినవాడు బోధించుటచే 
ను త్తమబోధ కలుగును. ఈ అళ్మ గురుశిష్య లలో నున్న అత్మ 
ఒక్క-కేయని బోధించుట ఉ త్తమమైనబోధయే యగును. వ ౪ 


న! 





ఎ జన్మ సత దేవతలు యముడు మొదఆగువారు' జ్రానము చేత జేఐతేలు. 


మహర్దులు, ముండశము 9.2.9 జ్ఞానముచే పరబ్రహ్మ ఆయినవారు, 


9౧౦ ఉపనిషత్స ప శె కఠోపనిషత్తు 


కన్న (శోతకన్న ఆత్మ Be పదార్భమని బోధించుటచే భిన్న 
శంమే తెలుపబడెను, భిన్న త్భమును చూచువారు మృత్యుననే 
ఫొందునని దీనిలో రెండవ అధ్యాయం ! 1న వల్లి 10-11 మంత 
ములు తెలుప్పుచుస్న వి. అమృతత్యము న. ఏకత్యబోధ 
ఏకత్యానుభవము అవసరమగుచున్నవి. ఇట్టి అన్య్వయమునేసి 
నసుకు.“ గతిర్మతనా సి సి” అను పదమునకు విడిగా అరము 
చెప్పవలెను గతి అనగా అపుడు చి స్త లేదు, అపోహాలు లేవు 
కదా! పునర్జన్మ లేదు అని చెప్పవలసి తము ఈ పర్యప 
సానము జ్ఞానముయొక ,- గా ఫలితమే 

(4) అతేర్య్యుం = తర్క_మునకు అందనిది. ఆనగా చర్చ 
చేత తేలనిది 9 వ మంత్రములో * నై పాతక్కెణామతిరాప 
చేయా” అని చెప్పబడినది, ఇదే భావము, 

తాత్పర్యము! ఈ ఆత్మ అత్య న్న సూక్ష్మపదార్లమున 
కన్న సూక్షమయినది, తర్కమునకు అందనిది అందుచేత 
అల్పుడగు మోనవ్రనిచేత బోధింపబడినపుడు లేదా మానవు 
లలో సామాన్య గురువుచేత బోధింపబడినపుడు శిష్యుడు ఎన్ని 
ల కష్టించి ధ్యానించినను కూడ అయ్యది సులభముగా 

"తెలియబడ దు. దానినిగూర్చి ఉన్నదని "లేదని సాకారమని నిరా 
కారమని క రృయని అక రృయని బహువిధభోవములు కోలవుగాన 
అది సులభముగా తేలియతేగినదికొదు. అన్నుడగు చేవతలచే 
గాని, మొనవుఐలో జ్ఞానులచేగాని బోధింపబడని యడల దానిని 
పొందుమార్షము ₹ చేను అయ్యది అనన్యమయిన వ స్తువనియు 
గురుశిష్యులలో ఆయున్న అత్మ అదియు ఒక్క శేయనియు 


' ఉపనిషత్స్‌ పృకె కఠోపనిషత్తు 3౧౧ 


బోధింపబడినపుడు దానిని గూర్చి చింతయుండదు. సంచేహ 
ముండదు మరల జన్మకు పోవుటయుండదు గురు చేవుడయిసను 
బుషిమైనను తాను ఆత్మ ఒక చేయని" కెలిసీకొని యనుభవజ్ఞు 
డయి ఆ వకత్వమును వకత్వప్తావ్నీ సాధనను శిష్యునకు 
బోధించవలెను, అఖ్లు బోధించునపుడు శిష్కునకు నిజమయిన 
సాధనజ్ఞానము చూ అమృతే తము కలుగును, 
నొవ మంత్రము - (శ్రుతికి wy 9 
నై  సాతశ్కణమతిరాప నేయా 
(పోకాశ్యేనై. వ సుజ్ఞానాయ్య పేష్ట | 
యాం త్యమాపః సత్యధృతిర్చ తాసి 
త్యాద్భజో పభాయా న్న చికేతః (పా 4 
(పేస్టు = (పియతముడా! వసూ = ఈఆత, తర్కేణ = 
తేగ్క-మువలన, అపనేయా=పొందతగినది న=కొదు, అన్యేన= 
ఇతరునిచేత్క (పోక్తా = చెప్పబడినపుడు; ఏవ = య. 
సుజ్జానాయ = సులభముగా తెలియబడునది (భవతి) అ 
చున్న దిగ్రి_్రైద్‌ వ మక = బుద త (ం=సీవుః య. 
= 
యున్నా వో; గక =; సల త్య మిననిర్థ లేక (ప్రతిజ్ఞ 
కలవాడవు; అసి=అయితివి, బతే=నిక్క_ము, తృ ప్పి నొందితిని 
నచిశేతః = ఓ నచిశేతస్పూ, త్యాదృక్‌ = = నీవంటి; పష్టా = = 
(పశ్నించువాడు? "న$ఎమాకు; భూయాణ్‌ =కలుగుగాక! 
ప శకము (1) మతి! = అనగా అధి పాయము, 
బుద్ది తతజ్హానము వై నను చెప్పవచ్చును, (శ్రీ) శంకరులవారు 
దీనికి బుద్ధియని 'యర్థమునేసిరీ, ఈ పదమును వషాతో కలిపి 


5౧.౨ ఉపనిమత పకె కళోపనిషగ్నో 


పా, మతిః=ఇ్టి షా నగా స... టు. న తర్కము 
వలన లభించదు, త్త చెప్పియున్నారు మతిః అనుడానికి అగి 
(ప్రాయము అని అము చేసిన యెడల నచికేత; స్సు సత్యవృతి 
కలవాడని యముడు తీన అభి పాయము తెలిసినట్లు చెప్ప 
వచ్చును, లేడా మ అగమువేసి నచిశేతస్సు పొందిన 
బుద్ధి నచి కేతన స్పులో ము మొదట (స చేరించిన దానిఫలిత 
ఘీ సత్యధృతియ ట్‌ అన్యయించవ చ్చును, . అ న్య న (సోక్షా 
వివ మంత ములో అశన్యన్యోక్షా కా అను అంగమును మూక 
నగును, ఇచ్చట అన్యేన అనగా డేవుడయిన సానలనగాని జ్ఞాని 
మైన మానవునివలనగాని _చెప్పబడినసుకు అని అగ్ధనుసన్సు 
వెనుకటి నుంత్రేములో అన్యుడు చెప్పనిచే మార్గము దొరకదని 
'షేధయూపమునను ఈ మం్మతేములో అన్యునిచేత చెప్పబడి 
మ. న విినాపమునను “తెలుపబడెను 
మక్క మఠమువాళు చేసిన వ్యాఖ్యానములో (బహ్మ 
జ్ఞానము ఇప్పటి శే నచి కేతస్సుకుకలి కలిగినదని సూచించుచున్నారు 
సుతి అను పదమునకు వాకు జ్ఞానమని అక్జనుచే వేసిరి, అంతకం ప్లే 
1వ వల్లి వ మంత ములో చెక్చిన (శ్రద్ధయని అన్యయించుట రే 
మేలు, 

(8) (వేస్ట = (ప్రియతముడు యముడు నచి'కేతస్పుయందు 
అత్యన్న న వాత న ప్యైము మూస్తచున్నా డని అర్ధము, చీవరి, 
పాద ములోకూడ ఆ భావనే స్పష్టము చేయబడినది. 

(4 ) సత్యధృతిః = సత్యమైనధృతి సిరసంక కల్పము "లేక 
(ప్రకిజ్ఞి కలవాశని నీవూ నచిశేతస్సుయుక క దృఢ పృశిజ్ఞ . 


ఉపనిషత* ప శె కళోపనిషతు 3౧9 


యముడు చేసిన పరీక్షలో చూపబడెను. యముడు ఎన్ని ఆకర్ష 
ణలు మూవీనను నచిశేతస్సు తనకవీ వలదని పట్టుప శైను, ధృతి 
ఆను పదము యిచ్చట నిశ్టేశింపబడ లేదు. దీనిక భగవద్దీతలో 
సికేశము కలదు ఇక్కడ సత్యధృతియని చెప్పబడినది, 18వ 
అధ్యాయం లికి వ శ్లోకము మాడనగును, మనస్సు (ప్రాణము 
ఇం దియములు యీ మూడిటియొక్క- కర్ముకలాప మంతయు 
చలించని యోగమున న్నిగహింపబడుట యే సాత్విక ధృతియని 
చెప్పబడెను ఇచ్చట నచి శేతస్పుయొక్క- మనస్సు (పాణము, 
ఇం[దియములుకూడ పరీక్షింపబడెను, 'ఆమూటి వ్యాపారములు 
అతని దృఢ (పతిజ్ఞ కు లోబడియున్న ట్లు స్పస్ట్రమయ్యెను, 

(5) బత_ఈః పదమునకు అశ్చర్యమని ఒక అర్షముచేసిం, 
నిశ్చయమని యింకొక అర్లముచేసిరి, * ఈ అవ్వయమునలన 
యముని అనుకంప లేక దయ మాపబడుచున్న దని (శ్రీ) శంకరుల 
నారు అగ్ధమునేసిరి, దీనీకి దుఃఖమనియు జాలీ అనియు, సంతో 
పము తపి అనియు, త గ ఖండన అనియు 





(6)* నః జ మాకు యముడు తెన్ను గురించి మాట్లాడునపుడు బహువచనము 
పాడెను, నచికీశస్సును గురించి మాట్లాడున పుడు ఏక్రపచనము వా డెను, 
అబే నచిశేకేన్సుకూడ శవసు గుణించి మాట్లాడునప్పుడు బహువచపమును, 
యమూానిగూూర్చి మాట్లాశునపుడు ఏీకపచనము వాడెను, 1 వల్లి 27 మంత్రము 
లలి = నీవు లప్ఫ్యామహె - ఉపందినవాఠకము. 268వ మంత్రము నజ 
నూకు బూహీ = చెప్పుము, ఇది ఫపూర్వసంప్రిచాయమని ఎంచన లెనుం 
ఇప్పుడు కర్త తననుగార్చి వీళ భవనము న గొరిపనీయడగు ఎదుటవానిని 
గూర్చి బహువచనమాను హరుడు; 
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అర్థములు కలవు. ఇచ్చట యముని తసి భూసుటకే యో 
పదము వాడబడెనని చెప్పుట భావ్యమని తో చెడిన సీవు సత్య 
ధృతివి, ఇది మా అభి పాయము, నేనట్లు తృ ప్రి పడితిని, అని 
చెప్పినను శనమంజస ముగానే యుండును 
తాత్పర్యము]... ఓ (సియత్‌ ముడగు నచిశేతస్పూ యో 

ఆత తర్క_మువబన పొందపీలుకొదు. అనుుడగు నాబోటి 
దైవమువేతగాని లేదా సంపూర్ణ జ్ఞానియగు మానవునిచేతగాని 
బోధింపబడీినపఫుడు సులభముగా (గహింపవచ్చును. సలళో యే 
(శ ర (పకాశించెనో దానిమూ ఇమున నీవు సత్యమైన సిరమయిన 
(పజ్జక లవాడవు అయికివి. ఇది నా భావము, ఇట్లు నాకు తప్పి 
కలిగినది నీవలె (ప్రశ్నలువేయు పుత్రుడు లేక శిష్యుడు మాకు 
దొరకుగాక! 
౧౦వ మంత్రము జ (నుమ w 10 

జానాళ్యుహాగ్‌ 0 శేవధిరిత్యనిత్యం 

సహ్యాధు) వైః (పాష్య తెహ ధువం తత్‌ | 

తత్రోమయా నచిశేతశ్సితోగ్ని ' 

రన్నిత్యెర్ట వః (పాప్తవానన్మి నిత్యమ్‌ య 

శేవధిః=ధనము లేక ధనముండు నిలయము; అనిత్యం = 

అశాశ్వత ము; హీ= నిశ్చయము; ఇతి= అన్కి అహం= నేను; 
(యముడు ) జానామి=లఎనుగు మును; అధువై 8=అనితే ములు 
వలన, తత్‌ =ఆ; (ధువం=నిత్యేపదార్థము; న(ప్రాప్య తె=పొంద 
పడదు, హి=నిశ్చయము జానామి అహం=లష్టని నేను. గహీం 
తుసు; తతః=కాన్క అనికె్యః=అశాశ్యతీ ములయిన, (దవై $= 
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(ద్రవ ములతో; నచికేత అగ్నిః = నచిశేతన్పను యజ్ఞము; 
మయమా=నావేత; చితః=వేయబడినది, సిత్యం=నిత్యమెన వస్తు 
వును; [పొప్తవాక్‌ = పొందినవాడను, అసి =అగుచున్నాను, 

విశేపార్ళము: (1) శేవధిః=ధనమని ఒక అర్షము, ధన 
ముంచు నిధులని యొక అర్లము. అనగా నిప్పుడు (Banks) 
అను చెప్పంబను సంస్థలు, ఇచ్చట యా ధనము సామాన్య 
ధన మేగాక కర సలమనియు అర్హము చేయుచున్నారు, అట్లును 
ఊహించవచ్చును. అట్లుగాక ఛార్యాపు తది పశుప క్ర్యాది 
ఆ స్పిపాస్తులన్ని యు అని చెప్పవచ్చును. ఏవేవి నచి కేతస్సును 
చేసిన పరీక్షలో నానికి వాష్షత్తము చేయబడెనో యట్టి భోగ 
సాధనసామ్మాగి యంతయు. 

(2) అనిత్యం =అశాశ్ళతే ములు నశగం ములు అని యమునకు 
శెలిసియే యున్నది. అయినను నచిశేతేస్సుకు ఆతురత కలుగు 
చేమోాయని వీని నన్నిటిని వాని కంటి యెదుట (పదర్శించెను, 
ఇప్పుడు తేన మనస్సులోనున్న నిజమైనభావ మును నచిశేతస్సుకు 
దెలుపుచున్నాడు.  నీకిచ్చెదనన్న పదార్టముఖ స్వభావము 
నాకు తెలియకపో లేదు. నీవెట్లు (గహింతునో శెలిసిొనుబేకే 
అవన్నియు. నేకరువు “పెట్టికిని మరియొక సూత ముకూడ 
యముడు తెలుపుచున్నా డు. 

(శ) అధువై!= ఈ పావములో యముడు తెలిపిన మహో 
సత్యమును అందరు గమనించవ లెను. అధువమువలన (ధున 
మైన ఆ వస్తువు దొరకదు, నిశ్చయము. అధువమైనవి. ధనాది 
లోకసంప త్రి అంతయు, క కాండ అంతయు, (ధువమయిస 
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ఆ నస్తువనగా అత్మ, మోక్షము సత్యము, ధ ర్మ ము, 
(Ifyou gain whole world and lose your own 
soul what shall it benfit you or what will you 
give in exchange for your own soul?) Os 


నుంతయు గెలిచియుకూడ నీ ఆత్మను కోల్ళోయిన యెడల 
సశేమిలాభము. నీ ఆత్మకు మారకిముగొ ఏమి యివ్యగలవ్ము 
అని ఏసునాధుడు చెప్పిన వాక్యమును గమనించవ లెను, లోక 
ములోని సిరిసంపదలు కర్శకాండ అంతయు అస్లిరములు, ఈ 
అస్లిరమైన వానిని ఇచ్చి ఆత్మను కొనజాలము, లేదా నిలుప 
జాలము, కర్మకాండ ఫలితముకూడ నశగరమెనటబే. న ర్షఫల 
ముల నిచ్చినను అవియు సిరములుకావు. ముణ్ణకం 1-212 లో 
కనాన అకృతః కృతేన ” చేయబడిన పనులనలన అకృతుడు 
అనగా సృష్టింపబగ నివాని "వేదా అ(క్రియుని పొందుటకు వీలు 
లేదు, శాన ఆత్మతో సమానమయిన వస్టువులేదు. సమాన 
మయి న విలువగల వస్తువులను యిచ్చినపుడే ఆత్మను 
ఫొంవవచ్చును. శాస ఆత్మనే యిచ్చి పరమాత్మను పొంద 
వలెను, 


(4) తతః ఇ కాన అనగా మొదతి రెండు పాదములలో 
చెప్పిన రెండు అంశములనుబట్టి తేల్చెడి పర్వవసానము, మొదటి 
శెండు పాదములలో చెప్పిన సంగతులు ( 1) "శీవధి అనిత్యము 
(2) అ(ధువములవలన (భువ మైసది ఏదియు లభించు, (ధ్రువ 
మయిన ఆత అన లే లభించదు, కాన ఆ(ధువమయిన వాసి 
నన్నిటిని నచి శేతాగ్నిలో ఆహుతి చేసితిని, 


ఉపనిపత్నే ప శె కఠోపనిషత్తు వగ 


(5) అన్నిత్యెర్ష/ వె గి = నై జెప్పిన "శేవధి అధువ వస్తు 
వులు ఇదియు నొక శు, పై! తెలిపిన (ధువము యీ నిత్యము 
ఒక శే అనిత్య (దవ్యములవలన సత్యమును పొందితిని. దత 
"రెండవ స్యూత ములో చెప్పిన దానికి విరోధముగా కనపడును, 

విళోభధాభాసొాలంకారము, కొని నిజమునకు వివోధమువేదు, 
అనిత్య (దవ్యములను ఏనియోగించుటచేతగాక వానిని విసర్టిం 
చుటచేత, ఆహుతి చేయుటచేత అతడు అనిల్యే పదార్థమును 
బాందెసు, ఈ అనిత్య (ద్రవ్యములలో దానై పషణా ధసీ ప పణా 
లోనె హణలు చేరియున్నవి, ఇహలోక పరలోక భోగేచ్నలు 
చేరియున్నవి, స్తూల సూక్ష్మ కారణ శరీరముల త్యాగము చేరి 
యున్న ది, పృభగాళ్శ భావము అనగా తన ఆత్మ (ప్రత్యేకముగా 
చీట్టచివరనరకు నుండునను oo ఆకకాడి చేరియున ని, 
Fen జీవాత పరమాళ్తులో సంపూర్ణ ముగా మగ్నమగుటకు _ 
ఆటంకముగా శుండతేగినవగ్నా యు చేకియున్న వి. బ్రవస్ని యు 
ఒక చానివెనుక నొకటి పోవుటచేత చే, నిత్యపదార్గము నిత 
ముగా మిగిలను, నాటక రంగమున రాజు శన నావరించి 
యుండు 'తెరలన్ని యు నొకటి వెనుక నొకటి తీసివేయగా సింహా 
సనాసీనుడై న రాజు (పత్యక్షమగును, అధే యమునకు అసిత 
(ద్రవ్యములు చన నిత్యము మిగిలి యుండెను, 

(6 ) నిత ర్థ్రను = ఈ నిరపేక్ష మెన (బ్రహ్మ పడార్గముగాక, 
సాపేక్షక మైన యమాధిస పత్యమని (శ్రీ) శంక యు లవారే లి పాయ 
పడిరి. అశ్లైెంచవలసిన ఆవశ్యకత లేదు. 1వ వల్లీ 17-18 వ 
మం తేములలో (త్రిణాచిశేత పదమునకు దారై షణ ధనై పణ 
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లోకై పణా అను సహణా త్రయ రుని అర్షము చతుటడను 
6, 
దానినే యిచ్చట (గహీంచిన యెశల యముడు పరబహ 


గె 


లీ 
మున కసలు నిత్యమైన పడారమేయని చెప్పనగును. యముడు 


తన జ్ఞానమును గూర్చి 2 వల్లి 9 వ మంతములలో తెలివి 
యుండెను. 


జ్ఞానమును సొందిన మహోత్ముడని స్పన్షమగును. అప్పుడి నిత 


తాత్సర్యము:.._ లోకములోని సిరిసంపదలన్ని యు, కర్మలు 
కర్మఫలితములు అన్నియు, అసత్యమసియు; అనిత్య మైన సాధినల 
వలన నిత్య మైన పదార్దము లభ స్రముకాదనియు “నే నమంగుదును, 
ఏ పదార్హమున కైనను తుల్యమైన మూల్యమిచ్చినవు డే అయ్యది 
లభ్యమగును. నిత్యమైన ఆత్మకు తుల్యమయిన పదారముబేదు 
గాన అనిత్యముల మూలముగా ఆ నిత్వమైన పదార్షము ఎన 
డును యువరికిని లభింపదు. ఓ నచి శేతస్ఫూ! చేను నీకు జూపిన 
ఆకర్ష ఇంస్టి యు అనిక్వములయినవేసుమా, నిన్ను పరీక్షించు 
టేే అవి యుగే శింపబడినవి, నేను సీకు ెలివిననూత నయజ్ఞ ము 
మహా న్నర్య యజ్ఞములో, వీపేశ (పచారమగు నాచికేత యజ 
ములో ననిత్య్‌ ప నన్నిటిని - సమస్త కోరికలను, రహా 
భోక పరలోక భో గచ్చలను, a సూక్ష్మ కారణ శరీరము 
లను వ్య క్కీత్వమును, అనగా మోక్ష స్థితిలో కూడ భిన్నత్వ 
మును (ప్రల్యేకత్వమును _ - - అన్నిటిని నాహుతి చేసితిని, అన్ని 
ని నాహుతిశేయగా నేనా నిత్యమయిన పదార్థము నైతిని 
అహం (బ్రహ్మాస్మి అను ననుభవము నాకు కలిగెను, ఈ మ న్స 
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మంతయు యమధర్మరాజు చెప్పినదే. ఇవి నచికేతస్సు 
నెక్యములు కావు 
౧౧వ మం[తము జ (గుమి wn 11 


కామస్యాప్వీం జగతః (పతిస్టాం 

(కతొరన న్య మభయస్య పారం | 

స్తోమమహాదుకుగాయం (పతిస్టాం దృష్టా 

Ce 95 

ధృత్యా ధీరో నచిశేతోఒత్య్వసాక్లీః ఇ 

నచిశేతః = ఓ నచిశేతస్పూ, జగతః = జగత్తుయొక్క, 
(పతిస్థాం = అధార మైన; (కతోః = క్రతువువలన పొందతగిన, 
కామస్య = కామములయొక్క-; ఆ స్పిం-=సిద్ధిని అత్య సాకీ 8. 
నదలిపెట్టితివి, ఆనన్త §ం = అంతము లేనట్టియు; అభయన్య 
పారం = అభయముయొక్క- ఒడ్డు అయినట్టియు; మవాజ్‌ = 
గొప్పదై నట్టియు, లేక చిదూసమయినట్టియు; సోమ = పూజ 
సీయనుయిన; (పతిస్థాం=ఆధారమయినట్టియు, ఉరుగాయాం౦= 
నుహ్మ శ్రయమయినట్టియు అనగా పరమావధియైనట్టియు (నన్ను 
దృష్ట్వా = చూచి, ధీరః = ధీరుడవై; ధృత్యా = దృఢ నిశ్చ 
యము కలవాడై వదలి పెట్టిలివి. 
నిశేషూర్లము;._... ఈ మంతములో నచి శేతస్పుయొక్క- 

నిళ్యాసత్యవస్తు వివేకము తెలుపబడుచున్న ది. ఇచట రెండు 
పరస్సర భిన్న ములగు విషయములు తెలుపబడెను. 1, యజ 
యాగాది. (క్రతువులద్యారా వ్రహలోక పరలోక వాంఛలను 
తీక్చుకొనుట 2 పరమాత్మ దర్శనము, ఈ "రెంటిలో మొదటి 
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దానిని వదలుకొని శెండవదానిశే నచిశేతస్సు స్వీకరిం చెను. ఈ 
మర్మత్రేము స్యర్లలోక మునకు "లేక హిరణ్యగర్భ లోకమునకో 
వ ర్శించుననియు దారిని నచిశేతేస్సు త్యజించెననియు అర్ధము 
చేయుచున్నారు. కాని అభయ.స్యపారం, ఉపగాండం అను 
పదములు పరమాత నుగ్యూయే చెప్పతేగినవి. మహా త్పతిష్టాం 
అనునదియు నతేనిగూర్చి చెప్పతగిన చే ఇచ్చట యముడు 
మర ణశాధిపతిగాగాక౪ జ్ఞానిగా "బ్రేక్ష బృహడానణ్యకములో చెప్పీ 
సు స్ఫప్టీ కీ పూర ముండే న్భృతు 5ంరూప ముగా (పవర్హించు 
చున్నాడు, 1 వల్లీ 12వ మంత్రములో చెప్పిన విశేషములకును 
యా మంత్రే ములో చెప్పిన దానికిని బాల భేధముకలదు. ఈ 
నుంర్ర ములో * దృష్ట్యా” చూచెను అని చెప్పబడియున్నది, 
నచిత షూ యముని మాతనే వూచెను, స్యర్లనరకము లను 
చూడలేదు. ధీకుడై అనగా ఛై ర్యముత్‌ అని యొక అర్ధము. 
"లేదా జ్ఞాని యయ్యెనని ముియొక అర్ధము, యమునికి. నచికేత 
స్పుకు జరిగిన సంభావణవలన అతడు నిజమెన జిజ్ఞాసువని బుజు 
వయ్యెను. యమునివలన మూడు వరములు పొంది నాలుగవ 
సర ము క్రీంచ జీవాత శ్రా (పల్వేకా స్తీ త్వమునుగార్చి "తెలిసి 
కొన యత్నించు చున్నాడు, 1 వల్లీ 14 న మంత్రములో “గుహా 
హీతుని” చూడుమని (ప్రబోధింపంబడెను. పీన్ముట రానున్న 
12 వ మంతములో ఆ గుహాహితుని జూచిన ఫలితమే "తెలుప 
బడుచున్నది 

ఏిశేసాగ్ధము:_- (1) జగతః ప్రతిస్థాం (క్రతోః = జగత్తం 
"తీయు, యజ్ఞ్ఞమువిగాద నాధాశపడి యున్నది, భగవద్దీత శి వ. 
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అధ్యాయము 10 శోకము మూడనగును, (పజలత్రో ? చాటుయడ్డి 
మును కూడ (ప్రజాపతి సృజిం చెను, అదియే వారి అం 
సాధనము అని యావ్లోకము తెలుపుచున్నది, ఈ యజ్ఞములు 
బహువిధయాపములు కలవని భగవద్దీత 4 అధ్యాయం కు 26 
27_ 28- 29- 80 శ్లోకములు 'తెలుపుచున్నని, ఈ యజ్జముల 
మూలముగా ప్రజల కోర్కెలు తీర్చబడును, ఇది సామాన్య 
మయిన సుకృతజీవిత ముయొుక్క- పనా, దానిని నచికేత స్సువదలి 
సెశును 


రి 


(2) అనన్యం = అన్నము లేనిది, ఈపదమును క్రతువు 
లకు సస్థించి, కళతువులయొక్క ఫలితము లనన_ములై నవని 
చెప్పబడెను, ఇదిసరియైన అర్ధముశాదు. కంతువులయొక్క- ఫలి 
తములు సాపేక్షకముగాన సనన్నము లనవచ్చునేమోగాని నిజ 
మునకు అనన నృములే, ముణ్జకము 1, 2, 10వ మంత)ము 
స్వస్టలోక సుఖములు త్యరలోనశించగానే తిరిగి ఇహలోక మున 
జన్మకలుగునని చెప్పబడెను. అట్టి అన్త్హవన్తములయిన ఫలిత 
ములను అనన,ములని చెప్పుట భావ్యముకాదు. ఆనన .న్టను 
అనుపదమునకు అన్ఫుతత్వము, శాశ్యతత్యము, అపారత్యము, 
అమితత్వము అని అర్షములుకలవ్ర, "దేశకాల సంఖ్యానిమి_ త్ర 
ములకు వశముశకాొని అపారత్వము నంపూ న అనిఅర్గము 
ఇచ్చటను అను అర్థముచేయవ లెను, 
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(8) * అభయస్యపారం ఈపదములు పరమాత్త శేవ రిం 
చును, క వ పృశ్న 7 వ మంత్రములో అభయంపరం అని 
పరమాత్మ వరింపబడేను. తై షిరీయం 2 వ అధ్యాయం 7వ 
అనువాకము “అధసోఒ భయంగతో భవతీ” “అధతస్యభవతీ” 
అనిచెప్పబడియున్న ది, ఎప్పుడు అభయము కలుగునది ఎప్పుడు 
భయముకలుగునది చెప్పబడెను. ఏకత్వము తెలిసినపుడు 
అభయమున్ను కించిరైన భ్‌ న్నత్వము భాపించబడినప నడు భయ 
మున్ను కలుగుచుండును. ఇక్కడ అభయమునకు య. 
అవతేలిఒడ్డు తెలుపళ్ళీడ్‌నది. అదిపర మాళ్శస్థికియే, 


(4) ఉరుగాయం.=విశాలనైన స్లలము అత్వ న అవకాళ 
మని అర్జముకేలదు, అనగా సృష్టింపబడిన నిశగవాంతేయు 
జేకుట కవకాశముగల సానముకాన పరమాత్మ యే, 

(5 ) మహ్మత్సతిస్థాం_ గొప్ప ఆధారము, విశ్వమునకంతొయు 
గొప్పదైన ఆధారము పరమాత్శయే. మహత్‌ =అనగా 
చిత్‌ అని అర్ధము చెస్పవచ్చును. చిదూప పమే (పతిస్థగాగలది, 
అదియును పరమాత్స య్‌ పరమాత సచ్చిడానన్లుడు, 

(6) సోమం=పూజనీయము ఇన్నిగుణములు కలదిగనుక 
సర్వదా పూజనీయనే సోమమనగా తీలయని అగ్షముకలదు, 
సరమాత్మ యే విశ్వమున కంతకు తలముండకము 1జీ 

* ఆభయంఏతత్‌ ఆని ఒక కటపపిక్న 10 జ వ్రాహ్మ ఇములో 
కలదు. ఆశ్చటకూడ ఆత్మజ్ఞానము కలవాడు పోవు ప మక్‌ చూపబ 
చెను. కొని ఆది సలల న లోకమే ఆభయంపాకం అని పగబ్బిహ్మ 


లక్షణముగా తి వ వల్లీ 2 వ మంత్రములో చెప్పబడెను, డాగికడియే భాస 
నుని శ్రీ శంక్రరులచారును అన్వయిః చికి, 
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స అగ్నిరూూర్ధొ ” అని చెప్పబడినది. ఈయనతేల అగ్ని తలచిత్‌ 
కుస్టానము, కాన పరమాతయనిమే చెప్పవచ్చును, 

(7) దృష్ట్యా=మూచి నచిశేతస్సు చూచినది భూలోకము 
యమునిని మాతే )నే తనతేండి)చేసిన యజ్ఞ యాగాది క్రతు 
వులయంిదు వైరాగ్య మేర్చడి నూతనమైసశ/ద్ధ అన్నస్సు రణ 
కలిగను, తనూూలమున యముని మూచెను. ఆ యముడు 
జ్ఞానమూర్తి పరమాత్మ పొకినిధి పరమాత్మయే ఈ రెండును 
చూచినపిమ్మటి (కతువులయందుతతృలిత ములయందు వైరాగ్య 
మును యమునియందు నిశ్చలభ నిష్టలను అచంచల లక్ష్య 
మును నచిశేతస్సుకు కుదిరెనుు అట్లుకుదరగానె ధీరత్యము 
వర్పడ సాగెను. మాచి అనగా పరికోధించి అనికూడా చెప్ప 
నొప్పును. ఈ శెంటియొక్క- తారతమ్యము పరిశోధనాన స 
రము గ్యహించి అని అర్ధము. నమ్‌ మంత్రములో “త్రం” 
వానిని అని చెప్పబడెను. ఆ సర్గనామముచే సూచింపబడిన 
వాడు ఈ మంత్రములో ఆన న్యం మొదలగు పదములచే 
నిరూపింపబడినవా బే, 

(8 ) మృతో్యో!=యమధన్మరాజను వేమ మృత్యువునకు 
వాడినట్లు (కనపడదు గగంధమంత టిలోను న్భుత్యుననుపద మే 
వాడబడుటచేత బృహడారణ ములో చెప్పిన అనాదిప్రముషుడే 
ఉ ర్రైశింపంబడెనని ఉహింప నచ్చును. క. నల్లి 4 వ మంత) 
ములో * మృతే వెదదామి” అని గౌతముడు పలికెను. నూ ఏ 
రాత్ఫులయందు వైవస్వతునియింట నచిశేతస్సు అతిధిగానుం 
జెనని 1వ వల్లి  వమంత్శిము. తెలుపుచున్నది. వసుజీవ 
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జాలవమంతకును కలిగెడి అంకివుదశ వానినాముగూపముబలు 
అద్భశ్యమగుదశ, దానికే మృత్యువందుకు. దానినే నళ్యర 
సితియందురు. ఈ మూడురోజులలో సర్వజీవవస్తు జాలమున 
కును నిశ్వమునకును కలి కలిగెడి ఈ పరివర్శనమును గూర్చి నచి 
శేతస్సు అఖండ మైన తపస్సుచేసి దాసిస్వభావము మును క కనుగ్గానె 
నని చెప్పవ చ్చునా* ' మృత్యువు నచిశేతస్సుల సంవాదమం 
"తయు అతని హృదయములో పూర్వపు వాననలకును నూతన | 
ముగా అంకురించిన శృ ద్ధకును కలిగిన సంఘనక్ష ణమని చెప్పు 
వచ్చునా 


అగా 
అం? టో 


కాళ్చర్యము[- యు. నచిశేతస్సూ ఈబగత, a యజ 
నులపై ఆధారపడియున్నది. ఆ యజ్ఞములమూలమున సర్వ 
'కావమునులును వొందువిధానమును డాని పర్యవసానమును 
సవు మాచియున్నాను, భయరహీతమై అభయమునకు ఉత్తమ 
నిలయమై దేశకాల నిమిత్త ములకతీత మై అపారమై చిదూప 
మున సవ్వవటనకు ఆభారమై స సర్వవిశ్యమునకు పరమో తృవు 
గ్‌ న్యుస్థానమై వెలయుచున్న అనంత తత్వమును పొడగాంచి 
యుంటిని, ధరత్వము నిన్ను ఆవరించగా అత్యన్న దృఢనిశ్చ 
యుడవై పరతత్వము నిమిత తుము భోగతత్వమును పూరిగా 


నిశనాడికిని. నీ విచక్షణ ధన్యమయినది, 

౧౨ వ మన్న /ము శ్రుతి wy 12 
తందుక్షర ఖం గూడమను పవిస్థం 
గుహాహాతేం గవ్వాశేస్టం పురాణం ౪ 


ఉపనిషత్ప ప్త కె కకోసవిక్ష 39% 


అధ్యాత్మ యోగాధి గమేన జేవం 
మత్యొాదీరో హర్ష కోకొజహాతి ఇ 
బే! య 


దుర్లర +0=క సముమోదగాని చూడ విలుశకానిడి, గూఢం ఆ 
నిగూఢమలయినది. అనుప్కువిష్టం=లఅ న్త్యామి అయినది. గుహా 
హితం=హృదయగుహయందు నిలచియున్న ది, గవ్యా శేస్థం= 
అగవు (పచేశమందున్నది. పురాణం=స నాతీన మైనది, తేం_ఆ; 
చేవం_ లేజోమూ రి అయిన పరబ హ్మన్సు అధ్యాత్మ యోగి 
గమేన=ధ్యానయోగముచేపొంది. మత్యా= వేద్య మొనర్సుకొ 
నిన, ధిర కి=జ్ఞాని హార్థ కోకొ=సుఖదుఃఖ ములను రెండింటిని, 
జహాపి=విడచుచున్నాడు, లేక నళింపచేయుచున్నా డు, 

విశేపార్హము:---- (1) తంచేవం = అబేవుని అనగా 11వ 
మంత)ములో వర్ణించిన చేవుని చేవ్రడనుపదమునకు తేజో 
మూ రి అని అ్యముకలదు. ఫుషపుసూ క్ష ములో “ఆదిత్యనర్ణం 
తమసఃపరదసాం ” చీకటి! అకితుడు, సూర్యవర్ష ముకలనాడు 
అని చెప్పబడెను. అత డే ఇతడు. 

(2) గూఢమన్య్నుపవిష్టం = 1 వ వల్ని 29 మంత్రములో 
నీసమాసముకలదు, విడిగా గూఢమను (ప్రవిష్టము అని అన్య 
యించ వచ్చునా "వేదా డాని గూఢతత్వ ములలోని లోతునంత 
యును తెలిసి (పచుకించువాకు అని చెప్పవచ్చును, 

(8) గుహాహితం = ఈపనము 1వవల్లీ 14 వ మంద 
ములో క లదు, ఈ దేవుని జూచుటకు మృత్యులోకమున 
పోనక్క-ర లేదు. కాలహరణము ధఢధనహరణ పు శరీరాయాస ము 
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కలిగించు (ప మూణమక్కర లేకయే తన హృదయ గుహలోనే 
చూడవచ్చును, 

(4 ) గహ్వ శేష్థం = గహ్యరమనగా ఒక గుహా లేక అడివి 
అగాధప్లానము చేరుటకు దుగ్షమమైన (ప దేశము, హృదయ 
గుహలో యున్నను అది సమీపమందున్నను అట్లు భావించి 
(గహీంచుట దుష్కరము గనుక దానినే దుర్చమ (పచేశమని 
చెప్పిరి, 

(5 ) పురాణం = అనగా సనాతేనము అనాదినుండి ఉన్న 
వస్తువు అనాదినుండి ఈ గుహలో నె యున్న వస్తువు, ఎప్పుడు 
సృష్టి అర౩భమయ్యెనో యీ జీవి వెల్వడెనో అప్పటినుండి కూడ 
అయాజీవి హృదయములో లభించుచున్న వాదే, 

SE 
పాం నుట అధ్యాళి శ్ర యోగ ము.  ఆత్మయాగము తత్తలో' 

న శ్వేస్ట్రోయ సమ్మే నము అని చెప్పవచ్చును. లేడా జీవాత్మ 
పరమాత్మలయోగమని చెప్పవచ్చును. అట్టి యోగములో 
అత్యధిక స్టితిగనుక అధి అత్మ యోగమని చెప్పవచ్చును, శ్వేతా 
శ్యతేరములో ఈ ఆధ్యాత్మ యోగము మూలమున నే పరమా 
త్మను పొందవలెనని చెప్పుచుప్పది, 2వ అధ్యాయము 4 న 
మంత్రము చూడనలెను, దీనినే సమాధిస్టికి యందురు, - --.-:-' 
ఆ. ) హార్టశోకా=సుఖమఃఖములు రెండు ఈశావాన్యము 
7వ మం[తములో 6 కోమూహాః క్త కోకః” మోహము 
శోకము ఎచ్చటివి. అని చెప్పబడెను. అనగా ఆత్మ అహా 
క్యము కలిగినపుడు దుఃఖముండదు. తె త్తిరీయము 2 వ అధ్యా 


వాల్లే 


ఉపనిహత్స పశె కఠోపనివతు 5_92 
యము 9వ అనువాకము “ ఉభెహెనై పఏ శె ఆ త్యానగ్‌౦ 
స్పృణుతే ” ఆత్మజ్ఞానము కలవాడు పుణ్యపాపములనుండి 
విడివడునని చెప్పబడెను. 

15౧వ వల్లీ ౨౦ వ మంత ములో "వేయబడిన (పశ్నకు 

ఇందులో (పత్యు తృరము కలదు, కర్శసముదాయనేగాక 
అత్మేయను నొక సంభానక రను గురించి దానిని ధ్యానసమాధ్గు 
లలో చూడనచ్చును. అని యీ నుం[తములో తెలుపబడెను, 
భనవద్దీత బి అధ్యాయము శిరి శ్లోకములో సుఖదుఃఖములను 
శెంటిని అతీతము కావలెనని చెప్పెను. ఈ సమతగము కలుగు 
టయీ యోగమని ఆ అధ్యా: ము రి వ శ్లోకము తె లు ఫ్ర 
చున్నది, ఈ రెండును ఆత్యజ్ఞానముకలిగిన పిమ్మట నిలువ 
చేరవు. ఇవి నశ్వర పచాగములు అనశగరము (పత్యక్షముకాగా 
ఈ నశ్వరము తనంతట తానే సెలవు తీసికొని పోవును, 

(8) దుగ్దర్శం = అతిసూక్ష మగుటచే పొందుట కష్టము* 

తాత్పర్యము: చూచుటకు కష్ట సాధ్యమయినదియు గూఢ 
మైనదియు, అన్న ర్యామియెన దియు అగాధగూాఢ రహాస్నము 
లను వెల్యరచునదియు దుర్గమ (ప్రదేశమైన హృదయ గుహ 
యందు నిలచి డాగియున్నదియు సనాతనమయినదియు సనా 
తనమునుండి అచ్చటనే యున్నదియు ఆ అనన్న తత్యమగు దివ 
జ్యోతియగు పరమాత్మను ధ్యానసమాధిలోపొంది అనుభవ 
'మొనక్సుకొొనిన ధీరుడగు జాని సుఖదుఃఖాదులను వదలి అతీత 
మగు అనందస్థితిలో అల్లాడుచుండును, 


ఏ౮ ఉపనిపత్స స్పశె కకోపనిషత్తే 


౧౩వ మం[తేము నన u ఫి 18 

ఏతేచ్చ ఫ్ర త్వ్యనం జర్‌ వూ మర్శ్థ 

(పవృహ్న ధర్మ గ నుణుమేతేమాస్య | 

నవోద తే మోదనియగ్‌ ౦ పాళి 

ఏవృతి షం ప నచికెతసం మన్నె Wy 

మోరి = నశ్ళగుడై ౫ మాసవ్రుడు, ఏతత్‌ = దీనినిగూర్చి 
శతా = వీని? (పన్ఫహ్య = మననముచేసి; సంపరిగృహ్యజ 
ఛ్యానముచేసి; అణుం = సూక్ష మయిన; ధర్మ స్ట్‌ = ధర్మ 
స్యరూపమయివ, వతం_దీనిని, అహ్య= పొంది, మోదనీయం౦= 
ఆ కంద(పదమగు దానిని; హి-=సిక్కముగా) లర్ట్వ్వా=సంపాదించి, 
సః = వాడు, మోనకి = అనందించునుు నచేేతనం = 
నచిశేతస్పుకు; సవ్మ== ల్లు, వివృతం = "తెకువబడినదని, 
మన్నే = తేలంచెనవను, 
విశేప్ళా ము; (1) కృత్వా, (పనృహ్య సంపరిగృహ్యూ, 

ఆప్వ్య=(శ్రేవణ నునన ధ్యాననిధి ఛ్యాసా౯కృ త్య అనగా వినుట 
దానిపేరే శ్రవణము (ప్రవృహ్య అనగా వృహుధాతువు మిద 
వచ్చిన పవనము వృహ అనగా పుగుట న్యాపించుట అనియు 
(సన్ఫ అనగా ఏమకొనుట వరించుట అనియు అర్హములు కలవు 
గాన (పనృహ్య విన్న దానిలో మంచి చెడ్డలను సెలిసికొనుట కే 
మననముచేసి వివేక మువలన చెడుగునువీడి మంచిని వరించుట 
తన్నిమి తృమయిన అలోచన మననము, గృహ్య అనగా న్రీ్మీ 
కొనుట, పరిగృహ్య అనగా అన్నివిధముల యోచించి (గహీం 
న సంపరిగ ఫ్ర్‌హ్యా అనగా పూర్తిగా (గహిం్యనుట ఇడి ధ్యాన 


ఉపనిపత్స ప్త కె కఠోపనివత్తు పనా 


మరిదు సాధ్యము, ఆప అనగా పొందుట అనగా అనుభవైక 
వేద్య మొనర్చుకొనుట సమాధిసితిలో కలిగెడి అనుభవము, 
బృహ డారణ్యకములో తా అకెజ్ఞాతన్యో మన న్య 
సిధిధ్యాసిత్యః * అని చెప్పిన వాక సమును యో మం్మతేము నై 
యున్నది, 

(2 ) ధర్మ ్టం-అణుం = అణువనగా సూక్ష ?ముయినది. 
అత్మ అత్య సృ సూక్ష్మవాయినది అని అందజు యెరిగినదే 
ధర్మ రం అనగా ధ7మునకు మూలవుయినది, ధర్మస్వరూప 
మయినది, అమృత మునకు నిలయమయినది, అసి చెప్పవ లెను, 
ఆత a ధర స్వరూప నే. బృహదారణ్యకము 1-4-14 ధర శ్రముః 
సత్యము, ఒకశుయని తెలుపుచున్నది. సనాతేన ధర్మము, అత్మ 
నుండియీ (పవ రిల్లుచున్న ది. ఆతు యే ధర ప్రవ ర్మాకము కాని 
యెడల వేరొండు ధర్మము యేర్పడుట శే వీలులేదు. ధర్మం 
అను పదమునకు (పాపంచకములు అని అర్థము చేయుచున్నారు 
అది భావ్యముగా కనబడదు. 


(8) మోదనీయం = ఆత ఆనందస్యరూపము, సచ్చిదా 
నన్లమూ ర్తి దానిని పొందినవాడు కొనును ఆనందమూ రియ 
యగును, ఆత అట్టి, ఆనందరూపికాని యెడల శాశతముగా 
ఉండనేరదు. శే క్రికీయము 2 అ. 7 వ అనువాకము “క హే 
వాన్యాత (పాణ్యాత్‌ ” అనందమే లేని యెడల ఎవరు[బతుక 
జాలరు, ఎంతే దుర్భర దుఃఖమయినను ఇాళ్వతముకాదు, 
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(4) సక్మనినృతం = గో స్యాఖనగా. ఇల్లు దీనికీ 
(బిహ్మలోక మసి అర్ధము వెస్పుదున్నా ను, సవమాత్మ యవిరే 
చెప్పవతెను. ఈ పరమాత్మను Is మం్మతే ముభో ుహోాహితు 
నిగా మాశడమనిరి ముళ్లికము శీ-2-1 లో పదికి (బహ శ్రి ధామ 


మని చెస్పణడెను. 2-2-7 లో [బహ్మాసకియని చెస్పబడను. ఈ 


Cy 
కా 


_(బ్రహ్మపున్‌ యితకులకు గహ్యవము, అనగా మగ్గమముకాని 
నచికతస్సునకు దాని చాగశములు నినృతం 'తెపవబడీనవి, 


అనగా వచి శేతస్పుయొక్క హృదయము మాలిన్యనిహీనమై 
అనరణంహితవుయి యెప్పుడు అ _స్హక్ళూఖమగునో అప్పుడే ఆ 
పరమన(|ోమమందు ఉన్న అత్మను చూడగలడు. ఇష్టు నచిశే 
తస్సునకు మృత్యుదేవత అభయమిచ్చుచున్నదిి, 
'తాత్చర్యము:.. ఈ అక అత్యన్న సూశ్ష్మము, ఉత్తే 
మో_త్తమ ధర్మనూలము దొనినిగూర్చి విని మననముచేసీ 
ధ్యానించి సమాధిలో డానిని పొందిన మనుజుడు అయ్యది 
ఆనందరూపము  అనస్ష్మపదముగాన తానును నిక్కముగా 
ఆనందించును. ఓయీ నచిశేతస్స్పూ! ఇట్టి ఉత్తమ ఆసందాను 
భనమునకు నీవషుడవు, నీహృదయగుహ పరమ పవిత్రమైన 
బృహ్మ సి అయియున్నది. ఆ పురద్యారములు 'తెపవబడి 
యున్నవి, నీవు అన్నను ఖుడ వై అందులో ప్రవేశించి ఆయా 
త్మనుపొంది అనుభవించ కచ్చునని నాలిక్సి తాభిప్రాయము.' 
౧౪ వ మున్న్యము [శ్రుతిః ఇ 14 
అన్నత ధరా దన తాధరా 
ల కట క. 
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అన్యే భూ తాచ్చ భవ్యాచ్చ 
యత్స త్పశ్యే సితే ద్యదష 
ధర్మాత్‌ = ధర్మ ముకం కే; అన్యత =వేరగు చోటు; 
అధర్మాత్‌ = అధరముకం శే; అన్యతే) = వేరగుచోటు; 
అస్మాత్‌ = ఈ కతాత్‌ ఇ చవేయబడినదానికంజే; అకృ 
శాతీ =శనేయబడనిడానికంకే; అ న్య తే “వేరగుచోటు; 
భూతాత్‌ = గతమునకంకే; భన్యాత్‌ = ఛవిప్యత్తుకం చే; 
అన్య(త = వేరగునోటు ( అట్టిదానిని ) యత్‌ =దే నిని 
పశ్యసి = మూచుచున్నానో; తత్‌ =దానిని నద జ చెప్పుము 


నిశేపార్గము!..- ఈ మంఠము నచిశేతస్సు నాక్యమని 
చెప్పుచున్నారు, అట్టు ఎంచుటకు వీలుకనుపడదు, ఈ వల్లీ 
మొదటినుండి మృత్యు దేవత యే సంభాసించుచున్న ది, నుధ్య 
నచికేతస్సు మాట్లాడు అవకాశము కనుపడదు. భావపవా 
హముకూడ అక్లే నిరాటంకముగానే సొగుచున్నది, 4 వ పాద 
ములో చెప్పిన నాక్యము నచిశేతస్సు న్ఫుత్వు దేవతను అడుగ 
తగినదికొదు.  బిహ్య్మూసూత )ములలోకూడ ఇడి నచి కేతస్సు 
వాక్యముగా నె ఎంచబ డెను, (శ్ర గ్గంకకులనామును అశ్లే చెప్పు 
చున్నారు, శని మృత్యు దేవత వాక్యముగా తీసుకొనవ లెసని 
ఇచ్చట సూచింపబడు చున్న ది, 

(1) ధర్మాత్‌ , అధర్మాత్‌ =పుణ్యపాపములని సామాన్యా 
రము శాన్ర్రవథి ననసరించిన ప్రవర్తన, శాస్క/నిషీదమైన 
(ప్రవర్తన అనియు చెప్పవచ్చును. అట్లుగాక ధగ్యనునగా 


33.9 ఉపనిషత్స ప్తకె కఠోపనిషత్తు 


సణము లక్షణము, అధరమనగా అగుణము లక్షణములేనిది, 
సగుణనిస్పణస్వరూపము, ఈలెంటిక్‌ అన్య(తే, a చెప్పబడునది 
అన్య(లే అనగామంయొక చోట ఉండునది. అచ్చముగా సగుణ 
స(రూపమంచేగాక అచ్చముగా నిస్టణ స్వరూపమం దేగాక 
ఉండుతతంము, 

(2 ) క తాక తాత్‌ = కృతమనగా చేయబడినది అకృత 
మనగా చేయబడనిది, కృత మునకు కార్యమనియు అళృతమునకు 
కారణవునియు చెప్పుచున్నా రుకాని ఈపదమునకు విశేషముగా 
అసా?క్‌ కలదు. అనగా ఈ తమకంటిఎగుట నున్న విషయమును 
గూర్చె కృత, అకృత పదములు వాడబడినది. కాన అస్నాత్‌ 
కృతాత్‌. = అనగా ఈవిశగమునకం కే అనిఅర్ల ముచెప్పవ లను, 
అసాఇత్‌ అకృతాత్‌ = అనగా ఈవిశ్వమును సృజించిన తాను 
క్రతమలచే సృజింపబడని వస్తు వుకంశే. 

(8) భూతాత్‌ , భవ్యాత్‌ = భూతముఅనగా గతించినది. 
అంతయు "దేశము కాలము నిమిత్తము భవ్యాత్‌ = రాగల దం 
తీయు రాగలకాలము దేశము నిమిత్తము అంతేయు ఇట్లు ఈ 
మూడు జంటలపదములు ( 1) దర్శాధర్యము ( 2 ) కతా 
కృతము (కి) భూతము భవ్యము ఈ మూకికి అన్య(త "వేరుగా 
నుండునది. అనగా మూడుదం౦ందంములకు అతీత నుయినది. 

(4) యత్‌ పశ్యసి = చేనినిమాచుచున్నావో అ నగా 
పై దెల్సిన మూ గుద్యంద్యములకు అకీతముగా దేనినినీవు చాహ్య 
దృష్టిచే లేక మనోదృష్టిచే తేక అ నృస్ఫురణ యనెడి దివ్య 
దృష్టి చే దేనిని (| హించుచున్నావో అది ఆత్మస్వరూపము. 
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సామాన్యార్థము పుణ్యపాపనులకు కార్య కారణము ములకు భూత 

భవిస్యత్తులకు ళల అతీతము, విశేసార్ధిను అచ్చముగా 

సగుణమనిగాసి, అచ్చముగా నిర్షణమనిగాని, అచ్చముగా 

సృ షె య ని గానిఅచ్చముగాస్నన్ఫీ కి 

పూర్యపుదశలోశున్న కర ,యనిగాని కాలస్యమాపమసిగాని 

ఎంచక ఆత్మ స్వస్వరూపమున ని గ్నిటిలో న్నుపవర్రి రించుననియు 
సిన్ని ికిని అతిశయించుననియు భావము, 

(5) తద్వద = అట్టిదానిని సీవ్ర ఊహించకలిగినది “లేనిది 
చెప్పుము. డాహంచకలీగిన యెడల నీమనస్సుకు కలిగిన తత్వ 
నిరూపణ "తెలుపుము. అని యముడు నచిశకతస్పును (పోత్స్చాహ 
పరచెను. 18వ మం్మతేము సుతో మోక్షద్యారములు "తెచి 
యున్న ని, సీవందులో (పవేశించుమని యముడు నచిశేతస్సును 
హాచ్చరించెను.అ ఫు సు (ప్రవేశించి నచోటనుండు తీత్వముఈమం తై 
ములో సమత ననన; దానిని ధ్యానించు సాధన దాసి (పతీ 
శకము 15వ ముంతే ములో తేలుపబడనున్న ది. కాన ఈనుం 
(త్రము మృత్యు చేవతవచనముగానే (గహంచుట భావ్యము. 

'తాత్సళ్యుము: --పుణ్యపాపమ్ముల కతీత మెనది; కారల్లకార 
ణముల కతీత మెనది, భూత భవిషత్తు కత్రీత = మోనది అట్టి ఇరన్‌ 
సీవ్ర సీహృదయాగుహలో చూడుము. చూచి నీకు క లి ౫ డి 
అనుభవ ములను 'జెలువుము, జానిని సగుణముగాసు నిర్ణణము 
గాను మాత్రమే ఎంచవష్టు దానిని విశ్యముగాను సృ సే 
పూర్వపు దశగాను మామే ఎంచవద్దు డానిని భాతకారము 
గాను భవిష్య త్కా-లముగాను మూత్రమే నంచనద్దు. ఇవగ్ని 


క్రో ఉపనిషత్స ప్తశే కఠోపనిషత్తు 


అగుచున్నది. అన్నిటిని అతిశయించుచున్నమి అట్టి ఉత్తమ 
స్థాయిలోనున్న వానినిగా న్స్‌ సమాధిస్థితిలో కనిపెట్టి అనుభవిం 
చుము, అట్టి అనుభవమును ఫొందకలిగితినో "లేదో తెలుపుము 
పొందిన అనుభవములను చెలుపుము. 
౧౫వ మం్మతేము అ (శుతిః య 15 

స ర్వె వేదాయత్పదమామన న్ని 

తపాంసి సర్యాణిచ యవ్వద న్ని క్‌ 

యదిచ్చ్శన్తా (బహ్మచర్యం చర న్తి 

త్తె పదగ్‌ ౦ సంగహేణ (బ్రవీమ్యోమి ల్యేతత్‌ య 

సరె = సమస్త్వమయిన; వేదా? = వేదములు; యత్‌ = 

;) పదం = గమ్యస్థానమును, ఆమన న్హి = (పకటించుచున్న వి; 
= మరియు, సర్వాణి=సమ సృములయిన, తపాంసీ = తేప 
నలు, యల్‌ =బేనిని; వదన్శి= చెప్పుచున్నవి, యత్‌ = దేనిని 


గ లూ 
Be En 


ఇచ్చ న్న!= కోరుచున్న వ్యారె, (బ్రహ్మ చర్యం= (బహ్మ చర్య 
మును ( జిజ్ఞాసువులు ) చర న్ని=ఆచరించుచున్నారు, తత్‌ = 
ఆ; పదం = పదమును, అతెజ నీకు, సంగ హేణ = నంగహ 
ముగా లేక క్షు పముగానే; (బవీమి= తెలుపుచున్నాను, ఏతత్‌ _ 
అది ఓమికి= ఓం అని ( శెలిసికొనుము ) 

విశేపార్భము (1) సశ్వేవేదాః = అన్ని వేదములు 
అన్ని (ప్రమాణ (గన్ధములు (పతి ఒక్క వేదము ఆ పరమాత్మనే 
తెలుపుచున్నది. అన్ని వేదములు కలసికూడ ఆ సరమాత)చే 
శెలుపుచున్నవి, అన్ని వేదములయొక్క అన్ని (పమాణగంధ 
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ముల యొక్క అన్ని మతములయొక్క- పరమా ధేశము సర 
మాత్మ (ప్రకటనయే. ఏ వేదములోనైన ఏ (ప్రమాణ గంధము 
లోనైన వ వతీములోనైన యీ పరమో బ్ధైశ మునకు భిన్న 
ముగా ఏదైన కనపడీనను అయ్యది అన్వయ భేవముగాని అసలు 
తత్వ భేదము కాదని 'తెలిసికొనవ లెను, బుగ్వే నము 1 మండ 
లము 164 సూక్తము 45 వ బున్కు (1780) వ బుస్క-) 
“ ఏకం నది పా బహుధావద ని ” అసలు పరతత్వము ఒక్క 
టియే వ్యివులు దానిని అనేక విధములు తెలిపెదప కాన అన్ని 
(ప్రమాణ (గ్రన్రములు పరతత్యమునే ఐకకంఠ్యముళత్‌ " (పకటించు 
చున్నవి. 

(2) తపాంసి=తపస్పనగా అనశనము అన్నము తినకుండుట 
“ తపో అనశనాల్‌ ” మహానారాయణము 7రి వ అనువాకము, 
నుహాభారతము అనుశాసనిక పర్వము అన్న వినక్టన మే తపస్పని 
చెప్పుచున్నది. ఇచ్చట తపాంసి అనగా తపః కలు అయి 
నను ఉత్తమ తేపస్సుచేసినవాశే అని చెప్పవ లెను, 

( ప్రి ) (బ్రహ్మచర్యం = (బహ్మచర్యమనగా గువుకులనాస 
మని అర్దము చేయుచున్నారు. అట్లు చెప్పుట భావ్యముకాదు. 
(బహ్మయె పరమార్లమని ఎంచి (బె తరసర్వమును త్యజించి 
తత్పంపాదన శై సాధనము వేయుచు (బహ్మాయం టె మగ్నమైన 
జీవితమును గడపుట అట్టివాలె (బ్రహ్మను పొందగలరు, 

(4) పదమ్‌=పదమనగా స్థానము. గమ్యస్థానము, శబ్దము, 
మూడు అర్ధములు కలవు. ఇచ్చట యీ మూడును చెప్ప 
వచ్చును... చివరపాదములో శబ్దమని చెప్పుటయే భావ్యము. 
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( స్ట్‌ ) కీమ్‌ = ఓంకారము నూఃకాక్యములోను, (పక్నోప 
టై (పశ్నలోను దీనివినరములు కలన, ఇది సగుణ 
నస్టణ (బహ్మ కు పతీకముగా నుండతగినది. ఇంతకంశ్చు 
సూక్ష మయిన | పతీకమును లోకములో నెవకును "జెలిియుండ్ర 
"లేదు. “వేలథోొలది సంవత్పరములనుండి నెదిక సంప్రదాయ 
మున యీ ఓం న్‌రూఢి బవసిసది. లై సిరీయము 1వ అధ్యా 
యము కీ వ అనునాకము. ఈ ఓం ను గురించి తెలుపుచున్నది, 
భగనగ్గీత 17న అధ్యాయము 2.24 న్లోకములు ఈ ఓంయొక్క- 
స్వరూపనును (పకటించుచున్నవి. (శ్రవణ “మనన ధ్యా న 
సమాధుఐలో ఈ ఓం ను [పతీకముగాసొని అత్మదర్శనమునకు 
యత్ని ౦ంచమని నచిశేతస్సుకు మృత్యు దేవత బోధిం చెను, 

తాత్పర్యము: సర్వపదములు వ యు త్తమ ఆదర్శమును 
గమ్యాణ్థానమును (పకటించుచున్ననో మహో త్తమ తసోధను 
'లెల్లమును ేనినిగూర్చి బోధించు చున్నానో చేనిని పొంద నిచ్చ 
గించి జిజ్ఞుసు లెల్లరును వవణాాతయమును షక (బహ యందు 
నిశ్చలనగులయి (పవర్శించుచున్నారో అడ్డ పరమా[శయము 
క్లుప్తముగా నర్మించెనను. డాని (పతీకము ఓం అని తెలిసి 
కొనుము 
౧౬ వ మరం్మతేము _ (శ్రుతిః wy 16 

ఏత బ్ర వాక్షరం(బహ్మ 
ఏత స్య్వైవాక్షరం పరం | 

ఏత ధ్యావాక్షరం జాతా 
'యోయదిచ్చకి తన్యతత్‌ w 
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ఏతత్‌ =ఇది; వన=వన్యూత మే; అక్షరం=అక్ష రము, (బహ్మ= 

డా పొ=నిశ్సృలూము, ఏతత్‌ ; హి; వవ; అక్షరం: జాతా 
కం స్‌ యః=ఎవను; యత్‌ = దేవిని; ఇచ్చ తి= రోకు 

చనా టో; తస్య = అతనికి; తత్‌ _అది; (లభ (మగును ) 

నిశేసార్థము: = ( న అక్షరం=జలివీలోని అక్షరము. 
అక్షరమన హీ నాశనము లేనిది, అన్ని లిపులలోనికి ఈ ఓం అను 
అక్షరమే నాశనరహిత మయినదని అర్షము, 

(2) (బహ్మ=పర[బహ్హః (బ్రహ అనియు పరం అనియు కెండు 
పదములే వాశబడినవి కాని పరం పిన శ్రి (బహ అను పదమును 
అధ్యాహారము చేయవలెను, అట్లు చేసిన మేడల (బహ్మకును, 
అనగా అపర బహకును, పరం అనగా పర[బవాకును యో 
అక్షరమే (పతీకము 5 న (ప్రశ్న 2 వ మంతే/ము చూడన)సను, 

(8 ) జ్ఞా స్ట = తెలిసికొని అనగా పర(బహ్మనో, అపర 
బృహ్హ్తనో అనుభ వ మొనక్చుకొని అపర్యబహ్మను అయిన యెడల 
పొంమటనియు, పరబ్రహ్మను అయిన యెడల కెలిసికొసుట యే 
యసియు (శ్రీ ఛంకరులవారు అర్ధ భేదము చేయుచున్నారు, 
అపర(బహ్మా తనకం శే భిన్న మె పొందతగినదనియు పరబ హ్హ 
త్రసలో చేయుండి అజ్ఞానరహీ తము కాగానే తెలియబడునది 
అనియు భావము, 

(4) యదిచతి = వదికోరునో; gars అపర(బహ్మాను 
పరబ్బహ్మాను, -జీనినిళోరునో అదిలభ్యమగునని ఒక అర్లము, 
జ నం 'అపర(బవ్మాను 'కెలిసికొనినపిమ్మాట వదికోరునో 
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అట్టికో౭ికలన్ని యు త్రీకునని ఇంకొక అరమ ముండక 
ల 1.10 వ మంత్రములో మేమెళోకము యేయేకామము 
కోరబదునో అది ఆతజుని వశమందుండును అని వెప్పబ 
"డెను. అశని. రీయము శీ వ అధ్యాయం 10 వ అనువాకము 
6 బవమూూశ్‌ లోకా౯ా కామాన్నీ కామమాప్యనుసంచర ౯ 2 
ఆతేజానిఆయినపొడు కోరినదిపొంది కోరినభోక ములలో నెల్ల 
తిముగును అని చెప్పబడెను, ఇచ్చటను అస్లే అ న్వ యిం చే 
వచ్చును. ' 

తొత్సర్య ను ఈ నాశనరహిత మెన అక్షరమే ( జీం) 
అపర్మబహ నిశృయము, ఈ నాశనరహిత మైన అక్షరమును 
మాత్రమే ఎనరు గిక్కముగా తెలిసికొనుచున్నారో నారు 
వది కోరిన అది వారివశమగును, వారు అపరబిహ్మాను పా 
సించినయిడల దానిని పర్మబహ ను ఉపాసించినయడల దానిని 
తప్పకపొందుదురు, శెలిసినపివ్మాట ఇంక న"జేదిళోరుదునోలఅది 
య్య వారికి లభ్య నే, 
౧౭వ నుంత)ము శ్రుతిః w 17 


ఏతేడాలం బనగ్‌ ర శేస్థ 
మేతదాలం బనంపరం | 
వతీదాలం బనంజ్లాతొ 
(బ్రహ్మలోక మహీయ తే ఇ 
ఏతత్‌ = ఇది; (శేస్టం = ఉత్తమమైన; ఆలంబనం=లధా 
రము; ఏతత్‌ == ఇది; పరం=డిత్క్య్చృష్ట్టమైన; ఆలంబనం=-ఆధొ 
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రము; ఏతత్‌ ; ఆలంబనం; జ్ఞా త్వౌ= వేద్య మొనమ్చుకొనిన;సః = 
వాడు; బహ్మలోకె = బ్రహ్ములోకమంమ; మహీయ'లే=మహీ 
మౌన్వితుడగును, వేదా ప్రవేశ మున కష్ట్రడగును, అనందిం 
చును, 

వి వేాన్ధము:..- es శ్థేస్థంపరం = శే స్టృమన గా 
ఉత్తమము ఈ ఇహలోకములోనుండు సాధనలలో తకతమ 
భావమునుబట్టి మిక్కిలీ మేలయినది అని అగము, పరం అనగా 
ఇహలోకమునకుమించిన అనగా అతీతమైన సాధన లలో 
నుతకస్టమెనది రోస్ట్రమెన ఆలంబనమసగా అపర(బహ ను 
పొందు సాధనమనియు పరం ఆఅంబనం అనునవుడు పరబహ గను 
ఫొందు ఉత్కృష్టమైన సాధనమనియు చెప్పవలెను. ఆలంబన 
మనగా సామాన్వార్షము చేయూత. ఆధారము సాధనము 
విశేషూర్లమేమన ఆత్ననంరూపమును ధ్యాన సమాధు అలో 
గోచరింప చేసికొనుటకు యోగులువేసెడి క ఫ్రా అదే ఇచ ఏట 
సరియైన అరము మహోనజపమనికూడ అర్లముకలదు, కాని 
అపర(జహ్మను పరబ్రహ్మను (పత్యక్ష మొనక్పకొనగోరు 
యోగులువేసెకి మానసిక సాధన అనియే చెప్పవలెను, 

(2 ) (బ్రహ్మలోకం ద పరబహ్మ "వక "అపర బహ్మఉండు 
స్థాయి లేక (ప్రదేశము అవి చెప్పవచ్చును. లేదా ఈ నిశ్వమం 
త్‌యు బ్రహ్మలోక మే అనవచ్చును. లేదా (బహ్మును పొం'దెడి 
సమాధిస్థికియని చెప్పవచ్చును. 

(8) మహీయతే = పూజింపబడుచున్నాడు అని అము 
చేయుచున్నారు, (శీ శంకరులవాకును తు చేయు చున్నారు 
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అపరబ్రహ్మాలోకములో ఇతరులుందుకు. కనుక ఇ్టుజానిని 
ఆదిరించువారు లేక గారవించువారుండవచ్చును, పర బహ్మను 
పొందినప్పుడు భిన్నత్యము దై సలేము ఉండనేరము కాన ఈ 
జ్రాన్‌ని అచ్చట ఆదరించుట లేక గౌరవించుట లేక పూజిం 
చుట సంభవించదు, అందువలన [బహ్మలోకపువేశమునకు 
అప్ప డగుచున్నాడు అని చెప్పవలెను, భగవద్దీత Lo అధ్యా 
యము, ఫలి వ శ్లోకము * బ్రహ్మభాూయాయక'ల కా బ్రహ్మయ 
గుట కష్టుడగుచున్నాడు అని తెలుపుచున్నది, అ క్లే 54 వశ్లోక 
ములో “బహ్మభూతః ” (బహ్మ అయినవాడు, అని తెలుప 
బడెను. భగవర్షీతీ 5వ అధ్యాయం 2& వ శ్లోకములో 
“ సయోగీ (బ్రహ్మానిర్వాణం (బ్రహ్మభూతో, 2ధి గ చృతి +! అట్టి 
యోగిబ్బహ్మయయి (బిహ్మోనందనును. పొందుచున్నా డు,అని 
చెప్పి యున్న దకాన ఇచ్చట మహీమనొందుచున్నాడు పూజింప 
బడుచున్నాడు అని చెప్పపీలులేదు. _ఆప్టీ నిఘంటుప కారము 
ఈపదనునకు సుఖమునొందుట సంతో వముగానుండుట అని 
అర్ధము లదు, ఇది -వెదిక పరిభాహలోని అర్షమని తెలుపబడినది 
కాన ఇచ్చట ఆనందించును అని చెప్పవలెను, 
'తాత్సశ్వము:--- ఇది ఓంకారము అపరబివ్మాను ధ్యాన 
నమాధిస్టితు అలో (ప్రత్యక్ష మొనకృ్చళొనుటకు యోగులు చేసెడి 
నాధనలలో నుత్తమమైనది. ఇదిటంకారము పర(బవా నుధ్యాన 
నమాధిసికు లలో (పత్యేక్ష మొనర్చుకొనుటకు యోగులు చేసెడి 
అతీత సాధనలలోనికెల్ల పర మోత్త మనమైనది. ఇట్టి ఉతమ పర 
x జ 
మోత్త, మ ఫాధనలను వెన మొనక్చు కొన్న వాడు అపర(బహ్మ 
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లోకమును కోరినపఫుడు ఆందులో ప వేశించి ఆనందించును. 
పరబహ్మలోకమును కోరినపుడు సర్భఖహ్మయయి అః రశ 
సీయానం దాబ్లీలో నోలలాడును, 
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నజాయ తే (మయ తేనా ప్‌పశ్చి 

స్నాయంకుతేశ్సిన్న బభూవకళ్సిత్‌ -౭ 

అజో సిత్యశ్ళా కత్య్మంపురాణో 

నహన్య తె హన్యమా నేశరీరే ౬ 

అయంజ=ఇది? విపశ్చిత్‌ =జానరూపమైనది; నజాయ కే 

పుట్టుట కేదు, వా లేక; నమి)య తే=ఎచచ్చుట లేదు; కుత 
శ్చిత్‌ = దేనినుండి; నబభూవ=ఏర్పడ లేదు, నకళ్చిద్‌ =ఏదిన్నీ 
చేదు, అయం=ఇది, అజః.2 + లేనిది, నిత్వకి= ఎప్పుడున ల 
మానమునందే యుండునద్కి శొథగతః=సిర మెనది, ప్రురాణ3= 
సనాతనమైనదిి శరీరెశరీశము హన్యమా నె=చంపబడినపుడు 
నహాన్క తె_చంపబడదు, ' 
నిశేషార్ధము, ఈనుంత్య ము! అక్మస్వరూపమును 'దెలుఫ్పు 
చున్నది, 

(1) ఏిపక్సిత్‌ =ఇది విశేషణముగాను, నామవాచకముగాను 
కలదు. విశేషణమైనయెడల జ్లానముకల అని అర్ధము, నామ 
వాచకమైనయెడల జ్ఞాని బువీయని అగము. ఇచ్చట నామవా 
చకముగా జేసి చిదూ)పము అయినది అని చెప్పవచ్చును. వ్యాక 
రణములో ఆటంకము లేనియెడల దీని సిజన్వభావము విచారిం 


పగా శేలుసానాంశము అని అర్థము చెప్పవచ్చును, పదత 
సమవముంజనముగాచే యుండును, 

(2) నకక్సిగ్సభూవ = వదిన్నీ ఏర్పడ లేదు. అనగా దీని 
నుండి ఏదిన్నీ ఏర్పడలేదు. ఈ భావమును సరిగా పరికోధించిన' 
యెడల సృష్టి యె లేదని అర్షనుగును. ఇంతమంది జీవాత్మలు 
'లేరనియు తోచును, * రజ్జసర్చభాిన్ని అనెడి వాదముసే ఈ 
మన్న ము బలపరచుచున్న దని తోచును, భగద్దీత 2 వ అధ్యా 
యము 20 వ శ్లోకము ఈ మంత్రమును అనుసరించియున్న ది, 
చివర శెండుపాదములలో భేదములేదు. మొదటి శెండుపాద 
ములలో భేదము కలదు. “ నజూాయతే మ్రియ తెనా ఈ పద 
ములు రెంటిలోను కలవు, ఇచ్చట * విపశ్చిద్‌ న్నాయంకుత 
న్చిన్న బభూవకళ్చిగ్‌ ” అనియున్న డానికి బదులు అ చ్చట 
* కడాచిన్నాయం బూ త్యా భవితా వొనఘాయః * అను పడ 
ములు కలన, అశవినయోగి ఈ పదములకు ఇట్లు అర్ల్షము చేసిరి, 





'* ఈ మంతిములో నాలుగు “న లు ఒక గా కలము నషా 
యే మయ తెవావిపశ్చిన్నాయం కుతేళ్చిన్న బభూవక సెక్‌... నజణాయ'ె 
వామిYియతే అనునష్వుడు పుట్టలేదు లేక చావదు. అని చెప్పవలెను, 

శాని* వాకు నివే షేభార్త ములేదు, అందుచేత నజూయ తె వామిగియ శె 
అనవలెను, అప్పుడు న బభూవక కిల్‌ అను దానిలో 3న ౫ బ్రాని 
చుపు, అస్పుడు బభూవకశ్సిత్‌ మిసలును. జేనివైనను చే చసెను అని 
అర్భమగునుకాని అట్టి ఆర్థము సంద ర్భానుసాగ ముగా లేదు "కొ న 
కక “సరిశ్చిక్కక్చిత్‌ న్‌ విభా ఆనగా డేనినుండి ఏవస్తువుగా ఏర్భడ లేదు, 
అనగా దేనినండి నామరూప పధారిగా వ్యక్తిగా జీవిగా లేక వస్తువుగా 
యేర్ప్చడతేను. అత్మ మార్పులేనిచై కన తత్వములో "న నిలిచి యుండెను, 
యోజక పరివ్వర్హనమునుపొంద లేదు ఏ ఒక రూపమున పొంద ఖీదు, 
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(Nor is it that having been it will not be again ) 
అవగా ఒకప్పుడు ఈ ఆత్మ ఉన్నది గనుక మరల ఇది యుండదు. 
అని చెప్పుటకు అవకాశముళేదు. ఒకానొకప్పుడు నుండగా 
మరల న అభవితా ఉండదనరాదు. ఈ క్లిష్టపదముల భావనే 
మన అత్మ ఉన్న దని యొకప్పుడు అంగీకరిరిచిన యెడల మరల 
అది లేదని చెప్పవలనుసడదు. సృష్టికి ఆదికారణముగా దాని 
నంగీకరించినవాు సృష్ట్యాదిలోను సృష్ట నృ ములోను అది 
యున్న దని అంగీకరించవ లెను, ఇచ్చటనున్న పదములకు అర్ధ 
“నమేవున అది చ్మిదూసి 'జీనినుండి అది యేర్చడలేదు దానినుండి 
యేదియు ఏర్పడలేదు. అనగా అది ఒక కారణముయొక్క ఫలి 
తను కాదు. ఇంకోక దానికి కారణము"కొదు. కార్యకారణ 
సంబన్ధము డానికి వర్తించకు. కాన (ప్రత్యేకముగా తెలుపబడు 
సిద్ధాన్హములు యీ ఉపనిపుత్కారుని భావములో న ర్హించవు, 
గౌడపాదాచార్యులవారు తమ కారికలలో డెలిపిన అజన 
( అజాత) వొదమును యీ మంత్రము బిలపరచుచు న్న దని 
చెప్పవలసివచ్చును. 

( లి) నిత్యః శాళ్యతః = సామాన్యముగా శెండును బే 
అగ్షముళలో వాడెవనుు. కాని కించిద్నేదము కలదు. నిత్యః 
అనగా భూతభవిష్వత్తులు లేక వ ర్భృమాననే ఎల్లపుడువ ర్వించు 
చుండును, ఇాశ గతేమనగా సుస్టిరమయినది, ఇది కాలమును 
అది (పతిస్థను తెలుపును 

. (4) వురాణ = పాతేది (క్రొతృద్కి అను అర్దము లేదు 
మొక్చులేనీ.వస్తువుకు పాత (కొ త్తలు వర్తింపవు, 


విరోర ఉపనిపత్న ప కె కఠోపనిషతు 


(5) నవాన్య'తె = కర్రీరమునకును ఆత్సకుగల సంబన్ధము 
ఇక్కడ తెలుపబడినది. శరీరము తనంతట తాను నశించును, 
"లేదా అన్యులచే నళింపవేయబడును, ఈ రెంటిలో చేదియు 
అత్మప వర్హింపను, | 

తాత్పర్య ము: ఈ అత్మ చ్మిదూపము దీని స్వభానము 
పూర్తిగా విచారించగా తేలుచున్న చేమన యిది పుస్ణాటలేను. 
లేదా చచ్చుట లేదు చేనినుండి ఇని యేగ్సడుట లేను. దీనినుండి 
ఏదియు యేక్సడుట లేము, అది జన్మ లేనిది, దానికి ఎప్పుడును 
వర్శమానకాలనే వరించును. సుష్షిరంమయినది. తానుచలిః 
చదు, చవింపబడను. అనాదినుండి యున్న డి, పాతేళొ) త్తలు 
లేవ. శరీరము నళించినను నశింపవేయబడిసను ఆత్మ నళించదు, 
నశింపచేయబడదు,  జీనశరీరములోనున్నను విశ్యశరీరములో 
నున్నను దాని ఉనికి ఇంత యే అది వకచేకాని అచేకముకాొదు. 


౧గావ నున్న/ము - (శుతిః wy 19 
హన్లాచేశ్శక్వతె హ న్తుం 
హత శ్చేన న్య తే ఫాతమ్‌ 
ఉభా తౌ నవిడాశీతః 


నాయం హాన్ని నహన్య లె W 


హన్హా = చంపువాడు;వొ న్తుం = చంపుచున్నా నని, మన్యతే 
నేన్‌ = తలచిన యెడల, హాతేః = చచ్చినవాడు, హొతేం = 
చంపబడికినని, మన్య తేచేత్‌ = తలచిన యొడల, తౌ = ఈ, 


ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు ఏ౮ సి 


వ = ఇన్గణు నవిజాసీతః = చక్కగా శెలిసినవాఏకావు, 
అయం = ఇద్కి నహ ని .=చంపదు, నహాన్వ తే = ps 
( ఏ) అిశేహార్ధము.. హనా=చంపునాగు ఒకరు ఇంకొ 

చంపునపుడు నేను చంపుచున్నా నని భావించును, రెండవవాడు 
తనను మొవటినాడు చంపుచున్నా డని భావించును ఇషు ఉఛ 
యులకు కర్భ్భ కర్మభావనేర్చడును కాని 18వ మంత్ర ములో 
చెప్పినట్లు అత్మ, అవినాశ్‌ అజికార్తి గనుక అయ్యది చంపదు. 
వావదు, చంపుట చంపబడుట అను భావములు శరీరమునకు 
మూతమే వర్తి వ. శరీరధారితాగు ఆత అజ్ఞానదశచే 
తాను శరీరము ఒకశే అనుకొనుటశేత సీ క _ర్భృకర్మ భావ 
నేర్చడుచున్నది. ఈ టా లేనపుడు ఆక్క అయిన తాను 
"వేరు శరీరమువేరు అని తెలిసినపుడు ఈక _ర్భృక ర్మ భావము 
'లేర్చడవు, అత్కజ్ఞానికొకే ధర2ముండును, Pc 
భవమే, అజ్లానికి శరీర ధర్మము సంఘము (కులము) మొన్హవలగు 
వివిధ ధర శ్రైములు ఉన్నట్లు కనబడును, ' గాతముడూో చిశేత 
స్సును యమునకు ఇచ్చెదనని చెప్పినపుడు తండి కొడుకును 
చంపుచున్నానని తలచి యుండవచ్చును. తనను తండి చంపు 
చున్నాడని కొడుకు దుఃఖంచి యుండవచ్చును. కాసి అవి 
"రెండును పొరపాటల్మిపాయము ల్వే/క్ఞాని వి జాని విషయములో సం$ నింకొక | 
గ్రూక్ష్మధర్యము కలదు. అతని అనుమతి లేనిదే అతని శరీరము. 
లోను భనవ్ట్‌ 2 వ అధ్యాయముల. 10 ఏ రకమా 
నున్నది. కొంచము పదములలో శేడాకలదు, దానిపలన అర్థ'భేదము లేదు, 
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గూడ అతనినివిడిచిపోదు. అట్లు సోయేయిడల అతనిస్వాతం న 
మునకు అతని (బి స్యాత్యమునక లోంువచ్చును. అందువే 
థీషుడు స్యేచ్చామం ణము కలవాడయ్యెను. అంనువె దేతనే 
దుదభగ వానుడు తనను చంపవచ్చిన వారితో ను, -దేవదళ్తుని 
తోను ఏ నా శరీరము నై చె మాక ఫకార ముకేదన తెల్చెను, 

( 2) వీహొనీతన = = ఛాగాఎకుగరు అనగా ఏరికి తతంము 
తెలియదు. శరీ మే అళ్మయని భమించుచున్నా కు. ఈ శరీ 
రముపుకు ఆపవ ఆహాదించగ్చచే తమకసివీకునని ( కోని ) పట్టిన 
వాడు అనుకొనుచున్నాడు. వాడు పగతీక్చుకొనెనని బాద్ధి 
గరుడు దుశఖంచుచున్నా డు, లోకములోని దుఃఖమంతయు స్ట 
అంతేయు అజ్ఞానముచేత నే కలుగుచున్నది, మా తావితకులచే 
సమకూర్చబడిన బీజము వారి కంటిఎదుట నృద్దినొందుచుం 
డుటచేత అట్టువృదిఅయిన శరీరమునం దే మోహము కల్పించు 
కొని తనూ మున సుఖదుఃఖములు పొందుచున్నారు. ఆ 
శరీరములోనున్న అత్మేకు 'ఆెమిచ్చిన శ్షర్రీవమువంటిచే బెల్ల 
పుడు అవసరమునుబ్యు లభ్యమిసను, అని ఈ త బ్రైదండ్రులకు 
“తెలియన లెను, తామిచ్చిన శరీరములో నున్నంతవరశే ఈ 

అక్క తమకు మేలుచేయుననియు వేరొండు శరీరముననున్న 
పుడు తేమకు మేలువేయదనియు భావించుచున్నారు, వ్రయ్యది 
అత్మ గనుక ఆత౭నంభావము పకోపకార మేగనుక సశరీరములో 
ప వెళించెనను అయ్య్యది తమ యూగశ్హేమమును అభిలషీంచు 
చుంశుననియే తల్లితండులకు తెలియవలెను, అపుడు నురణ 
వియోగము ఘోరదుఃఖముగా పరిణమించదు, 


ఉపనిపత్స స్తకె కఠోపనిషత్తు వ 


తాత్పర్యము: ఈ అత్మ చంపదు చంపబడదు, ఎవనై 
నను నేను చంపుచున్నా నని తలంచినను ఎవరై నను నేనుచంప 
బడుచున్నా నని తలంచినను ఈ ఉభయులు అజ్ఞానదశయందుం 
డుటచే కర్త లక గై భావములు ఆరోేపించుకొొనుచున్నా కు. 
వారిద్దరు శరీరము నశ్యరమను సత్యమునుగాని, ఆత? అనశంర 
నును సత్యమునుగాని ఆతం శరీరముకం శే అన్యమను సత్య 
మునుగాని గ్రహించ లేదు. వారువిక్క-మెన తత్వజ్ఞానమును 
పొందలేరు, 
౨౦ వ మం న్మ)ము (శుకిః ఇ 20 


అశోరణీయానాహతో మహీయా 
నాక్మాస్యజనోర్నే హీనో గుహపాయామ్‌ | 
తేమక్ళతుఃపశ క్లా వీత్రన్లోకో 
ధాతు[పసాదా స్మహిమా నమాత్యేనః y 


అణోః = అకిసూక్ష గవ స్తువుకన్న; అణేయాకొ=సూక్ల 
తమమెైనది; మహతః=మిక్కిలిగొప్పదానికన్న; మహియాన్‌ = 
మరింతే గొప్పడై నది ఆత్మ = అత్మ; అస్య = ఈ; జనోః = 
జీవియుక్క-; గుహాయాం = హృవయగుహలో; నిహిత! == 
నివసించియున్న ది; అక్యుతుః = అకతువ్రును; పీతక్షోక౩= 

కఖము లేనివాడగు చున్నాడు; ధాతుప)సాడాత్‌ = ధాతు 
ప్రసాదముల సతం =e ఆతను; ఆత్మనః మ్‌ ఆత్మయొక్క; 
నుహిమొనం౦ = వుహీమను; పళ్యలి జ మాచుచుస్నాడు, అను 
భవమొనగు 'ఏకొనుచున్నాడు, 


కిళోరా ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిపత్ము 


ని శేసూర్ధము: (1) అణుః = అత్య న్న స్వల్చమైనవస్తు వు; 
ఆత్మ అత్య నృన్యబ్బమైనవస్తు నులలోకూడ నున్నది, కనుక 
స్యర్బతేమమని చెప్పబడుచున్నది, అనే పెద్దనస్తు వులలోకూడ 
నున్నది కనుక పెద్దది అని చెప్పబడుచున్నది. 

(2) జన్నోః = జన్తువనగా అచ్చముగా మాసవుజేకాదు 
అన్ని రకముల జీవులు అందులో జేరుదుకు, ఒకొ-క్క-ప్పుడు 
అత్య న్న సూక్ష ్మజీవియే జన్తువని చెప్ప 6 బడుచున్నది. అ:$ో 
రణీయాననునపుడును అదేభావముకలదు. (పతి స్వల్పజీవికి 
హృదయముకలదనియు, అహృదయములో నీయాత్మకలదనియు 
విశెపు సత్యమును ఈ మున్న్రము తెలుపుచున్నది. పితిజీవిలో 
సత్‌ =డఉనికియు లేక జీవమును; చిత్‌ = జ్ఞానశ కీయు; 
సుఖం = సుఖభావనయు ఏన్యల్పముగానై నను. అంకురరూప 
ముననై నను కలదనుట నిశ్చయ.ము, 

(8) * అకతుః = కోరికలు లెనివారని యొకఅర్షము. మన 
స్సును ఏీడనాడినవారు, అత్మిక మించినవారు అని మదియొక్ష 
అర్ధము, ఈశావాస్యము 17 వ మంత్రములో * ఓం [క్రతోన్మర 
అనునసుడు (కతుః అనగా మనస్పనికూడ అర్ధము చేయబడెను, 
క్రతు? అనగా యజ్ఞమని ఒక అర్షముకలదు. అక్యతుః=అనగా 
ఆ యజ్హము లేనివాడు అనగా క ర్మ కొండను వదలి నై. షర్మ 


ఆజ "గా దవా ద దడా దాన నన నన 

* శ్రీ శంకరులువాకును బ్రహ్మ మొదలు _స్తంబపర్యంతిముగల పారిణి 
సముదాయముయొ క్క గుహలో అక్క కలదని అన్వణభము వేసిరి, భగపద్దీతో 
18 వ అధ్యాయం 61 శ్లోకము ౪ ఈళ్వరస్సర భూ తె*నాం స్ఫొద్దే శెఒర్దున 
తీష్టతి * అన్ని భూకములయొక్క హృదయ గుహలయందున్న వాడు ఆన్ని 
ఇప్పుబ డెను, 


ఉపనిషత? ప శె కళోపనివతు 3 నా 


రి 


దిని పొందినవాడు. భగవద్దీత 18 వ అధ్యాయం 49 వ నోళము 
స్కర్మ (సిద్ది ఉత్తమమని తెలుపుచున్న గి. ఇట్లు అకతుడు 


3ఖరహోతుడగును అందువేతనే ఏీతళోకుడు అని చెప్పబడెను 


Pal 


జ] 


ఇతో 


ముకం ల_1_4 లో అత (కీడ అత్మరతి కలవాడగుచున్నా డు. 
భగవద్దీత రివ అధ్యాయం (మర్‌ శ్లోకములు పట్టు అత్మంతుని 
వర్మించుచున్న పి, 
(4) భాతుపుసాదాత్‌ == దీనిని సరమాత్మయొక్క అను 
గవామని అర్ధము చేయుచున్నారు. ధాతు అనగా ఒకవ స్తు 
వును భరించునది పరాత్పవుడు విశ్య్వమునంతేను భరించువాడు 
గనుక ఆయన అనుగ /హమువలన అని చెప్పబడెను. ఇదియును 
సమంజసమే. కాని యిచ్చట జీవాళ్మే పరమాత్మల భేవము 
పీసంగించబడుట లేదు అత్మసంరూప మే. తెలుపబడుచున్న ది, 
అందుచేత (గ్‌ భంకరులవాము చె వ్సీ న్స టు స ర్యేం దెయముల 
పవిత్ళతవలన శాంతేస్పి కివలన అని చెప్పవచ్చును, (పసావస్టితి 
యనగా శాంతిస్తాయియని భగవద్దితేలోకూడ కనపడును. 2 న 
అధ్యాయము 64-65 న్లో కములు మూడనగును, 17వ అధ్యా 
యము 16వ శ్లోకము మనః (పసౌకమును తెలుపుచున్నది, 
అందుచేత ఛాత్యుపసాదాతీ. అనగా స శ్వేంది) యోపశమన 
శాంతస్టాయి. 'వియోపరతి యని చెప్పవచ్చును. ధాతున 
నగా శరీరములోగల స పృథాతువులు అసి ఒక అర్హ ముక లదు. 
అప్పూడుశరీర మంతయు (ప్రసావస్టితికివ చ్చినపుడు అనిచెప్పవ లెను, 
నతంగుణ నుకిశయించినపుడు శరీరమంతయు తేజోభరిత మగు వని 
భగవద్దీత 14వ అధ్యాయం 11వ శ్లోకము. "తెలుపుచున్నది, 


3౫౦ ఉపనివత్స పృశే కఠోపనిపత్తై 


కాన శరీరము సత్యమయ మైనవుడు జ్ఞానపతా? ము. వెలుగు 
చున్న పుడు ఇం[దియములు ఉపరమించినపుశు అని చెప్పనా 
పను, అప్పుడాత్య మహాను తెలియును. ఈ మన్న ము మహః 
నారాయణోపనిపత్తులో 19 వ అనునాశములో 1వ నుంచ) 
ముగా కలదు, అచ్చట “ వహిమొానమిాశం * అని కలదు, 
ఇచ్చట * మహిమానమాళ్యనః ” అనికలదు. ఈశమనగా 
(ప్రభువు అని అగ్గమగును. అనగా జీవాత్మ, పరమాత్మల 
భేదము అచ్చట చేయబడినది, ఇచ్చట చేయబడలేదు. 


(5) వీతేశోకః! = శోకరహితుడు అత్మమొక్క- మహివు 
చూడగానే తానే ఆతయని తెలిసికొనగా నె దూఃఖరహీతు 
డగుచున్నాడు. ముండకం శిల పశ్య వ్రీళం అన్యమహిమాన 
మితివీతశోకః * మహీమతెలియగాన  శోకరహితుడగుచు 
న్నాడుః 


'తాత్సర్యము:.- aD సూ in అణువుక న్నను 
సూక్ష ,మైనదియు అత్య న, న విశాలమైనదానిక న్న విశాలమై 
సడియు అయిన ఆత పాాణినముదాయవటయొొ- హృదయ 
గుహలో నివసించియున్న ది. కోరికలు లేనివాడు కర్మకలాపము 

నుండి విరమించినవాడు ఇంద్రియాదులను అత్మికమించినవాడు 
ఆవరణనైర శ్ర స్రమువలన, ధాతువుల ర ఆ ఆత్మను 
— వేద్య మొనర్చుకొని దుః ఖ రహితుడగు 
చున్నాడు, 


ఉపనిషత్స ప్పశే కఠోపనిషత్తు 3%౧ 


౨౧ వ మన్స )ము (నుతి 91 
ఆసీనో దూరంవ)జకి 
ఫొయానోయాతి సర్వతః 
క సృ ౦ంమడామదం చేవం 
నదన్యోో జ్ఞాతుమ్మరృతి ౬ 
ఆసీసః= కూమ్పుండియే; దూరం = దూరమునకు; (వజకి_ 
పోవుచున్నా డు; న్రయూానః = పుండియే; సర్వతః = అన్ని 
నోట్లకు; యూతి = పోవుచున్నాడు; మదామదం = సుఖదుః 
ఖాతీతుడగు; తం దేవం = ఆ దివ్యమైన ఆత్మను; నుదన్యః = 
నాకం కేఒకుడు; (క8 = ఎవడు; జ్ఞాతుం = "లేలియుటక్కు; 
అలి = అసడగుచున్నా స 
(1) విశేపారము:--- ఆసీనళయానః = కరాక్పుండిపడు 
కొని బ్రవి ఆత్నకు' వరించు అవస్టలుకావు, కాని దానినర్వ 
వ్యాపకతగమును తెలుపుట్టకె నాపేక్షకముగా తెలుపబడినవి, 
ఈశావాస్నము ఫ్‌ వ మంత్రము ఇట్టిభావమునే సూచించు 
చున్నది. * తచేజకి తన NT 
ఈ పదములో సాపేశ్లకములు నిర'పేక్షకములుగా ఆత్మకు 
వర్తించవు, నిద్రించునమయమున (ప్రాజ్జి స్థితిలో సర్వము అగు 
ననియు, స్వప్న స్టితిలో స ర్యానుభవములు 'పొందుననియు, 
పృతిర్మాతి సుషుప్తిలో బ్రహ్మను పొందుననియు 4 వ (ప్రశ్న 
లోను మాంనూక (ములోను తెలుపబడెను, ఆత్యవ్వ్యుత్సత్త్య 
రము ప్రకారము సర్వము అగుచున్నదని భావమునుగూడ 
ఈ మొదటిపాదము స్ఫురింప జేయుచున్న ది, 


ప్రి ఉపనిపత్స పృశె కళోపరికక్తు 


(2) నుదామదం = వద అనగా తృప్తి సంతోషము; 
అనుద అనగా చానికి న్యతిరేకము. అనగా దుఃఖము, మదః 
అనగా ఆనందపారవళ్యమనికూడ కలదు. ఇచ్చట సుఖమఃఖ 
ములు అనిచెప్పనచ్చును. కాని సుఖదుఃఖస్యూపము ఆత్మ 
కానేరదు, కాన సుఖదుఃఖాతీతీ ము అని చెప్పవలెను, మానవ 
కరీరముళో జీవాత్మభావముతో నున్నపుడు ఈ స్వప్న 
సుషుఫ్తులలో నీలక్షణములు పొడగట్టుచున్నవి, 

( లి ) మదన్యం = నాకంటె అన్యుడుయముడు, తనకం"కు 
అన్యులు ఆత జ్ఞానము పొందుటకు అప్పృులుకారని చెప్పు 
చున్నారు. ఈ వల్లీ 10 వ మంత్రములో నేను నిత్యత్వమును 
పాందితిని అని యముడు తెలిపెను. 8 వ మంత్రములో అన్య 
పో కః అనునపుడు * అవ రేణనశేణ ” అనిచెప్పినపుడు చేయ 
బడిన అన్వయము సమంజసమేయని ఈమంత్రము తెలుపు 
చున్నది, సర్వ్యమందు నిప్ప క్షభావము వహించు సమాన. 
యముడు వచ్చెనని అము. 

తాత్సర్యము:._.- ఈ అత్మ కూర్చుండియు దూరమేగు 
చుండును. పరుండియు సర్వత్య వ్యాపించును. ఇట్టఫావములు 
దానికి వర్తించకపోయినను మానవులకు తెలిసినదాని కారో 
వించి దాని. సర్వవ్యాపకత్వేము ఇచ్చట తెలుపబడుచున్న ది 
ఈ ఆక సుఖదూఖాతీతము దివ్న్వము నాకంశు ఒరులు దీనిని 
శెలిసినతగిన అక డెవడు? అని మృత్యుదేవత "తెలుపు 
తున్నాడు... అనగా ఈఆత్మన(రూపము నాకు తెలిసినది నాచే 
సజోధికుడై నవానికి తెలియకలదు అని అర్థము, .. 


ఉపనిషత్ప ప్తశె కఠోపనిషర్తు 3౫3 


ఠీ 9 వ మన్శ)ము (శ్రుతిః W లలి 
* అకరీనొం భరీలేషు . 
అనవే స్ట ) వ్వనస్టితం |. | 
మహో | స్త ౦ విభుమాతొ నం. 
మళ్యానీకో నశోచకిష 


శరీ శేషు = శరీరములు కలవారియందు;అశరీరథి = శరీరము 
లేనివాడు అనవసేషు = అసిర మెనవానిలో; అవసితం = 
సిరమనది మహో నృరి = ఉతి, గ్రప్రమెనది: విభుం = వ్యాపించు 
నేది, పిభవై నదిఅగు; ఆత్మానం = ఆత్మను; మత్యా= వేద 
'మొనక్చుకొనిన; ధీరః = ధీుడు; నకోచతి = దుూఖంచగు, 

నిశేపార్గము! (1 అనన స్టేషు = అనిత్యములగు అని 
అర్షముచేసి శరీరములకు విశేషమే" చేయుచున్నారు, ఇచ్చట 
అబ్లుగాక ప్రక్యే కనామవాచకముగా గ్రహించి అన్యయింప 
బడినది. స చెప్పవచ్చును. కాని (శే శంక 
రులువారు ఇచ్చటచెస్పిన విధముననే అన్వయించిర. శరీరము 
గల వన్నువులను యోచించినపుడు అశరీ రియనియు, స్టరత్వే 
మునుగూర్సి 'యోచించినపుడు అస్షిొలమధ్న సుసి రుడ్లనియు 
చెప్పవచ్చును, శ్వేకాశ్యతరములో 4 అ 14 వన మంత్రములో 
కలిలన్యమభ్యె అని చెప్పబడినది, అఛగా మహాగందరగోళము 





* 2 వ ఆ ధ్యాయము 2 వ వల్లీ 18 చ మంతిము చూడవలెను, శ్వశా 
శ్వతరః 6 ఖండము 1శి వ నుంతిము చూడవలెను, 


శ్‌ 


ఏర ఉపనివత ప కె కళోపనిపతు 


మధ్య సుస్లిర మైన సృష్టి చేసినవాడు. అని అర్థముకలదు, అళ్లు 
ఇచ్చటను చెప్పవచ్చును. 

(2) విభుం == సర్వత) వ్యాపించువాడు, (పభువు, ఈ 
ఆత్మయే సగగమునకు (పభువు, దానికిమించిన అధికారి లేడు, 
అంవుకనియే సర్యస్యతంత)ము అందుకనియే ఆత్మజ్ఞానికూడ 
సర్వస్వత తుడు. 

తాఠత్సర్నము: శరీ రములుగలవానిమధ అశరీరి 

(4 
అయ్యును అనిత్య నైనవానిమధ్య సిత్యమయ్యును, _ అన్నిటి! 
మించినదయు్యుును సరగన్యావపితయి పరిపాలకుడై నదియును 
| కు ఇ స్తు ల 
అయిన ఆత్మకు వేద్య మొనస్పకొనిన జ్ఞుని శ్లోకరహీకుకగు 
చున్నాడు, 


౨౩ వ నున్న)ము (శుక య 2 
నాయమా తొ ప్రవచ నేనలభ్యో 
నమేధయాన పహునాశు తేన 
యమేవై సవృణు తె తేనలభ 
సై సవల త్మానివృణు తె తనూగ్‌, ంస్యామ్‌ 6 
ఈ మంత్రము ముణ్ణకము లీ-2-8 గా నున్నది, అచ్చట 
నున్న ప్రతిపడాగ్గము విశేషార్షము "తాత్పర్యము ఇచ్చట 
ఉల్లేఖంచవలెను, సివచనమనగా బోధించుట పరికోధించుట 
అనికూడ చెప్పవచ్చును. వివృణు తే అనునపుడు వవిధమున 
ప్రత్యక్షము కావలెనో వకాలమాన కావలెనో అ రూపము 


ఉపనిషత్‌ ప్తె కథోపనిపతు ద! 


ఆ కాలము ఆ విధానము ఆత యీ నిర్ణయిం చుకొనును. ఆక్క 
వలననే ఆత్మ తెలియబడును. 


౨ర వ మన్న)ము శ్రుతిః 24 | 
నావిరతో దుశ్చరితా 
న్నా శానో నానమూహితః | 
నాశొ న మానసోవాపి 
పృజ్ఞానే నైనమాప్పు యాత్‌ ఇ 


దుశ్చరితాత్‌ = దుుప్బవ ర్శననుండిి అవిరతః = విరమిం 
చనివాడు; న= పొందడు; అశాన్నః = ఇంద్రియములు 
సమించనివాడు; న = పొందడు; అసనమాహీతే? = ధ్యాన 
సమాధి చేరనివాడు; న = పొందడు; అశా నమానస $=మనః 
పసాదము లేక మనశ్శాన్ని శేనివాడు3న=పొందడు; (ప్రజ్ఞా దన 
ప్రజ్ఞానముచేత; అపి = కాసి; ఏనం = దీనిని ఆప్ప్నుయాళ్‌ = 
క 

విశేప్యాము (1) అవిరతశ, అశా న్య, అసమాహితః 
అశా నమోీనసః, నలుగురు ఆతను Fe en ఇచ్చట 
"తెలటుపబడిరి, ఒకడు దుశ్చరిత)ము క కలవాడు -2- శా స్తు 
"లేనివాడు, శీ ధ్యానస మాధిస్టితులు "లేనినాడు 4 అ 
దము లేడా మనశ్ళాన్సి శేసీవాడు. ఈ నలుగుుు ఆత్మన 
పొందలేరు, న ఆపు యాక్‌ అనునడి అనలుక్రియ క 
సరిగానే బోధపడుచున్న ది, 


గ్గే ఉదనిపత్స ప్తశే కళోపనివత్తు 


2) ప్రజ్ఞా నేనఅపి = పజ్ఞానముశోతేగూడ ఇచ్చట 
పీజాననునగా తర్క-జ్ఞానచని అర్ధము చెప్పనచ్చును. అట్లు 
చెప్పినయెడల 3 ప నలేగుకు ఆత నుగూర్చె బొద్దిక జ్ఞానము 
తర్కజ్ఞానము ్రేక్ర సాహీత్యజ్ఞానము గ్రసప పరిచయము. నైక 
పాన పశొరసమువేత దానినిపొంద లేవు. అని చెప్పవలసి 
వచ్చును, అనగా ఇదంతయు పరోక్షజూనమని a 
వలెను, కొని పజ్ఞానమను పదమునకు వై దికభాషలో (ప్రత్యేక 
మైన అర్ధము కలదు. 'ఐతచేయము శీ వ అధ్యాయము 


Ser es త కలో 1 


ఉప వంతము పృజ్ఞానం, పర వెప్పుచున్నది.,/ అందు 


వేత (ప్రజ్ఞానేన అనునపుడు p్రహ్నాజాంయుద్యారో అసిచెప్ప 
సలెను, అట్లీ శ్రీ శంకరులవారును అన్వయించిరి. అప్పుడీమంత్ర 
మును రెండుప్ర ల్యే తక వాక స్టిములుగా విభజించవలసియుండును, 
సె 'జలీపిశ wo దీనిని ఫొందజాలకు. ఎవరై నను ప్రజ్ఞా 
న ఘవేతనే పొందగలరు, ఈ (ప్రజ్ఞునముగాన్ని ఈ ఆతగాని' 
పె తెలిపిన నలుగుకుకు దుస్ఫాధ్యము, ఇట్లర్ల ము చెసి వినయెడల 
అపి అనుపదమునకు * కూడ * అని అర్లము చెప్పరాదు. అపి 
అనగా * కాని * యని అగ్ధము చేయవచ్చును. అప్పుడు రెండు 
వాక్య ములును సరిగా సమన్వయింపబడును. 


తాత్పర్యము: ద్యస్పవర్తనను వీడనివాడును, ఇం(దియో 
'చ్వేగము ఫమించనివాడును, ధ్యాననిధిధ్యాసలు లేనివాడును, 
మనశ్శా న్తి లేనివాడును, ఈ ఆత్సను పొందవేకు, ఆత దర్శ 
నమునకు సాధనమగు (ప్రజ్ఞానమును పొందలేరు. శాని ఎప ప్పుడు 


ఉపనిషత్స స.కె కలోపనివతు 5౫2 


ఎవరికి పృజ్ఞాన మేర్చడునో ఆ (పజ్ఞానముచేతనే అపరోశ్షూ 
నుభూకిచేత నే ఆత్మను పొందగలుగుచున్నా రు. 


౩వ మన్ఫ)ము (శుతిః య బ్‌ 
యస్యబ)హ చక్షు తంచ 
ఉభభవ తపఓదన్య్మ | 
మృత్యుర్య స్యోప సేచనం | 


యస్య = ఎవనికి; (బ్రహ్మ = (బెహ్మణుడు; చ = మరియు 
క్షతం = క్ష్మతియుడు; చ = మరియు; ఉభె=ఇద్దజు, ఓ నః. 
ఆహారము, భవతేః = అగుచున్నాసు; యన్య = ఎవనికి; 
మృత్యుః = మరణము; ఉపనేచనమ్‌ = ఫలహారము లేక చికు 
తిండి; భవతః=అగుచున్నదో, ( అగ్రిదానిని ) కః = ఎవడు, 
ఇన్టా=ఇిట్టిదని; వేద. లెలిసీకొనును, నః=అవె; య(తే=ఎచ్చట 
నున్న ది. 

విశేసాగ్ధము:--- (1) యస్య = ఎవరికి ఇచ్చట "తెలుప 
బడినది ఆక్మయె పరమాత్మయె [బహ్మాసూూ త్ర ములు యిశే 
అన్యయించుచున్న సి, 

(2 ) (బ్రహ్మశ్ష(త్రం = ఇద్దజు మానవ్రబలో ఉత్తములని 
భావము. ఒకరు విద్యాదానము జ్ఞానడానము చేయువారు 
"రెండవవారు శరీర సంఘ ఆ స్మి రక్షణచేయువారు, ఉభయులు 
' ఆత్మకు వ్రీయులు భగవద్దీత 9 అ, $€ న శ్లోకములో బ్రాహ్మ 


కీరా ఉపనిషత్ప ప్ప శె కకోపనిళక్తు 
ణులు క్షత్రియులు ఆయా నామధామలుగాక నిజమునకు ప్రణ 

సృగుషములు బుషులు అని కెలుపబడెను, ఇచ్చటను అదేభావము 
ఇ్షద్దజును ధరా?శు3లు ఏరిద్దణు సూలశరీర ముకలవారు పీకిని 
ఉ వహరించుటవలన మొననసృష్టాయుఅంతక్రం కే తక్క-వదియగు 
జీవరాశియంతయు సూచింపబడినది సీరిద్దతు ఆతకు ముఖ్య మైన 
ఆహారము మృత్యువు అనగా చేవ తాగణము సూచితేము వాకు 
సూశ్ష్మరూపులు గనుక ఫలహారము లేక చిరుతిండి "లేక అన్న 
సాధనమగు కూర పచ్చడీ వగయిరాలు బృహదారణ్యకము 
14.6 = శి_రి_8 చూడవలెను, “నత దశ్నాతికించన సత 
దశ్నాతి కశ్చన ౬ సృృషియంతీయు ఆతచే సంహరింప 
బడును లేదా ఆత్మలో లీనమగును అని భావము, 

(8) యత వేద=ఈ ఆత్మ ఎచ్చటనున్న దని చెప్పవచ్చును, 
దీని విధానము యేదియని చెప్పవచ్చును, అనగా సామాన్యులు 
ఆత శ్ర యధా స్థితిని (గహీంచ లేరని అర్థము దానియొక్క. విధా 
నము కూడ నిగ్ణయించణాలరు, జ్ఞానులకది దు స్పాధ మని 
అగ్షముకాదు ఏలయన:-_ దానిని శేలిసికొనవచ్చునని 15-16. 
౨0.2129 మంతములలో తెలుపబడెను. ఆతను “వెలిసి 
కొన్నందువలన కలిగెడి ఫలిత ముగూడ చెప్పబడెను, 2కి వ 
మంత్రములో దాని సాధన తెలుపబడెను 24వ మంత్రములో 
అది ఎవరికి దుస్సాధ్య మో తెలుపబడెను. ఒక్క పదములో దాని 
సాధన నిరూకింపంబడెను. ఈ మంతేములోని భావము వమనగా 
అ సాధనకలవారి నె అ జ్ఞానము లభ్యమగునని అట్టి అత్మ 
దర్శనము కలుగునని చెప్పబడెను. తక్కినవారు పుణ్యాత్యులగు 


ఉపనిషత్స ప్తకె కళోపనిషత్తు క్రి గ్మీనా 


వమోనవ్రుయినను జన్మే ఉ తృనుకులజులయినను జన్నచే చేవ 
"'యోనులయినను అంతమాత్రముచేత నే దీనిని పొంద జాలరు, 
అని తెలుపబడినది దీసి సమీపమున జన్యాధిక్యము న్మిపష్పయో 
జనమని సూచన కలదు, 


తాత్పర్యము: హః ఆత్మకు (ప యులుగాని క్షత్రియులు 
గాని ఉభయులుగాని అన్న (పాయు లే మృుత్యువుకూడ ఉపాహా 
రమే. మానవస్ఫషప్టి (పతినిధులు ధర్మాత్ములు అయినవారు 
గాని అంతకుమించిన చేవగణ ముగాని జవ చే లేక కర?చే ఎంత 
ప్రణ్యాకు లయినను దీనిని 'తెలియజాలరు, ఆత్ససాధనచే (పజ్ఞా 
నముచే అనుభవైకజ్ఞాసముచే జాతి మతే వివక్షతలతో నిమి 
.తృము లేకుండ నియ్యది లభ్యమగును. ఇతీరులందలును అది 
ఎచ్చట నున్నది ఏ విధమున బరగుచున్నది! ఏ విధమున 
పృత్యే క్షమగునది శతెలిసికొనజాలకున్నారు. ఈ ఆత్మను సృష్టి 
కర్త గాను పోపణక రృ గానుగాక సంహారక ర్రగా కూడ తెలిసి 
కొనవలెను, 


ప్రధ మో౭ఒధ్యాయః ద్యితీయసల్లీ నమాపా 


x 


అధతృతీయవల్తి 
(పధమాధ్యాయె కశోపనివత్‌ _ 
౧వ మంత్రము భతి; య 1 
బుతంవిబనె సుకృత స్యలోక 
గుహాం న. పరమె పరాగ | 
భాయమాత పౌ బృహ్మవిదోవద ని 
పంచాగ్న యోయెచ తి)ణాచికేతాః య 


బోక = లోక మునం సః సుకృత స్య = మంచిపను యొక్క, 
బబతేం = యథార్షస్వరూప మును, పీబనౌ = (గహేంచినవావై; 
గుహాం = హృదయగుసాలోని సరమై=( శేష్యమైన, పరాగ. 
ప భాగమంను, (సవిస్టై జూ ఇన్షు (పవెశించిరి; వాయాత పొం 
ఛాయాతపములని, (బహ శ్రైనివః = (బహ్మాజ్ఞానులు = వదన్ని= 
పలుకుచున్నారు, చ=నురియు, మె=ఎవగు, పంఛచాగ్నయః= 
పంచాగ్ను లుక లవారు, (తిణాచిశేతా, = కి)ణాచికేతములు 
కలవారు, 
' విచేషాగ్గము:__ er లోశె = లోకమని సొమానా ద్ధ్‌ము 
లోకమనగా శరీరమనికూ౫ అగ్గముచేయుచున్నా మ (పండాండ 
మును గూర్చి యోచించునపుడు భూతేశరీరమనియు (బహ్మోండ 


SRT TI Ree TTP Bere Ty rans 


2 CO TEP yey 
యునుగారి యోచించునపుడు  విశ్వేశరీరమనియు  యంచ 
వచ్చును) భూతళరీరములో హృదయగుపహా యెట్లో విశ్యశరీర 
ములో కూడ హృదయము కలదు, * హృదయం నిశ్యమస స 
అసి 'ముణ్ణాక 02.1.4 లో కలదు, బృహదారణ్యకములో 


8..7-10 నుండి 28 వరకు చూచిన. యొడల పజ్పభాతములలోను 
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అన్ని టిలోను అ న్న ర్యామిగా ఆత్మకలదని కనపకుచున్న ది. కాన 
కంచిలో నాయాలఅధిస్టాన దేవత సరమాతకలదని వెప్పనచ్చును 
శ) మధ్యాచామ్యులవాకు సుకృతస్యలో క = సుకృతముచే కలి 
గిన లోకము లేక శదీర ఖు అని అము చేయుచున్నారు, అట్టు 
గాన “ సుకృతస్య”ను “బుతం” తో కలుపుటమేలు. ఈ 
లోకమును పదమునకు శరీరమనికూడ అని అర్ధముచేయక విశ్వ 

సమె అర్హమునెసి నిశ్యమునంమ ఇదియొక (పథాన సంఘటన 
మని చెప్పపచ్చును,. అప్పుడు గుహాం అను పదమునకు జీవి 
ఇ హృదయా గుహయని అర్షము చెప్పవలెను, 

(2) సుకృతస్య బుతీం == కృతమనగా చేయబడినది, 
సుకృతీమనగా భాగాచేయబడినది లోకములో యొవరై నను 
'తాచేయు కర్మ పుణ్యముగాని పాపముగాని భాగానే చేయు 
చున్నానని తేలంచును. ఆ భావనలో సుకృతస్య అనునపుడు 
పుణ్యపాపక ర eae అర్జనాగును, పుణ్యపాప క గలను 
భీ ద ము మానవులకగాని యితర పాణులకు వర్తించదు, 
అవిచేయు కర స్వభావ పేరితము అనిచ్చితము, ( బుద్రిపూర్వ 
కము కాదు) అట్టి క ర్భయొక్క. ఫలితమును ఆ ప్రాణులనుళ 
పించుచుండును, సుకృతమను పదము వాజుయములో పుణ్య 
మునకు రూఢియయినది. వె దిక సం[పదాయమునుబట్టి సందర్భ 
కుచికలిగిన చోట వుణ్వకర్శుయని చెప్పినపుడు పాపకర్మ్శకూడ 
ఉదహరించబడినదసి ఎంచవచ్చును, ఇచ్చట అట్లు చెప్పుటకు 
అభ్య న్తరములేదు కాన పుణ్య పాస అపాపకర్మలన్నియు 

జ 
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(Iniral Immoral Nonmoral) అన్ని కః ఏ అనిచెప్ప 
వకను.  బుతం అనగా దిసినిగూర్చిన సత్యము er 
Sm సభాదము, దానినిపే కే చపీం దు ఉథేశము దాసి 
రూసము దానివలన ఫలితము కరకు ఇతరులకు కలిగాడిప పర్వన 
సానము ఇన గ యు బుతములో నిమి డియయు'? న్నవియని ఎంచ 
వచ్చును, బుతమనగా కగ్నఫలితమని (శ్‌ గంకనులవాకును 
అనంయించికి ఇచట అచ బిగా ఫలితమేగాక కకంబవ్ష 
సం అన్నన . I Os అనగా వాన క 
సూత్రము The law of Karma అని చెప్పన లను, - 

(8) పిబన్తా = వీబ అనగా తాాగుట, భోగించుట అని 
(శ్రీ శంకరులవాను అర్షముచేసిరి. శై పె. తెలిపిన కగ్మస్మూత్రేము 
"లేక కర్మానుశాసనమె (గ స ప్‌ Recognising అని 
అక నూ చెప్పన చ్చును, పీబనా అనునది ఇద్దజిని సూచించును, 
ఈ కగశాసనమును మాచువాకు ఒకడు దానికి బద్దుడగును, 
శెండవవొడు దానిని పాలించుచుండును. లేదా గమనించు 
చుండును. ముణకం BLAS పిప్పలమును తిను 
చున్నాడనియు ఒకడు చూచు దున్నాఉనియు చె ప్పబడెను 
ట్ర యిక్కడను అనగయించుచుండును.. పరమెపర్శా = 
హృదయగుహలో ఉత్తమ ప్రదేశమున 1వ (ప్రశ్న 11 వ 
మంత ములో * పరెఅగ్టై ” అని వాడబడినది. ఉత్తమభాగ 
ములో ws వె తిరీయము శీ6వ అనువాకము 
“ పరమెన|ోమ౯ పితిస్టి ఈ” అని చెప్పబడినది. హృదయ 
గుహలో ఉ తృమ అకాశనున అని అర్థము, ఇచ్చట పరమె 
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వర రర అనునవుడు (శోక్టమెన హృనయమందుండేడి ఉన్నత 
సాసమందున్న ఆకాశమునందు అని చెప్పవచ్చును, 

(4) ఇఛభాయాతేపొౌ = ఛాయ అనగా వీడ. ఆతపమనగా 
ఎండ ఈ రెండు మైన తేలి వీ న హృడయగణహలో 
ప చే కిం చిన ఇన్షజికు ఉపమానములని చెప్పబడు 
చున్నది, అనగా జీవాత్మ నీడ అనియు, పరమాత్మ్శఎండ లేక 
ల బెం ఠా అవ అ AMM Ns ఓ MEE 
ప)'కొశ మనియు అరము. (ప గ్నపనిపల్తు లి ప ప్రశ్న Des 
మంత్రములో * అత్మ నఏహ పాణోజాయ తె వపాపుకుపె. 

f bp) Va స గ 2 = 
ఛాయైతేస్మికా ఏతేచాతతెం ఆత్యనుండి (బాణము. పుట్టినది 
అది పురుషునిమోడ  ఛాయవలెనున్నది అని చెప్పబడెను, 
జీవాల్మే కాయయనియు,. |పగివింబమనియు వెపు సంపుడా 
యముకలదు. ఛాయ అయినదాొనికి స్వతీస్పిద్ధమయిన ఉని! 
లేదు. పృకాశమునకు స్వతస్పిసమెన అస్నిత్వము. కలదు. 

త్‌ జీ క - మో 
(శ్రీ మధాగచార్యు లనారు భయ యనగా సజ్జనులకు మేలు 
చేయువాడనియు ఆతపః అనగా దుగ్దనులకు కీర చేయునాడ 
నియు జెలుప్రుచున్నా స. అట్టి అన్వయము శ్రబమువలన కుద 
oo శి © 
రదు. ఆలంకారికము సామా న్యార్గముచేయుట యే నేలు, 
హృదయములో (పవేశించు ఒకరు అసల్ముప్రకాశమనియు, 
శెండవవాడు దాసిని పోలినవాడు "లేక డాని పింబమగియు 
చెప్పుట భావ్యము. ఈ ఛాయాతేపముఖు సిరిటీశేగాక ఉన 

స 2 ణ్‌ 
పాదములో చెప్పిన పంచాగ్నులు కలవారికి (తిణాచిశతులకు 
వర్కింప చేయవచ్చును. అట్లు వేసినఎడల పంచాగ్నులుకల 

వానో ౧౮౫ " మ 
గృహస్తులు సామాన్యులనియు, తిణాచి తులు తత 

అవి . ఇ 


© 
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లనియు అర్హ మగును అది సమంజసమెన భావనే పంచా 
గ్నులు కర్మఫలిత మును భోగించు వారు, కణాచిశేతులు 
కును పవన అను సన్యసించు నారు, 

(5) (బహ్మానిదః = బృ)హ్మజ్ఞానులు ఈ మంత్ర) ములోని 
అభ్మిపాయమును తెలుపుచున్నారు. ఉవ పాదములో చెప్పిన 
శెండుతరగతులవారు బ)హ్మావిములని చెప్పినను చెప్పవచ్చును. 
అప్పుడు పంచాగ్ను లనువాొరు బౌద్ధిక జ్ఞాన ముక లవారసియు 
కశాచిశేతులు అను్గూన పకులనియు అనంయించవఐపి 
యుండును ఇంకొకవిధమున ఊహీంచనగును, హృదయ 
గుహలో పవేశించువాస ఛాయాతపములని ముస్టురియొక్కం 
అభిప్రాయము.  పంచాగ్ను లుక లవారియొక్య.. (క్రిణాచికేతుల 
యొక్క (బహ్మవిమలయొక్క- అసి అగును, అట్టు మూడు 
తెగలవారు. చెప్పుచున్నారు, అనుటచేతకలిగెడి ప్ర త్యే క 
ప్రయోజనము నృష్టమగుట లేమ, పంచాగ్నులు వవన (1 ) 
గార్లపత్య ము (2) దశ్చిణాగ్ని (5) ఆహవనీయము (4) సధ్య 
(5 ) ఆవసధ్య "వేదా ఛాందోగ్యములో చెప్పినట్లు పంచాన్ని 
విద్య నుపచేశించునారు అని చెప్పనొప్పును. బ్రదియె సవమంజ 
సము అప్పుడు 4వ పాదములో చెప్పిన ఇక తెగలవారు 
బృ)హ్మవిదులను పదమునకు విశాలార్గము లేక వివరణముగా 
ఎంచవచ్చును, 


(6) (తిణాచికేతః = 1వ వల్లి 1718 నుంతే)ములు 
మూడవ లెను, 


ఉపనిపత్స పృకె కళోపనిషత్తు 3౬% 
తాత్పర్యము: ఈ లోకములో భూతశరీరములోను 
లేక నిశ్వ్యశరరములోను ఉండెడి హృదయగుహలో నుత్త 
మాశకాశమునందు బ్రక్షణు ప్రవేశించి యున్నారు, ఆ యిన్షణు 
ఈ సృష్టికి జధారమగు కర శ్రశాసనమును గహించి యున్నారు, 
ఒకరు దానికీ బద్దలై సుఖదుఃఖములను పొందుచున్నా మ, 
శిండవనవారు దాసిని పొలించుచు డాని ఆచరణను గమనించు 
చున్నారు, ఏరిద్దణు జీవాత్మే పరమాత్మలని చెప్పబడుచున్నాను 
వరిలో నొకరు (పకాశమసయు గెండవవారు దానియొక్క 
బింబము లేక ఛాయుయ్‌ యు బిహ్మాజ్ఞానులు చెప్పుచున్నారు. 
అస్షై యా బ)హ్మాజ్ఞానులలో న పంచాన్ని ఉపానకులును 
తిణాచిశేతులును గూడ తెలుపుచున్నాకు. ఈ రెండు తేగ 
లలో కోశాచికేతులును అసలు శేజస్సుతోను పంచాగ్ని ఉపా 
నకులును అ తేజస్సు వింబముతోను పోల్చనగును, జ్ఞునపరులు 
అనలు జ్యోతియును కర్మపసలు దాని ఛాయ నేక బింబమును 
అని చెప్పవచ్చును, 


౨ వ మంతము శ్యుతో ఇ 2 
య స్పేతురీజానానా 
మక్షరం బ)హ్మయతృరమ్‌ | 
అభయం తిఫ్రీర్ష తాం పారం 
నాచిశేతగం శశేమహీ ఇ 2 


3౬౬ ఉపనిషత్స ప్తకె కతోపనిషత్త 


ఈ జానానొర = యూర యూగాడ క్రతువులు చేయువారికి; 
య = ఏది; సేతుః =వంతెనయోా; తత్‌ = అట్టి నాచి 
తం = నాచిశేతమునుు శశేమహీ = చేయగలము, తిఫ్రీర్ష 
'తాంజమోనశ్షమునుగోరువారికి అభయం=అభయముయొక్క, 
పూర ఒడ్డు అయినదానిసి అక్షరం = నాఠశనరహీతేమయిన 
దాసిని; పరనం= శ్పేస్థ్యమైన; (బ్రహ్మ = = బ్యహ్మను, ( చేరు 
టకు; శేతుః_ సేతువు నాచిశేతము) 
వి శేషార్ధను:; హై ( 1 ఈజాూనానాం 2 యజ్ఞయాగాది 
(కలువ లు" చేయువారు. వారు స్వన్తాది నశ్వర ఫలితములనే 
పొందుచున్నారు. (బ్రహ ను చేరుట లేదు. బ్యహ్మాజ్ఞానులు 
సాశనరహితుశగు పరబ్రహ్మను చేరుదురు. ఇట్లు చేరుటకు 
యద్జిక రః కు ఏదైన మార్గము కలదా అని పరిశోధించినవుడు 
ఈ సచిశేతాగ్ని దానికి వంతెనగా ఏర్పడుచున్నది. * అమృ 
తస్య ఏససేతుః” ఆత్మజ్ఞానము అ మృ త నిలయమగు పర 
బ్రహ్మను చేరుటకు వంతెనయని ముల్ణక ము 2,2,5, తెలుపు 
చున్నరి. ఇచ్చట నాచిశేతముద్వారా క లభించు 
నని అము, నాచిశేతమనగా డారైపణా, ధనైపణా, లోనై 
వ 5 త్యాగమిని శే చేయబడిన అన్వయము సమమగుచున్న ది, 
( వ అభయంపారం = అభయముకల (పచేశమునకు ఒడ్డు 
“ అభయన్యపారం ” అని రెండ డవవల్లీ 11 వ సంత) ములో చెప్ప ్స 
బజెను అదియు ఏదియు నొక శు, 
జ ల ) es = ఇచ్చట శ్రీ) శంకరులవారు (బ్రహ్మా 
నది ఒకటిగాను పరబ /హ్మయనునది ఒకటిగాను రెండు చెప్ప 


ఉపనిషత్స ప్త కే కఠోపనిషత్తు 5౬౭ 


బడీన్యు యెంచి ఒకదానికి నాచి శేతయజ్హ ముదా రాను శెండవన 
దాసికి bss ద్యారాను పొందవచ్చునని "రెండింటికి 
"రెండు వం తెనలున్నట్లు అనయించియున్నా రు, సామాన 
యజ్ఞ యాగాది కృతువలుచేయువాను పొంబెడిలోళనే నచిన 
తాన్ని వలన వచ్చిన యెకల దానివలన పరమ ప్రయో వసము 
వృంశబోదు. మరియు నిచ్చట రెంకు వం జెనలనుటప తీగిన 
పవజాలము కనపడను. యజ్ఞ యాగాదిక్యత్రువులు చేసి వాము 
యజ్ఞ గూపముననుండెడి సచిశేతేయజ్ఞ ము మూలమున (బహ్మను 
చేర ఏలుకలుగవ తను, 

తొత్ప్సర్యము:--- యజ్ఞయాగాది కృతువులు చేయువారు 
తాము పొం'దెడీ సన్హాది ఫలిత ములతో తృ ప్తినొందక సంసొర 
సాగరమును దాటనిచ్చగించి అభయమునకు సిలయమును 
నాశనరహీతే మును శే్య్యమును అగు పరబహ్మను చేసటకు 
కోరినచో నాచిశేతము వంతెనగా నుపయోగపడు నున్నది, 
అట్టి నాచిశేతమును మేము చేయగలము, 


ఏవ మంత్రము శ్రుతిః 4 వ్‌ 


3 agen లుల హతో. గగ రాఖి 
ఆడ “ప్లా oe 


తతా రధ్గినం విది 
థి 
శరీరం రధమేవతు | 
బు3ంతు సారధిం విష 
మసఃి(ప్రగ్యహ మేనచ 6 
ఆతానం = ఆత్నను; రధినం = రధికునిగా, ష్ష్‌ = తెలిసి 
కొనుము తు=నురల; శరీరం=శరీరమున్ము రధం=రధమును, 


5౬౮ ఉపనిషత్స ప్త కె కఠోపనిషత్తు 


ఏన = నిక్కము "లేక నిశ్చయము, తు=మరల, బుద్ధిం= బుద్దిని, 
నారధిం= సొరధిగాను, చైవ మరియు, మనః.=మ నస్సును య. 
హారి_క క ళ్ళముగాను, ue వ కొనుము, 

పి శేస్యూ చుర == | ) సరీరం మానపుగయొక గా లేక జీవి 
సా ం సాం సూకశ్ర 2శరీర ములలో చే సై ననునజే ఆజీఏ ఆ 


EDD ND 
] 


సమయమున యీ శిరి బుళు ఉపయోగించు మన్నదో అది ఈ 
మంత్రము చేనమానన 'యోనులలోనందజికిన్‌ వ ర ౧చవచ్చును, 
తిర్యక్‌ క యోానులలోకాశ కొన్ని జంతున్సలకు పూర జ నానన 
ఉందును, అట్టి వాసికి కూడ ఈ మంత) మాన రి ,౧చవ చ్చును, 
ఈ రధమే శేవయాత) సాగించుటకుప యో పడుచు దున్నది, 

(2) ఆత్మా 50 _ రథినం=ఈ రధమునకు అధికారి దానిలో 
కూర్చొని స్రియాణము చేయువాడు, వానిపేకు రధికుడు ఆ 
రధికుడు అత్మ, ఆతనినే జీవాత? యందును. 1వ మంత నటలో 
చెప్పిన యిష్టణిలో నొకరికి యీ శరీరముతో సంబవముండదు. 
అవసరముండదు, చేయవ లసినయాళ లేదు. రెండవనానిశే ఈ 
యాతే.) ఈ సంబస్టము ఈ అవసరము కలదు. అందుచేత నట్టి 
వాజే యీ రధమును అధికోహీంచిన రధికుడు. 

(ల ) ప రధమును నడు 
స్రుటయు కలదు, లేక సారధివేత నడిసించుటయు కల దు. 
ఇచ్చట ఈ రధమును అళ్మయనురధికుడు బుగ్లియను సౌరధిచే 
నడివించుచున్నాడు, బుద్ది యనగా అంతేరింది)య ములలో 
నొక (క మనో న చి త్త అహాంకారములని నాలుగు అంతేరిం ది 
యములుగా చెప్పబడును. అందులో బుద్ధియొక్క- పని 'లేక్క 


ఉపనిషత్న ప్తె కఠోపనిషత్తు ఏడ దా 


విషయపరిచయము తనయొద్దకు కేబడిన దానిని పరిశీలించి 
నిర్ణయించుట. అందుచేతచే య త ని కి సారధియనుచీకు 
వచ్చినది, 

(4) మనఃప్యుగహనేచ = మనస్సు కళ్లోము మనస్పనగా 
ఇంద్రియములు కలిగించెడి పరిచయముల నన్నిటిని తీసుకొను 
వాడు, ఇతనిని క శ్లెమని చెప్పిరి, ఇందిగయములను న్మిగహించు 
టకు ఈ మనస్సు ఉపయోగపడును, 


ఈ మంత్రము యముడు లేక మృత్యువు నచిశేతస్పునళ 
చెప్పెను. 'మొదటిమం[తమును అశ్లే ఎంచవచ్చును. 2వ 
మంత్రము ఎవకు ఎవరికి చెప్పినది సరిగా స్ఫురించుటలేదు. 
మనము దీనినిచేయగలము అనునది సంపూర్ణ [క్రియ మనము 
అనగా మృత్యుదేవత నచిశేతస్సు కావచ్చును లేక నచిశే 
తస్సు ఒకడే కావచ్చును, నచిశేతస్సు తననుగూర్చ "తాను 
బహువచనములో మొట్లాడుట కలదు. లేడా మృత్యు దేవత 
బోధించునపుడు నచికేతస్సుతో పాటు వినెడి సభ్యులందరు 
కావచ్చును, 


తాత్సర్యము ఓ నచిశేతన్ఫూ ! భూతేముయుక్క- శరీ 
రము నిక్కముగా రధము రధముతో పోల్పవచ్చును. 
ఆత మే రధికుడు బుద్ది సారధి మనస్సు పగ్గము ఇవన్నియు 
నిశ్చయము, ఈ విషయములను నీవు (గహీంచుము, 
47 


520 ఉపనిషత్స ప్ప శె కఠోపనిషత్తు 


రవ నుంతే)ము (శ్రుతిః wy 4 
ఇం డియాణి హయానాహు 
య. షు గోచరాన్‌ | 
అక |. )యమనోయు కం 
నీ న హు విల ఇ 


ఇం(దియాణే = = ఇఇంది, యములను; హయాన్‌ =గుజ్జ్లము లు; 
బ్రతి = అసి మనీషిణః = ca అహుః = చెప్పెదరు; 
నిషయాన్‌ = ese శేషు మ ఇంద్రియములకు; 
గోచరాన్‌ = మార్గములు లేక నేత (అహుః = చెప్పెదరు ) 
ఇస్ట్రియమనోయు క్షం = ఇస్టియములత్‌ ను మనస్సుతోను 
కూడిన; ఆ త్మా=లఅత్మ: భోకా=భోగించువాడు; అనిచెప్పెదరు. 

విశేసార నము (1) ఇద్దియాణి=ఇన్షి యము లన్ని న్నియు కే 
రియ అ నం పది చెప్పవచ్చును, కాజీ dR) 

టి. జ్ఞానేయ్యదియములనే చెప్పట సమంజసము, సన 
దయ ములే మొట్టమొదట విషయపరిచయములు కల్పిం. చును, 
ఈ విషయముంకును ఆ ఇ్ట్రాయములకును రాగబే్యషము 
లుదృవిబ్లును, ఈ ఇన్టి/యములులేనిదే శరీరమునకు వెలుపల 
నున్న _విషయముఎతో లోపలనుండు మనస్పునకుగాని బుద్ది 
గాని పరిచయ మేగ్చడదు. అందుచేత వీనిని అనగా ఈ ఇష్ట) 
యములను గుజ్లములని చ. రధమును గుజ్జములు ఎకు 
లాగునో అ్షు బఇంది)యములు శరీరమును లాగును, భగవద్దీత 
2 న అధ్యాయము 62, 68, 64 శ్లోకములు చూడవలెను, నరు 


ఉపనిపత్స పృశకె కళోపనివత్తు 3౭౧ 


నగా ఎట్లు విషయములయంకు ఇందియములు. తేగులొ-ని 
మనస్సును బుద్ధిని భో కోను వేధించునో. తెబుపబడెను. ఎట్లు 
ఆవేఫనుండి తెప్పించవచ్చునో తెలుపబడెను, గుజ్జములు 
ముందుమాఫుగలమి వానికి (పక్క-మూపుకూడా నుండును, 
ఆ మూర్ముపకారము సోనిచ్చినయెడల బండిని ( బోల్రాొట్టిం 
చును ) ,పడదో యును, అందువెత (పక్కమా ప "లేకుండ 
మసుగుపరచుటకు గంతలు కశ్షైదరు. ( ముందుచూప్తుటకు ) 
లోపమురాకుండుట.క్ర. కళిముకూడ బిగిం చెదర, 


(2) లేషుగోచరాన్‌=గో అనగా ఇం[దియములు చరాన్‌ 
అనగా తినుట లేక భోగించుట. గోచరమనగా ఇస్టియముల 
దృక్పథ ములో 'జేుట పశువులు పచ్చినేతఫొరకెట్లు పరిగిడునో 
అప్టే ఈ ఇస్టియములు విషయము*ప్తై పొర్షి పకుచుండును, 
లవ అధ్యాయం 1వ వల్లి. 1న మంత్రములో * పరాళ్చిఖా 
నివ్వతృణత్‌ /. -బేవ్చడు ఈ ఇని యములను బహియ్మ ఖముచేసె 
నని చెప్పబడినది, మాం లప (ాహ ము జాగరిత 
స్టానఃి బహిళ్యపబ్బః అం చెప్పుచున్న ది, జాగదినస్థలో ఇంది 
యములన్ని యు : వెలుపలనున్నపిషయములపై తమశక్కులను 
(ప్రసరింప జేయు దుండును.  ఒక్కొక్క-  ఇందియాము తనకు 
స్యభావసంబస్టముగల విషయముబమోదేశే పోవును. కన్ను 
రూపముమోాదను, చెవి శబముమోదన్క ముక్కు. వాననమిోాదను 
నాలుక రుచిమోదను, త్వక్‌ స్పర్శమిోదను [పనరించును. ఇవి 
ఆయాప్త్యదియములకు భోజ్యములు మొర్షములు లేక నేతలు, 


38౨ ఉపనినత్స ప్త కె కకోపనిషత్తు 


8) ఇన్దిి యమనోయు క్రం=క గే శ్రద్దలు జ్ఞానేందియ అన 
సే. కూడుకొన్న పుజే అ జీవాత్మ యనియు 
క రయనియు భో కృయనియు నంసారియ వేస్టు తెలుప 
న. ఎప్పుడువీనితో యు కృముకాడో అప్పుడు ఆక్క స న్వప్ది 
తిలో నె యుందును, హక. కము 5_6 మంత్రములో 
చెప్పెడీ (పజ్ఞానస్టితిలో న్యష్టీ భావన యుండదు, మొదటి 
మంత ములో చెప్పిన ఇద్దరిలో నొకరు భోక్త అన్నపుడు అతడీ 
యుపాధుల సంబంస్థము కలిగియున్నా డని అనము, ఆతము ర్‌ 
సహజస్థితి అభో శ త్వ అక ర _రృత్వమని చెప్పబడుచున్న ది 
బృహజారణ్యకము 48-7, చూడవచ్చును, 


(4) మసనీవీణః = అనగా మేధాశ క్రి సంపన్నులు వివేక 
వంతులు జ్ఞానులు మొనసిక ఆధ్యాత్మిక తత వేత్తలు వాే 
య. ఆఛ్యాష్మిక సం నా నిశ్చయ 
నాభి జ 


శాత్సర్యము! ఇని) యములు గుజ్జములు ఆయా 
ఇన్టి'యములకు నోచరమగువిషయములు వానికి (గాహ ములు 
భోజ్యనులు మార్గములు కరే పయ జ్ఞనేన్ది)య అన్న 
రిన్షియములతో సబంస్ద మేర్చరచుకొనిన ఆత్మను భోక్ష 
యందుకు, మానసిక ఆధ్యా్మికతల్వ వే త్ర లు జ్ఞానులు ఇట్లు 
తెలుపుచున్నారు.. శి మన్మ)ములు ఆత్మకు లోకములోని 
వసయనులకు సంబన్ధము ఎట్లు వర్చడునో తెలుపబడెను, 


ఉదనివత్స ప్తకి కఠోపనిషత్తు 323 


వజ 


శివ మన్న)ము (శ్రుతిః 5 ౮] 
య న్య టన 
క్‌ యు సనో మనసానడా ! 
త స్యేన్టియాణ్య వశ్యాని 
దుష్టాశ్వా ఇవసార భేః 6 


అవిజ్ఞానవాన్‌ = అనుభవము లేని తేక నివుణతే లేని; సారే. 
సొరధియొక్క-; దుష్థాళ్యాః = చెడుగుజ్జములు; బవ = వలె; 
య$ = ఎవడు; తే = మరల; సదా = ఎల్ఫ పుడు మనసొ= 
మనస్పుచేత; అయు_క్షేన = కట్టబడని; sa = ఇస్ట్ర 
యములు కలవాడు; భవతి = అగుచున్నా డో ; తస్య=అతసి; 
ఇన్టియాణి = ఇస్ట్రియములు; అవశ్యాని=లోబడనిపి భవన్తి= 
అగుచున్నపి, 


విశేషార్లము:--- *(1) ఆవిజ్ఞానవాన్‌ =బుద్ధిమను లుగాని 
ఆనివ్య క్కి క్రికి చెప్పవచ్చును, కాసి నిపుణుడు అనుభజే పము లేనినాడు 
అనియు చెప్పవలెను. ల! మం(తములలో చెప్పిన ఉపమాన 
మును ఈ మంతేము సాగించుచున్నది. కనుక సారధి నిపుణుడు 
కానియెడల నష్టము సంభవించును; అకుశలుడనియే శంకరుల 
వారు అర్థముచేనిని, 





* విజ్ఞానవునగా బుద్ధియశీ చెప్పవచ్చును. తి వ వుంత్ఫేము 9 న 
శాంతము కలిస చదివినచో తిట్లు కసపడునుం 


39౭6 ఉపనిషత్స ప్రకె కలో పనిషత్తు 


*(2) దుష్టాశ్యాఇవ= చెడుగుణ్ణములవ లె అని ఒకఅరము, 
గుణములు చెడ్లవిగా తోచుటచేత అని ఒకఅగ్లము. శాతు 
మె త్ర సయినచో గుజ్జము మూడుకాళ్ళ తో నడచుననుఫా మెత 
కలదు, గుజ్జమునునడపు శకి శ్రేనివాడు బండితో లుటకు 
మొదలిడునఫుడు మంచిగుజ్జములుకూడ చెడ్లవిగానేవ ర్మించును 
చెడ్డవానిసంగతి చెప్పనక్కర లేదు. శాతు నేర్పరితనము "వ్రేక్ష 
తన ర్ట ముఖ్యమగుచున్న ది, అసు న గుణ్ణ 
ములు అవశములగును, | 

(8) అయు ేనమనసా=అయు కృము అనగా Wes 
లవ మంత్రములో మనస్సు కశ్లెమని చెప్పబడెను, ఇచ్చట 
ఆ మనస్సనే కళ్లెముచే కట్టబడని నిగహీంచబజని ఇృన్టి)య 
ములు అసి చెప్పవలెను. మనస్సు య అని 
అ్యముచేయుచున్నాకు. అట్లుగాక  మనస్సనుసక్షముతో 
కట్టబడని అనిచెప్పుట యే భావ్యము. భగ వద్దీతే జివ అధ్యాయం 
67 న శ్లోకము చమూచినయెడల ఈ భావము స్పష్టమగును, 
ఇం దియముః లనే అనుసరీంచెడి మనసు చుక్కా-నిశేని ' 'నావ 
గాలిలో కొబ్బుకొనిపోయినట్లు పోవును, . మనస్పనుపగ్గ గమునక్రు 
ఇం దియా లోబడినయెడల ses రక్వమనకు. చారి 
త్రీయును, ' 
శాపనీ న్యురించుసం దుగ్దుణము జము? వ. వీమ్మట వ్యవవేర 
సంబంధములో నే ఏర్సడుసని స సస రయలదు లోషము 
ఆరోపించుటకు వీలుండదు, 


ఉపనిషత్స పృశే కర్ర పనిషత్తు 52% 


ష్‌ తాత్పర్యము. నై చె పుణ్యము లేనీ సారధినడిపిం చెడు గులు 
ములు మంచినై నను చెడునై నను చెడువానివ లె (పవరి ర్ధించుచు 
స్యోథీసముతెప్పి ఇష్టమువచ్చినట్లు రధము లాగుకొని సోవును. 
ఎనడు అల నై నె పుణ్యము ₹ లేనివాడై మనస్సను పగ్గముచేతే వంది 
న. జంధంచఛి . ని గహించకో అ ేలిపీన సాకథినలె 
తనఇం(ద్రియములు తనకు అవశము లగును, 


"౬వ వు నము (శ్రుతి wy 6 
Cn Pari ని 
స్సు సి జాన వాన్భవకి 
యు సేన 'మననాస డా 
త స్యేస్ట్రయాణి వశ్యాని 
| సదశ్యా ఇవసార భే ఇ 


ఏిజ్ఞాశనాన్‌ = అనుభవముగలే లేక నఫుణతగలక. సారభేఎ 
సారధిరయొక్క సదశ్యాఃి = మంచిగుజ్జములు, ఇన = వలి, 
యక=ఎవడు, తుజమరల్క' సదా = ఎల్లప్పుడు మనసా = 
మనస్సుచేత, యు ేన=కేట్ల్టబడిన, ప్రస్టియాణి= ఇన్టి)}యములు 
కలవాడు, భవతి=అగుచున్నా డో, తస్య = అతనికి, ఇం దియాణి= 
ఇంద్రియములు, స న్యాని=లోబడినవి (భవ న్వి=అగుచున్నవి ) 

విేషూశఘు; న ] ) సిజ్ఞానవాన్‌ = ఫ్‌ వ మర్మితేములో 
అవిజ్ఞ్ఞ శవాన్‌ ను గురించి వాయబ'డెను, విజ్ఞానవన్తు డుకాసోనాడు 
అవిజ్ఞానవన్తుడు ఈ ఛేదముతో అక్కడ చెప్పిన అంశములను 
.శగిన మాక్సులతో నిచ్చట వర్తింపచేసుకొనవ లెను, 
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(2) యు ేనమనసా = $ వ మతేములో అయు నేన 
మనసా అను క్‌ క(కిద చూడవలెను. యుక్షమెనది యీ 
మంతేములోను అయు కృమైనది వెనుకటి మంత)ములోను 
(5వ మంత ము ) చెప్పబడినది. ఈ భదమును గమనించి తగిన 
మొర్చులతో నచ్చట అంశములను నిచ్చట వరింప చేసుకొన 
సలెను, 

తాత్సర్యము:-- నై పుణ్యముగల సారథి నడీపించెడు గుజ్జ 
ముల మంచివై నను చెడునై నను మంచివానిన లె (పవర్తించుచు 
స్వాథీసముననుండి సారధి ఇష్టమువచ్చినట్లు రధమును లాగు 
కొని పోవును. ఎవడు అశ్లే నై పుణ్యముకలవాడై  మనస్సను 
పగ్గముచేతే ఇస్ట్రియములను బస్టించి స్మిగహీంచునో పై తెలిపిన 
సారధికి వలె తేన ఇన్ట్రియములు తనకు వశములగును, 


౭వ మస్త్రము (శ్రుతి ఇ 7 
య స్తనిజ్ఞాన వొన్భవ 
త్యమనస్క-స్పదాఒశుచిః | 
నస తత్పదమాప్పోతి 
సగ్‌ంసారం చాధి గచ్చతిషు 


శు = కొని; యః = ఎవడు; నడా = ఎప్పుడు; అవిజ్ఞా 
నవాక్‌ = అనుభవజ్ఞాన రహితుడగునో; అమనస్మ$_అమనస్తు 
డగునో, అకుచిః=అపవ్మితుడగునో; స$=లఅతీడు; తత్పదం == 
ఆ (బహ్మపదమును; నాప్నోతి = పొందడు చ= మరియు 
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సంసారం = జననమరణ రూప సంసారమును; అధిగచ్చకి = 
ప్రవేశించి కూరుకొని పోవును, 

ఏశేసూళ ము. (lL) అవిజ్వాన వాలా = గవ మంగతేము 
లోని విశేపూగము చూడవలెను, 

(2) అమనస్క-ః = మనస్సుకలవాడు మనస్కుడు అదిలేని 
నాడు అమనస్కు-డు.  మొనవుుఅందజకును మనస్సుండును, 
ఇతర జీవులకును మనస్సు కొద్దిగనో నొస్పగనో ఉండును. కాని 
ఇచ్చట మనస్సు లేనివాడు అనగా అక్టము శి వ మంత)ములో 
చెప్పిన విషయమునుబ్య సిర్టయించవ లెను, రధికుని యోగ 
శ్షేమము విచారించినడుప్రువాశు మంచి సారధి మంచి కళ్లేము 
పగ్గములు ఉన్న యెడల వాడు రధమునీడ్చు పశువులను వశ 
మందుంచుకొని రధికుని ఆజ్ఞలను నెక వేక్చగలడు. అట్టి సారధి 
చేతిలోనుండు పగ్గములు క నములు తెగిపోయిన యడల సారధి 
న్మిప్ప యోజకుడగును, రధికుడు నిస్సహాయుడగును. బండినీడ్చు 
పశువులు యభేచ్చగా పరిమి బండిబోల్తా కొట్టించును. అశు 
అ ఆత్మగతియు సంభవించును, కాన అమనన్మ- అనునపుడు 
తెగిపోయిన లేక వీగిపోయిన పగ్గములు కళ్లెములు కలవాడు 
బుద్ధికి లోబడని మనస్సు మనస్సుకు లోబడని ఇంద్రియములు 
కలవాడని అము చెప్పవ లెను, 


(క) అశుచిః = శుచి అనగా చాహ్యాభ్య న్నర శౌచము 
లేక పమ్మితతకలవాడు, కాన పుణ్యాత్ముడు, సదావారి, స్నానా 
4 
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దులవేత వేగాక పన్ని త భావనాక్య (కీయలచే కుచిత్యము కలు 
గును, భావమే ముఖ్యము, 

(Out of the fullness ofthy heart the mouth 
speaketh what comes from the heart Like per- 
DEY forsery fornication etc, defileth a man. ) 
హృదయ ములో నిండియు " సః భావము లే వ్యాగూస చున వెలు 
అణు హృవయమునుండి "వెలువగు అబా ములు స్ప పత 
ములు వ్యభిచా రభావములు మనుజుని అపి తుని జేయును 
అని ఏసునాధుడు చెప్పియు న్నాడు, కాన అశుచి అనగా 
అపన్నితసై మెన మనో వాక్మాయకర్మలు కలవాడు నాషానోది 
స్ట శ్చ కీయ యలు లేనివాడు. 

(4 ) తత్పదం = కెండవే wool చెప్పిన srg 
సథ జాని పొందతగినది, అది ఒక్క కు సవిక్టియః= మా. తొ 
కము 7 Fs మంత్రము అతశే అనగా ఆత్మయే జెల్రిసిక్రొ; నతేగిన 
వాడు పొంవతగినవాడు, 

(5 ) సంసారం = (ప్రసంచమంతేయు జననమరణ భూయి 
సమె ద్యంద్యాదులదే ? చాఫతమె అమృతత్వమునకు దూర మై 
అమృతనిలయముగాని (పజేశము. 

కాత నా. ఎవడు నామన న్యమగు ౫ bees 
లేనివాకో మనో వాక్కాయక ర్శ్భలయంమ పమ్మితత 1 లేనినానో 
ప బుషికిని లోబడని wa ద్రం స్‌) యము 
లను నిగహీంచజాః బని sh జీనితపరమా్భామును 
గుహించగల సామ్య రత ₹ లేనివాడో సంపాదించిన జ్ఞానము 


కె కథోపనిష 9౭౬ 


ఆగ 
యి శ 
అవ ఈ అలలో 


ఉపనిపత్ప 


అనుభవములోసనికి రానివాడో అకివాడు పర్యబహ్మపదమును 
పొందజాలడు. అంతియేగాక జననమరణభూయిస్థ్టమగు సంసా 
రములో క ృంగిహోన్రను, 

థి 


రావ వస్త్రము (శుకిః షర 


యస్తు విజ్ఞాన నాన్ఫవతి 
సమనస్క-స్పదా నుచిః | 
సతుతత్సద మాష్నో తి 
యస్మాద్భూయోన జాయళె 4 


తు=కాని; యః=ఎవడు;, సదా=ఎల్ల ప్పుడు; విజ్ఞానవాన్‌ = 
అనుభవ జ్ఞానసహితుడగునో; గమనస్క. ఆస న నస్కుడగునో, 
సుచి; = పవ్మితుడగునొ; సక = అతీగు; తత్సదం = ఆ (బహ 
పదమును; ఆప్నోతి = పొంముచున్నాడు; తు = మరియు; 
యసాత్‌ = చదేనినుండి భూయ! = మరల; నజాయ తె = 
పుట్టడు, అన్జివిచేవను.. | 
ఏశేపార్షము: ( 1) విజ్ఞానవాన్‌ = సమనస్క;ిశుచిః_ 
7వ మంత ములో అవిజ్ఞాసవాన్‌, అమనస్క-ః, అకుచిః.అను 
మూూటికిసి ఇచ్చట చెప్పిన మూకుపవములు భీన్న ములు ఈ 
విషయమును గమనించి ' తగినమాక్సులతో ' అచ్చటశచెప్చిన 
అంశములు బ్రక్క-డ చేర్చుకొనవచ్చును, 
(2) తత్పదంజ? న మంత్రములో ఈ శిరి క (క్రింద చూడవ లెను, 
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(8) * భూయః నజాయ తే = పునర్జన్మ లేదు. పర(బహ్మను 
చేరుచున్నాడుగనుక మరలజన్మలేదు. కాన మరణము లేము, 
అమృలేత్వము లభించుచున్నది. సంసారము విడిచిపోవ్చ 
చున్నాడు. 

తాత్సర్న్యము'.- ఎవడు సామా స్యమగు శె”చ్మక్రీయలు 
కలవాడో మనోవాక్కాయకర లయందు న తత కలవావో 
ఆత్సకును, బుద్దికిసి, భోబడినమనస్సు కలవాడో జీవితపరమూా 
ర్గమును (గ్రహించగల సాొనుర్ల ws సంపాదించిన 
స్తు అనుభవ మూలోనికి నచ్చినవాడో అట్టివాడు పర్యబహ్హా 
పదమును పొందుచున్నాడు కాన అటనుండి నురల సంసార 
ములో (పవేశించడు, మరల జన ఎత్తడుం మురల మరణము 
పొందడు, అమృతతగమును పొందునని భావము, 


నొ వమన్స)ము [శుకం ఇ 9 
బెజ్ఞాన సారధిర్యస్తు 
మనఃపగహ నాన్న రః | 
సోఒధ్యనః పారమావ్నోతి 
తద్విష్లోః పరమంపదమ్‌ ౪ 


తు ఆ రోస్‌, యకి=దీ, నర8=మానవుడు, విజ్ఞాన సారధి? 
విజ్ఞానము సారధిగా కలవాడు, మనక ప్రగ /హవాన్‌ _మనస్సను 


* భగవద్దీత 2 వ అధ్యాయం 61 వ శ్లోకం ఇన్దియ నిగిహూను దేవుని 
పఠుడు యక్తుడై నవాడు స్థితప్రజ్ఞుడు, 


ఉదనిపత్న ప్పశె కఠోపనిషత్తు కష 


పగ్గముకలవాతో, స$=అశేడు, అధ్యనః = మార్షము యొక్క, 
పారం = గమ్యన్షానమగు, తల్‌ _ఆ, ఏిహ్లో; = సర్వ వ్యాపీయగు 
ఆతమొక్క-, పరమం = (శేమగు, పదం = నిలయమును, 
ఆప్నోతి=పొందుచున్నా డు, 

విశేపార ము (1) నరి=నూతనమైన జీవితమార్షము 
కలవాడు పశుప శ్ర్యూదులవ లె అనిచి తమాగ్గముగాక తాను 
నిగ్గయించుకొను ఉ తృమ జీనితేమార్గము కలవాడు. 

(2) షై విజ్ఞాన సారధో=నిజ్ఞాన మే సారధిగా గల వాడు, 
విజ్ఞానమనగా అనుభవష్యానమని అర్థము, ఇచ్చట అనే చెప్ప 
వచ్చును, లీవ మంతేములో బుద్ధి సారధియని చెప్పబడెను. 
కాన ఇచ్చట విజ్ఞానమనగా  బుద్దియనిచెప్పట సమంజసమే, 
వలయన:- * మనష్మగహ మేవచ "అని నూడవనుం[తములో 
వొడినపదము వే ఇచ్చటను నాడబడినవి, 

(8) విష్లోః=ఇచ్చట విష్ణువనగా (బ్రహ్మా, విష్తు, మహేశ్య 
రులల్లోచేరు విష్ణువుకాడు. విష్ణువనగా స ర్య వ్యా పీయ ని 
వ్యుత్స త్త రర్థము, ఆయర్థ'మే అత్ముకును (బ్రహ్మకును వరిం 
చును, 1వ మంగ తేములో చాన శెండవవాడే ఇతడు, అందు 

* భృగవద్దీత 2 చ ఆభ్యాయములో స్థితప్రజ్ఞాని గూర్చిన శోకము చూడ 


నగును. 
ఆక్క న్యెవార్మ నాకుష్టః జీవాత్మే పరమాత్మ అ నిక్యతే పొందినవాడు, 
స్థిత పిజ్ఞాడు అతడు జాని ఇచ్చట విజ్ఞానసారిధి యనగా బుద్జిసార ణా 
స ' 

నుండగా అట్ట జ్ఞానము కలుగునని ఎంచవశెను. శేనిచో పగమాత్మేను 


పాంద లేడు, 


3౮.9 ఉపనిషత్స ప్ప కె కఠోపనిషత్తు 


శేతచే తక్‌ పరమంపదం అనుపదములు వాడబడినవి, 2వ 
మంతములో చెప్పబడిన సర బహ్మాను గూర్చిన పవము లేఇని, 
7-8 మంతములలోకూడ తత్పదంఅనివాడబడినది. అది ఇదియే, 

(4 అధ్యనం=యాళే) దూరము, [పయాణము అని అర 
ములుకలవు. క*లము అని అర్షముకూడాక లమ, జీపితయ్యాత 
యొక్క లోకయా[తయొక్క. అంతేము లోకయా[తను సాగిం 
చటకు ఆత్మనిర్ల యించుకొన్న కాలముయొక్క_ పారం చివర 
మెట్టుకు అవతీలఒడ్డుకు అని అరముఅదియీ, తత్‌ పరమంపదం 
కాన ఎప్పుడు పర బ్రహ్మనుచేరునో అప్పుడే ఆత్మయొక్క-ఇహ 
లోకయ్యాత పూదర్తియగుచున్నదిం 


ాత్సర్యము:-- ఏమానవుడు బుద్ధినిసారథిగను మనస్సను 
కిము పగ్టములుగనః కలవాడో, అనుభవజ్లానము కలవాడో 
అట్టివాడు ఆత్మనలిపెడి ఇహూలోకయా తయొక్క- సరమగమ 
స్థానమగు అ మిహావ్యావియగు పంబ్యహ్మయొక్క- ఉత్కృష్ట 
పదవీని వొందుచున్నా డు, 


౧౦వ మ న్న)ము (శ్రుతిః wr 10 
క 
అ ప నః | 
aye 
. మనసళ్చ పరాబుద్రిః 


బుద్రేరాశ్మా మహోన్‌పరః ౪ 
న్‌ 


ఉపనీపత్ప సృ శె కథోపనిషత్తు 3౮3 


గా౧ ను స్ప ము (శకి య 


——_—— 


మహతః ప పరనున్య క్ష 0 అవ్యక్తాత్సుగుపఃప పరః 
స్రుమనాన్న పరం కించి త్పొక్యానా సాపరాగ తిః 


మ్‌; = కినా్యయములకం కే, ల్‌ = అ ర్థములు, 
పరాకి = Et చనన మించినది, చ=మరియు, అ థైభ్యి=అర్ధముల 
కతు నుక 8=మనస్పు, సరం=పైై నది, మించినది, తు = 
మరల, మనన! = మనస్పుక కంచు, ప్ర ఆరు... పకక నద్మి 
మించినది, బుదేః ఆ యువక రకు, మహానాతా = జీనాతే?, 
పరశి= వేరై నది, మించినది, eas “రజ 
అవ్య కృము, పరం= పైన), మించినది, అవ్యశ్తాత్‌. =అవ్య క్త 


ముకం గొ, సవమ సంముకు. స్‌ వే 'రెనది మించినది 


పుకుపొత్‌ = పుకుషునికంకై, పరం == న నది, మించినది, 
కశ్సిత్‌ = పరిస స జ... సా=ఆపుకుషుడు, పరా= 


అకిశయ మైన, లేక అత్ని శెక్థ నైన, గమః = గమ్య స్థానము. , 
ల. ఈ చెండునుంత) ములలోను = చెప్పబడిన 
వారు ( 1) ప్రుముషముకు (2 ) అవ కం (83) ముహూత్‌ (4) 
అత్మ (5) బుద్ది (6) మనస్సు (7 య. (8) ఇంది 
యులు ద్రం: చేతో జత, మహత్‌ , ఇద్షజినిక లివి ఒకటిగా 
ప్పుచున్నా. ను. శెంటిని కలిసీ బీవొతే3యనది ఒక అర్ధముచేసిరి 
మహోన్‌ అనుపదమును పరఃతోకలివి మిక్కి-లిసూక్ష గ్రమనిఅన్వ 
యించి ఇట్లు అ; సాయము పొనగదు, 'మహాన్‌ అనగా మహత్తు 
డానిని 11న శ్లోకములో ఒకన్య క్కిగా చెప్పిరి కాన మహాన్‌ 


9రార ఉపనిషత్స పృశె కఠోపనిషత్తు 


అనగా సూక్ష2మని విశేషముగానింపరాదు. ఈ శేంగు 
నుంత్యములలో పర్వా పరం, పరాపర్క్క పరం, పరక పరం, 
పర్కా పర లేక పరాయొక్క. రూపాం నృరములుకూడ అర్షము 
చెప్పబడుచున్నని. ఈ మంత ములు రెండు ఉన్న విఉన్న ట్టుగా 
అన (యుంచేయెడల ష్య నుం[తములతో 18వనముం త్ర ము 
తోను సమన వుపరచేయెకల జీవాత్మయనియే వెప్పవలెను, 

(8) పర=చే నది అతీతే మైనదని ఉన్నతమైనదిని చెప్ప 
వచ్చును, అగ్ని భావములునుకూ?డ సరిగా వర్తించును, 

(శ) * అర్థాః=విషయములు అని అగము చెప్పుచున్నారు. 
వఏసయములనుపవము నాలుగవమంత్ర ములో కలదు, అచ్చట 
విషయములనగా ఇంది) యములను ఆకర్షి ౦చు బాహ్యమైన 
గ్రాహ్య లేక బోగ్యపదా సములు, ఆవి ఇన్టిియములకంచు 
సూ శ్రిములని లేక అతీతములని చెప్పుటకు ఏ లు లే దు. 





ఎలా 


స శీ భగివన్టీక 8 ఈ 42 వ శోకము చూడవలెను అందులో ఇన్టి|య 
నులు ఉ “క్లవాములు అనీ చేప్పబడునున్న వి, హానికరపే మనస్సు ఊళ్తే 
మము. జి. బుద్ధి ఉత్తమము శానికంపే ఆతకు అనగా అక) ఊఉ శ 
వము, మొట్టమొదట వెస్ఫీన ఇంది యములు ఎపరికంపే ఉ సమౌ 
అచ్చట పెప్పబడ లేద. క్రానీః వ్యాఖ్యాతేలు శరీర ముకంళే ఇంది) నముఆం 
ఉ_కుమని చెప్పిరి, నిషయము అని కెస్పవలెను, ఇంది)యములుకం'టే 
మఎస్సు ఉత్తమమని అచ్చట చెప్పబడెను, ఇంది9 యములం మనమృమధ్య 
అగముల వే? బడెను. ఆ అర్థములు లోకమునరంిదలి విషయము బే ఆయిన 
వా ల గీత పంశాగ ము ఇందిియములకంమి లేక్కువస్టితిలో నుందడవబెశు 
కాన అర్థములనగా విషయములు కాపనియ ఇంద్రియ సిషయస్ప్నర్శియని 

ఇెప్పవ లెను, 


ఉపనిషత్స ప్పకె కళో పనిషత్తు 9౮% 


న. అవలన నునస్సుకుతగిలెడి పరిచయము లేక మెదడులో 
నరములతోకూడిన పదాగ్గముమోద ఆయాల్షంది) శూముల 
మూలమున ము దించబడెడి వింబములు లేక అంశలు లేక 
ము[దలు అనిచెప్పవ లెను. అగః = అనగా వై దికభావలో ఇల్లు 
ల చేశము, అని కు లదని ఆ ఎ్రైనఘుంటు "తెలుపు 
చున్నది అట్లు బ్లు అన్నయిం చినయెడల విషయములు ఇంద్రియ 
Ss fe రిచయమును ఎచ్చట ముదించునో ఆ 
స్తము అది మెదడులోని భాగమగును, య 
కయద్రిములుద్యారా కలుగు స్పర్శ లేకప యమును, 
సంజ్ఞానం ( Sensation ) ఆ జ్ఞానము ల 
విజ్ఞానము ( 1662101 ) (ప్రజ్ఞానం ( Conception ) అని 
తెలివియున్నారు. మొదటి శెండైనను నంజ్ఞానం, అజ్ఞానం 
అయినను ఈ అర్లములలో వేరును, ఛాయాపటముగీయు 
యన్మ)మును మాచినవారికి ఇయ్యది బోధపడును, తీయు 
వ్య క్షి యొకరు, ఎవరిపటముతీయబడునో ఆ వ్య క్షి ఇంకొరు. 
పీనిరూపము ఒకఅద్దముడాంరా మరియొక అద్దముమోదము[దిత్‌ 
మగును, మ్ముదితేమైన గూపము సరిచేసి వృద్ధిచేసి అచ్చొ కత్రిన 
యెడల ఛాయాపటమగును. ఈ నాలుగింటిని మానవశరీర 
ములోనున్న లోక[గహణయం(తముతో ప్రో లి నయడల 
భాయాపటముతీయువాడు. మనస్సు, రూపము వ అవ్హముమోద 
ముదించబడునో అయ్యది మెదడు, వ ఏ అద్దముద్యారారూపము 
యొక్క భాయ పడునో అయ్యది ఇంద్రియము, ఎవశరిరూసపము 
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3౬ ఉపనిపత్స ప్ప కే కళో పనిషత్తు 
నకు ఛాయాపటముకీయబడుచున్న దో చాడు విషయము, ళ్లు 
అన్వయించినయెడ ల — ఇం దియములకం"కు అక్రీత్ర 
మెనవి, అనునపుకు నిషయపరిచయము లేశ స్పర్శ అని చెప్ప 
వలసియుండును. విషయములకం"టు వానిని (గ్రహించుట, డవ 

కణములు అగు బృం దెయ ములు గొప్పవి 

(5) సాకాస్థూ సాపరాగతిః = = కాస్టా అనగా చిట్టచినర 

హద్దు అఖరిగమ్య స్థానము, గమ అనగాపయాణము, ఆశ 
యము అని అగ్గఘు' ఇచ్చట పన వమూశయమని అర్ష ము 

అయ్యదియే పరమాత్మపా) స్పియని చెప్పవలెను. 

తాత్సగ సా ఇంద యములకం'ు వానిమరాలనున 
కలిగెడి స్పర్శపరిచయము భావన ఉ తృమమెనది.. ఆ స్పర్శ 
పరిచయము భాననకం'కు నానిన్నిగహీంచుమనస్సు ఉత్తమ 
మెనది, ఆ మనస్సుకం కె నునస్సంది చ్చు అం న ములను 
విమర్శించి నిర్ణయించు బుద్ది ఉత్తమమెనది, బుద్దికంయె ఆత 
ఉ త మమెనసది, ఆ యాల్మేకంయె హిరణ్యగ ర్భృతత్యము ఉత్తృమ 
మైనది. దానికంటె. పరిపూర్యమగు పరమాత్మ ఉత్తమ 
మెనది. దానికంశు ను త్తృమమైనది.వదియునులేదు. అదియే 
చిట్టచివర గమ్యష్టానము, అదియే పరమా[శయము, అంతకు 
నించిపోతగినది పొందతేగినది వమిన్ని లేదు, 


౧-౨ వ మసన్త్న)ము (శుతిః wy 12 
ఏపస శ్వేషు భూ తేషు 
గూఢో 2౭2. తా నపకాశ తె | 


ఉదనిషత్స పృకే కఠోపనిషత్తు 3౮౭ 


దృశ్య తెత్వగ్యయాబుధ్యా 
సూక్ష యా సూక్ష్మదర్నిలిః ౪ 


a. 0? 


భూ కేషు=భూతములయందు; గూఢ! = మరుగుపడి అ సీ; 
ఉన్నది; నపు కాశ తె (పకాశించుట లేదు, కనపడుట లే ను; 
శు = కాసి సూక్ష శ్రద్శిఫి = సూక్ష శ్రిమును చూడగలిగిన 
వారిచేత; అ(గ్యయా= మొట్ట మొదటిదైన; సూక్ష 2యా = 


వహి =ఈ్కా ఆతౌ)=౫ ఆక్క, స్వేషు = సమస మెస 


సూక్ష ర Eg బుద్ధిచేతే, దృశ్య తే = మూడబడు 
చున్నది. 

విశేసార్షము[-- (1) గూశోఒఒత్మా = ఈ రెండుపద 
ములునుక లిపి ey అరఏందులవామ గూథ్యమెన రహస్యమైన 
ఆత్మయని అగ్భముచేసికి, అన్న భూత ము అలోనుండు రహస్య 
"లేక గూఢఆత్సాయని అన్వయించిరి, అట్లును చెప్పవచ్చును, 
చేదా ఈ ఆత్మ అన్ని భూత ములయందు గూఢముగానున్నది, 
అనికూడ అన్యయించవచ్చును. కః ఆక్క 11వ మంతీ) ములో 
చెప్పినపురుముడే, 

(2, సశ్వేషు' భా లేషు=(బనా మొదలు స్తంబర్య న్నము 
గల సకలభూత ములలో జీవములో జడములో స్తావరములో 
జంగమములో అన్నిటిలోను సీయాల్మ ిగూఢముగా అ(పకా 
శముగా కలదు, 

( రి ) న(పకాశ తే = కనపడుట లేదు. అజ్ఞానులకు సాధన 
"చేయనివారికి కనపడుట లేదు. అదియేమాయ, వారు దేహమే 


తా ఉపనిపత్స ప్తె కరోపనిక త్తు 


ఆక్కయని భ్రమించి లోపలనున్న ఆత్మనుజూచుట లేదు. మూడ 
సాధనకూడ వేయుటలేదు, గీత 7 అధ్యాయం 25 వ శోకము 
(6 నాహర పకాశస్సర(న్య యోాగమాయాసమావృతేః స 
అందజు నా యూోగమాయచే కప్పబడుటచేత నేను వారికి కను 
పడుట లేదు, 

(4) సూక్ష శ్రిదర్నెఫో = 1011 మంత)ములలో సూ 
ముల పరంపర “తెతుపబడెను. ఆయాపరంపరలోని అన్నింటిని 
'తెలిసికొనక కిక లనారు సూశ్ష శివకు గలా 

(5) % అగ యా = మొదటిది అని ఒకఅర ము, అనగా 
అన్ని టికంబ ఉత్తమో తృమమైనది తీవ)మైనది పదనుగలది 
అని ఒక అగము అక్లే వక్కాగతక లది, న్‌నూడ అర్థ ము, 
సూక్ష శ్రయా అనగా సూక్ష్మ శ్ర్రయనది నిశితమైన కుశా గబుద్ధి 
దాగరో అని అరము సామా స్నమగుబుదిగాక యోగసాధనచే 
నిర నరక వీచే నిశిత మొనర్చబడిన బుద్ధి తద్ద్వారా పె పాద 
ములో చెప్పబడిన ఆత్మ గూూఢత్వమునుసిడి దృశ్య తె మాడ 
బడుచున్నది. అ్మగ్యయా మొదటిది అనిచెప్పుటకు ఒకకార 





* అగ్యయా బుజ్భ్యాసూ మ్మ యా అనిణెప్పినపుడు అ|గ్రగణ్య మైన అతి 
నిశితమైన ఆ తిసూ శ్ష్మీ మైన బుద్ధి చేత గరాఢము"గానున్న ఆత్మ చూడబడు 
చున్న డి, అనివెప్పినపుడు ఈ ఉత్శవుబుద్ధి అని చెప్పవచ్చును. ఆది దిన 
మెైనళ క్షీ అత్మకుండు ప్రి తే కలక్షణనుఆ శక్తి చేతనే అత్మ తిన్ను తా తెలిసి 
కొనుచున్న డి. భగ వద్దీతే 10 వ అభ్మాయం 15 వ ఫ్లోకము మాడన లెను, 
స యమేవాత్మానాత్మానం వేస్థేత్వం ఫురుపోత్త మలో నీవునిన్నే నీ అత్మ 
శక్తిచే శెలినికొనుచున్నావు, . 


ఉపనిపత్స ప్త పశె కఠేప నిషత్తు కిరాగొ 


ణము కలదు. శరీరమను రధమును ఆవోహించఛిన ఆత్మకు లభిం 
చిన మొట్ట మొదటి ఉపకరణము సారధి బుద్దియే. 

తాత్సర్యముః--- పురుషుడని చెప్పబడిన ఈ ఆత్మ సమస్త 
వస్తు జీవజాలమందు నిగూఢమయి అ న్లర్యామియై వ రిల్లు 
చున్నది. సామాన్యులకు కనపడుట లేదు. కాని ఎవరు సూక్ష 
పరంపరలను చూడగల శక్ర సంపాదించిరో వారివలన ఆత్మ 
ముదటి ఉపకరణమె నిశిత నె సంస్క-రింపబడిన జు క 
మున ఆ ఆక్క ౩ చూడబడు చున్న ది, 


౧౩ వ మంత్రము శ్రుతిః 4 18 
BR భై 
స్త గిచ్చేగ్‌ ఇ బాన ఆత్మని | 
జూన వ ని నహ నియ చే 
[గ్‌ వా న ఆత్తని స 
వ Ye er 


(పొజ్జిక = (పాస్ట్వడు; వొక = వాక్కును; మనసీ=మనసు 
నందు; యచ్చేత్‌ = మ్నోము చేయవలెను, జ్ఞానం = జ్ఞాన 
మును; మహతి - ఆత్మని జ. ఆత్మ నందు; నియచ్ఫేత్‌ = : 
పూర్తిగా మగ్నముచేయవలెను, తత్‌ =దానిని శా నృఆత్మనిఎ 
శాన ఆత్మయందు; యచ్చేత్‌. = మళ్న ము చేయన లెను, 

విశేష్యాము:-- (1) వాక్‌ =అనగా వాక్‌ శాని అది ఒక్క 
టియే కాదు సశ్వేం[దియములు అని చెప్పవలెను. 4 వ (ప్రశ్న 
2 వ (బాహ్మణములో చెప్పినట్లు * తత్సర్యంపరెదేవె నునసి ఏకీ 


రం ఉపనిషత్స పృకె కఠోపనిషత్తు 


భవన్చి” అన్నియు ను త్తమమైన దివ్యమైన మనసులో వక్లీభ 
నించి అనగా మగ్న మై పోవును. 

(2 ) జానఆత్మవి=అనగా బుద్ధియని అగ్గముచేయు దున్నా కు, 
మనసును ముంచింది ఎదెబుసయిసి 10 వ మంత్రే క ముబభో చెప్పంబచెను 
శాన ఇచ్చట జ్ఞానె ఆత్మని అనగా బుద్రియ సియే చెప్పవలెను. 
ఆత్నయని సవమునకు బుద్దియనికూడ అర్ధముక లదు. ఇచ్చట 
జ్ఞాన అను పదము విశేషణముగా వాడుటకు కారణమేమన 
బుద్ది వివేకమునకు నిలయము తీర్క-ళ కి కలది విచక్షణచేయు 
జ! నైఫుణ్యముక లది ఆత్మకు లభ్య మగు మొదటి ఉపకరణ మదియీ 
శాన జ్ఞానె ఆత్మని యనగా చెప్పవ లెను, 

($) మహాతి - ఆతని=అనగా జీవాత 10 వ మం(తములో 
అశ్లు సిరపరచబడెను, ఇచ్చటను అ ప్రే చెప్పవలెను, జ్ఞానము 
అనగా బుదిని జీనాతలో లీనము చేయవలెను. 

(4) తత్‌ == ఇదె రెండు పర్యాయములు వచ్చినది. మొదటి 
పాదములో ( పూర్యార్షములో ) ఒకమారు, ( రెండనపాద 
ములో ) ( ఉత్త ర్యాములో ) నొకనూరు, పూర్యార్థములో 
తత్‌ అనగా మనస్సును సూచించును. ఊత్త రార్థములో మహోకా 
ఆతను సూచించును, 

(ల శాన అళ్మేని = = కడి పరమాత్మ పటన సృష్టి 
ws వ్యాపార ములన్నియు సళించిన సీమ్ముట ఉండు 
సందూపము et మంతేము స (పపం- వోపకశనుం ” 
శాన౦” (7 | సపంచమనగా సృష్టి స్య ఉపథమిము ఉపనంహోర మైన 


sald 


వీదప మిగులునది నిష్టణనిరాకార పరమాత్మయే, 


ఉపనిషత్ప పృశె కఠోపనిషత్తు రిజా౧ 


(6) యన్చేత్‌ = మగ్నము చేయవలెను, యచ్చేశ్‌ అను 
క్రయ ముమ్మాసు నియచ్చేక్‌. అని ఒకమాను మొత్తము 
నాలుగు [కియలునలన్సు, ఇట్లు మగ్నము చేయవలసినవి నాలుగు 
1 వాక్‌ 2 మనస్సు లి బుద్ధి 4 జీవాత్మ ఏదని వపా మనస్సు 
బోను, బుస్టిలోను, జీనాత్మలోను, పంమాత్మ లోను, మగ్నము 
చేయవలెను. ఇస్టు చేయగా చివరకు పరమాత్మ మిగులును. 
ఈ మంత మును ముంకొక ” పివనమున అన్వయించ వచ్చును, 
కొంచెము క్షి స్టముగానుంగును. అయినను యోచింపతీగినది. 
వాక్కును మనస్పులోను మనస్సును బుదిలోను బుగ్గని ఆత 
లోను, ఆత్మను హిరణ్యగర్ఫునిలోను పారణ్వగర్భుని పరమాత్మ 
లోను మగ్న ము వేయన లెను. అప్పుడు శ మెట్లు యేక్చడును. 
(కియలు 4 ఉన్నను 5 నది అధ్యాహారము చేసుకొనవచ్చును. 
10-11 మం(త్రములలో చెప్పినవి 8 అని యెంచే యెడల్ల పరు 
పుడు, అవ్య క్షం, మహత్‌ , జీవాత్మ, న. మనస్సు, ఇయ 
పరిచయములు, ఇంద్రియములు ఈ అవ్య కము, మహత్‌, 
ఇంద్రియ పరిచయములు విడువబడినట్లూహించవ లెను. ఈ 
నీనమగు విధానము ఢ వ (పక్నోపనిషత్తులో కూడ కొంతవరకు 
ఉదహరించబడినది. 7వ చ్యాహ్మణములో న తత్సర ంపేే 
ఆత్మని సంప్రతిస్థన్తి ” 9వ చాహాణములో “నపశ అక్షశె 
ఆత్మని సంపకిస్టన్త ” 11వ పా అములో * ప్రొణాభూ 
తాని సంప కిస నియత” 1వ బహ ణములో * పరడేదె 
మనసి నంప్కతిస్టన్నె ” అచ్చట చెప్పిన వరుస క )మమునుబడ్టి 


ధి? 


ఇంద్రియములన్నియు మనస్సునందు సుపతిస్టిత మగును, 


రికా ఉపనిషత్స ప్ప కె కఠోపనిషత్తు 


నునస్సు, స శ్యేంద్రియములు (పాణముతోనహా జీవాత్మయందు 
సంపితిష్టిత మగును, ఇంద్రియములు (పాణములు. జీవాత 

పరమాత్మయందు సంపతిస్థిత మగును, కొన అచ్చట, ఇచ్చట, 
చెప్పబడిన విధానము ఒక్క కే పవములలో కొంచెము చేడా 
కలదు. జాన పరినమా పీలో జీవాల్మే యనునది ప్రవర 
నీనమయి పోవశెను, విడిగా వ్య క్కి త్యముండదు.  ముడ్జాకోము 
8.2.3 మం[తములలోను (వ (పశ్న 5 వ భ్రాహ్మణములోను 
చెప్పిన సంపూర్శ మగ్నత యే ఇచ్చటను తెలుపబడినది, నచిశే 
తన్సు 1-20 లో అడిగిన (స్నకు ఇచ్చటి పృత్యు తృరముకలదని 
యెంచవచ్చును, _ జీనించియుండగా వివిధ దశలలో కర్మసము 
దాయము, కన్మవాసనలేగాక అత్మయనునది ఒకటి యున్న 
దనియు మరణించన పీకట ఈ ఆత గ పరమాత్మలో లీనమయి 
ఏకత్వము పొందుననియు యీ మ నము తెలుపుచున్నది, ఈ 
నుంత)ము యింకొక సూచన చేయుచున్నది, సమాధిస్థితి 
పొందునారికి కలిగెడి అనుభవవిధాన మిదియె, ముందు ఇన్టియ 
ము” సన్నిటిని మనస్సులోనికీని మనస్సునుబుద్ది లోనికి 
బుద్ధిని జీవాత్యలోనికిని జీవాళ్ళే పరమాతలోనికిని ఉపనంవా 
రింతుకు ఆ ఏకత్వము కలగి నపుడు సమాధియని చెప్పబడును, 
ఆనందము కలుగును. భగవద్దీత 2 వ అధా్యాయము స్థిత పజ్ఞాని 
గూర్చి 55 వ శ్లోకములో చెక్చిన ఉత్త మస్థితి యీ మంత్రము 
ననుసరించియే యున్నది. భగవద్గీత 6 వ అధ్యాయములో 
యోగమునుగూర్స్చి చెప్పిన విధానమును దీని ననుసరించియే 
ఉన్నది 6వ అధ్యాయము 23,862" శ్లోకములు చూడవచ్చును, 


ఉపనిపత్సీ పృకె కఠోపనివగ్చు కిడకి 


తాత్పర్యము: సర్వజ్ఞ నేంద్రియ కే ౦ద్రాయములను 
మనస్సులో లీసమువేయవలెను, డానిని బుద్ధిలోను బుద్ధిని 
చేనాత్మేలోను జీవాళ్మును పరమాతలోను లీనము చేయ 
వలెను. ఇదిజ్ఞానియొక, కర్తవ్యము. ఇట్టువేసిన సమాధి 
యూగమున్ను అత్మ (బహ్మైకత్వమున్ను నిరతిశయ ఆనంద 
మును కలుగును. 


౧౮వ నుంత్రము (శ్రుతిః 4] 14 
ఉ త్రి సత జాగ)తే 
(పొష్యనరాన్ని బోధత ! 
ముర స్వభారాని హి తాదురత్యయా 
దుగ్షంపధన్న త్క_వయోనద ని wu 


ఉత్తిష్టత = లెమ్ము, జాగ్రత = నేల్కొనుము; నరాన్‌ = 
వరములను; ప్రాప్య = పొంది; నిబోధతే = (పబోధమొనప్పు 
కొనుము; అనుభవ మొనర్బుకొనుము; , నిశితొ = పాడిగల; 
శ్రురన్య = కలియుక్క; థారా=అంచు; దురతయాజ=కాలు 
పెట్టుటకు కష్టమైనవి ( అగ్నే తీత్‌ = ఆ జ్ఞానమునుకలిగించు ) 
పధి=ఎమొగ్షము; దుర్గం = పొందుటకు క స్రమైనది బతి = 
ఇట్లని కవయకి వేదొన్నులు,జ్ఞానులు; నద ని = చెప్పుచున్నారు, 
..విశేసార్టము! ఈ నున్మ)ము మృత్యుదేవత నచిశేతస్సు 
నకును తన్ముఖమున . లోకమునకును తెలిపిన సద్దేశము, 
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పనా ల్ర ఉపనిషత్స ప్ప కె కఠోపనిపత్తో 


| Rel a జ్‌ ల్ల కి 

[| ) ఉ క్పిస్పత, జూగ్యుత అజ్ఞానమును (దనుండి నేల్కొ 
నుము, శయ్యనుండి లెమ్ము, జ్ఞానసంపొదనకు నడుముగట్టుము 
అసి "హచ్చరిక కలదు, 

(2 ) (పాస్యనరాన్‌ = నరాన్‌ అనగా (శ్రేస్థమైనవి, శేస్థ 
మైన ఉపాధ్యాయుః ను గురువ్చులను అని (శీ శంకరులవారు 
అర్ధమువేయ. చున్నారు. అట్టుచెప్పనచ్చును, కాని యిచ*టి 
అది యసందర్భిమనవచ్చును. నచ కతస్సుకు న్భు తు వ్ర 
స్వయముగా గురువై బోధంచుచున్నా డు, అతేడు ఇతేషుల 
యొద్దకు మరలపోనక్క-ర లేదు. పోవచ్చునని యొకవిధమున 

అగ అధ ఉద తరం ఇ | on గ జగ 
సమాభానము చెప్పవ దును, ఖకృష్ణుడు అనర్జునున కు 
బోధించుచున్నను ఓ వ అధ్యాయం కిక వ న్లోకములో జ్ఞానులు 
సీకు బోధింతురు. తెలిసికొనుము అనిచెన్చినట్లుకలదు, అచ్చట 
అష్టనుడింకను (శ్రీకృన్ణుని గురువుగా పూర్తిగా భావించ లేదని 
చెప్పవచ్చును. ఇచ్చట అట్టిస నేవామునకు తావులేదు, కాని 
మొదటి లెండుపదములు నిచికేతేస్సుకు ఎట్లు వ రించునని 
పృశ్నించవచ్చును, నచికతీస్సు ఇంకను జ్ఞానికాలేదు, గనుక 
అ హెచ్చరిక న్యాయమనియే చెప్పవచ్చును, కాన వరాన్‌ 
క, 
అనగా జ త్రేములయిన గురువులనిగాక ఉ తృమమైన జ్ఞానమును 
తన్ఫ్మూ మున ఆత్మనువొంది అని చెప్పవచ్చును. లేదా సీవడి 
గిన వరములగ్ని యు సొందినవాడవై నిబోధత తెలుపబడిన అంశ 
మును అనుభవములోనికి తెచ్చుకొనుము, అని మృత్యువు 
హెచ్చరించినట్లు ఎంచవచ్చును, నిబోధత అనుపదము అట్లు 


అన్వయమునకు సరిపోవును. 


కసనిషత్స ప్తకే కఠోపనిషత్తు ప్రణా 

( ఫ్‌) దురత్యయా=అసిధార్యావతమని సామెతకలదు, 
పదనుగల కతిమోద అడుగిడినషచుట ఆ పదునుచే కాలు 
క్రస్రకో ని పోవును. కాన అట్టి నడక అత్య న్న దు స్వ ట ము, 
ఇన్ల్రయాదిజన్యమైన స భన విడచి జ్ఞానమార్లమున 
పోవు అత్యే స్త న్న కఠినము ఆ సామెత ఈమ న 
పచ్చినదిె, 

(4) దుగ్గమ్‌=గమ్‌ అనగా నడచుట పోవుట దుగ్గం అనగా 
పోవుటకు కష్టము. Strait is the way narrow is the 
gate that leads to heaven and few there be 
that take to it స్యగ్గమునకుపోవు మాగ్గము ఇస నై నడి 
వాకిలిచిన్న ది. అుపోను వాస కొన్దెమందియే అని వసునాధుకు 
తెలిపెను, భగవద్గీత 7 వ అధ్యాయము శీ న శ్లోకములో వేల 
కొలది నునుజులలో ఎవరోయోకరు నన్ను తెలిసికొన (ప్రయ 
ల్నింతురు, వారిలో వెయ్యింటికొక కు కు జయముపొందుదుకు 
అని చెప్పబడినది, 2 న వల్ని 7 వ మంత్రుములోకూడ గురువే 
అరుదు, శిష్యుడే అవదు శిష్యత్వముచేసి బానము సంపాదించు 
వాడు మిక్కిలి అకుదని చెప్పబడెను. 

'తాత్సర ము ఓయీ ! అజ్ఞా నమను నిదినుండి 'నుళ్టూ 
నుము, f నిస్ప్పృహూుడృవై చకికిలపడక లేచినిలున్సము ఉత్తమ 
మైన వరములను ( (శేషః యిన గురువులను 'వ్రేక్ష (శేష్టమైన 
జనమును ఆత ను) పొంది బోధను (గహీంచి ; స్యానుభవ 03 
లోనికి 'తెచ్చుకొనుము. న తృియొక్క- అంచుమిో న 
అడుగిడుట ఎంతకస్ట మో స్‌ ఈ శం దుర్గ మైనది, 


ఏనొడ ఉపనిషత్న్స ప కె కఠోపనిషత్తు 


లేక దు స్నరయమెనది అని జ్ఞానులు చెప్పుచున్నాను. వమాతను 
పమాదమరాకుండ జాగరూకుడవై నావలనపొందిన జాన 
మును అనుభవైక వేద్య మొనర్చుకొని తతృలితమగు మోక్ష 
మును ఆనందమును అనుభవిం దుమూ |! 


౧౫వ మ న్నము (శ్రుతిః uy 15 
అశబ్దమస్సర్శమరూప మవ్యయమ్‌ 
ది 
తధారసం నిత్యమ గస్టవచ్చయత్‌ | 
అనాద్యన స్తం మహతశపరం(ధువం 
నిచాయ్యతం మృుత్యుముఖా(త్పముచ్య తె 4 


యత్‌ =ఏది। అశబ్దం=శబ్దము లేనిది; అస్పర్శం=స్పర్శ లేనిది, 
అరూపం = రూపములేనిది; అవ్యయం = వ్యయము లేక 
నాశములేనది; తీధా = అమే అరసం=రసములేనిది, నిత్యం= 
సర్వదా వ రమొానకాలమంచే యుండునద్కి చ = మరియు, 
అగన్లవత్‌ =వాసన లేనిది, అనాద్యన న్నం = ఆది అంతము లేనిది, 
మహతీ! = మహాత్తుకు, పరం = అతిశయించినది, ధు)వం = జ 
శాశ్వత మైనది, తత్‌ = దానిని నివాయ = అనుభవములోనికి 
శెచ్చుకొనిన, (సః = వాడు) మృత్యుముఖాత్‌ =మృత్యున్ర 
ముఖమునుండి ప)ముచ్య తే = విడునబడుచున్నా డు. 

విశేపార్గము:- అలలా | 1) అశబ్దం అస్పర్శం అగూపం అరసం 
ఆఅగన్లవత్‌ = శబ్దము లేదుగనుక చవి విన లేదు, స్పర్శలేదు 
గనుక త్వక్‌ తాక లేదు. రూసములేదుగనుక కన్ను మాడ 


ఉపనిషత్ప ప్పశె కళోపనిపత్తు క్రిడా 


చేదు. రసము తేనుగనుక నాలుక గృహించ లేదు, వానన లేను 
గనుక ముక్కుకు గోచరముకాదు, రిట్టయిను జ్ఞ నేన్ది)య 
ములకందనిది ఆత్మయని తెలుపబడెను. ఈ వర్ల నమునేతివిధా 
నము అనగా ఇదిగాదని తెలుఫు నిపేధవిధానము. ఈళొవొ 
స్యము రివ మంత్రములో జ అకాయమ్మ వ్రణం అస్నా వికం 
'అపాపవిద్గం ” అని చెప్పబడినది. అకాయముగనుక కశ సయ 
జ్ఞానేంద్రియ అనృరిందియములకు దొరకనిది అని అర్థము, 
మాండూక్యము Ts మంత ములో క్ర అద్భృష్టమవ్యవహార్యం 
అలక్షణం అచిన్య్యం అవ్యప టెశ్యం ౫ అని ఆత్మను చేకిపద 
ములమూలమున వర్లించిరి, శారీరక మానసిక శక్కుల కందనిది 
మనమెరిగిన చేనితోడను పోల్సిచెప్పుటకు వీలు "లేన ది 
ముణ్జకం 1-16 * అ దేశ్యం అగాహ్యాం, అగోత)ం అవ,ర్థం 
అచక్షుశోత)ం అపాణిపాదం ” అత్మయనిచెప్పబజెను. ఇచ్చ 
టను నేకిపదములమూలముననే చెప్పబడెను 5వ పున్న 
కు భ్రాహ ఆఅములో * అజరం అమృతం అభయం౭పరం ” 
4వ ప్రశ్న 10 వ బ్రాహ్మణం 4 అచ్భాయం అశరీరం అలో 
హితం అక్షరం ” అని చెప్పబడినది అన్నివర్ణ నలయొక్క- ఫలి 
తము ఒక్కశే. అయ్యది, సృష్టిలోచేరిన ఎవరికిని శారీరక 
మానసికశకులవలన లభిం చెడిదికాదు. సామాన్యశక్కులకు 
'అందదు. ( శ్రక్రీరమునక మించి _అత్మకు సహజమైన దివ్యశ కు 
లను 'అరీతమైనశక్కులను ఉన్భవింపజేసినపుడే దానిని లభ్య 
పరచుకొనవచ్చును. 


కిణారా ఉపనిషత్స పృకె కఠోవనిషత్తే 


(2 ) నిత్యం_(భువం జిన వల్లీ Im నుంతేము చూడ 
వను. అచ్చట ఇాళ్యతమని చెప్పబడినది. ఇచ్చట (భున 
వ్‌ చెస్పబడేనది, 

( ఫ్రీ ) అనాద్యన న్స న క హ్‌. జఆరూపమును 
పొందినదిక*దు, అయ్యది స సృష్టంపబడ లేదు. సృష్టింపబడిన 
వస్తువుకు ఆది అంతిము ఉండును, దీనికవి లేవు. అందువేతనే 
అవ్యయం అనగా క్షయముబేనిది ఏవస్తు స౩బస్థము లేనిది, 

(4) మహతశ+పరం=  మహత్తుకుమించినది. ఈ మహ 
తృనగా సాంఖ్యు లు చెప్పెడి అన్య కము "లేక (పథధానముకాదు, 
నుహతః అనగా 10-11 మంతిములలో చెప్పినక్లే జీవాత 
యని అర్లమువేయవ'లెను లేదా హీరణ్యగర్భుడని చెప్పవచ్చును. 
ఈ నల్లిలో అంతట ఈ పదమునకు ఒశే యర్థము చెప్పుట 
భావ్నముగాన జీవాత్మయనియే చెప్పవలెను. జీనాత్స్మయని 
చెప్పుటిచేత అరై | గతేమునకు భోపమురాదు, ఏలయన' అజ్ఞాన 
దళచేత తాను జీవాత్మీయని _శ్రావించునంతేవరకు నయ్యది 
పరమాత్మ శోొనేరదు.?  అజ్జాననాశ సమైనకిమ్మటనే ఆ ఏక 
షా నోచరమగును అనుభవమగును, ౮ 

(5 ) మృత్యుముఖాత్‌ = నృుత్యుముఖమునుండి అనగా 
ఆ జనాలో కలిగెడి మరణమునుండియు, జనన మరణ రూప 
క దానికి హేతుభాతేములగు సర్వ 
పిధానములనుండి 

తాత వ్రు: అ ఎట సస పంచజ్ఞా నేని (యములకు (గావ్యా 
మగు లక్షణములు లే? దో ఏది వస్తుజీవరూపముదాల్చనందున 


ఉపనిసత్స పృకె కళేపనిపత్తు 3ఏనాణా 


శ్రీ .ణాధీవృన్ధులకు బనముకాదో వీది బూతభవిష వర్తమాన 
ములను శాలభేధముల  కతీతమో వది శాశంలే మం “దేనికి 
wl ఏది జీవునికంచు అతీతమోా అ ట్రే అక్కను 
అనుభనై క వేద్య మొనప్పుకొనినవారు. జనన మరణ రూప 
సం సారచక మునుండి దాని హేతుభూతే ముల నన్ని టినుండ్‌ 
విముక్కులగు చున్నారు, 


౧౬ వ మన్స్న)ము (శ్రుతి w 16 
సాచి కేత సుఖాఖ్య్యాసం 
మృాత్యుపో కృ షేగ్‌0 సనాతీనం | 
ఉకా నయ శ్యాన మేధావీ 
(బ్రహ్మలోశే క మహీయతే wy 


ససాతేనం = అనాదిఅయినదియు, మృత్యు పో కం అ 
మృత్యువుచే -దేశింపబడినదియు, నాచి శేతం=న చికేతస్సు 
సంబన్లమెనదియునగు, ఉపాఖ్యానం = కధను, Cs కౌ (=చెప్సీ 
చ = మరియు, (శుళా = నినిస్క మేధావీ = బుగ్షిమన్నుడు, 
"భేక జ్జ్వని, బ్రహ్మలోకె = (బహ్మలోకమందు, మహీయతే = 
అన. పప 


విశేసార్లము= (1) ననాతనం=ఈకధ ఉపనిషత్కా 
లమునాటిదిగాదు. 'అంతకుపూర్వ్య కాలమునుండి యున్న దియే, 
.అకధ ఎబ్లుట్లు మార్నులుపొంబెనో ఫీకిక చూడవలెను, 


శ జ జో అద ఫ్నాళ 1 
రీం౦ ఉపనిపత్ప ప్ప కె కఫోప్రరిర ey 


(2) ఉక్తా షశుత్యో = శ్రుత్వా అనగా వన్ని శేష్టుకైన 
గుకువువలన తెలిసికొని ఉక్తా అనగా అనుభవజ్ఞ డయి తో 
నితకులకు బోధించి పీచారముచేసి, 

(8) మేధావి = బుక్పవనుడుగ నుక (గహంచగలడు: 
బోధించగలడు. ఉత మబోధ అన్ఫూనమేగనుక అనువ్యించి 
జ్ఞాసీఅయిన వాడు, 

( 4 ) న్ఫుత్యు[పో కృ కం= మృత్యు వువలన నుప చేశింపబడి 
నది, అసి న్నియేగాక ఈ ఉపనిషత్తులో వాడబడినభాష తెలుప 
బడిన భావములు సరియయినవే, అని మృత్యువుయొక్క- అంగీ 
శారమునుబడసి అసి అగము. న్యాస్మపో కం అనిచెప్పునపుడు 
రచయితే ఎవరైనను పర్యవసానమున వ్యాసుని ఆమెోాదమును 
పొందిన (గ్రన్టమని అగము అస్లు ఇచ్చటను చెప్పవలెను. 

(5) (బ్రహ్మలోక మహీయతె = 2వ వల్లి 17 న మంత్రే 
ములో సీపదములు వాడబడెను, అచ్చటనూడనగును. ఈ 
మన్న) మునుబట్టియు పిమ్మట మర్మితమునుబ్యియు 1-2-8 
వల్జులు ఒకభాగమని తెలియనగును, ఈభాగమింతటితో . - ఆభ 
రగుచున్న ది. 

తొత్సర్ణము చిరకాలమునుండి వె వై దికవాజ్భుయములో 
చేరియున్న, మృత్యు దేవతచే నుపదేశింపబడిన, జ్ఞానామృత 
మును కలిగియున్న, భాప, భావము, మృత్యువుచేనా మోదింప 
. బడియున్న, నచిశేతో పాఖ్యానమును 'కెలిఫెడి ఈ ఉపనిషత్తను 

ఉత్త మగుకువులవలన బోధపరచుకొని తా ననుభవించి అర్హ 
లకు బోధించిన బుద్ధిమున్తుడు ఉధారుడు.. జ్ఞనియకునాఢు 


ఉపనిషత్స ప్పశె కకోపనిన త్తు రళీరం 


pane) 
(బహ్మలోకమున అనంచమున నోలలాడును, 


౧౭ వ నున్నము |శుతిః ఇ 17 


యజష్తవుం పరమం౫సహ్యూం 
శాంనయే (దృహ్మసంసది 
[పయత (శ్యాన్టకా లేవా 
తదాననా వ్ర కబ్బ తె 
తదాననా కయ కల్ప తెలకి | 


యః = ఎవరు (ప్రయతః = పన్మితుడై , తన్మయుకై ; 
పరమం = అత్య న్న శేష్ట్రమెన; గుహాగరి = రహస్యమైన 
ఇమం = దీనిని; బ్రహ సంసది=(బాహ్మణగోవ్యియందు; గ 
లేదా; శ్యాద్దకాలె = శౌా)ద్దములుపెట్టు సమయమున; శవ 
మేల్‌ = విగీపించునో; తతో = ఆ; పురుపః = పురుషుడు; 
అన స్హ్యాయ = మోక్షమునకు, కేల్ప తే = అస్థడగుచున్నాడు, 
ఇతి=ఇట్లని, (తెలిసికొనవలెను ) 

వి శేపార్ధము:.. (1) (శ్రావయేత్‌ = వినివించుట గన 
మును చదివి వినిపించుటయేగాక డాని అర్షమును బోధించుట 
దానిరహసన్యమును చెలుపుట శైమంత)ములో ఉక్తా = 
బోధించుట లేక పచారముచేయుట. అని చెప్పబడెను, 
అందులో నొకభాగమిది, 


51 


oy అం మ న టం సో 
ర౦ం._9 ఉజఒసపట్చె స్ప క వ దు టు 


జడ్‌ 
జ ట్‌ శ యూ ఇ న శ సల న 
(2 ) ప చ త్త i నర్మ లహ 


కెల్ల ఉతమ స క ప. స 
న్‌్‌ $ 
స OBES స న. 


Ra 


తమం ” అనిచ చెను అగు తతేముహూ కాస్యముని ఇచ్చటనే 


ఆంది 
ప గబ్బు అనగా 
సొమభామంగు. (బాహాయి న్యా. రాసాను జానులును 


ట్లో ల 
షన ష్‌ 
ఉభ్యయులును కశ, (1 సరసు న ) 0 


oy ఇ స శ న్య జ గ ఇక | 
(ల 3 (-హ్మసంస Pew: మ 
శ 


(4 న గ అంక కాండ నాక ర. లేక 


J 


నైమిని టై కక వేయునము కమం అస్యాం సనన "యిసన్య క్ర 
సితినిసాక్సి యాచక. తపసు ముండును. నురియు నచ్చట 
చే్యనవారికి క్‌ మై శ్యభావ గాం న నములు సాషముచుండ్లును, 
"కొన ఇనీబోధ 8 వినుటకు త మాంగానుంనూపు, 
(5) న. = యత అగా... యమముకలవాదు 
న అనగా మంత నియమమును పూవ్వు, ఏయయనువన్త్నుడు 
మ పుణ్య os ఇవ సవొక్కు ధఫముఫొ. జో లేక నిగ్చ 
సముననో గాక ఈ పట. సనం స గ్ల a విన్యాస ములతో 
ఉక్సాహావేశములతో త్ర య & పినిఫించనవ అను. 
(0 | తర్‌ = అ;గా సన గేంకముణు నాకు అరము 
చెయుచున్నాము, తత్‌ = అనినిపెం చికి కొర మని కొంద టు 
వ ముచేయు మున్నా", ర్రిసి శౌండును సనమం౯స ములుకాఫు, 
ఈ ఈ మంత్రము అవంభించుటలో వప్పుః భ్య్వస్త్రమ స్తు రం ఉత్చాశో 
చేశములతో విగివించునో అని చెప్నణప్‌సది. శాన అ నృమున 


lh 


ఉపనిసత్స ప్తశె కళోపసివత్తు రం 

చెప్పు ఫలితము అతనికే కలుగవలెను. కాన తత్‌ అనగా“ఆ” 

అనిచెప్పి వక్తా లేక సృరుషుడు అనుపదము అధ్యాహారము 

యవ పెను, భగవద్దిత 18 వ అధ్యాయము 68 వ శ్లోకములో 

ఈ పరమగుహ్యామైన రహస్యమును బోధించిననాడు నన్నే చేరు 
నది తెలుపబడెను. 

(7 ) ఆనన్హా రియ = అనన్యం అనుపదము ౩ వల్లి 11 వ 
వంత ములో కలదు. అచ్చట మూడవ లెను భగవద్దీత 18 వ 
అధ్యాయము 68..69_70-71 శ్లోకములు చూచినయెడలబోధ 
కుడును (శోతలునుకూడ పరమాళ్శనుచేరుదురని వెప్పబగెను, 
ఇచ్చటను అ స్లుఅన్వయించవ లెను, కాని అధిక మెనబహుమాన 
మును మూత్రము పొందుసని చెప్పుట భావ్యముకాదు. 

"తాత్పర్యము! ఎవడు ఈ ఉపాఖ్యానములో "తెలిపిన 
ఉత్రమరహన్యమెన జ్ఞా జనమును అనుభవ మొనర్సుకోని పుణ్య 
రుషుడై Wn నె నై జిక్ఞాసువులు జనులు ఉభఛభయులుగల 
మహాపరిపతుళో దీనిని విస్‌కించి వ్యాఖ్యాన మొనర్చి బోధిం 
చునో శేడా శా)స్షకాలమందు అట్టు చేయునో అట్లెపురుముడు 
ఆ నుహ త్కార్యమునల అనగూడ ఉత్రమగతి అనగా మోక్ష 
మును పొందుటకు అ వఫృడగుచున్నాడు, నిశ్చయము, 


ళ్‌ 


శుతీయవలీ ననూపా 
"న. అలో 


BB 
9 
Cc 


కరమ ముకి 


ద్యితీయోఒధ్యాయః (పధమపన్నీ _ ౪ చక న 


౧ననున నము (శతి 34 | 
పరా ్పఖానివ్వత్ళణ తృ్వయంభా 
స! పశ్యతినా నృ న a | 
కళ్చిష్టీంః పతే; ్వగాక్యానమైక్షుదా 
వృతే త "చక్షు రమృతత్నమిచ్చన్‌ య 


స్వయంభూ? = తొనంతట తొనే ఏర్పడినవాడు, (వ్యక్ష 
మైనవాడు ) ఖాని= దొంరములను, పరాళ్ళు=బయటకు వో 
నట్లు, స్యవృణత్‌. =పొంసించెను, తసాాత్‌ =కాన, పరాక్‌ = 
బయటపిషయములను, పశ్యతి = చూచును, నాంతరాత౫న్‌_. 
లోపల ఆతనుమాడడు, కశ్సిత్‌ =ఎవరోఒకరు, దీర9ి=వీరుడు 
"తేక జాని అమృతళ్యం= మోక్షమును, ఇఛ్చన్‌ = =కోరుచున్న 
వాడై, 3 ఆవృత త చక్షుః ఆవృత త=లఅ ను ఖముచేయబడిన 
్రేక్ర లోపలకు మరల్చబడిన, చక్షుః=కన్నులతో, (ప్రత్య 
గా తానం కా నృరాత్మేను, వక్షత్‌ =ఎవావెను చూచు 
చున్నాడు, 

% నిశేపార్లము!- (1) స్యయంభూః=భూ అనగా అగుట 

* 4 తిత్రోప సదజూయతే, కేదాత్మాన్‌ం స్వయమకురుత్నె 

అది కేనంశేట తానె సత్తుఆయ్యెను కాన స్య్వయంభూః స్వయముగా 
నిరా కారుడయ్మను, స్యయముగానే సొకారుడయ్యెను, లోవ విషయము 
అను లోేకభోగముఅను, సంవూర్ష్మమాగా విసర్జించినపుణే ఈ ఇస్థ్రియ 
ములు అస్పృర్ము ఖములగును. దానేపషణ ధగాపణ లోకైపణలు పోయి 
మో మేష సాందినిపునే అన్తరాక్మను చూచు? కలుగును, 





ప శి కరోపనివతు ళం 


ఉపనిపత్స ప 

ఆవి ఆయ్‌ 

17 యం= తానే, "తొసటజుయిననాడు అనగా నెనులచే సృజింప 

బడ చేదు. ఒగులచే వ్య కృపరచబడ లేదు. ఆందుచే ఆయన 

సర్భన్యతంతు)డు, యో విరీయము 2 వ అధ్యాయం 7వ అను 

వూకనయో అనడ్యా ఇదమ(గఆసీత్‌. ” అసత్తు మొట్టమొదట 

సృష్టికి పూర్వము ఉండెను. ఇందలోనె 1 అధ్యాయం 2వ 
hae es I బి 9 (గయ 

నల్లి 18 న మంతము * కుతశ్చిన్న బభూవకక్సిత్‌ ”  ఎవరివల 

నను వదిగాను ఏర్పడ లేదు. 


(2) ఖాని=అనగా రంధ్రములు అదిగలది శదీరము, ఖాని 
అనగా అవయవములని అర్షము, అవిశరీరమునకు దాగరములు 
అందుకనియే దీనికి నవద్యారపఫురియని పను భగవద్దిత 5 వ 
అధ్యాయం 1కి వ శ్లోకము “నవద్వారెపురెదేహీ” నవద్వార 
పురియని చెప్పబడుచున్నది. తొమ్మిది వాకిక్టుగల నగరమంచు 
నిలిచియున్న అత్మ, 

(8) వ్యతృణత్‌ = హీంసించెను, లేడా లోపముతో 
సృజించెను. అనగా అయా ఇర వెయముల పుట్టుకతో నె బాహ్యా 

ర లేక చాహం ప/జక లవ్‌. (శూాకగన 
స్పర్శ, లెక బాహ్యా J వి. మాళూ స్ట్‌ము లే న మర్మితేము 
“ జాగరితస్తానో బ్రహాక్కిప్రజ్ఞక ణి జ్యా గదవనయందున్న పుడు ఇస్టి) 


యములు బయటనుండు_ విషయములపై (పస3ంచుచుండును, 


ఇది ఇంద్రియముల స్వభావమని అర్ధము. (శ్రీ అవవించయోగె 
ఈవ్యతృణత్‌. అను పదమునకు ఇంద్రియ ద్యారములను బయ 
టకు దొలిచెను. బయటకు నెకెను అనునట్లు అని ఆనువడిం చెను 
అనగా బయటకు నెకునని చెప్పవ చ్చును, 


ళం ఉపనిహత్స ప్తశే కథోపనిషత్తు 


(4) శ గార్‌ సశ్యతి=పరాక్‌ అనగా బియటనున్న ది, అనగా 
శ అగ ణ్‌ శ వెప 
బయటనున్న వస్తువులను అని 2 ల స్పవచ్చును, 
వస్తువు వెలుపలి రూపము మా(తమే అని ఇంకొక అను 
చెప్పవచ్చును, బయట చూచుటలోకూడ ఆయా వస్తువుల గో 
అ నృర్హీనమగు ఆత్మను చూడక వాని భాహ్య నామరూపము. 
లను మాత్రమే (గహించు శ కిక లపి, 
స న ప 
(5) అన నృరాల్మ౯ = (పత్యగాళ్మ౯= లోపలనున్న ఆత 
జ్రీవాత అని చెప్పవ లెను, రెండు పదములకును ఒక శే అరము, 
ట్ర as లోకవిషయములను సంపూర్ణముగా తెలిసి 











శపరా= బయటకు, అంచి = పోవునది అత్త యనుపద్రమునకు శ్రీ 
శంకరులవారు. వ్యుక్సత్యర్థ మిచ్చునున్నారు. శో { మచ్నాహ్నాశి 
యోధ శ్రేయచ్చాత్నీ విషయానీహ | యబ్బా స్యసం ంకతో భావకస స్ప్సస్మాదా 
కే శికీర ఖ్‌ 

1 ) ఇది యన్ని టీ లోను వ్యాపించును, 

(2) ఇది అన్నిటిని గిహీంచును, 
(3 ] ee భోగించునుః 
(ఉ) స సద్భాపముకలిగి య్వుడుసుః కాన ఆత్మ శేసూపని 
పత్పులో “a 8.4.5.6.7.8 మంత్రముల ళో ఎట్టన్టి) య ములు 

ఆత్మను గహీంచ లేవో చెప్పబడెను. 8 వ ఖండములో ఎదుటనున్న 
యత్వున గ్భహీ *ంవ లేక పోయెను. కాననే శరీ ను యొక్క. యిన్టి)య 
ములయినను నందులోనుండు ఆళ్మేను కనుగొెప లేక పోవటయేగాక ఆ 
యిందిగము ల పన్గాలోనుండు శరీంమ: లోనున్న అక్క నుగాడ కెనిపెట 
జాలన్ర ఇది స్థ యముల సామాన్యమయిన స్వాభవికశుయినస్థితి- ఎప్పు 
డాత్మ జ్ఞానముద్భవిల్థుసూ యప్పటినుంచి ఈ ఇంది] యములు కూడ ఆత్మను 
గా్భహ్య మొనర్చుకొనును, 


ఉపనిషత్ప ప్తకె కకోపనిషత్తు రర2 


కొన గబుగు నకి కీక్షల అని (శ్రీ సంకరు అఎవాకు "తెలుపు 
చున్నాను, అంమక ల ఆత్మకు సర ద్భస్తయని వేసు కలదు. 
బృహ దారణ్యక ములో 2. ale lg విజ్ఞాతొరం అశెశేన విజాసీ 
యాత్‌ ” “కెలిసికొనునది అదియే దానిని ఎవరు వీ ఏ సాధనలతో 
తెలిసికొన గలము, 

(6) Ss మరణరహిత మైన స్తితిని అనగా 
మోక్షమును జవను క కి నికోరువాడు కనుక జిడ్డాసువని చెప్ప 
వచ్చును, మాకా రెయయినప్ప!3నుండి దీసినిజూ మశ కి అనగా 
ఆత్మను జూచుశ కి యలవడుచుండును, 


(/) ఆవ క త చక్షుః = అనగా మరల్బబడిన కన్నులు, 
ఇచ్చట కన్నులు ఒక్కరి యేగాక యిందియము లి ష్‌ 
కూద 'జెప్పవచ్చును. ఈ వ భాహ్యపజ fal యే 
కలిగి యున్న పుడు స డలేవు, 1వ అధ్యాయము కవ 
వల్లి 15 న మర్మత్రే ను, అశబ్దం అస్పర్శం మొదలగునవి చూడ 
వలెను, ఈ చక్షుస్సులు అవృ తములయిసపుడు ఇవి న. న 
లగును, * యచ్చేద్యాబ్యనసీ ప అధ్యాయ తననన లి వ నల్లి 
18 వ మం[తీము మనసులో మునిగిన ఇం[దియములు బుద్దిలో 
ముసిగిన మనసు జీవునిలోమునిగిన బుద్ధిక కలనౌడు పరమాత: త్రో 
(పవేశించి చూక్త గలడు. 6 అందుక కనియే Sra 12 న 
మంతములో (సంవిశతి ఆ అత్మానా క ఆత్మ ఆత్మలో 
(పవేశించును, అని చెప్పంబడె డెను, మరల్చృబడిన అనగా 
యచ్చేత్‌ అని 1-8-18 లో చెప్పిన అర్థమే చెప్పవలెను. 


నన... 


రంరొ ఉపనిషత్స ప్త కె కఠోపనిషత్తు 


(8) ఐక్షజ్‌ = చూచెను అనగా సీ కన్ను లతో చూచె 
నని య. ప్‌ అత్మ క్కిచేత దర్శించెనని 

యస్ఫము, “దృశ్య జె కై త్యే వ. ఫ్‌. అని 1-8_12 

తెలుపుచున్నది, అట్టి యతీతి శ క్షి చేతనే చూజెనని 
యిక్క-డను జెచ్పవలెను, ఇవ త్య (కియశకాని న రృమాన 
కాలమందలి యగ్గను యిమ్మ్బును, 'ఛన్షస్సునందు కాల నియ 
మము లేదు. 


తాత్పర్యము: స్వయంభువు, నర్వస్వతం(తుడు, అగు 
పరమాత్మ శేవాత్మ నివసిం చెడి చేపూనులోని ఇంద్రియ ద్వార 
ములను బయటకు వె నెల్యరెం చెను, కాన నవీ బాహ్యానస్తు నులనే 
(గహించును, అఆ వస్తు నృలలోగూడ వాని బాహ్యా నామరూప 
మునే (గహం దును వాని యన్న సత్యమును (గ హం చ 
జాలన్సు  అశ్లే చేహుములోనున్న అత రాత్మను (గ్రహించ 
జాలన్సు. ఇది యిందియ ములకు స్వభావసిద్ధముగా నేర్చడిన 
లోటుకాని యే ఫొలదిమందియో ధీకులు దాశై వణ, ధనై పణ, 
లోనె షణలను వదలి మోశ్సైసణకలవారై యన్తక శ్రైటులగుచు 
నిందెయ ములను లోకమునుండి యుపనంహారించి జీవాత్మలో 
నిలిపి లీనము వేతుకు, అప్పుడు వారు జీవాత్మను నామాకార 
మొనమ్సుకొందుకు. అప్పుడు పరమాత్మ యు (ప్రత్యక్షమగును, 
రెండును ఒక్క కేయని యనుఘాత మగును, 


ఉపనిషత్‌ పృశె కఠోపనిషత్తు రంగా 


౨వ నుంతీము (గుతిః య 9 
పరాచః కామాననుయ న్ని బాలా 
సె మృతో్యర్య వ్‌ వితతస్య పాశమ్‌ 
అధధీరా అమృతత్యం విదిత్వా 
(ధువమ ధు మిహ న్యప్రార్ధయ నె 


బాలా? = బౌలుకు; పరాచి=బయటనుండు; కామమోక్ష 
శామములను; అనుయ న్ని = వెంటాడిపోవ్రదుకు; మృతో్యోః= 
మృత్యు వుయొక | వితతస్య = వరవిగాపరచబడిన; పాగంఎ 
పాశము లేక వలయందు; యని = పడుదురు; పోవుమురు; 
అధ = ఇపుడు, ఇహ = ఈ లోకములో లేక ఈ శరీరములో; 
అధు వేషు = అధువములమధ్య, (ధువం = శాశ్వతీ మయిన 
దానిని అమృతీత్వం= మోక్షమును; విదిత్వా = తెలిసి; 
న్మప్రార్థయ స్తై = (ప్రార్థించరు, 

నిశేపార్థము! (1) పరాచః = బయటకు పోవునవి, 
బయటనున్న వి, ఇం దియముల నాకర్షి ంచునవి, విషయములు. 

(2) బాలాః = బౌలురు, వయస్సులో బాలురనియర్థము 
కాదు, జ్ఞునములో నఖివృద్ది పొంవనివారని యర్లము, 1-2_$ 
వ మంతములో జెప్పబడిన మూఫాః పీరును ఒక శే ముణ్ణకం 
1.2.9“ అఫీమన్య సన్తి చాలాః * బాలురు తలంతురు, అజ్ఞాన 
శారణము వలననే బాలురుగా పరిగణింపబడిరి, 


శ్‌ 


ర౧౦ ఉపనిపత్ప ప్తశే కళో పనిపత్తు 


(8) అనుయన్ని =అనుసరించి పోవుదుగు. వెంటిపడుదుగు 
గీత 2 వ అధ్యాయం 67 వ న్లోకము ఇంద్రియముల _ వెంటబడు 
మనస్సు అపకారము చేయును. ఓకుగాలి పడవను ముంచినట్లు 
ముంచును. 18-7 మంత్రము ఇందియములననుసరించి పోవు 
వాడు, సంసారమునే పొంమను, 


(4) మృత్యుః = మృత్యువనగా జ మరణము, 
జాగ్యము వృస్టత్యము మొదలగు పరివ రృనములన్ని యు, 


(5) [ధువం అధు వేషు= 1-2-22 “ అనవ స్తేష్యవస్థితేమ్‌ 1 
అనునట్లు అ ధువములమధ్య (భువం అ|ధువములలోని (ధువం 
అధువములలో నన ర్రీనమయిన (ధువమయిన అత్మతత్వము 
అనగా నకల జీవజాలములోను వస్తుజాలములోను అ స్పర్లీన 
మయిన అత్మతత్వమును 1-2.10 * అధునైః (భువః * (ధ్రువ 
మనగా పరమాత్మయే, అది నివసించు శరీరములన్ని యు 
అ్మధువములు అది పొందు నామరూపముంన్నియు నధున 
ములు Nonessentials అముఖ్యములగునవి, 


(6) ఇహ=ఈలోకములో నె ఈశరీరములోనె మరణము 
నకుపూరగమే ఈ థ్ఫువమును విదిత్వా తెలిసికొని బృహదా 
రణ్యకము 4-4-28 మన్న ము *నకర్మ్శ్మణావ గ్షతె నోకనీయాన్‌* 
కగ్మవలన హెచ్చక తగ్గక యుండు ధు/న మైనతేత్యము, 


ఉపనిపత్ప్స ప్త కె కశొపనివత్త్తు రంం 


py న్యప్రార్ధయన్నె = కోశ్కెలను కోరరు అని యర్లము 
చెప్పుచున్నారు. - అస్థవములను కోరఠు అని అర్థము చెప్పుచు 
న్నారు, అధు వే పెషు అనుపదము వాడబడినది, ఇచ్చట అడి 
క్ట శ్ర కానేరదు. ఈ వల్లి మొదటిమంతములో (1 అమృతత్వ 
మిచ్చన్‌ స అమృతత్వమును కోరుచు అని చెప్పబడెను. స. 
అమృతత్వంవిదిత్యా, ఆ కోరిన న ర కెలిసికొని 
తన. వారికి కోరికలుండవు. ముళ్జకం లీ.2-2 

“ ఇృహైవస ర్వెపవిలీయ న్ని కామా? ” ఇచ్చటనే న జీవితము 
లో నె కామములన్నియు లయమొందునుకాన కోరికయే పుట్ట 
వాలదు, నప్ఫాగ్ధయ సె నె అనగా కోరరు అనిగాక (ప్రార్థి కము 
అనియె అర్ధము చెప్పవచ్చును. తమలోను లోకములోను నున్న 
అనశ్వరములగు నామరూపధారులలో నున్న ఏకమైన అఖండ 
మైన (ధువమైన పడ్వామును తెలిసికొన్నారు గనుక తమ 
కంకు భిన్న మెన బే తేదుగనుక వారు ఎవరిని చే ని కెకూ డ 
పార్ఫించజాలరు, 

చ అమృశత్వమే . శ్ర లా కంక నెల ధువమని తెలినీకొని అని 
yy శంకరులవారు అన్యయించిరి అట్లను చెప్పవచ్చును కాని క్ర ్మయిచ్చట 
ఆన్యయామే మేల, సకలలోకి మునందున న్న స్థిగపదార్గమును తెలిసికొని 
ఆని అర్గమగును. ఆపుడు తేనళోను విశ్వములోను ఒకే శాభ్యతెసదాగ్థ 
నున్నదని స సిరి మగును, 

భగవద్దీత 18 ఆ. 27 వ శోకము ఈ వినళ్యత్స్వ వినళ్య న్తంయః పశ్యతి 
సపళ్యతి 22 నశించేవానియందు నశించనిదాగిని చూచువాడు నిజముగా 
జాశనునాడ. 


ర౧.౨ ఉపనిషత్స పృశకె కళోపనిపత్తు 


'తాత్పర్యము:--- అల్పజ్జులు లోకవిషయములందుం జెడి 
కొవమములను అనుసరించి పోవుచు మృత్యు దేవత శే పరచ 
బడిన విస్తారమైనవలలో లేక సంకెళ్ళలో చిక్కుళొందును, 
కాని ఈ లోకములోనుండెడి నళ్యరపదార్థములలో అన్న 
ర్లీనమైయున్న అనశ్వరమును అమృతళ్య మును (ప బోధ 
'మొనర్బుకొనిన ధీరులు జేనిని కోరరు, వారి కోరికల్ని యు 
లయమై పోయినవి, తమకంకై భిన్నమైనది లేదుగనుక వారు 
“దేనిని చేనికొజకు (ప్రార్టించజాలరు, 


3వ మం[తేము (శ్రుతిః w 8 
యేనరూపం రసం గనం 
శబ్దాల స స్సర్నాగ్‌ శ్చ మై మధునా 
వీేనెవ విజానాతి 
క్రి మతే పరిశిష్య లె; వత.దై (లేల y 


యేన = దేనిచేత; రూపం = రూపమును; రనం = రన 
మును, గన్లం = వాసనను; శ షాక =శ బ్దములను; స్పర్శాకొ= 
స్పర్సలన్యు చ = మరియు! ఏతేన=డేనిచేత; మైధునాకా= 
మెైధునసంబస్లమగు సుఖములను; ఏవ = నిక్కముగా;. విజా 
నాతి = తెలిసికొనుచున్నది; ఏతత్‌ = ఇది తల్‌ = అది; 
వ నిశ్చయ ము, అత = ఇచ్చట; కిం ౦=ఏది; ; పరిశివ్య తే 
మిగులుచున్న ది, 


ఉపనిపత* ప కె కళోపనిషత్తు ర౧౩ 
విశేపార్లము (1) అత్ర = ఇచ్చట ఈ లోకమందు, 
ఈ శరీరమందు, 

(2) పరిశిష్య తె = మిగులుచున్నది. ఒకచానినుండి మరి 
యొకటికి భేదమున్నట్లు గమనించుచున్నది, లేక పివేశించు 
చున్నది. అనికూడ నర్షము కలదు, ఇదిగాక ఇట్లు వివేకించ 
గలది ఏది కలదు? ఇంకేమి మిగులుచున్న ది? అని రెండువిధము 
లుగా చెప్పవచ్చును. ఈ ఆత్మకు అవిక్లేయమైనది అ న గా 
తెలియనిది వది కలదు అని (శ్రీ) శంకరులవారు అన్యయించిరి, 
అప్పుడు పరిశిష్య లె అనగా మిగులును అని అర్హము చెప్పవ లెను, 
భిన్నములుగా కనపడు విషయములను భిన్నముగా కనపడు 
ఇని ;యములద్యారా (గాహ్య మొనర్బుకొనుచున్నది గనుక 
దానికి (గ్రాహ ముకాని విషయము ఉండ చాలదని యప్పుడన్య 
యింఛవ లెను, కింపరిశిష్య తె ఏడి వివేకించును! ఏది భేదము 
లను కనుగానును? ఆత కన్న వేరై నది యిట్టే శ క్రికలది యీ 
లోకమున యిం శేమికలదు*? అనగా ఆత? ఒక శు లోకములోని 
విషయములను (గహించగలది, విషయయిల విషయములమధ్య 
గలభేదమును భిన్న తమును (గహీంచగలది. ఇంద్రియ జనిత పరి 
చయ భావములను ఇవాన్‌ నాన్‌ పసష లక్ష ణములతో కూడ్ర 
(గ్రహించగలది, ఆత్మయే యీ లోకమంతటిలో (గహణళ క్షి 
యచ్చటనున్నను అదె అత్మవలననే కలుగుచున్నది. ఐతశే 
యము శీ అ, 1 ఖండము 4 ఎ మళతీము, ” బర్యంతత్‌ (పకా 
నేత్రం (ప్రజ్ఞానె (పకిష్థీతం (పజ్జానేత్ర' లోకః (పజ్ఞపకిష్థా 
(ప్రజ్ఞానం (బ్రహ్మ ౫ అనగాయిీా (ప్రజ్ఞునమే లోకమునంతేను 


ళో౧ర ఉపనిపత్స ప్రశ కఠోపనిషత్తు 


(గహించగ లది, దాని వేశే చిత్‌ ఆత చ దూపి అదియే 
గ్యహించగలది, ఆ చిత్‌ ఎక్కడ ఛూన్యమో 'వేక శ స్వల్చ్బమో 
అచ్చట (గహణశ క్షి అంతమా( మే యుండును, ఇదియే 
భెవము బృహడారణ్యకములో గలదు, కేనోపనిషత్తు 1వ 
ఖండం $ మం[తేము “ శ్ర చేవ (బహ త్యం విస్ధి ” అని చెప్పిన 
భావమునిదియె అనగా ఆ యే యే ఇ! ల ఆయే మే 
(గప్‌ పహొణశ క్తి యెవరిశే నొనంగబడెనో ఏయే గృందియమును 
పె (గాహ్యా మొనర్చుళొనునో అదియు [ 

(క) రూపం రసం _-- స్పర్మాక్‌ = ఇవన్నియు జ్ఞానే 
స్షియములనే. గాహ్నములగు విషయములు, 1-కి-1$ వ మంత 
ము లో అత్మ జ్ఞానేంద్రాయముల కతీతమని వెప్పబజెను. ఆ 
జ్ఞా నేందియములకు గంహణశ కి దీనివలననే ఆనుగహీంపబడు 

చున్న దని యిచ్చట “కేలుపబడినది. 

(ఉ) వై మెధునాక = మిధునము అనగా జంట ఒక నీ (సై) ఒ 
పురుషుడు, అట్టి జంట సంబన్లమైన కర మెధునము ఆ నంబ 
నము ద్యారా కలిశెడి సుఖము లోక ములో నిందియజనిత మగు 
సుఖములలోనికెల్ల నాకర్టవ న్వమయినదని భావము కలదు, ఆ 
సుఖమున శే అనస్టవను పదముకూడ వాడబడుచున్న ది, ఉవ 
ప్రశ్న 8 వ బొాహ్మాణము- “ ఉపస్పశ్చ ఆనన్షయితవ్యంచ ” 
అని వాడబడినది, అ 8వ? చ్యాహ్ముణములో కూడ ఆనన 
యతి అనే పదమే స్త్రీ పురుషు టు. వాడ 
బడెను. ఈ కరగగాని దీనివలన కలిగెడి సుఖముకాని గ్యహిం చెడి 
శకి ఆక్కవలననే కలుగుచున్నది, ఇచ్చట మైధునా౯ అని 


ఉపనిషత్స పృశె కఠళోపనిపత్త ౪౧% 


చెప్పుటచేత కశ్మేంది)యములన్ని యు పలుకరించబడు చున్న మే 
ఎంచవ లను, 

( స్ట్‌ ) ఏన = నిక్కము అని అగము కలదు. నూత మే అని 
కూడ నర్గము కలదు. శెండును పొనగును. మాతనే అని 
మేనతోను అరము వేసేయడల వతేశతోను కలుపవతను. 
దీనిచే మాతనే అని అ గిమసను, ఏతేన_యేన శెంశు ఆత్మే 
వర్తించుచున్నట్లు శ్రీ) నంకరుబనారు అన్యయించీరి ఆ 1 
యనే యిచ్చట అనుసరెంపబడెను, మరికొందణు వీతేన - ఏవ 
ఇవి రెండును జీవునకనియు యేన అనగా ఏ పరమాత్శచేత 
ననియు నర్గ్షము చేయుచున్నారు. యేన - ఏతేన - రెండును 
ఆత్మే న రింపజేయుటయే నేలు 


(6) తల్‌ = అది, ఏతత్‌ =ఇది, ఇది మానవశరీరములో 
నుండి పైన తెలిపిన క శ్మద్షియ జ్ఞానేంది)యములద్యారా లోక 
విషయములను గృహించునది, తత్‌ = అది అనగా ఆత 
నచిశేతస్సు పిశ్నించినది. 2 అ, 4 వ వల్లి క న మంత/)ములో 
వత (తత్‌ = అనగా ఇది అదియే అనగా యీ ఆత్మయే పర 
మాతు “ అయవమాతా బహు ” యని మౌొజ్జూక్యయి ఏస 
బ్రాహ్మణములో చెప్పిన విషయమే దీనివలన బోధితమగుచున్న 
దని యెంచవచ్చును. “తత్త (మసి “ నీవు అది అగుచున్నావు, 
అన్న భావమే యిచ్చట స్ఫురించుచున్నది, 

(7) ఏజానాతి = తెలిసికొనుచున్నాడు మానవుడూ అను 
కర్త అధ్యాహార్యము, 


రం౬ ఉపనిషత్ప ప్తశె కఠోపనినత్తు 

తాళ్సర్యము. గూపముం రసము గంధము, శబ్దము 
స్పర్శము బేనిచేతమాత్ర మే నిక్కముగా మానవుడు 'జెల్లిన్సి 
ఫొనుచున్నాడో చైధునము ముకలగు కశ నియ వ్యాపా 
రము బన్ని యు చనిశేత మాతనే నిక్క-ముగా మానవుడు 
గపాంచుచున్నా.కో అదియే ఇది నిశ్చయము, అట్లు గోహించ 
డిది అత్మగాక మరి ఏది కలదు. ఈ లోకములోని వస్తువులను 
అది గహంచగలదు దానికి గాాహ్యము కానిది యేది యూ 
లోకములో కలదు! 


ళన మంళ)ము శ్రుతః uy 4 
సగవ్నా నం జూగరితొ స్తం 
-దోభొ యేవాను పశ్యతి | 
మహో నం విభుమా తానం 
మత్యాధీలో నశోచతి 4 


స్వప్నా నం = స్వప్నావస్ట్థయందును; చ = మరియు, 
జాగరితొ నం = డాగరికావస్తయందును, ఉభొ = ₹ెంటి 
యందును, యేన = దేనిచేత; అనుపళ్యతి=చూచుచున్నా డు; 
తం = అట్టి; మహా వం = నొప్పదియగు; విభుం = సర్వవ్యాపి 
యగు; అతానం = ఆత్మను; నుత్యొ = అనుభవ మొనర్సు 
కొనిన; ధీరః = జాని నఫోచతి = దుఃఖంచడు, 
విశేపార్థము!... (1) న్వప్నాన్త్నం జాగరితాన్తం = 
స్వప్న అ న్మం=అనగాచివర, స్వప్నము మొదలిడీ అ _న్హమగు 


ఉపనిషత్స ప్తె కకోపనిషత్తు రోీ౧౭ 


వరకు చేయీ విషయములు గా)హ్యమగు దున్న నో యబ 
అగ్ని యునని అ అక్షు జాగరితావస మొదలు అ నము 
వరకు గా)హ్యమగు పష ఉభొౌ=ఈ రెంటిళో గాావ్యా 
మగు సమ్మ విషయములు అనగా జాగరి తావస్ట స్త న నా 
నల నామకునిచేత 'దెలియబడుచున్ననో [ మొస్లూక [ము ] 
న్యష్నా సస్టలో ఏతే జన నామకనిచే తెలియబడు: చున్న నో 
క మొ ష్రూక్యము త్త | ఈ రంటియందునుండు లై జస చై న్‌శ్యా 
నర నావుకులు ఇ్రగ్గజు ఒక్క_-రేయని యర్థము. ఇచ్చట పోని 
ది గాఢనిదస్లితి, తెలుపబడ చేదు, అచ్చట లోక వ 
గహింప[బడవు. జాగ త్స ( వ్నావస్లలందువలెనే అని అన 
యించ వచ్చును, చేదా Se స్వప్నావస్టను 
పొందిన పిమ్నుట గాఢనిద)పొంది తిరిగి జాగ దవస్తకు యకాయ 
శ్రీని లేదా మధ్య మజినీలతోనో చేరవా చ్చును, తట్లన్యయించిన 
యెడల మూడవస్తలలోని సర్వవిషయములను అత్మవలననే 
గహించబడుచున్న వని అర్ధము, 


(2) అనుపశ్యతి = = మాూదుచున్నాడు మానవుడు అను 
కర అధ్నాహోగ్య ము, అరు ఉపసర్లము వాడు టవల న 
బాగుగ గహీంచుచున్నా డని అక్లము పశ్యతి అను పదమునకు 
నూరుటయను అర్షమయినను గా)హ్య మొనక్చు కొనుట 
యనియే చెప్పవలెను, స్వే న్షియ న్యాపారమిమిడియున్న శ్లే 
యంచవ తెను, 

5్‌3- 


రగారా ఉసనిపత్స్‌ ప్తకె కఠోపనిషత్తు 


(క) మహాన్తం = 1-2-22 న మంతములో ౨వ పాద 
మున్ను ఇందులో శెండనపాదమున్ను ఒకశే. యచ్చట విశే 
నై. ఘు మాశన కను, 

తొత్సర(ము _ జూగరతొవస్తయందున్ను సంవ నస 
త య రన స్‌ ఎలాం నున్‌ a చెడి విషయ కీ 
గ్రహణే కీ యువరిచే' గలుగుచున్నదో యై యన్న క్రి క్రి 
మించినదై సర్యవ్యావీణయి పరిపాలకుడైన ఆత్మను వేద్య 
మొనర్నుకొనిన జ్ఞాని శోకరహితుడగుచున్నాడు, 


౫వ మన్త)ము (శ్రుతి యక్‌ ఓ 
యమం మధ్యదం వేద 
ఆత్మానం జీవమ ని కాత్‌' 
ఈశానం భూతభవ్యస్య 
నతతో విజాగుప్పె; ఏతదై (తర్‌ జ. * 


యః=ఎవడు, ఇమంఎఈ, మధ్యదం = ఆనన్ధభో క్కయను, 
జీవం = జీవాత్మకు, అన్నికాత్‌ = నీమాపమందుంచే, బూత 
నో న్‌ు = గత, రానున న్న "కాలమునకు ( సృష్టికి ) ఈ సౌొనం= 
పుభువగు, న్‌ ను, వేద=అనుభవ వేద్య మొనర్పు 
ఫొనునో ( సః=ల్టేనాడు ) తతః=అందువలన, పీమ్మటి, నవీజు 
గుప్పతిఎవీవగించదు, జంకడువతీ'దె దతత్‌ ఇదియ చేనిశ్స్చయము 

విశేహాస్ధము:--- (1) మధ్యదం=మధువు అనగా తేనె 
అదం అనగా తినువాడు కర్మపలభో క్కయని జీవాత్మను (శ్రీ) 


ఉపనిసత్స ప్త కె కళోపనివర్తో రో౧౯ొ 


శంకరకులవారు అనయించు చున్నారు. Eater 01 the 
honey of existence జీవితమనే "తేనెను భుజించు వాడు, 
అనగా జీవించుట తేనెవలె రుచికరమనియు అట్టు జీవించ 
కోరిక కలవాడనియు అర్ల్షము. మధు అను పదమునకు తియ 
తనము అని యర్లము సోమరనమని యగ్గము కాన సంతో సము 
ఆనందము అని చెప్పవచ్చును. ఆత్మ ఆనందగూపుడు గాన 
వమధ్యదమనగా ఆనస్టరూపి లేక ఆనన్దానుభవముకేలవాడు అని 
చెప్పవచ్చును, 

(2 ) జీవం = అనగా జీవాత అబ్టుగాక జీవమును, 
పాణాదికమును కల్పించువాడని యాతు చేయుచున్నారు. 
అట్టును చెప్పవచ్చును. కాని జీవాత్మయని చెప్పుటమేలు 
1-8-1 లో హృదయగహలో (పవేశించిన యిద్దరిలో నొకకు 
జీవాత)యసియు నొకకు పరమాత్మ యనియు స్‌ శ్చ యించ 
బడెను. కాన ఇచ్చట జీవము నికాత్‌ = జీవాత్మికు సమిప 
మందున్నట్టి అని చప్పిసయిడల  హృదయగుహాలో త నయొద్దనే 

యున్న దానిని శెలిసికొసవజెనని యర్గముగును. సను న 
Nearer than your jreggrelar vain అనిచెప్ప బడి 
యున్నది. కంఠర క్ష నాళముకంకు సమోపమంమున్న ది, 

(8 ) భూతభవ్యస్యజగతీ కాలము రానున్న కా ఎను ఇప్పటి 
పస తకాలముకూడ చెప్పనన్చును. అనగా సర్యకాబమున నక్ష 
అధిపతి కాలమేగాక, గతసృష్టికి రానున్న సృష్టి కికాడ అని 
యర్థము చెప్పవచ్చును, (శ్రీ అరవ్వియోగి అల్లే అన్వయించిరి, 
దీనికి ఈశానం (ప్రభువు ఇట్టి(పభువు ఆత్మానం, అత్మయనగా 


wee భవి వ Aer 
రం ఉపనిషత్స ప్ప వె రో పనిషత్తు 


హృదయ గుహలోనున్న జీవాత్మ తన ప్రక్కను న్న దానిని ఆశ 
గాను లో శేశుడు గాను ఆనన్లగూవీగాను వేద్య మొనర్చుకోొని 
వలెను. ముణ్ణకం కి-1-2 ఎప్పుడిట్లు వేద్యమొనర్చుకొనునో 
అప్పుడు జాం తృ ప్మిపొంనును, ఏతనోకః 3ఖరహీతుడగును, 
ముణ్జకం dais పృుణ్యపాపె విభూయ ” పు ఇ పా పము. ల 
నుండి విడివకును. “ పరమం సామ్యముమై తి” ఉత్తవు 
సాయుజ్యమును పొందును, అట్టి ఫలిత మంతయు జీవాత్మకు 
కలుగునని అ 

(4) తతః=సీన్యాటి, సెలిసికొనినపిన?ట యని అర్ధము, 
అందువలన ననికూడ అర్లము కలదు, రెండు చెప్పతస్షప. 

(5) విజాగుప్పతె = ఈమన్మ)ములో “నతేత్‌ విజ 
గుప్పతె” అని కలదు. రెండు ఫలితములు నొక్క-కు పద 
కనుములో స్య భేదము కలదు. అచ్చట సర భూతముల 
యందు తనను ఆత్మను, తనలో, అత్మలో సర్వభూత ములను 
జూచినవానికి ఆ ఫకతము కలుగునని చెప్పబడెను. “నవి 
జుప్పతె” అనగా Notshrinking అని ఫీ అరవిన్షయోగి 
అము చేసిరి. డానికే ఎవరునిందింపరు అని ఇంకొకరు అర్లము 
చేసిరి భయపడడని రామకృన్నమళమునారు అర్గను చేసిరి, 
తస ఆత్మను. రక్షించుకొన ప్రయత్నము చేయడని ఢ్రీ) 
శంకరులవారు అర్లము చేసిరి, అనలుపవముకుకల అ“ ములు;_ 
1, సిందు 2 అనిష్టము, శీ, అసహ్యము, 4, భీభత్సము, ద్ద 
భానమందుండు అసహ్నూము అని అగ్గములు కలవు. అక్షరశః 
దాగుకొన యల్నించడు, ఆత్మవిషయ మై లోగడ భయముండె 


ఉపనిషత?* ప శె కళోపనివతు రీ9౧ 
ననియు. నిప్పుడాభయము తీరినదనియు శ్రీ) శంకరులనాగు 
చెప్పిరి, ఇచ్చట ఏవగింపడు అన్నందుకు కారణమేమున లోక 
ములోగల నమ సృమును పరమాత్మగా నె తోచును. తాను 
గానె తలంచును, తనకన్న భిన్నముగా తీలంచడు, కాన రాగ 
జ్వేషములకు తావుండదు. తౌ ననమషుడను భావము నిం 
చును, ఈ యంశ నే ముణ్ణకం కి-1-2 లో కలదు, తన సమరతే 
పూర్తిగా తెలియును తాను, పరమాత్మ యొక్క లె యిని 
గంహించుటవేత తాను పరమాత్మగాన [పవ ర్రించును 

_ _ాత్పర్గము:- ఎవడు తేన హృదయా న్న రాళవబనందు 
తనకు సమిపమందున్న 2 వ వానిని తి) కాలములకు గత 
రానున్న సృష్టికంతకును అధీశునిగాను ఆన: రూవీయగు ఫర 
మాత్శగాను వేద్య మొనప్బకొనునో యంతటనుండి యా 
జ్ఞానముచేతనే యతడు నర్వసృష్ట్రియెడల సనమాత్శవ ఆ 
సమభావనతో వ ర్రిల్లును, ఇదియేయది నిశ్చయము, 


జ వ మంత)ము (శ్రుతిః yy 6 
యకిపూరం తససోజాత 
మద్భ్యుఃపూర్య మజాయత | 
గుహాం(పవిశ్వ త్టన్తం 
యోభూ తేభిర్య్యపళ్యత; ఏత దై లేక్‌ ఇ 


యక= ఎవడు, పూరం=ఆకలో, తపసః =తేపస్సునుండి, 
లేక తపస్సుతో; జాతం=పు మైనో, అద్భః=నీటిక్కి పూర్యం= 


జ్‌ 
ఖగ 


'రోీ9౨ ఉపనిషత్ప ప్త శె కళోపనిగ క్త 
పూర్వమందు, అజాయతే = పుకైనో, యాఎవడుః 
భూ శేభిః_ భూత ములతో, గుహోం_గుహయందు, (పవిశ్య = 
ప వేశించి, త్తం జ నిలిచియున్నాడు, తేం_ వానిని, వ్య ప 
శ్యత =ఎమా సవుడు చరాచుచున్నాడు, ఎతై (లేత్‌ =ఇది యచే 
నిశ్చయము, 

విశేషాళ్టము:-- (1) పూర్వంజఈపదము రెండ పర్యా 
యములు వచ్చినది మొదటవచ్చినపుడు సృష్ట్యాదిలోనని 
యరగ్గము, రెండవపర్యాయము. వచ్చినపుడు సీటికం శె 
ముందుగా అని యర్షము, 

(2) తపసః=తీపస్పువలన "లేక తపస్సుతో తపస్సుతో 
పుట్టినవాడు హీరణ్యగర్భుడు “తపసాచీయ కెబహ్మ ” 
ముండకం 1-81-19 “ జానమయగ్‌ ౦తపః ” మొట్ట 
మొదట అసత్తునుండి నిరాకార నిక్షణునినుండి సొ కార 
సద్దుణుడు వెడలెను, ఆతడు తేపోరూపుడు * తసోబహ్మేతి ” 
లె ని రీయం లవ అధ్యాయం 5 వ అనువాకము తపస్పే (బహ్మ 
యని 'తెలిసికొసవలెనని తెలుపుచున్నది పిమ్ముట సృష్టి 
యంతయు నతని తపస్పుమూలముననే జరిగను కాన నితని 
(ప్రల్వేక లక్షణము. తపస్సే, 

(8) అద్భ రః = సీరు అచ్చముగా పీరుఒక పేయని 
అరముకాదు, పంచభూతములని భావము స్ట్‌ నంకరులవారును 
అసి చెప్పిరి. పురుపసూ కృములో * అద్భ్య్యస్సంభూతః ” నీటి 
నుండి వుకైను. సృష్టి యంతయు నీటినుండి పుక్షైనని భావించ 
బడుచున్నది. బై వీలులో మొట్టమొదట Brooding over 


ఉపనిపత్ప పృశె కఠోపనిషత్తు ర 


the waters (పశయార్దిపై వ్యాపించి తపస్సుచేయుచు లేక్ష 
యోొచిందుచు చేనుడు సృష్టించెనని అర్షము కలదు. ఐత 
శేయము 1 అ, 1 ఖండం 2వ మంతే)ము అంభోలోక మును 
సృజించెనని చెప్పుచున్నది. శీ వ మంత్రములో * సోఒద్భ్య్య 
ఏవప్పుుషం స ముద్ద్యృత్య ” సీటినుండి పుకువగూపమును పుట్ణిం 
చెను ఇశే 2 వ ఖండం 1వ మ తేములో “అ స్థన పాపతన్‌” 
సముద) ములో పడ వేసెను, సృష్ట్యాదియందు జల ప ఫ్‌ య 
మున్నట్లును దానినుండి సృ కలిగినట్లును ఉఊహించవచ్చును, 
ఈ జలమును పదమునకు పంచభూతములు అని అర్ధము ఇసీన 
యెడల పంచభూతములు సూ శ్రినాసమున ఉండెననియు 
వానికి పూర్యము ఏని నృష్టిక ర్హయగు సాకార సగుణ బ్రహ్మ 
యుండెననియు నీమ్మట పిటిని నుపయోగించి సకల స్తూల 
సూక్ష శ్రన్ఫృష్పి చే సెననియు నూహించవచ్చును, 

(4) భూ తేభిః = భూతేములతో గూడ ఈ పదములకు 
పంచభూతములని అగ్గము చెప్పుచున్నారు. జీవులని మరియొక 
విఫమునఅగ్గముచెస్పు దున్నారు. బే హోెస్ట్రోయరూపభూత ములని 
స్ట్‌ ఫంకరులవారు అగ్షము చెప్పుచున్నారు, అదియే నమంజ 
సము. గుహలో ప వేశించినవాడు వ్రన్టి(యాదులమూాలమున 
లోకమును [గహించగలుగుచున్నాడు, లేదా ఇన్షి)యాదుల 
కట్టి శక్తిని ఒసగుచున్నాడు. ఆశ క్తినతేడు ఇవనియెడల 
[ పాణపలిస్థలేని వ్మిగహములు పూజా కృత లేని శిలలు లోహా 
ములుగా నుండునశక్లే యీ యిన్టి)/యములును నిష్ప) యోజ 


రర ఉపనిషత్సస కె కతో పనిపన్తు 
నములగును. ఈ గుహలో (పవేశించినవాడే యిం(దియా మఖ 
శెల్ల పాణ సడాత శ క్రిస)దాత అయియున్నా డు 

( న ) స్‌ ప) వేంచి నిపచియున్నా శు. ఈ వల్గిలో 
* ఏత వై ్యతళ్‌ ” అను పదములతో నంతమయ్యే ముంత ములు 
అనేకములు కనిప అగ్నెయు సాచి సయహమును 'జెలుపు 
టకుగాక విని చై ఖరులను, వివిధ భావమును తెలువుట 
కుేశింపయబడ్‌నవి. క న మంత్రములో నిచ్చముగా. నిరాకార 
న్‌ణ పంబ్యహ్మనుగారి చెప్పబడెను, $ వ మంత ములో 
నట్టివాడు తనుఖహాలో సమీోసమంవున్నాజ సు క 
ఈ 4 ముంతే) ములో నా గుహళో సాకార సః 'సణ్యబహ్మ కలడని 
"తెలుపబడినది. హృదయములో (ప వేశించినవానిని సృష్టికి 
ప సృన్థీకి పరమందును ఉన్న నిగ్గణ స్యరూవిగాను, 
సృష్టి సంబ” యయిన సగుణ సంరూపగాను 'తెలిసిషఫొనవ తెనని 
ఎం-చవ దును ఇంకొక యోజనకూ3డ అతున చ్చును, 
వ్యవ్థ్విగా జీనశరీరములో నున్న వాడను సమిష్టిగా విశ్వశరీర 
ములో నున్న వాడును నాన గతా సియా మన్త్రము 
సూచించు నున్న చని త లంచనచ్చును, జీవశరీర ములో నున్న 
నాదు సిరాకార నిష్టణస్వరూపియయని లి_4_5 మంత్రములు 
'తెలుపుచుండ సీమంత) ఘులోని భావము డానినిబ' గయే య యను 
మానమనగు- చున్నది, అనగా నూహీంచ తగియున్న ది. 

తాత్సత్యము:.- ఎవడు మొట్టమొదట తపసు స్పు త్రో 
ఫు మైనో లేదా న సుల తపో స్స జ్ఞానమే (పత్యేక. 
లక్షణముగా కలవావో యెవడు పంచభూత ములకంకొ ముందు. 


ఉపనిపత* ప శే కకొపనిమతు 'శ్రీ_అస్‌ 


వ్యక్‌ మైనవాడో యెవడు ఇర దియాదులకు శక్తిపడా త 
యగుచు హృదయగుహయందు (ప్రవేశించి నిలిచియున్నాడో 
యట్టివానిని మానవుడు వేద్య మొనర్పుకొనవ లెను, లది 
యదియే నిశ్చయము, 


౭వ,మన్నము శ్రుతిః ఇ7 
య్మాపాకోన నంధవసతి 
అదితిగ్షైన "తొమయోా ! 
గుహాం ప్రవిశ్యతిస్థ న్తీం 
యాభూలే భిర్య్యజాయత; ఏతదైతత్‌ ఇ 


యా = ఎవరు; చేవతామయీో= దేవతలకుత ల్లి (పాణేన= 
(పాణమువలన, (పాణరూపమున; సంభవతి = పుట్టుచున్న ది, 
యా = ఎవర్కు భూలేఫిః = ఇం దియములతో కూడ; వ్యజూ 
యతే ౬ సృజిరిపబడీనది, శుహాం = హృదయ గుహయందు, 
(ప్రవిశ్య = (పవేశించి; ( సా=ఆమె ) లిష్టన్నీ ం=నిలిచియున్న ది, 
ఏతదై (తత్‌ = ఇది యదియే నిశ్చయము, 

బిశేపా రము? (1) చేవతలతల్లి "లేడా చేనతల అత్మ, 
"చేవ'ళొమయమయినది. నరగబేవతలు కలది అని అర్లము, “దేవ 
అనగా తేజస్సు కలది, దేవత అనగా నట్టిచే యట్టి తేజోమయ 
మైనదని యర్భము చెప్పవచ్చును, ' విశ్వమంతయు తేజోమయ 


ర్‌శ 


ఈ ౨౬ ఉపనిషత్స పృశె కఠో పనిషక్తు 


మయినచే, (ప్రకృతి శాస్త్రజ్ఞులు యా యంశమును (భువపరచు 
చున్నారు, 

(2 ) అదిసి = అనగా తినునది సర్వనును భోగించగలది, 
సృష్టి సమయమున చేయు పనియది.  [(పళయకాలమున సర 
మును తనలోనికి ఉపనంవారిం దుకొనగలద్కి కాన అదిక ఈ 
అదితి యను పదమునకు బు గ్వేదము 1 వ మండలము 89 వ 
అనువాకము 48వ బుక్కు-నందు నిరూపణకలదు. * అదితిగ్ద్య్యాః 
అదితిర స్నరిక్షం అదితిర్మా తా సపికా సపు (త. sa అదితిః 
పంచజనాః అదితి జాతేం అవితిః అదితి" త్యం” అదితి అకా 
శము ఆదికి అంతరాళము, అదితి తల్లీ అదితి తండి అదితి 
సంతానము అదితి ఏ శ్యెబేవతలు అదితి (ల క్షత్రియ, 

వే కూద, నిషాదులు, అదితి పుట్టిసనాడు, అదితి పుట్టి 
బోవువాడు. అదితి ఈ నిరూపణనుబట్టి 'అదికి అనగా విశ్వనృపి 
అంతయు నాదినుండి (సళయా న మువరకు చేయబడు సృష్టి 
యంతయు నెనుక టి నుంతములో హీరణ్యగక్ళుని "చెప్పి 
యున్నాడు, ఈ మం[తములో ఏశ్ళమును తెలువుచున్నాడు. 
ఈ విశ్వము: నోనిదంతేయును అదిగీయే అదితి మయము అదితి 
కా? ది యొకటియు లేదు. (పతియొకటి తాను తినుచుండును, 
శాన తరులకు తిండియగుచుండును, ఈ వర్ణ ననుబట్టి పిపీలికాది 
(బహైపర్య నృ నము నమన మును ఒకే ME “లోనివారు, 

ఒకే తలి ల్లి తండి నుండి ఉద్భనించిన వారు "కాన సర్వసమొన 
స్వత్యము కలవారు. ఉనికికి తిండికి ఇంటికి వసతులకు అన్ని టికి 
సమానమైన వాక్ట చాధ్యతలు కలవారు. అందజు వకోదరులు 


ఉపనిషత్స పే కఠోపనిషత్తు ర92 


భిన్నో దరులుకారు భిన్నమగు తల్లులు బిన్నమగు తండులు లేసు, 
ఈశావాస్యము 1వ మంత్రములో చెప్పినట్లు పగ్రిక్రి త్యాగమే 
భోగమార్లము, ఏవిధమైన లుబ్రతమునకును తౌవ్ఫు వేదు, 

(లీ ) (పొణేన = (పాణమువలన (పాణమనగా హీరణ 
గర్భుడు, హిరణ్యగర్భునివలస వశ్యము సృష్టించ బడిసది దీనికి 
(పాణస్వరూపము అనికూడ అర్థము చెప్పుచున్నారు, అనగా 
అదితి అన్ని చోట్ల ప్రాణస్యహాపమున పొడగట్టుచున్న దని 
అర్ధము అది స్వదృపి కలవారికి గోచరమగు విషయము 
సామాన్య దృష్టీ మతమే కలవారికి అట్లు కనపడుట లేదు, 
పా)ణరహితిమగు జడపదార్థమున్నట్లు కస్పట్టుచున్నది, ఈ 
మ న్న) మునుబ్బై జడమందుకూడ (పాణమున్న దని నిగ్ణియించ 
వచ్చును, అదితికి నివ్యబడిన నిర్భచనమునుబట్టి పా/ణమయము 
కాని వస్తు వేలేదు. ఒకదానితో నొకటి పోల్చినపుడు లౌకిక 
వ్యవహార ములనుబట్టి ఫొగ్నిటిలో (పాణమున్నదనియు కొన్ని 
టిలో లేదనియు. తెలిపెనమేకాని నిజమునకు (పాణహీన మైన 
పడాగ్గమే లేదు. సృష్యమగుటలోమాత ము భేదముకలదు, 

(4) భూలేభిః = 6 వ మంత)ముయొక్క- విశేషార్థ ఘు 

డవ లెను, 


(5 ) సంభవత్సి వ్యజాయత, రెంటికిని కన యర్థము, 
పూర్తిగా (బకటితమగుచున్నది. లేడా నిశ్మేషముగా ఫుట్టి 
నది, ఈ మం(తములో నిక్ణిదానిని తెలిసికొన్న వాడు అనుపద 
ములు. లుప్త మైనవి, ఉన్నట్లు ఏంచుకొన వచ్చును, తేన 


రీ ౨౮ ఉపనిపత్స పృ కే కఠోపనిషత్తు 


హృవయగువహాలో విశ్వమంతేయు నిమిడియున్న దని తెలిసికొన 
వలెను, 

తొత్సర్య స శేజస్సుకు నిలయ మును, "లేవోవ న్తు 
లగు దేవతలకు మాతృస్ణానమును అయిన అదితి హీరణ 
గర్భునివలన ఉద్భవించినది. ప్రాణస్యరూపమున నెగడుచున్నది, 
ఇన్టి) యములకు న్థ శ్విప)డాతే అయి వెలయుచున్నది, ఇట్టి 
అదితి విశ్వస్యరూపిణి విశ్వసృష్టి హృదయగుహలో (ప్రవేశించి 
నిలచియున్న ది, దానిని ఆత్మగా తెలిసికొన వలెను, ఇది 
యదియే నిశ్చయము, 


లొవ మన్న)ము (శ్రుతిః 4 8 
అరణ్యోర్ని పాతోజూత వేడా 
గర్భఇవ సుభృతో గర్భిణీభిః 
దివెదిన ఈడో జాగ్భవద్భి 
శ్ర-విష్మద్భిర్మనుప్యే భిరగ్నిః 1 ఏతేదై (తత్‌ ౪ 


గర్భిణేభిః=గర్భవతులగు స్రీ (స్ర్రీలచేత; సుభ్ళతే, = చక్కగా 
ఛరించబడిన; గర్భః = గర్భము; ఇవ = నలె అరణో్య? = 
అరణులను రెండు కర)లయందు; సిహితీ?! = తట్టు కాక 
"వేదాః = జాత వేదుడను “ఫేకుగల; అన్నీ$ = అగ్ని; హా 
ప్మద్భిః = = యజ్ఞక ర రలును; జాగ్భవద్ది రి = 
పొందినవారును అగు; మనుసు, స్యేభి=మనుజులచేతే; దినదిన 


ఉపనిషత్స్‌ ప్త కె కళోపనిషగ్తు ర_9౯ా 


(సలిదినము; ఈడ్యకి=కొనియాడబడుచున్నా డు, దానిని తెలిసి 
కొన నగును; ఏతేడై (తేత్‌ = అదియిదియే నిశ్చయము, 

బిశేపోర ము! (1) అరణోోర్ని హితః = అరణులు 
కరలురెండు ఒక దానికి ఉత్త రారణియనియు, శెండనదానికి 
అధరారణి యనియు వేర్లు ఈ రెండు క్యరలను ఒకడానిమిద 
నొకటి పెట్టి మధించినయెడల యందులోనుండి యగ్ని పుట్టును, 
యజ్ఞ మునకు నిట్లు పుట్టించిన అగ్నియె యుత్తమము ఈ 
'రెండుకరలలోను అగ్ని గర్భితమై Potential రూపమున 
ఇమిడియున్న ది. రెంటిని మధించుట చేత నయ్యది (పకటితము 
Kinetic అగుచున్నది. రెంటిలోనున్న యగ్ని ఆ కరిలక్రు 
అపాయము కొలీగించకుండ నితేరుల కపాయమువేయకుండ 
ప)కృతివలననే సురశ్షితమె యున్న ది, ఈ రెండుక[రలపలెనే 
త్రల్లీ తండి) లో సనానము గర్భిత మై యది, శకెత్రిరీ 
యము 1 అ, శీ వ అనువాకములో * మా తాపూర్యగూపం 
పిత్రో తృరరూపం పిజాసన్షిః ” అని చెప్పబడియున్నది, తల్లి 
ముదటిరూపమనియు, తండి) శిండవ రూపమనియు పీరి కల 
యిక సనానమనియు అఆగము, మౌొతృగర్భమునందు ఉన్న 
శీకువృును ఎట్లు కాపాడుదురో. యే యరణులయందుండు 
అగ్నిని (పకృతియే కాపాడుచున్నది. 

(2) జాత వేదాః = జూత వేదుడను పేకగలవాడు, పుట్టి 
నప్పటినుండి జ్ఞూనముకలవాడు. సహజజ్తానియని అ గృ ము, 
సర్వజ్ఞుడనియు అర్షముకలదు. అతేడు వుట్టుటిచేత నితకులకు 
జ్ఞానము కలుగుచున్న దనికూడ అర్ధము అగ్ని శేజోరూపుడు 


ర9౦ ఉపనిషత్ప్యప్ర కె కఠో పనిషర్తు 

గనుక ఆగ్ని ప్రజ్వరిల్లుచుండగా దృష్టి సఫలమగుచున్న ది, 
అగ్ని ఉన్లన్యరూవుడు ఆహారముగా తీసికొను ప దార్షములను 
వై శ్యానరరూపమున జీర్మింప జేసి మానసికశకు లను వృద్ధి 
పరచుచున్నాడు. తేడ్వారా జ్ఞానమభివృష్థియగుచున్న ది, అగ్ని 
య్‌ ప్రత్యేక డేవతణగా 'పేరున్నను అగ్ని పరమాత) యేనని 
1780 వ బుక్కు. తెలుపుచున్నది బు గే వకు వ 
మండలము. 

(8) ఈడ్యః = పూజనీయుడు జీవకోటికంతకును పూజ 
సీయుడు మనుజులకుమరింతపూజనీయుడు శీత ౫ ప బేశమందున్న 
వారికిని చీ క టి ర్యాతులయందున్న వారికిని అత్యన పూజ 
సీయుడు. యజ్ఞయాగాది (క్రతున్రులు చేయు నారికి అత్యుతల్భష్ట 
ముగా పూజసీయుడు, "దేవతలకు నాస్యములనరదెచ్చు వాడు 
"దేనూ[వీయుడు, 

(4) జాగ్భవద్భిః వావిన శ్ర ఈ రెండ పదములు మను 
స్వేఫిః అనుదానికి విశేషణములు జాగృనద్భిః అనగా జాగరణ 
ఫీలురు హవిష్మద్నిః హవిస్సు నర్చించు యజ్ఞక లగు. మనుజు 
లని చెప్పవచ్చును. అట్లుగాక రెండు విశేసణములు రెండు 
తెగలను తెలుఫునని చెప్పవచ్చును, హావిప ద్భి కి సామాన్య 
లగు యజ్ఞకరృలు అనగా కర్శకాండపకులు జాగ్భవద్ని ః కోస 
కాజ్ఞనుంచి మేల్కొనినవాము జ్ఞానకాండపరులు (బిణాచిశేత్ర 
మొసర్చినవారు అని చెప్పవచ్చును, ఇల్లు చెప్పిన యెడల ఇకు 
తెగలవారును అగ్నిని దినదినము ((పతిదినము ) పూజించు 
చున్నారు, ఒకసారి సామాన్య హవ్యవాహానునిగాను "రెండవ 


ఉపనివత? ప కె కఠోపనిపతు 'శ్రీఏం 


వారు పరమాత్మ నంరూఫునిగాను ఫూజించుచున్నా రు, (శ్రీ 
కంక రులవాగును ర యజ్ఞ కారులు అని వ 
కంచి యున్నారు. అదియే సమంజసము, ఈ మంత్రము విశ్వ 
సృష్టిలో ప్రకటితముయిన అగ్నిని సాల దృషుబతోో 
భావించి పరతత్వమును గ)హీంచువిభావమును తబుపుచున్నది 
తాత్పర్యము! గర్భవకియగు. (స్రీ తన గర్భమును 
చక్కగా శకాపాడుకొనుచుంగడును. అల్లు అరణులలోనుండు 
అన్నియు సురక్రితుడ్రైై యున్నాడు. అతడు పుట్టుకతోడనే 
స్వయముగా జ్జాని, బ్రతకులకు దృన్టిపుదాత, ఆహార జీగ్ల "కార 
జ్ఞానప్ఫదాతే యబ్ఞక ర్భలగు మానవులచేతను కగ్య్మకాండ 
నుండి మేల్కొనిన నచికే తాన్ని పకులచేతను జ్ఞానముచేత రు (పతి 
దినము హాజనీయుడయి నెలుగుచున్నాడు, వశ్యములో అగ్ని 
యనుపేర ప్ర ల్యేక "దేవతగా బరగుచున్న ను తత్వరీత్యా పర 
మాత్మ యే ఇట్టని యెొబ్లరు తెలుసుకొనవలెను ఇది యదియే 
నిశ్చయ నే. 
న మంత్రము శులి; 49 
యతళ్ళో చేతి సూర్యః 
అన్నం యతిచ గచృతి | 
తం 'దేవాస్సళె అర్చిళతా 
స్ప దునాక్యోేతి కశ్చన | వతేజై (తేల్‌ Wy 
యత్‌? = ఎక్కడనుండి! సూర్యః= సూర్వుడు, ఉచేతి = 
ఉదయించుచున్నాడు, చ = మరియు, యత = యెచ్చటి, 


రోకి_కి ఉపనిషత్ప ప్తకి కళలో పనిషక్తు 


అస్తం గచ్చతి = అ స్తృమించుచున్నా డు, చ=మరియు, సరే 
సకలమయిన లేక అందజు దేవాః = చేవతలు, తం=వానిలో, 
అర్చితొ! = (పతిస్ఫీతమై యున్నాను, తన్‌ = దానిని, కశ్చన. 
ఎవరును, ఉ = నికో_ముగౌ, నాల్యేతి = అిిక్ర)మించజాలుు, 
ఏతచై. (తత్‌ = అది యిదియే నిశ్చయము, 
విశేసార్ధము:... (1) ఉదేతి. అస్మంగచ్చకి = ప్రతి 
దినము జరిగెడి ఉదయా స్త్వమయములను యెంచనక్క_ర లేదు, 
సూర్యుడు మొట్ట మొదట ఎటునుండి పుట్టుదున్నాడో చివరకు 
ఎందులో చేరుచున్నాడో అదియే ముఖ్యము, అట్టి స్థానము పర 
మాత్మ యే పకిదినముజరిగెడి ఉదయా సృమయ మూలని యెంచే 
ఎడలసూక్యునిలోనిలచియుం కుఅధిష్టాన దేవత గని చెప్పవచ్చును. 
చేదా సూమయ్యనిలోనుండు సరమౌత్మయాని చెప్పవచ్చును, ఆ 
అధిస్థాన దేవత లేక ఆ పరమాత్మ ఆత్మజ్ఞానవ రృియై సూర్యుడు 
ఉదయించుచున్నాడు. లేక అ స్తమించుచున్నాడు అని చెప్ప 
వచ్చును. తె త్రిరీయము 2 వ అధ్యాయము 8 అనువాకము 
మాడనగును, అందులోనే * భీహోచేతి నూర అని చెప్పబడి 
నది. ఆ పరమాళ్మయొక్క ఆజ్ఞ చే 'లేక భయమునే సూర్యుడు 
ఉవయించుచున్నాడు. అనగా పరమాత్మచేసిన వర్చాటు ప్రకా 
రము సూర్యాస్తమయములు ప్రతివినము జరుగుచున్న వని 
యెంచవ లెను, అట్టు యెంచిన యెడల ౧ మంతే)ము రెండు 
పేషయములను తెలుపుచున్న దని భావించవలెను, స్తూలరూప 
మున నున్న సూర్యుడు తేత్వరీత్యా పరమాత్మయే యనియూ 


ఉపనిషత్స పృకె కళొపనపత్తు కాకక 


ప్రకృతిలో సంత రి శమగు సృష్టి శాసననముకూడ పరమాత్మ యె 
’ ) గళ © 


యహొయు భావించవలెను, 
(2) దేవాః = బేనతలు పృకృతిళోనున్న పంచభూతము 


ల లి లో 


అలో వేక్‌ ప్రత్యేక డపవతేలుగా యంచబకడు వ్య కుఃణో నంద 
ఫి DN 


వ్‌ 


అును కలసి సంమాత్మంయం దే బృతిష్టీతమయి యున్నాను, ద్ర 
డేవతలు a 11.833. 3 కోల్లు న్టీర్రి క యెంత మందిమైనను 
పరమాత్మ ౫ఈంజే నిబచయున్నా ను, 

( ఫ్రె ) న్‌ = అరిక్ష/మించజా అరు, అనగా చాటిఫో 
జాలు. అత్మనుంది నచ్చివాన గనుక ఆత్మశుమించి పో లేకు, 
బ్ర బే భావము ఈశావాస్య ము తెలుపుచున్నది అచ్చట నన 
మంతిము భూడనలెను, * తత్‌ ధావతో న్యానక్యేశి వత్‌ 2 
ఒక-వోట నిలిచియుండియు పమ గె తెడి యితరుల నంపణిని ఆత 
అకిక)మిం చును. దీనికి నింకొక కారణముకూడ కలదు, ఈశా 
వానరము yd మంతీ) ములలో చెలిపినట్టు ఈ సృసీయంతేయు 
నాతంవోచే చేయబడినది ఆతవేతచే యావరింపబడియున్న ది, 
కాన ఈ ఆత్మనుదాటి వైదొలగి పోజూలదు., ఆత తేవివోటు 
లేదు. (గ్రీసుదేశపు తత్వవేత్త సోక్రటీస్‌ “ మృత్యువు లేని 
చోటు చూపుడు అచ్చటికి పర గెత్తుకొనిపోయి చా గెవను ” 
అని శారానృహమునుండే తప్పించుకొసిబొవ్మాని సలహో 
దార్లకు “తెలిపెను. మృత్యువు చేనిఫోటు దొరికిన దొరుకును, 
"ఆ శై లేసిచోటు దొంకదు. మృత్యువు లేనిచోటకూడ ఆత్మయే 
అమ, 


చణ 


త్‌ల్‌ 


కోర ఉపనివత్స ప్ర శె కఠోప నిషతు 


Ew వీ మ సూకు స్య గుదయించు 
చున్నాడ్‌ యచ్చట సూర్యు ద డస sos అనగా 
సూమ్యని ఆద్య న నములు జకుగుచున 0 స్‌ కల్‌ ఛాసనను 
ప)కారము య సూరోోనయ సూర్యా స స్ప వముయమనులు 
క నబడుచున్న నో ఎవనియలంను సర్వ చేవతేలు బంధించబడి 
నిలిచియున న్నారో ఆ యాకత్మను నిజముగా నెన్వకును అత్మిక 
మింసజా లమ. సూర్యా వెచేంతలు స్టా బహాప మున (సశ్యేళ 
-జీనతలుగా క్రనబడీనను తత్యరీత్యో బుత్‌ యు సనియు సీ 

వ పీ జేవతలయొక్కయు శారరషనరణియీ 
శొసనము ననుసెంచి జరుగుచున్న దో యదియు నాత్మయే 


గ్‌ 


ననియు జెలిసికొనవ లెను, ఇది యదియె సిశ్చే గుమ్మ 


౧౧న మన్త)ము (శుతిః 4 10 
య బేవేహ తదముత, 
యదమ్యుత తదన్విహ | 
మృత(ోస్స నృృాక్యుమాబ్నో శి 
యషహనానేవ పశ్యతి య 


యత్‌ =వద్కి ఇహ = ఇక్కడ, ఎవ=నూత్య్ర మే. లేక 
నిక్క-ముగ్యా, ( కలవో ) తత్ర _అద్ని అముత) = అచట, 
(కలదు) యత్‌ =ఏద్కి అమ్ముత = అచ్చట (కలదో ) 
తత్ర = దొనిస్తి అను = అనుసరించియే, ఇపహా = ఇచ్చట, 
(కలదు) యః=బఎవడు్కు నానా = అనేకములు, ఇవ జ వలె 
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ఇహ = ఇచ్చట, పశ్యతి = = చూచుచున్నా డో , సః = వాడు, 
మృతో" a (rm ప. వం — ా మృర్యావను 


విచెసార్థము:.-- (1) ఇహలఅము[త = ఇహఠఅనగా 
ఇచ్చట ఈ చేహమంను, ఈ లోకమందు మూడును చెప్ప 
వచ్చును, అమ్ముతే = అక్కడ ఆ శరీరములో ఆ స్థలములో 
ఆ లోకములో ఆ జన్నలో అని యగము, ఈ శరీరమనగా 
మానవ శరీరము లేక భూతశరీకము "ఆ శరీరమనగా విశ్వశరీ 
రము ఆంగ్ల ములో Microcosm macrocosm Ss 
వీండాండ ము (టి పంల అని చెప్పనొప్పును, న్‌ 
మనగా ఇచ్చటనున్న భోకము అనగా సం సమన 
భూతకోటిగల లోకము ఆలోకమనగా స సృప్తికర్శ రగల ల 
ఇచ్చట అచ్చట అనున వుడు ఈ భూతమునందు లేక క 
యందు ఆ భూతీమునంను అనగా పపనియందు ళ్‌ 
నుండు తత్వము బక్క చుయని ఆర్షము.. నాయందు నియలదకు 
వు. ఉండునది. ఒక్క చే వ్యష్టి శరీరమందు సమిష్టై 
శరీరమందు ఉండునది గ. ఈ సృషీలో సృష్టికి 
పఫూరంము పరములోనుంకునది ఒక్క-కే. నాము రూపము 
లలో రకమువారీలో జాకిళో భావో దేశములో ఎంత 
భేదను క న్పష్టుచు? న్నను (పాణికోటి య యగ్ని టిలోనుండు తత్వ 
మొక్కకు (సాణికోః టియే అననేల వస్తు జీవజాలములోనుండు 
తత్య ముక్క_టి యే, 


బై 


ఓ 


శ్రఏి ఉపనిషత్స ప్పశకె కళో సనిషతు 


(2) అను=అనగా అనుసరించి ఇచ్చట ఉండునది, 
అచ్చట ఉండునది ఒక్క కు కాని అచ్చట ఉంకుదానిని అనున 
రిం యిచ్చట నున్నది యేర్పడినది, అనగా సృ్వకంతకును 
అత్మ మాతృక యనియు సృస్టియంతీయు దాని నకలు దాని 
ననుసరించుచున్న దనియు అర్ధము. వ్రేటోయను గీకువేదా న్ని 
ఇచ్చటనుగ్న (పతిదానికి అచ్చట మాతృకలు కలవని 

న ముళ్షైక౦ం daly © తమేవభా న్న న మనుభాజె సర్యం 

స్యభానా సర్వమినింవిబ్లాలి శే అన్నియు దాని ననుసరించి మే 
(| చుచున్నవి. ఈ నున న్తమే శ్వ తాళ్వతరము 6_14 లో 
కలదు, గీత 15 అ, 6 వ శ్లోకము కూడ చూడనగును, 

(8) క భిన్నత్యము వివిధ (పచేశములు 
విపిధమాషములు అనికూడ నర్లము కలదు. నానా ఇవ భిన్న 
oer లెక నిశ్చయ మైన భిన న్నత్వముగా ననవచ్చును, 

(4 ) మృత్యునూప్నోతి = మృత్యువును పొందుచున్నాడు 
అనగా జనన మరణ పొందుచున్నాడు. అనగా 
భిన్న తృమే అవిద్య య నియు అవిద్య యె మృత్యు కారణ 
మయ ఈ మ న్న్శము న్పష్టపరచుచున్న ది, 

తొత్నర ర్యము:--- చెప్‌ ఇచ్చట ఈ బీవదేహాములో నీ 
లోకములో నిక్క_ముగా కలదో యదియే యచ్చట సర. 
చేసాములో Ree కలదు, ఇచ్చట ఒక 
"దేహములో నేదికలదో యదియే యితర వ 
కలదు. వస్తు జీవశేదముకూడ "లేదు, అన్ని టిలోనున్న తత 
మొక్కటియే, అచ్చట ఆ పశ్య దేహాములో ఆ లోకములో 
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ఏదికలదో డాని ననునరించియే యిచ్చట నని యా చేహ 
ములోనిది కలను, ఎవండు ఈ యన్నిటిలో నానాత నము భిన్న 
ల్వేము ఫశు స్థితిగతులు భిన్న మాములు సిశ్చయముగా 
నున్న వనిగాని యున్న బ్లు తోచుచున్న దనిగాని భావించునో 
వాడు అజ్ఞాస్‌యె జగ జరామాణ దూఃఖముబసాతె బాధ 
నొందుచున్నాడు. ఈ మం[తీమురొ రక, ఈ న గై నువు 
తనకు న య తత్య (రీత్యా యేవిధమెన భిన్న 
త్వము 'కేదని తెలిసికొనవ లెను, 


౧౧ వ మంత్రము (శుతిః wll 
నునె వేద మా ప్ర వ్యం 
చేహనావా స్తీ కించన | 
మృతో్యస్సమృత్యుం గ్‌ చ్చి 
య ఇహనా నేన పశ్యతి య 


వసం = సయ్య దరె; నునసా=జ్ఞానముచెత్‌; ఏవ=మాతీమే, 

ఆ పృవ్యం = పొందతేగి నది వహ = ఇచ్చట; కించన=కొంచ 
మెనను, సోసౌజధిన్న తము, నాస్ఫీ = నేదు, యఃజలనడు, 
నానా = అనేకము ఇవ = వలె. ఇహ = ఇచ్చట, పశ్య. 
మూచుచున్నాడో, సః = వాడు; మృతః = మృత్యువు 
నుండి, మృత్యు తజ =వృత్యువునకు, గచ్చతి =పోవుచున్నా డు. 


విశేసార్ధము:--- (1) మనసా = సామాన్య మనస్సుశేతే 
నని అస్సి నలు చెప్పుటకు ఏలుకాదు, మనస్సు (బ్రహ్మను వాస్త 
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లేను. వశత్యమును చూడలేదు. శేనోపనిపత్తు 1 ఖండం $ి_ఫ్‌ 
మంత్సాములు యూ సహతుమును సము చేయుచున్న ని, 
తె వెరీయము 2 అధ్యాయము & వ అనువాకము * అప్రాప్య 
వ వానా మనస్సు ఆతను పొంద లేదు. ముణ్ణకం శీ-1-_58 
మంత) ము. కంటివలన, వాక్కు-వలన్క, ఇతరానయవ ముఐవలన్మ 
అత్మను పొంద లేమని చెప్పుచున్నది. ఇచ్చట 1-1-9 లో “మనః 
(పగమేవచ” మనస్సు కళ్లిము లేక పగ్గమనియె చెప్పయిడినది. 
కాన డాని మూలమున తత్యము (గహింపంబవ నేరదు, ముళ్ణా 
Saw dels" జ్ఞాన ప్రసాదేన తం పశ్య లె ల జ్ఞూన్మప్రసొదము 
వలన దానిని జూచుచున్నాను, అస్లు క ఏహో౭౬ణునాత్యా చేశ 
సావేదితన్యో * అని ముళ్ణికము లి-1-9 చెప్పుచున్నది. కాన 
నునస్సను పదమునకు జ్ఞానమనియే చెప్పన లెను, 

(2) ఇదం = అనగా 10 వ మంతము 1వ పాదములో 
చెప్పబడిన తత్వము, అఖిన్నత్యము, అనగా అదె గతే భావన, 

( 9) బ్రసొ=అనగా ఇచ్చట దీనికి (్రహ్మాలో అసి త్ర గ్గంక్ర 
రులవారు అన్వయించుచున్నారు. (బహ్వతత్వములో స్వగత 
పరగత భేవము లేదని యందరంగీకరించినదే. ఇహ అ న గా 
ఇచ్చట ఈ లోకములో నె నిజముగా భిన్నత్వము లేదు. "దేవ్చడు 
(పకృతి అనిగాని వ స్తుజీవమనిగాని వానిలో రకముబనారీ గాని 
యేమాతము భేదము లేదని చెప్పుట భావ్యము. సృష్టీ యనునది 
క్రంద (బహ్మాకం శు భిన్న ముకాదని చెప్పినను చెప్పవచ్చును, 

(4) మృత్యుం= రెండవపాదములోని శబ్దముల విశేపార్షము 
నకు 10 వ మంతములో విశేపార్థము చూడవలెను, 


ఉపనిపతే ప శె కళోపనిషతు రకా 


(5) గచ్చతి = పోవుచున్నాడు 10 వ మంత్రములో 
“ ఆప్నోతి” అని కలదు ఫలిత ముక్క_టి యే, 

తాత్పర్యము 10వ మం(తములో చెప్పబడిన అభిన్న 
తము జ్ఞానముచేత నే పొందితేగియున్న ది, ఇచ్చట ఈ స్ఫష్టీలో 
న స్తువులు, జీవ ములునుధ్య న్య క్తులముధ్య (బహ్మనృస్టిమధ్య ఏ 
కొంచెమును ఏ విధమునను భిన్నము లేను. ఎవడు యి యన్ని 
పిత్రే నానాతము భిన్నత్యము భిన్న స్థితిగతులు భిన్న మొగ 
ములు నిశ్చయముగానున్న వనిగాని యున్నట్లు తోచుచున్న దని 
గాని భావించునో వాకు అగ్జానియె జన్మ జరామరణ దుఃఖముల 
పాలై భాధనొందుచున్నా డు, ఈ వంతి ముయొక్క- యా నృర 
మేమన తనకు, విశ్వమునకు, (బ్రహ్మకు, తత్వరీత్యా యీవిధ 
మయిన భిన్న తము లేదని 'తెలిసిఫొనవ తను, 

న 10 మంత్రములు 12019 మంత్రముల 
వీమ్మాటగాని వల్లి యంతమునగాని యుండవలెనని తోచు 
చున్నది. “ వతకై (తత్‌ ” అను వాక్యముతో 12-18 నున్న) 
ములు అంతమగుచున్నవి 14-15 మం[తేములలో గూడ కొన్ని 
భిన్న త్వ ఏకత్వ సూచనలు గలవు. కాన 10-11 మంత్రములు 
చివర యుండుట యే మేలని తోచును, 

౧-౨ వ మంతము (శుకిః ఇ 12 
అజ్జుషమా(తః పురుష 
మధ్య ఆత్మని తెస్టతి | 
ఈశానో భూతభవ్యన 
నతతో విజుగుప్ప తె ఇ వత దై తత్‌ wu 


| 
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? 


అస్టున్థనూూ | తేః = బొట్టన( వెలంత ప విషాణము కలవాడు; 
౧ © 

ప్రమ పు మము; అత్మనిమధ్యె= స హృదయమధథ ఛ్యియందు; 
తతి =నివసించి యున్నాడు భూతీభవ్యస్య= భూత భవిష్యత్తు 


లకు, ఈ ₹ాని=(సభుపు, తతశంపిన్యుట, “కొబీఏ; నవిజాగుస్స 


లు 
కె_ ఏననించడు, పతా (లేల =9 మ వ్రపయదియీ సిరియా ము, 


ఆ 7 అద 3 i ఖ్‌ అన ద 
విశే మ టగా ( శ ) ల ఫమా(తః వా అసువ్యమనగా 
we చే బొట్లన వేలు హృభయమం SO (పబేశము 
యళ 


5 
ట్‌ 
గనుక న ఆ/కమించు సరినాణము కలదనియు 


బొ న వే. 'ంతమా[తే నే యనియు నం ములో నాత్మ్‌ యున్నది 


చెప్పెదను, కొని అదె సంపూ సర్యచనముకాదు, వనమున 
“ అశోరణీ మాకా మహతోమహీయా౯” అని 19 20వ 
మంతేములో చెప్పబడియున్నది. అణువుకం కే చిన్నది, మహత్తు 
రంకు సెన్షది, అందుచేత నాత)ప పరిమాణము చెప్పుటకువిలు 
"లేదు. సర్యన్యానియ యయిన దానికి పొడవు పెజల్పు లోతు ఉండ 
నేరము. కాన ఈ యష్షువ పరిమాణము య క్రుగాక్ష హృదయ 
మునే వర్శిందును. దీనినే బొపచారికమందురు. “ అబ్బుష్ళ 
ee ప్పువపః అంగుష్గ్టంచ నమాిత 8” అని మహానారా 
యణము 71న అనువాకము తెలుప్పుచున న్నదె, aD 

డై గనఆపాడతే మ స కమువ్యాపించియున్నా ల కా పైమంతము 

మంతుల సన్తాపయతి స స్యంచే చేహ వమూపాదతల 
మనస్యకః” అని వ కు 13 వ అనువాకములో 
కూడ కలదు. దినినిబ్టి భావమేమన:_ ఎంత పరిమాణముగల 


ఉపనిషత్స ప్తె కథొపసీషత్తు ళోర౧ 


న స్తువ్రునుగూర్చి (పనంగించుచున్నారో డాని హృదయ ఫరిమా 
ణము అత్మ పరిమాణముగా జెప్ప్తుట ఆచారము అని అర్ధము, 
(2) పమమః=పూస్వుడు, పుుషుడు నచ్చిదానన్లరూపి, 
(8) “నుర ఆత్మ =శరీర మధ్యయందు అని యము చెప్పు 
చున్నాను. శంరమధ్య మయం కు హృవయమున్న దని దముకభావము 
అందే నాత్మహడ నచ్చటనే యున్నదని చెప్పుచున్నాను, 
కాని హృద ఉమినువది. శారీరక ఇాన్త్రృములో చెప్పు గుండె 
కాయశకావు. నెదకులోనుండెడి భాగమును డానికి సంబ్యము 
కల భాగమును అని (గహీంచవలెను వతచేయములో “సవ 
తమేవ సీమానం పిదాా గతీ యాద్యారా (సాపద్యతీ ౫ అతడు 
శరస్సుయొక్క- మధ్యభాగ మును చీల్సి యాగాగరముచే 
సందులో (పవేశించెను. కాన హృదయము శిరస్సు” నకలదు, 
వత్‌ చేయము 1 న అధ్యాయము ఏ న ఖండము 18 మం్మతేము 
విత శేయము $ అధ్యాయము 1 వ ఖండము & న మంతము 
1 య దెతస్ధ్యృదయంమన,క్బైతత్‌ ” వది ఈహృదయ ము 
* ఆరవిందయోగి In the centre of our self అని అన్య 
యించికి. 581% అనుపదమునకు సౌనూన్యార్థము అత్మ మన ఆత్మ మధ్య 
పరమాత్మయుండూట అనునది సమంజసము గా కన్నట్టదు, self అనగా 
ఛద్రీర చే. అయినయొడల శరీర మధ్య నుందుకంకు హృదయ నుధ్యమంచె 
పగి చెప్పుట భావ్యము. మహానారాయణము 1కి న అనువాక ములో 


నాఫికి 12 ఆంగుళ ము ల_పెన హృదయమున అకక లదని చప్పబ డెను, 
నాభికి 12 ఆంళముల పెన అనగా శిరస్సులో నె ఆఅయియుండపవ లెను, 


త్‌0 


రోర ౨ ఉసపనిరత్న్మ పశి కఠోపనిషత్తు 


నువియు మనస్సును అదియే యాత, గనుక హృదయము 
నునస్సు ఆశ యేయని భావము, (పశ్నోపనిషణ్‌ వివ (పశ్న 
రవ ముంత ములో చెప్పిన నర్శననుబ్వి పరాడ హృదయము 
నగా శిరస్పుళోనున్న దనియే యనియు అచ్చటనుండు. వేల 
కొంది శొఖంగ్నాయు నరములేయునియు రక్తనాళములు 
కావనియు స్యానమనగా నాంచైయములో Nervous system 
నరముల కూటమి అనియే స్పష్టమగుచున్నది. శాన చేహ 
మభ్యమం కుగాక నిరోభాగమందుండు హృదయమధ్య నుందు 
అని చెప్పన లను. 

(4) భూతభన్వస్న = ఈవల్లి కన మంశత్రెములోని 
శెండవసాదమును ఈ శెండవ పాదము నొకటియే విశేషూగ 
మక్క-డ మాడన లెను, 
'తశొల్ఫేర్య ము? పూను ఆక్క శిరో గ భాగమందుండు 
హృదయాకాశములో నివసించు దు నజ్జుషృమాకతుడని కొప 
వారికముగా తెలుపబడుచున్నా డు, అతడు (తికాలములకును 
గత రానున్న సృస్ట్రికంతేకును అధీశునిగా ఎవరు ఎప్పుడు వేద్య 
మునమ్పుకొనునో యంతటనుండి యా జ్ఞానముచేత నే యతేడు 
స స్వసృష్టియెడల పరమాత్మవలె సమభావముతో వర్శిం 
చును. ఇవి యదియె సిశ్చుదానుః, 


చ 


౧౩ వ మంతే/ము (శుకిః wu 18 
అస్షుష్టనూ తః పురుషో 
జ్యోతిరి వాధూవనుకః | 


ఉదనిషత్స పృశె కఠోపనిషత్తు రర3 
ఈనానో భూత భవ్యస్య 
సవ వాద్యన ఉశ్వః; ఏతదై (తేశ్‌ 4 


అబ్దుషమాత,?= ము. పరిమాణముగల; పృుకుపః 
పురుషుడు; అధూమకః = పొగ లెని; జ్యోతి? =శ్యోతి వెలు! 
ఇవ = వలెనె ( అస్తి = ఉస్నాడు ) భూత భవ్యస్య = 
భవిష్యత్తులకు; ఈశాన = (పభువుః న౩=అతేడు; = 
మాత) నే; అద్య= నేడు; అస్తి జ ఉన్నాడు; సః = అతడు; 
ఉ = సిక్క_ముగా; శ్వః= రేపు; (ఉండువాడు) ఏతదై (తేత్‌ = 
ఇదియదియే నిశ్చయము, 

విశేసార్దము:-- (1) అబ్జుష్ట మ్యూతః పురుషః = 18 వ 
మంతీ ముయొక్క- నిశేషార్టీములో చూడవ లెను, 

(2) జ్యోతిః = ఆత్మి వెలుగు. వెలుగు రూపముననే 
అఖండమైన వెలుగుగూపబిననే యోగులకు ధ్యాననమా 
భులలో సాశ్రాత్మ-రిం దును. కేనోపనిషత్తు 4 వ ఖండము కీ వ 
మంత్రము “ విమ్యతో వ్యద్యుతదా క” అని చెప్పబడినది, 
మెరుపుతీగయిక్క_ మెకపువఅ ఆత్మ గోచరిం దును. వ 
నారొోచుణము 18 వ అనువాకము * నారాయణ పరో[్యే9ి? 
అనగా శేష్ట్రమైెన స నియు * జాం వ ష్‌ 
య పరంపరలతో  నెలుగుచు స్పదనియు * పం. 
విశ్యత ముఖః ” మహాగ్నివలె నున్నదనియు “ విద్యు శ ల్లెఖైవ 
భాస్వరా ? మెరుప్రుతీగవలె (పకాళించుచున్న దనియు చెప్ప 
బడెను, న్ట్రీ 'రావుకృన్ల పరమహంస లవారికిని యు దిన్మన 


న 


es 


కరర ఉపనిషత్స ప్తశె కలో పనివళ్ళు 


మయ్యెను. & ఎస నవ మతతత్వ వే తకు Unappraacpable 
licht సమావీంచ విలుగాని ల కనపడెను, ఫుఘువ 
సూ కములో అత్మ ఆచిత్యవష్ణడని తెలుపబడెను. ఇచ్చట 
ఈ జో్యపికి నొకవిశేపను కలదు. అఘానుకిః = పొగలేని 
వాడు. పొగ చీటిని నీడను కళంకమును అదా నమును 
సూచించును, బ్రవేవియు లేని (పకాశమానమగు వెలుగు అని 
అ ము, 

( రి ) ఈశానే మాత భవ్యస్య = నీ వ మంతీ )ములోని పే 
ఇకార్థమ మూడవ లెను, 

(4) అద్యకశకి=నేడు శేప్రు. అరవిందయోనగి ఈ వాక్యము 
నిట్టన్వ్యయించుచు న్నాడు He is to day and He is 
tomorrow అతడు నేడు ఉన్నాడు, అతడు రేవు కలడు 
ఆకై గవ = ఈ అత్మ మాతనే నేడున్నది శేపుండును, కాన 
ఈ శంరిములో తక్కిన దంతయు 'నేడున్నది శే పుండేదికొదని 
అనగా పరివర్శనము నొందుచుండునని స్పష్టము బద్రతోదన 
(పకారము క we 2సలితము లేక వాసనా సము చా స 
వ యిం) బి సుడు వమూకుచుండును, అదియే కలదు ఆత 
లేదు, అను వాసన ఈ ఫ్‌. ఖండించుచున్న ది, ర్‌ం 

ఫలితములు కర్వా వాసనలు వ ప్పైపుడు మారుచుండుట నిశ్చ 
దాని కాభారముగా మారనది ఒకటి యుండవ లెను 
అగ్జిది కలదని ఇందువలన స్పష్టము, 1, 1, 20 లో కలదందుకు 
కొందు, "లేడందుబు కొందరు అని నచిశేతస్సు తెలిపినదాసికి 
ఈ వాక్యములో జవాబు కలదు. కలడనుమాట యే నిశ్చయము 


ఉపనివత్స ప్పశె కకోపనిహస్తు ళోర 


చేప అనుబచేత _ వేరొక్క_కోడు నూత మే అనికాదు, 
భవిష్య త త ంతెకును అని అర్థము చేదు శేపు అనుటచేత నిన్న 
"లైన అస్ధముశ సు భూత ధవ్యస్య అను పదములో భూత 
కాలము భూతేస్ట, కరాడ సూచింప బడినది, ఈశానః అనుట 


అ 


తే నిన్న నేడు శేప్ర మూటికికాడ ఆయన (పభువని ల్‌ 
కాత్చర్యము: హృదయాకాళ మందున్న క 
మాక దని బెపవారికముగా తేలుపబడు పూ ర్రమెన 
పుముషుడును (పఖ్యాకితో నుండు ప. మేమాక్ళము 
పొగ లేనట్టి సర్వకాలము సర్యావస్త బలో నఖ౦డముగా 
'దేదీష్యమానముగా తెలుగుచుండును, భూతకాలమునకు ఛవి 
ప్యత్కాలమునకు భూతనృస్టికి భవిస్యత్సృష్టికి అది (ప్రభువు. 
అదియే నేడున్నది. శేవండునది, నిశ్చయము. ఎన్నడు ఏమా 
తము పరివర్తనము నొందదు. అ(ధువమగు కొరీరాముల 
మధ్య సుధువమై యున్నడానిని "తెలిసికొన వలెను. ఇది 
యదయే నిశ్చయము. a మంత/)ములలో హృదయమం 
దున్న ఆతకు బయట |పపంచమునకు న్నఫికిగల సంబనము 
ne 12 SS లో a దానికి న 
మును 1శి వ మంత) ములో దాని స్వరూపమును కెబుపబడను. 
౧౪ వమన్త)ము (శుక ఇ 14 

యధోదకం దుస్తెనృష్ట్రం 

పర్వ లేషు విధాఎతి | 

ఏవంధథర్మాకా పృధక ఎం 

స్తాచేనాను ఏధావ3ి య 


రళ౬ ఉపనిపత్ప ప్తకె కఠో పనిపత్తు 


యధా = వపకారము; దున్ద్జె= సర్వత నిఖరముమిోద; 
వృష్టం = కురిసెడి ఉదకం = నీరు (వాన) వాననీకు పర్య 
"తేషు = కొండలభాగములందు; విధావతి = సివిధములుగాపకు 
గిశున్కు ఏవం ౫ అలై; ధరా?క౯ా = ధర3ములను, పృథక్‌ న 
భిన్నముగా, పశ్యకా = చరాచ్చు (స= వాడు) తొక 
వానిని వవ = మొత మే; అనువిథానకి = అనుసరించి పక 
7త్తును, 

విశేపార్లము!- (1) దున్లె = ఎక్కుటకు కస్టమయిసది. 

అత్యున్నత మెనశిఖరము అయ్యది వక్యాగముగా తేలియుండును 
ఆ అగముమోాదను ఆ శిఖరముమిోదను వాన కురియును ఆ వా 
నంతయును నొశే మేఘుమునుండి ఒశే (పదేశమున వృ స్ట్ర ౦ 
కురియుచుండును. | 

(2) పరగ్థ'తేషం = సర్యతములయందు ఈ శిఖరము "తేలు 
లోపల యెన్ని యో మెత్తుపల్హములుగల (స బేశములుండును. 
ఎన్ని యో లోయలు గండశిలలు నుండును, ఆ పర్వత మునకన్ని 
చై పుల నీరుజారిపడు వాలులుండును, శిఖరముమైపడు నీరు పల్ల 
మునకు వచ్చుటకైై వాలు వెంబడి పఏీలు వెంబడి (కిందకు దూకుచు 
నచ్చుచుండును, పర్వతముచుబ్దు నధోభాగమందు సమ్మప టే 
శ్రమున నుండు జనులు ఈ సెలయేళ్ల కు పలువిధముల శేన్లు'పెట్టి 
యానీటికి నామరూపములనిచ్చి రంగును రూపమును రుచిని 
నకి ంపజొత్తుకు. అసలు ఒక శే నీరనియు ఒకే [ప చేశమందుపడిన 
దనియు మరచిపోయెదరు. మరచిపోయి తీమలోడాము వివాద 
ములకు దిగెదరు, 


ఉపనిషత్స ప శె కఠోపనిషత్తు లళోర౭ 


(8) ధరా౯ా = ధగములు అనగా గుణములు వేదా 
నై లిక సాంఘీక మతేవిషంకుక ధర్మములు వివిధ 'తారకవార్ష 
ములు వివిభ మతములు నామరూప బేదములన్నియు. అని చెప్ప 
నచ్చును, 

(4) విధావతి = ధావ=అనగా పకుగక్తుట విధావ అనగా 
ముగా పము గెత్తుట అనేక వకులుగా పర ెత్తుట అనికూడ 
ప్వ్పుచు న్నాను, ఇచ్చట ఉపమానమున కాయ ర ముసరిపోవును, 

ప అను పవమునకు విశేషనే, 

(5) పృధక్‌ పశ్య౯ ౨10-11 మంతములలో నానేవపళ్యతి 
అనునదియు ఇదియు నోక్క-ే విడివిడిగా జూచుట అంత ర్లీ న 
మురున యేకత్యమును మూడకుండుట నూఅకారణమగు నేక 
త్యమును "తెలియకుండుట, జగత్తులో నవతరించిన ఏకస్థానము 
తెలియకుండుట. 

తొళ్పర్య ము! అత్యంత ఉన్నతమైన పర్వత శిఖరము. 
నుండు దుగ్గమమయిన అగభాగమున సజెడి వాననీరంతేయు 
నచ్చటనుండి యాపర తము చుట్టునుండు పీకినాలు ననునరించి 
యనేక సెలయేళ్ళయి ఉత్సాహాతిశయములోో ఉన్యిసాకు దు 
నుర్వివై దొర్లి పడుచుండును, అగో వివిధ గుణములు నామరూస 
ములు వస్తుజీవజాలము (పాణికోటియె దైవమాననవ 
'యోనులలో మ జనము వారికుండు శారీరక మానసిక 
నైక ఆధ్యాగ్మేక క సాంఘీక ఆర్షికరాజకీయ యవ్యవస్థాప పనలన్నియును 
ధర ములును, మతములును, వివిధములుగా కేన్చట్టుచుండును. 
అభిన్నత్వమునే చూచువాడు ఆభిన్న త్యము ననుసరించి యేపోవ 


వ 


'రోళ౮ా ఉసనిషత్సప్త కే కళో పనిష్పు 


చుండునుగాని వెనుకకు మకలి అసలు తత్వ మును (గహంచడు, 

సెంయేళ్లలోని న్స్‌ బే నమేఘమునుండి a వోటచేపడీ ఒక 
ంక-చదు దు బూది సస ము చెగ్గను బై పొం డెనో త్ర యూ 
ధ్జములన్ని యు బే యార్మేరుండి బే . దయ సీవులో 


ర 


(సవేశించి యూయూ డోగ్గొకాబ పరిస్టితుల సరించి ల. 
మూలమున భిన్న భిన్న నామరూప సో వం తెలిసి 


కొనవలెను. మూలాధాంములో వకతంయును ఫి 

చోట ఏక్షతగమును ఉదేశములోని ఏక తము చును (అ త్‌ ఉగ 

నము జర మువలెనే | పాణరక్షణ పాణపోవణ (పాణపరిణా 
భు ( 


ట్ట 


ము ) మరచి [ఫజఎంచజును పలుబొముల పడు; చున్నారు, 
జననమరణ రూపనంసాకమున చిక్కుకొని తరింసజాలకు న్నారు, 
అన్ఫత్త చక్ష్వ్రస్కులయిన వారు మ్మాతమే J మం[త ములో 
చెప్పివట్టు తరింపగలరు, 

wm 
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మాసి క్షం తొద్భ?౫వ భవతి | 
వవం మునేర్వి జానత 
అక భవతి గౌతమ yu 


గౌతమ = ఓ నచిశేతస్పూ ! యధాజవ విధముగా; శుద్గం= 
పనితేమయిన, ఉదకం = సీర; శుగ్దౌ= శుద్దమయిన దాని 
యందు ( ఉదకవుంను ) ఆసి క్షమ్‌= తకడుపుటచేత, పోయుటచే; 


చలో 


ఉపరి వత్స ప్తకె కతోపనిషత్తు ర్రర్రకొ 


కాద్భ క్‌ = దానివలె ఏవ = మాత్రమే; భవతి 
అగుచున్నది; ఏవం = ఇట్టుగా నె; విజానతః = జానవియయిన, 
మునేః = మునియొక్క, ఆశ్మా=౪ళ్శ, భనతి= అగుచున్నది. 

విజేషూాగము! (dL ) శ్రున్ధం ఉదకం౦= పవి త్రమయివసీక్కు 
న్యభావముచే పవ్మితమయినది నిహ్మటకూచ ఆము (తే తను 
పోగాొట్టుకొననది. స్వభావముచే పవ్మిత మైనది అ అపవి(త 
షక అపవ్మి తమనుకొనిగాని నంస్కరింసబడి అనలు పష్మిత 
తను పొందినది లేక (గహీంచినది, దీనిని శుదమయిన ఉదక 
ములో వేర్చినపుడు రెంటి పన్మితతలలో శేదముండదు. అంతియే 
గాక రెండును ఒక శే వస్తువులు కలసిన భిన్న ముచేయ 
నలవికంని వస్తువులు కలసి ఒకే పేకుతో బరిగునమి 

(2) ఏవం=అ చేవిధముగా అనుటచేత జీవాత గుగ్భమనియు 
పరమాత?కూడ శుద్దమనియు స్ఫురించుచున్న ది, జీవాక్ళే 
పరమాత?లో సల యేళ్ళలోని న్‌ు సము(దములో పు గెత్తు 
కొనిపోయి పడును చేకునని స్ఫురించుచున్నది. ముండకను 
8.2.8 వ మర్మతేము యిదే భానమును ఇబే ఉపమానమును 
తెలుపుచున్నది స్‌ యధానద్య స్స నమానాస్సము చె స్ట (పవ 
హించి పోయెడు నదులు సమ్ముదములో చేరునట్టు జీవాత 
పరమాతులో లీనమగును. శుద్గమయిన జీవాత క అపవ్మితత 
"లేశ అజ్ఞానము ఎట్లు కభిగనో యేట్లు తొలగనో 'కెలిసిఫొనవలసి 
యున్నది. ఈ వల్లి ముదటి నుం, తేములో చెప్పిన యిరి దియ 
ములు బాహ్యముఖములగుట యే యా యపవిత్యతక్షు కారణ 


ఫ్‌? 


లం ఉపనిషత్స ప్త శె కకోపనిన త్తు 

నుత బాహ్య (పపంచ గరు వినక్జననే అపవిత్రత తొలగు 

టకు హేతువనియు చెప్పవ; చ్చును, ఈశావాస్యము రివ 

నుం[తీయు $ కుద్దమసా న 9 ప ఆత్మను వర్ణి వర్జించుచున్నది, 
ఆవర్థ నము అకక సరందా చెబునదియే, 


యీ 
(8 ) య = మిషా దడాసివర! వ పినినిబిి ట్రై సాదృశ్యము 


రి 


గిది 


శి 


"నేక rs చెప్పుబడినదని 'యుంచన+ చ్చును.. కాది జలను 
జలములో చేరిన ఓ్లు అని 1వ పాదములో చె హ్యల్చినందున అగి 

య్‌ 
ఊహాకవకాశము లేను. ఏిజానతః మునేః ముని అనగా మనన 


PP 


థీలుకు మనన న ఆత్మను చూనువారు సామూ 


సు మానము వహించువొడు మునియని అట్లు సావమూా 


న్యుడు కాడని తెలు ఎ) టకు విజానతం అను పదము వాడబడెను, 
జ చా ఓ 
దానిక రము స్థానియో wd నిక్టానను కున. స క త్యదర్శనము యిచ్చట 


(బ్రవ్మాజై తే కము తెలసిన వాడని చెప్పన లను, 

(4 ) కరౌ ఇక్కడ ఒక్క పే ఆత్నయని సూచించబడి 
నది. మునియొక్క- అత్మ పరమాత్మలో పడుట అనే సూచన 
కూడ లేదు, జ్ఞానియన మునియొక్క ఆత్మ ఆత్మయగుచున్న ది, 
అనగా తన స్వస్థిిన పొందు? చున్నది, నుధ్యక లీగిన ల "లేక 

జ్ఞానస్టీకి ఆ [గహణము తోొలగనదని అదివరకు చెండు అత్మ 
న్‌. [భ్రమ తొలగు చు న్నది 

తాత్పర్యము; శుద్ధమయిన పవ్మిత మైన ఉదకము' అట్టి 
భుద్దమయిన పవ్మిత మొన ఉదకములో చేరినపుడు చెండవడాన్సి 
వలెనే మొవటి యుదకముండును, రెంటిమధ్య వమోతోీము 
ఛేదముండదు, ఆెండును ఒక్కకే యగును. ఓ నచిశేతసూ,! 


ప శె కళోపనిషతు రసం 
నల అయిత 


ఉపనిసత్స 


నియగు మునీశ్యనునియొక్కు ఆత, యాత్మ యేయయి సంన 

జ్ఞ్వానియ) స్య ని బక్క అత్మ యాత్మ యయయి స్వస్వ 

రూపమున విరాజిలును, జీవాత?, పరమాత్శలు రేండుశలవన్న 
స Cc 


(భమ తోలగును, ఏకత్వమే అనుభవనుగును, 
చతుర్భవల్ని సమొాప్తా- 


— ద్వితీయాధ్యాయ (పధమవల్తీ సమొప్తా = 


* కరో పనిషత్‌ * 
ద్వితీయా స్య యానం 


ద్యితీయవలీ = సే పజ్వామవల్లీ మ 


౧న మన్న్రము - శ్రుతః య 1 
పుర మేకాదశ డాగర 
మజస్న్యా న్మక్రచేతేసః | 
అనుస్థాయన శోచతి 
విము కశ్చ విముచ్య జ్ర ఏత దై (తత్‌ w 


అజస్య యా అం అవ్మ కచేతసః = పంకర'వేని 
మనస్సుక అవాొనియొక వురంపటణము ఏకాదశ దాగరం= 
సదునొకండు డ్యారములుక లది; ( అయియున్నది) అను 
స్థాయ = జ్ఞానానుభవముక లుగ గా; (మనుజుడు ) నకోచతి = 
దుఃఖంచడు; చ=మరియు వనిముక్ర 8=బీవన్ము క్తుడగును, విము 
చ్య తే = జననమరణ రూప సంసార బన్లమునుండి ఏిడివడును, 
ఏతేదై (తెత్‌ =ఇది యదియే నిశ్చయము, 

విశెపూర్ధము! (Ll) అజస్య=పుట్టుక లేనివాడు మానవ 
శరీరములోనున్న జీనార్మయ నెడి ఆత్మకూడ పుట్టుక లేనివాడే, 
ఎవరికి పుట్టుక లేదో వానిక చావలేదు. కాన ఈ లక్షణములలో 
పరమాత్మ (Ma కో భేదమేమియు లేదు. ఈశావాస్యము 
శావి హక లో చెప్పన * పూర్ణాత్సూర్డ ముదచ్య తె” పూర 


ఉపనిషత్స ప్త కె కఠోపనిషత్తు ౪౫3 


మగు పరమాత్ననుండి పూర్ణ మగు జీవాత వెల్యడెను, అనగా 
జీవాతరూపమున కనబడెను, అజన్య అస చెప్పుట చేత అచ ఏట 
ఉవచ్యత వ్యక్త మయ్యెననియే 'తెలుపవలెను, అని చెప్పబడిన 
దానికి పుట్టుక అని అరి ము కాదు. 

(మ అవ[కచేశసః= వ[కమనగా వంకర చేతస, అనగా 
మనస్సు లేక బుద్ది లేక వివేకము, వ(క్రచేతసః అనగా వంకరగా 
పోయిన మనోబుద్ద్యాదులు గలవాడు, అవక చేతన? అనగా 
అట్లు వంకరగా వోనవిగలవాడు ఈ వంక ర గాపోన్టటకు కారణము 
(పకృతి, "లేక మాయ చ హాస గుణనుయో మమ 
మాయా దురత్యయా 17 మ. [+ అధ్యాయం 14 శ్లోకము 
(థిగుణమయమయిన సామాయ దాటుటకు కన్పమెనది, అడి 
మాయచే మనో బుద్ద్యాదులు సామాన్యముగా మోహముభళో 
పడుచుండును. చేతస్కుడనగా సహజముగా శుద్దమైన 
బుద్ధ్యాదులు వ ఏ మాయచే వంకర పొందెనో ఆ వంక రోనుండి 
తోలగినవాడు, న. ఈ నంకరనుండి తొలగనో అప్పుడు 
తాను అజుడని అమృతుడని ( పుట్టుక - చావు లేనివాడని ) తన 

స్వస్యరూపము తనకు శకెలియవచ్చును. అంతకుముందు తాను 
పుట్టి చచ్చువాడను [భమయంతేయు తొలగిపోవును, 

re ) ఏకాదశ దారం సురం=పురమనగా పట్టణ ము, మానన 

స్‌ ద్ర మసూబుదులభో అపస్మా3ము సన్గి మరణము  వెందలగునవి 
సంభవించి వినపుడుకూడ వక్రత కలుగుచుండును, ఆస్ట వంకరలు. లేక్షండ 
స్వతస్ఫిద్ధ మైన నిర్మఅ మైన తేజస్సు లవాడు అవక చెతసుడని చెప్ప 
వచ్చును, 


రర ఉపనిషత్స ప్తశకె కఠో పనివక్తు ' 
ఛరీరమునే సృగమను పేసుకలను, డానికి పమనొకండు డ్యార 
ములు; నవరంధములని మనము నాడుకొను తొముిదియు 
త్‌మ్మినె ద్యానములు భూపత నమునకు హారము అమలులో 
నుంచ (బ్రహ్మ వం[థము నాఖి రెండును కలసి 11 ద్వారములు 
ఈ శరీరములో శిరమందుండు హృదయమునకు (బహ్మపురి 
తను (పఖ్యాకి కలదు. * దివ్య (బహ్మవులె ” ముణ్జకం లి-బి-? 
దివ్యమైన (బ్రహ్మస్తరి మానవ హృదయమే ఈ పురము (బహ 
ఈక పురము, నాదిశాను ఇయ్యది యాతే? మందిరము, 
నాదికాదు. అను భావముతో ఈ శరీరమును యా పురమును 
శామాది అరిపష్యగమునకు వశము కానియ్యుక, దాని సహజ 
పరిపాలకుడగు ఆత్శివశమం బే ఉంచవ లను. 

(4) అనుస్థాయ = అనగా ధ్యానించుటయని అర్లముచెప్పు 
చున్నారు. అది నసమంజసముగా తోచదు, అనుస్థూనమనగా 
ఆచరణ, ఏ సిద్దాంతము నమ్షునో డానిని ఆచరణలో పెట్టు 
టను అనుష్టానమందుకు, మొదటి పాదములో చెప్పిన అ ౦ శ 
ములు మూడు. (1 ) మాయకు లోబడని మనోబుద్దా దులు 
కలవాడు, (2) తవనూలనున  తొను అజుడని తెలిసికొన్న 
వాడు. (ల) తాను నివసించి యున్న శరీరము తనదిగాక, 
శకానుగాక్క ఆ అజునిదే, ఈ మూడు అంశములు తన జీవిత 
ములో తనకు అనుభవమగుచుండగా తన చరిత్రలో (పత్యేక్ష 
మగుచుండగా  తానుగాక యితర జీవకోటికంతకును కూడ 
అనుభవమగుచుండును, _ ఇట్టి ఆచరణ అతనికి స్వభావమయి 
పోవలెను, 


ఉపనిషత్స పక కళొపనివమ్తు ర 


(5) విము 48 = మా మాబన్లములన్ని యు నవం నతాచ 
జీవించి యుండగనే, యూ శరీరమునందు య. ఆ జ 
లన్నియు వీడినోయిననాకుు, రన (పన్ని న (్రాహ్మణము 
“ ఆఊఉదావాదోదర న ౧వా నినియంచంత వవం హూవెనవాజంనా 

స మ ఠీ శ్రి 


ర. 


క 


we! చ్‌ సవిధనుగా నాగువాము తన కుబున మును విడు 


] 


నో అ ేవిధముగా ముం. కం న సంబంధథములనుండి 
డునబడివవాడు, ఈ కుబుగ ముయొక్క ఉబమానము అర్ధవంత 
ప ఏవనంతవ 3కు సయం యాపాముయొక హా 
ముతో నఖిన్నముగా నె నె కనబడును, విడిపోయినప్పుడు కించి గో 
నను ఆపద యుండవుు. అ శే యో పుణ్యవాప కక్ళలుగాడ 
మానన్రలకు సహజముగా అఫిన్నముగా నపరి ఆ Gs 
కనపడును. ఏడివడినపుడు ఆపవ లోపము ఉండదు. కుబునము 
పోయిన పాము (బతికియే యుండును, అభి ఫుణ్యవాప క రబ 
నములు వీడిన పుకుషుడును, (బతికియే న. ఈ కర 
గాని క్ల ట్ర నాని అన్రనబులంగాని అనివార్యములు 

వసి స్పస్హము, అచ్చట సాము సురల కుబుసము ౩ పెట్టవచ్చును 
క పురుషుడు మరల కగ్శాపకుడు క ర్మ బద్ధుడు కాగూడదా 
యని (పశ్నీించవచ్చును. కాని యట్లు మ ర ల సంభవించదు, 
మొదటి పాదములోని తపతి ములును అనుస్థించినవాడు 
గాన తదనుస్ట్థానమువలన యీ కర్శబీజము నశించును. “చేయిం 
చిన గింజ ఎన్న టికి యెట్టు మొలవదో పాతరలో పోసిన గింజకు 
అంకురశ క్కి ఎట్టు పోవునో నానపోసి మొలపించిన గింజకుండు 
అజ్కురము ఎండిపోగా మరల అఆగింజ మెట్లు మొలవదో అట్టు 


ల ఉపనిషత్తు పే కథో పనిషక్తు 


ఇతనికి కర్యపరత్వనముగాని కగ్మబద్దతరమకాని కలుగదు. అంక 
రించిన గింజ ఆధారము లేనపుడు ఆ యంకురము కొలదికాలమే 
యుంగునుగాని చిగురాకువేయదు. అ క్లే ఒక పర్యాయము పుణ్య 
వాప కన ' ఎస్ధనమాను కుబునను వీడిన మనుజునకు మరల ఆ 
కుబునము కిలుగనేకదు. ఇతడే నిర్భయుడై న జీవన్యు కోడు 
(6) విముచ్య తె = శరీకపతేనమైన వీవాట మరల శరీరము 
కలుగదు, eg కారణ శరీరవు జేవియు కలుగన్చ, 
అజాగ్గుగానే అక అత్మగానే ఆవరణావరోధ రహితముగా స్వత 
స్స శేజయుతో ఆనంచమున అలళారుచుండును.. బుగ్గభగవా 
నుడు తేలిపినట్సు మరల ఇల్లు కట్టుటకు అవసరమెని పరికరము 
లన్నియు నాశనమై పోయినవి. సెట్టి గోడల మోద కట్టని ఖై 
(బహ్మానిర్యాణ పదములో సర్వము తానై. శోభిల్లుచుండును, 
కాత్సర్ణము! మాయచే లేక (పకృతిచే కలిగింపబడిన 
అవరోధము తొలగింపబడుటచే విళు* వివేకుడయిన శుణ సత 
సిఫిలోనుండి తానజుడనియు నవకుడనియు తావసించు 11 
వాకిళ్గుగల పురము పరమపన్మితమగు ఆత్మమందిరమనియు 'జెలిన్సి 
కొని తీద్యిధమున నింవశేషముగా అనుస్థాన తత్పరుడై యున్న 
వాడు ద'ఃఖమును పొందడు కరనుండి క ర్భబంధనములనుండి 
పకపక జీవన్ము క్తుడగును. మరియు పాము కబున మువలెె పండిన 
పంకునలె యీ చేహాము (వాలిపోయిన పిన్మాట మరల ఏవిధ 
మయిన చేహానంబడము లేకుండ నిరపాధికుడయి (బహ్మ నిరా 
ఇమున (ప్రవ రిల్లును ఇది యదియె నిశ్చయము, గది జీవాళ్య 
[యని పేర్కొన బడుచున్న డో అయ్యది పరమాత్మయే,“ 


ఉపనివత్స ప్తె కళోపనిపత్తు Ye 


లి వ మంతీ స్త (శుతిః 0 
హాగ్‌ సః కఘుచిసషదగసుర న్వరిక్షస 
డో తొ వేదిషదతి ధిరోణసత్‌ | 
నృృషద్యరస వృత సద్యో గ్ట్‌మస 
దో గోడా బుతజూ అదిజూ బుతం బృహత్‌ (గ్‌ 


శుచిషశ్‌ = శుచియందున్న కఫ; హంసః = హంస) అన 
రిక్షనత్‌ = అ నృరిక్రమందుండు; వసుః = వాయువు, వేది 
షత్‌ = యజ్ఞ వేదికయందుంగు; హోతా = హోతీ; దురోణ 
సత్‌ = బ్రంటితందుండు; అతిధి = అతిధి నృవల్‌ = నవని 
యందుండువాగడు, వరగద్‌ -వసలయంము లేక నరములందుండు 
పొడు బుతనశ్‌ = బుతీమందుండువాడు, న్యోనుసత్‌ == 
ఆశాశమందుండువాడు; అల్లాః = సీటిజీవులు, గోజా $=భూజీ 
వులు; బుతీజూః = "లేజోజీవులు, అదిజాః == కొండబీవులు, 
బుతం = బుతము, బృహత్‌ = గొప్పది, 

విసెహార్టము:.- (1) *శుచిపత్‌ =ఈ మంత ము బుగ్వేద 
సంహీతలో కలదు. ఇది మహానారాయణోపనిపత్తులో 40 న 
అనువాకములో 1వ మరి త్రేనుయి యున్నది. మిహానారాయ 
అను 18 వ అనువాకము 6వ మం్మతేముగానున్న ది, సంపా 


.* ఆదిత్య రర్మస్వరూపసైలై అని అదిళ్యువే చరాచరముల కల్ల అత్మ 
పంరూపుడని శు్మతివాకను కలదు, 
wr ed 


తరి 


శరా ఉపనిపత్స ప్తశే కఠోపనిషత్తు 


తలో న్యిన్వ్యయించినను ఉపనిషత్తులలో _విప్రలార్థమున అన్య 
యించవ లెను. శుచి అనగా పవ్మితీమయినది, అందుచే సూక్య 
డని అము చెప్పుచు న్నారు. ఆకాశమని అ్యము చెప్పుచున్నారు 
దంనుభో నట్టయినను చెన్చనచ్చును, ఈ శుచియెన స్థానమందు 
వున్న నాడు, 

(2 ) హంసః = అవగా గమనము కలవాడని అర్షము కాన 
సూర్యుడని అర్ధము చెప్పుచున్నారు. హంసః అనగా (శేష్ట్రమన 
సన్యాసిని అగ్థాము కలదు. పరమాత్మ నస్‌ అర్థము కలదు, 
ఆకాశమంను వసించుచున్న సూర్యం చెప్పన చచ్చును, అతి 
పవ్మితత యే సానముగాగల పరమాతయని చెప్పవ దున J 
శుద్ధ సత్వమునొందిన సన్నా స (ోస్లుడని చెప్పవచ్చును, 

(8) వసుః = అనగా వాయువని అర్ధము చెప్పుచున్నారు. 
వ్యాపించునది అని అర్ధము కలదు, సూ తాత్కుడని అర్ధము 
కలదు. అంతరిక్షమందుండు వాయువు లేక అంతేరిక్షమును 
ఆనరిం'ను వాడని చెప్పనచ్చును. పసుః అనగా సూర్యుడు సూర్య 
కిరణము అన్టవసువులలో నొక్కరు, అని అగ్గము క ల దు, 
సూర్యపరముగా అంతరిక మంతయు వ్యాపించిన కిరణములుక ల 
వాడనిచెప్పవచ్చును, అళ్మపరముగా అంతరిక్షమును ఆవరించిన 
(శేయోకూవ్సి శివంకరుడు మంగళ్యపదుడు అని చెప్పవచ్చును. 

(4) * వేది = యజ్ఞములు చేయునపుడు అగ్నిని నిలుపు 


* అగ్ని రై (హోతా అను శుగితివాక్యమును (శ్రీ శంకకులవారు ఉద 
హ[ంచచున్నారు ఇయం శేవిః పతోన్నః పృధివ్యాః బుగ్వోద సంహిత 
2.3.20 బేడ యనగా భూమి, 





ఉ 


ఉపనిపత్స ప్తకె కళోపనిషన్తో రసన 


అరుగు లేక (పచేశ నము. వేదివషత్‌ అనగా వేదియందున్న వాడు 
గ్‌ క Ca Caen చ అల 
హోత అనగా య యజ్ఞక శర. యబ్బ వేదికపై. గరామ్చృని యజ్ఞము 


చేయు క రృయని తం ముగా నగ్ధము చేయవచ్చును, అనగా 
యజ్ఞ సంసిద్దుడె డెయుస్న ఫ్రేక్ర యజ్హాచరణమందున న్న మానన్రడు 
ఆత్మస్వభావమును వ్య కృపరచుచున్నాడని చెప్పవచ్చును. వేది 
యనగా అగ్నికుండము అగ్ని కుణ్ణమందు ఉన్నవాడు అన్నిహో 
(తుడు. హోత యను పదమునకు అగ్ని హో తుడని కూడ 
అర్ధము చెప్పుచున్నారు. అగ్ని యొక్క- వి శేషణమని అస్ట్రీని ఘుంటు 
"తెలుపుచున్నది యజ్ఞ కుండములో (ప్రవేశించిన పవితా)గ్ని అని 
సూర్యప పరముగా అర్థము చెప్పవచ్చును, వేది యనగా నొక 
సానము ేక (పచేశము అని అరముకలదు. అనగా భూమి వేది 
షత్‌ అన్నందున బూమిపై, అన్ని హోత రూపమున (పజ్వరిల్లిన 
వాడు అని సూర్యపరముగా 'జెప్పవచ్చును. 

(5) దురోణసనత్‌ = దురోణమనగా కుండ, కలశము, లేక 
ఇల్లు అని అరు కలదు. అతిధి యనగా అతిధిగా వచ్చిన జీవి, 
కుండలోనుండు అతిధి అనునపుడు సోమగనమని అరము చేసిరి, 
ఇంటియందుండు అతిధిఅనునపుడు * అభ్యా గ తస్ప (యంవిన్లుః శ్‌ 

అతిధి అభ్యాగతులు ఆత్మస్వరూప్పుశే a అని అన 
యించ వ వచ్చును, ఆత్నపంముగా మానవాది జీవకోట్‌రూప 
మున Ss సు నమభావమి ను ఆదరణను పరీక్షించుటకు స 
వాడు అని చెప్పవచ్చును. సూర్యపరముగా సోమలతీయ ంద డి 
త్మదసమున వర్శిల్లువాడని అర్హము చెప్పవచ్చును. దూరోణ 

నగా ఇల్లు గనుక, (పతి యింటియందు (ప్రకాశించి పవిత్రము 


రక౬౦ ఉపనిపత్స ప్తశే కఠోపనిషత్తు 


చేయు సూరంకా ని, శేక లగ్నికాన్ని లేక దీపముకాన్ని అని 
ప్పవచ్చును. ప్రతి ఓపధి వనస్పతికిని, ఒక్టైక్క కుదురుండును, 
అదిమె డానికిల్లు ఆ యింటియంిదు (పవేశించి ఓషధి వనస్న్పతు 
లను పోషించునాడని త చెప్పవచ్చును 

(6) నృపత్‌ = మనుజునియందు ఆతరూపమందుండు 
నాడు ఆతసరముగానిట్లు చెప్పవచ్చును, మానవునియందు 
శేశోరూపమిన నున్న వాడని సూర్యపరముగా చెప్పవచ్చును. 
“తె త్రిరీయము 2 వ అధ్యాయము 8 వ అనువాకములో మాన 
వుని యందు సూర్యునియందుండు ఆత్మలు ఒక కేయని "తెలుప 
బడెను, వేదా నరులు మొదలగు జీవరాశియండెల అన్నరన 
రూపమున నుండువాడని చెప్పవచ్చును, పూర్యశాన్ర్రము 
(పకారమును ఇస్పటి పాశ్చాత్యశాన్ర్ర (పకారమును కూడ 
భూమిలోనుండు సర్వశక్తులు సూర్యునినుండి వచ్చుచున్నవి, 
సూమ్యునివలననే యాహారపదా ద్ధమంతీయు నుత్సత్స్తి యగు 
చున్న ది. 

(7) వరసతీ = వరులనగా (కోన్థులు మానవులకంశే 
ను తృములగువారు దేవతేలనియు నట్టి చేవతలందుకూడ ఆత 
కలదనియు ఒక అగ్షము, వరమనగా ఉ త్తమమయిన (పచేశము 
అందుచేత పుణ్య క్షేతేములందుండు వాడు, అని యొక అరగ్షము 
చెస్తుచున్నారు. వరమనగా నియ్యబడిన వస్తువు, దై వమువలన 
(పాణిభోటిపొంటెడి అన్ని మేళ్ళు వరములయియున్నని. ఆ 
యన్నిటి మూలమున గోచరమగువాడు తన్మూలమున తాను 
తనను (ప్రాణికోటికి నిచ్చుచున్నాడు.. వరమనగా డానధర్మము 


ఉదనిపత్స పకె కకో. పత్తు రకం 


లని యర్థము కలను. ఆనగా మనముచేయు దానభ్‌?ములలో 
నిమి న. ధ। వ వెప? వచ్చును, 

(8) బుతేసత = సత్యములగు వైదిక కగ్మయందు "లేక 
యజ్ఞ యాగాది (కే త్రువులయందున్న వాడనియొక అర్లము, బుత 
మనగా పరమ సత్వము, పరాత్పరని స్వస్వరాపము ఆసత్యమే 
కాన సత్యస్వరూపియయిన వాడని చెప్పవచ్చును. బుతః అనగా 
సూఘ్యుడనియు, దైవ శాననమనియు అగ్మములుకలను. కాన 
సూక్యునిలోనుండు వాడు; లేక ఈ (పపష్బామును నడుపు దివ్య 
శాసనములో నున్న వాడు. 

(9) న్యోమసత్‌ = ఆశాశమందున్న వాడు, హృదయాకాశ 
మందని కూడ చెప్పవచ్చును. న్యోమమనగా మోాక్షమని చెప్పు 
చున్నాప. అట్టి యగ్ధము కనబడదు. వో్టమసత్‌. అనగా చేవ 
తలు గస్టర్యలు అని అర్థము కలదు, గన్తర్యాది యోనులలో 
కలవాడని చెప్పవచ్చును. 

( 10 ) అభా? = జలచరములలో నుండువాడు, 

(1 1) నూ? = = భూమియందుప్పుట్రిన (పాణికోటిలోనుండు 
వోడు, గోవలనుండి వచ్చెడి పాలలో నుండువాడని అరము 
చెప్పుచున్నారు. భూమియందు వుట్టి (కహి యవలు మొవ 
లగు వానిళోనుంకువాడు. 

(12) బుక జొ 3=సత్యేమునుండీ వెళ్యడు తపస్సు మొదలగు 
ఛ క్కులలోనుండు వాడు, 

ల్‌ 18) అ దిజాకి=కొండ లనుండి పుట్టు నదులు వృక్షములు 
గైరికాది ధాతువ్రులభోనుండువాడు, 


Yes ఉపనిపత్పట్తాశె కథో పనిషత్తు 


(14) బృహత్‌ =అనగా మిక్కి-లి న్యాసించు నది, బుతేం 
బృహత్‌ అనునపుడు ఆ పరమ సత్యము సర్వవ్యాపి ముహోన్న 
తము అయినది అని చెప్పవచ్చును, మహమ్మద్‌ ప్రవ క్ర 
అల్లాహో అక్షర్‌ చేవుడు గొప్పవాడని చెప్పినపుడు యిదియె 
భావము, అం*సలో నిమిడి యున్నది, ఈ మంతీములో పచ్చు 
భూత ములు అళ్మే యేయనియు, ఆ పజాభూతే ములలో జనించి 
చరించు జీవరాశియందుండువాడు ఆల్మేయని రూడ “తెలుప ఇడ్లి 
నది. 

(15) తిధి అనగా అమా నాస్యాది తిధ్ధివి శేషమన పేక్ష్య 
భోజన యాచనార్ల త్మ త్మ గచ్చ౯ ఫురుపః వై దేశః 
అతిధి తిధివిశేషము లేకయే పరగ్భృహమునకుబోయి. యన్న 
మును కోళెడి యన్య దేశీయుడు అతిధి, 

కొత్సర్యము; ఈ మ న్త్రము సూర్యోపాననలో నుప 
యోగించబడు దున్న ది, మధ్యాహ్న సన్గ్యావందనవుందు దీనికి 
సూర్యపర మైన విసియోగము కలదు. ఇచ్చట సందర్భమును 
బట్టి సూర్యోపాసన పృశంసలేదు. ఆత్మవిచారణయే యిచ్చట 
పృథానమైనది కాన ఆత్మపరముగానే దీనికర్షము వేయ 
వలెను, అత్య న్త పవ్మితమైన స్థానమందుండి సర్వత గను 
నించగలది, ఆకాశమందు సూర్యరూపముస వెలుగునది, అంత 
రిక్ష మందంతటను వ్యాపక మైనది. అంతేరిక్షమున వాయురూ ప 
మున నున్నది, యజ్ఞ వేదికయందు కూర్చుని అగ్నా స రాధనకు 
ఫూనుకొన్న యాజక ర్శ యందు (పస్ఫుటవాగునది, భూమింయం 
దగ్నీ రూపమున ఉన్న ది, గృహస్తు లయింటికి వచ్చెడి అలిగి 


ఉపనిషత్స పృకే కకోపనిషత్తు ర౬కే 


అభ్యాగతుల రూపమున పొడగట్టునది. నరులయందు ఉలత్తను 
యూానులందు (పాణకోటి కివ్యబడు సర్వ (శేయస్స్పులయందు 
ప్రాణికోటి హృదయాకాశమందుండునది. పూర్మ సత్య స్వరూ 
పమున సిమిడియుండునద్మి నీటిలో భూమిలో కొండలలో 
పుష్లే చరించెడి నసు జీనజాలములో నుండునది. నిశ్యనృష్టేని 
డీపిం ను సత్యశాన నములో "వెల్లడి యగునది, ఇది యదియన 
సె దృ శ్యాద్భశ్య (సపంచమండంతటను నిండియున్న ది, మహా 
రమెన సత్యస్వరూప మున సర్వము ఆవరించియున్న ది, 
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కి వమన్స/ము [కుతః ఇ 8 
ఆ గం (పాణమున్నయతి 
అపానరి (పత్యగస్వశి | 
మధ్యినామ నమాపీనం 
ఏక్వెచేవా ఉపాస కె ౪ 


(.సః = అతీడు ) (వాణరి వా (ప్రాణమును, క Sa 
ముఖముగా లేక పె కిఉన్న, యతి=పంపుచున్నా ఢు, అపానం= 
అపానమును, (ప్రత్యక్‌ == (కిందికి చేక అధోముఖముగా, 
అన్యకి = తో9యుచున్నాడు, మధ్యె= హృదయమధ్యమందు, 
ఆసీనం = కూర్చునియున్న, 'వామనం=పూజనీయుశె న,'తేం= 
వానిన్మి విశ్వెదేవాః = సమస్త దేవతలు శేక స క లేని 
యములు ఉపాస.కె.ఉపాసింతురు పూజింతురు సేవింతురు, 


రకర ఉపనిషత పె కళో పనిషత్తు 

ఏిశేపార్లము' (19 వామనరి = పొట్టి వాడు, పూజు 
సీయుడు అని శెండగ్గములు కలవు. హృృయమందుండు వాడు 
"కాన అజ్జుష్ణమాతు)డు, పూజనీయుడు ఆత్సగాన సమ్యలకు 
పూజనీయుకు, సృసిస్టికింయక క కనుక అందటికిని పూజ 
నీయుడు. (పశ్నోపనిసత్‌ శీవ ప్రశ్న లివ(భాహ్మ ణము 
న ఆత్మన వపపా్రాణశోజూయ తె ” అత్మనుండి యీ [పాణము 
పుక్టుచున్న ది, సంచ ప ణములు ఈ (సొణముయొక్క. 
స్యరూసములే. 

(2) (పాణం అసానం = (పాణమనగా రెండర్థములు 
కలప, లోపఐనుండి బయటకువిడుచు టొవీరి (పోణవాయు 
వంకురు. బయటనుండి లోపలకుపీల్పు ఊపిరిని అఫానవాయు 
సందుకు, ఇదియొక అర్థ ము, శివ (పశ్న ఫ్‌ వ (గౌహ్మణములో 
పాయూపస్షభయందు అపాన ముండుననియు కన్ను, ఇవి, 
ముస్క నోరులయందు (పాణముండుననియు చెప్పబడినది. 
ఆమా భాగమును నడివీం చు నరములశ క్రి Nervous 
energy అని ఒక అర్ధము హృనయాకాశ మంనుండు ఆతమ 
ఈ పా)ణాపానములను నడిపించుచున్న దని ఈమ నృ )మువలన 
స్పష్టము. వీనికి స్వయముగా శే క్కి లేదనియు ఏనికి అన్య మెనది 
ఏనిస్‌ నడిపించుచున్న దనియు స్పష్టము. శేనోపనిషత్‌ మొదటి 
ఖండములో చెప్పిన భావమేయిగి, 

(8) విశ్వేచేవాః = మానవ చేహములోనున్న ఆత్మను 
సర్య దేవతలు పూజించుచున్నారు, అని చెప్పవచ్చును. విశే 
దేవాః = సమస్తేస్ట్రాయములు అని చెప్పవచ్చును, ,2 ప్రశ్న 


ఉపనిపత్ప పృశె కళొపనివత్తు ర౬% 


& న (గాహ్మణములో * వవంవాక్‌ మనః చశ్ష్యశ్య్నోత)ం - - - 
(పాణంస్తున న్న్‌ ” ఈ ఇంద్రియములు (పాణమును. పొగడెను, 
న అన్నియు (పాణమును బ్ర ఆత్మను "సేవించు 
చుండును. “ వయంచా తాం!” మేము మోకంనిచ్చువారను 
అని2వ (పక్న EES Shr asl ఇ స్ప) య య గులు 
సాణమునకు మనవిచేసెను. అప్రేయాత్మకుకూడ. నింద) 
యముఖన్నియు తేమమూఅమున కలుగదగు అనుభవ ములను 
అందిచ్చును, En యనుభవములను బొందు. చున్నపుడే అత్య 
భక తేక జీన్హుడు అను సేసకలదు. 1అ, కి వ ఓవ మంత) 
ము? “ అక్మెస్టి)య మనోయు కః భోశకా ” అని చెప్పబడినది, 
అత్మ ఇష్ష)యమినస్సు తో క లసినపుడు భోక్త "లేక జీన్చడని 
చెప్పబడును. ఇన్షియములు ఉపాసించుట యనగా తమ కో 
కలిసి సియున్న ఆత్మను సేవించి తమ పరిచయములను అనుభన 
మును అందించుట, 
తాళ్ళర్యము:.. ఈ సా నిలిచి 
యున్న ది, bs శక్తిని ఊర్ల ముఖమున పె సెకి నడివిం 
చును, అధోముఖమున అపానమున్లు కందకు తో9ియును, 
పాణాపాసములను శకులను ఆయా Es AE వాని 
నుండి పనులు గైకొనుచుండును. సనమన్న చేవతేలు ఈ 
యాత్మను ఛజింతుకు, సక లేన్షి)యములు తనుకు కలిగిన పం 
భవములను తమతో సంబస్టము కలిగియున్న భో క్షయనువే 
బరగు = - ఆత్మకు అర్చింతువ ఇట్లాత్మ జీవతలచేతను, ం. 
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ర౬౬ ఉపనిషత్స ప్త శె కఠోపనివక్తు 


యములచేతను, పూజింప బడుచున్నది. వామనమను జేర 
వెలయుదున్న ది 


ర్వ మంత్రము (శ్రుతిః య 4 
అసి సం సమానస 
శగిస్టస్య "దేహినః | 
సశద్విముచ మాన 
స్యకిమ త్ర పరిశిష్య తేషు ఏతేదై (తేత్‌ య 


అస్య జు ఈ; శరీరస్టస్వ=శరీరమందున్నట్టి వానియొక్క్యు; 
విసంసమా నస్య = అందులోనుండి వీడబడి వదలిపోగల పోన్ర 
చున్న వానియొక్కయు? చేహినః = దేహీయొక్క' దేహాత్‌ = 
చేహమునుండి; విముచ్వమానస్య = దేహము పడిపోయిన 
పివ్యుట) అత = ఈ చేహములో; కిం = వీది; పరిగిష్కుతె = 
మిఘలుచున్న ది; ఏత (లేత == ల్రది యదియే నిశృయము, 

విశేష్ఫాము: (1) అన్య=అనగా ఇతనియుక్క- ఏీనియొక్క 
అనగా శీ వ మ్మాతే ములో చెప్పిన వృాదయమధ్యయందాసీనుడై 
యున్న వామనం=పూజనీయుడై యున్న వానియొక్క- 

(2) చేహినః = దేహముకలవాడు ఈ వల్లి 1వ మంత) 
ములో చెప్పి నట్టు ఏకాదశ ద్యారపురమునకు అధీశుడై యున్న 
అళ్మయొక్క- అతడు శరీరస్థన్య = శరీరమందున్న వాడని చెప్ప 
బడెను. అనగా శరీరమందున్న కాలమందు జరిగెడి కార్యమును 
గూర్చి యోచింప బడుచున్నది, 


ఉపనిపత్స ప్త కె కశోపనిషత్తు రో౬౭ 


(8) వ్మినంసమానస్య = విడివడునది శరీరములోనున్నను, 
దానివే రను దానినుండి వేుపరచ తగినది, వేరుగా 
నున్నానసి ఊహాంచి సంక కల్పించి శరీరమును ఆతను విడివిడిగా 
_ ప్ప నిషయములుగావించి వ ర్రించగలవాడు. తన్ను దాజూచు 

గౌనగలవాడు; శరీరమును గమనించి పరిశీలించగలవాడు. లకి 
ఆవ కాశముండబట్టియే యీ శరీరమును ఒక-వోట భ[దప రచి 
పరకాయ (ప "వేళ వెయ వీలగునని యోగులు యెంచుచుండిరి, 
ఇ స్పెంచుటయెగాక పరకాయ[పవేశము చేయుచుండిరి, అణి 
మాది సిద్దులలో నిదియొకశ కీ. భారతము అనుశాననపరగము 
40-41 వ "ఖండములలో నహారి రి చేవశర్మయు ఆయన, శిష్యుడు 
విపులునియు కధకలదు. సష్టతిడు యోగక శివే తనకాయ మును 
విడి చేవశర భార్యయగు రుచియొక్క దేహములో (పవేశించి 
'దేవేన్లుని యోక రి ఆలనుండి యామె పాత్మివత్యమును కాపా 
డెను 

( 4 ) విముచ్యమా గు వదలిపోగాచే విముచ్య సై 
అను శీర్షిక _ 1 వ మర్మతేముయొక్క- నిశేపార్థము చాడ 
వలెను... 

(5) కింపరిశివ్య తే = ఏమిమిగులును వమియు మిగులదు. 
అని అరము, ఈ చేహాములో ఆక్మ లేవగానే గాని నినుండి పుట్టిన 
(పాణముకూడ లేచును, (ప్రాణము లేవగానే డానిమోావ ఆ 
పడియున్న ఇం(ద్రియశ కు కులు లేచివోన వును తై మూడు బేవగానే 
శరీరము శవమగును, ఇది సామాన్యస్థిణి  యోగధారణ వలన 
నిలిపినపుడు ఆ శరీరము శవవత్‌ గానున్న ను నశించదు. వ్రత? 


రకర ఉపనిషత్ప ప్ప కె కలో పనిషత్రు 
సమయములందు నశించును, బృహ దారణ్యకములో యిశ్లై 
శరీరమును వీడుచు విధానము చెప్పబడెను, 

ఏతదై (తేల్‌ = ఈశ రీరమును విడువగలది, ఏిడిచిపోయినది. 
[పధానవుయిసది, అదియే ఆత? అదియే (బహ్మా. 

తాత్సర్యము! ఈ శరీర యిలోనున్న [)దియు శరీరముశకు 
అధిపతి అయినట్టిదియు పూజనీయమయినదియు నగు ఆత శరీ 
రము కం కే వేరై నది. వేరుపరచ తగినది. వేరని భావించి వ్యవ 
హరించునది, అది చేహమును విడిచిపోగానే దేహముగొని 
ఆ యి్మదియములుగాని నిశ్చేష్టులు ని స్తేజస్క_ములు అగును, 
అచ్చట యేమియు మిగులదు, ఇది యదియే నిశ్చయము, 


౫ వ నుంతే)ము (శ్రుతిః యీ 
న్మపాణేన నొపొనేన 
ఇతే శేణతు జీవ సి 
యస్మిన్న తా నుపాళి)కౌ Ty 


కశ్చస = ఏ ఒకడు; మర్త స్టో=నశ్య్వరమొనవుడు; (ప్రొకేన= 
పాణమువేత; అపొనేన = అపానముచేత; నజీవతి = బుతు 
కుట లేదు; తు = కాసి; యస్మి౯ = 'ేనిమోద; -వతౌ = ఈ 
రెండు; ఉపాశ్సితౌ = అధారపడి యున్న వో; ఇ్రతశేణ = అట్టి 
యితేరవ స్తువు నలన్క జీవన్సి = బ్యతుకుచున్నారు, 


ఉపనిషత్స పకి కతోపనిషతు రక౬నొ 
టీ అనీ 


విశేపార్తము:--- (1) మర్వ్యక = నశించు స్యభావముకల 
శరీరము కలవాడు. అట్టి శరీరమే తాననుకొను భ)మకలవాడు. 

శ (పాకేన -అపానేన = శీ వ మంత్రములో చెప్పబడి 
సవి. ఈ నెండే అచ్చట విశేపూర్లము చూడవలెను, ఊ విరి 
పేల్చుటవలన విడుచుటవలన మాత్రే మనుజుడు జీవించుట 
లేము... ప్రక్నొపనిపత్తులో నివ్యబడిన నిర్వచన ప్రకారము, 
ప్యానాపాన శక్రులవలన కూడ జీవించుట లేదు. ఈ పొణాపాన 
ములు చెంజేగాక వ్యానొ దాననమానమువలనకూడ జీవించుట 
లేదు 

(శ) ఇతనేణ = మరియొక వస్తువు, ఆ వస్తువు యొక్క 
స్వరూపము ఈ మంత )ములోనే సూచింసబడినది చేనిమిద 
క్స్‌ పాాణాపానములు “లందు ఆధారపడి యున్న నో అది (పక్నోప 
నిషత్తు 2 పృశ్న లవ భ్రాహ ణ ములో (బాణము తా నెదుగా 
ఏిభజించుకొని శరీరమును భరించుచున్నదని చెప్పబడినది. 
శివ పృశ్నశి వ బౌా/హ్మణము భో ఆత్మనుండి పా ణము 
ఉత్స న అయిన్న చెప్పబడినది. 4 J Ts బ్రాహ్మ ౫ 
ములో వనే యములు ప్రాణములు ఏతత్సర్యం సర అత్మిని 
సంపకిష్ట తె” తమకం పే ఉతృమమమిన అత్మ నరము నిలబి 
యున్నవని చెప్పబడెను. కాన పాణాది పంచపా)ణ ములు పదు 
నాలుగు ఇంది) యములును ఆకమిోదనే ఆభధాఎపడి యున్నవి, 
ఈ ఆత్మ యొ శరీరమందుండబ్యు యే ఈ శరీరము కళొశా ను 
లతొ వర్భించుచున్న ది, ఇతే కరేణ అనునప్పుడు ఆతయనియే 
చెప్పన లెను. ముఖ్యపాణమనికూడ చెప్పరాదు,స మాధిస్టి కిలో 


ల౭ం ఉపనిపత్స ప్రశే కళో పనివత్తు 


నుంజెడివారికి గుండె కలదు; ఊపిరి ఆడదు. రామకృన్షపరమ 
హంసకును, ఇకి అనుభవమే కలిగెను (ఏసునాధుడు 
Man liveth not by bread but every word of God 
మానవుడు ఆహారమువలన గాక చైవ వచనము వలన 
జీవించుచున్నా డు. అని చెప్పెను ) ఇచ్చట rd అనుపదము 
నకు వచనమను సామౌాన్నార్లము చేయబడినది అట్టుగాక్ష 
జాన్‌ సువార్త (పకారము viord అనునది చేవ్చని (పధమ 
పుత్రుడు అనగా మొట్టమొదట న్య కృమయిన జీవాత్షీయని 
అర్ధము చెప్పవచ్చును. ఇట్లు చెప్పినయెడల వసునాధుని (పవ 
చనమునకును, ఈ ఉపనిపన్మం[తమునకును భావము భావ, 
సరిపోవును, 

'తాల్చేర్యము:... నశ్యరశరీరముగల మానవుడు ఎవడును 
(పాణాపానాది పంచప్రాణముల వలనగాని, ఉబ్బా పస న్‌శ్వాస 
ములవలనగాని జీవించుట లేదు, కాని ఈ (పాణాదులును ఇంది 
యములును చేనిమిద ఆధారపడియున్న నో, అట్టి యాత్మ 
మూలమున మానవ్రలు జీవించు చున్నారు, 


౬వ మ న్న/వట (శుతిః wy 6 
హన్నత ఇదం పవ శ్ర్యామి 
గుహ్యం (బహ్మసనాతీనం | 
యధాచ మరణం ప్రాప్య 
ఆత్మా భవతిగౌతమ ౪ 


ఉపనిషత్ప ప శే కకోపనిషత్రా ర౭౧ం 


గౌతమ = ఓ నచికేతస్పూ! హ న్న =కిశ్చర్యము, ఇదం= 
ఈ గుహ్యం = రహస్యమును, (ప్రవవ్ష్యూమి = తెలిపెవను, 
మరణం=ము ణమును, (పాస్య=పాంది, చ=మరియు, యభధా= 
ఎట్టు ఆత్మ = ఆత్మే, సనాతేనం = శాశ్వతీ మైన, సనాతన 
మైన; [బహ్మా = [పై భవతి = అగుచున్నది క్రకి = 
కట్టని చెప్పెను. 

నిసేస్యాము:. (1) హన్త=ఆశ్చర్యము అని అర్థము 
ఇది 5 వ వల్లి యింతేవరకు వచ్చిన పీన్మాట మృత్యువు ఇ్షకైల 
వెప్పవలసీవచ్చెనో తోచుట లేను. హన్మ అనగా ఇప్పుడు అని 
(శ్రీ) శంకరులవాస అగ్గమునేసిరి. ఇప్పుడు గుహ్యమైన సమా 
వారము. చెప్పెను అని యముడు వాగ్దానము చేయు 
చున్నాడు. ఇదివరకు చెప్పినది మనుజుడు జీసించియున్న పుడు 
జరిగెడి శరీర ఆత్మసంబన్థమనియు ఇకముందు. జెప్పెడిది శరీర 
పతేనమువీమాట నమాచారమనియు ఎంచవలసి యుండును, 
హ్హ అను పదమునకు ఇప్పుడు అను అర్ధము నిఘుంబులో కన 
పడదు. సంభఛాసుణారంభమున వ్యగ్గపదముగా నుపయోగించ 
వచ్చును. 'లేదా సంతోషమును, ఆశ్చర్యమున్సు సంభ్రమ 
మును, తెలుపు పదము లేదా దయ, జాలి దుఃఖము, తెలుపు 
పదము లేదా ఆశీర్యావమును చెలుప్రు పదముగా వాడెదరు, 
ఇచ్చట దీని (ప్రయోజనము కస్పట్టుటలేదు. ఇదివరకు చెప్పిన 
అంశములనే మరల విపులపరచ పూనుకొననని యంచ 
వచ్చును. ఆత్మయె (బ్రహ్మయని విరపర చకపోవుటచేత తన 
సంతోషమును యనుడు వెల్ల డిచేసీ యుండవచ్చును, 


ర౭_౨ జిపనిషత్స్‌ ప్తకె కళోపనిషత్త 


(2) గుహ్యం(బహా = రహస్యమయిన (బ్రహ్మనుగూర్చి 
అసి స్ట నంకరులవాసప అినరియించిర. ట్రా) యితకులును 
అనుసపంచివ౨, ఈ మం(తే ఘులో 2 విషయములు తెలుపబ 
నని విశదపకచి. 1 సనాతేన బ్బహ్మనుగూక్చియు, 9 మరణాొ 
నంతరమున అత్మపొందు దశనుగూర్చెయు ఈ మ నృ) ములో 
శెండు అంశములూక ఒకే అంశము వెప్పబడెనని తే .ంచబడు 
చున్నది. సై మంతిముఖో ఈ శరీరము ఎనరిమోన ఆధార 
పడి నడుస్తచున్నదో తెలుపబడెను. ఈ మర్మితేములో నట్టి 
శరీరము సాగనపుడు, అనగా సశించినపుడు, దాని కొధారమె 
యున్న అత్మ యేమగునో అనగా నెట్లు ననాతనబ్యహ్మ 
మగునో అఎయే రహస్యములలోనిక్సై ఉత్తమ రహన్య 
మనియు. డానినిగూర్చియే యముడు చెప్పబూనుకొ నెన 
నియు, తలంచబడుచున్నది. చ అను అక్షరము సముచ్చ 
యము శెంటిని కలుపుట కుపయోగింతుకు, అప్పుడు రెండు 
ఆంశము లేవని (పశ్నింపవచ్చును. 1 మరణం (పొప్వ 2 (బహ 
భవతి అని చెప్పవచ్చును, లేదా * యధా ” తో కలపి నిరర్ధక 
చనం దముగా నెంచవచ్చును, 

తాత్పర్యము: సీపాన ! ఆశ గర్వము చేనిమోద ఆధార 
పడి మనుజు శరీరములు (బకికియున్ననో యట్టి ఆత్మ పడా 
దు ఈ శరీరము మరణించినపిమ్మ ౪) ఏ విధమున సనాతీన 
(బ్రహ్మము. అగుచున్నదో ఓ సచిశేతస్సూ ఆ అద్భుతమైన 

పరమరహస్యమైన యో విషయమును సీకు చేను “తెలుపు 
చున్నాను, అత్య స్త (కద్ధాళువై దీనిని గమనింపునూ! 


ఉదనిషత్స పె శకోప వత్తు 'ఈ౭9 


రివ మంతే)ము (శ్రుతిః wT 
శరీర తా య చేహినః | 
స్యాణుమన్నే౭._ను సంచ ని 


యధాకగ్మ యధ్యాశుతమ్‌ w 


యధాక 32 = కన +ననుసరించియు, యధా[ శుతం=(శుతుల 
ననుసరించియు, అ న్య = కొందటు, "దేహినః = దేహములో 
నుండిన అత్మలు, సరీర తొగయ = శరీరమును పొందుటకు, 
యోనిం=జమాతృగర్భ మును, (పపద్యనై =(పవేశింతుకు, పొందు 
దుకు; అ న్యె=ఇతిర, ఆత్మలు, స్థాణుం జ స్టావరమును, అను 
సంయన్తి = పొందుచున్నారు. 

విశేసార్థము: (1) చేహినః= చేహమందున్న అత్మలు 
అనగా నిదివరకు జన్మ పొందుచున్న వారు. ఆ శరీరములు నళిం 
చిన పిమ్మట మరల శరీరముపొందు కారణము -తెలుపబడు 
చున్న ది. 

(2) శరీరత్యాయ = శరీరము పొందుటకు స్టూలసూక్ర 
శరీరము యేదైనను కావచ్చును. మానవ, చేవ, పశు పక్షి 
'యోనులలో నేడైనను కావచ్చును, స్థావర జంగములలో 
చేదైనను కావచ్చును, ఎచ్చటనైన యేడై న బేహము పొందు 
టకు అని భావము వయొక జాతి నిస్గేశము కాలేదు, 


60 


ర౭ళీ ఉపనిషత్స పృకి కఠోపనిషత్తు 


(8) యోనింఎనూతృగర్భమున మై బెలివిన యే జాకిలో 
నైనను స చే గరీవము పొందుటకు పూరగముండు సన్ని హీత వీసి 
వత శేయములో 4 విధముఐ జన7కారణము తెలుపబడెను, శి న 
అ, ] ఖండము 4 న మం[తము ఫ్‌ వ విధానము స్వంత సృజన 
బృహదారణ్య ము 1 అ. 4 వ ఖండము వీవ ఖా ఉను 
క వ బాహ్మాాము యోని అనగా నుత్స వె కాణయు, కొంత 
కాము భరంచి పక్కమయిన రూపమున గర్భగోళమునుండి 


చెడలించునద్మి 

(4 ] స ఫ్రాణుం = స్తాణువనగా స్థావరములగు ఓపధి వన 
స్పతులని న్ఫీ) సంకరులనాన అగముచేసిరి. మానవజకు ఎ సన 
ఆత పరిశామదశలో లోగడ వదలి వచ్చిన స్టావర రూపమును 
పొంమననియగ్గము. ముణ్ణకం౦ 1అ 2 ఖండం 10 న మంత ములో 
“ఇ మంలోకం హీనతీరం వానిశ స్తో ఈమనుజలోకముగాని అంత 
కంశే తక్కు-న లోక ముగాని పొందునని చెప్పబడెను, శీ వ (పశ్న 
7 వ (బాహణములో పుణ్యలోళములు పాపలోకములు మనుష్య 
లోకములు కలుగునని చెప్పబడెను, అందుచే జడపదాగము 
నుండి క్ళమేణ మా న వ "దేవయోనులవరకు పరిణామము 
పొందుచు మధ్య మధ్య క్ర స. ప్రాబళ్యముచే హీన యోనులలో 
సుట్టనచ్చునని యీ వంతము స్పష్టము చేయుచున్న ది. . కట్టి 





ళ్‌: క 








* సాణుం అను సదమునకు మోకమని కొందజగిము శ ప్వమున్నా రు, 
అశంఛల మైన స్టీతిననుక స్థాణుః అనగా స్వర్గమః వారి ఉమా. ఇది 


శైాపవారికము.. మోతమను అర్దము, ఈ పదమునకు రూఢి కాదు, 
స్థాణుః అనగా శివుడని ఆగను ళలదు, శ్వేశాశ్వకరము, 


ఉప! హత్స స్తశె కఠోపనిషత్తు 2% 


అవకాశము కలవని (క్రీ) అరవింవయోగి అంగీకరించియుస్నా కు, 
కాని అకుదుగా నిట్లు సంభవించును. 

(5) శ్‌ యభాకర్మ యధ్యాశుతం = = అనగా కర్మనుబట్టి 

డానమునుబ్బి అని అర్హ ము చెప్పబడినది, ఇంకొక విఫఘముగా 
ము. (ప్రమాణ (గస్థములలో చెప్పిన విధమున చేసిన 
కగ్ణాబననునకించి జన్మలు కలుగునని చెప్పవచ్చును. $వ 
(ప్న 10 వ (్రాహ్మణ యెలో చి త్రము యెట్టుండునో యా విస 
ముగా సంకల్పించిన లోళము కలుగునని చెప్పబడెను. భగవ 
ద్లీత్‌ 8 అధ్యాయము 6-7 శ్లోకములనుబి జీవితమంతలో కలిగ 
యున్న భావములను; గయే అన కాలమున బుద్ధి నిలు చు 
ననియు డానిని బటీయే జన్తు కలుగుననియు “చెప్పబడెను. 
యధా ప్రజ్ఞ ౦హా సంభ వాక” లోగడ జో కలిగిన పకా 
వి శేపమునుబ్టి జన్మకలుగునని గతి వాక్యయిను ర) సంక్రముల 
వానుదహావంచిరి. బృహదారణ్య కము 4అ. 4 ఖండము 4వ 
(బౌహ ణములో ను జ్షనమును మనుజ: శైల నిక తీసుకొని 
పోవునని చెప్పబడెను. 

(6) అనుసంయ న్ని = అనుసరించి పోవును, కర గను, జ్జాన 
మును అనుసరించియని చెప్పవచ్చును. 

జ్‌ దక మంత్రములో ఫున్నన్మ కాంణాము కరమున 'చెప్పుబ డేను. 
ఆ కర్మను శి విడేబన్సవారు జన్మనుండి వై 'వెదొలగ గలరు. అందుకనియే 
ఖా ఉ రృమమని చెప్పబడెను, * పకీక్యుకర్మ చితెక్‌ లోకాని ౧ 


డకం జన్మలు లోక ములు కర్నివలవవే *క అసు మన్న వి. 
జానిశి వీడుబ విత నమిను నాశనము సీయుటరయే, ' 


౪౭2౬ ఉసనిషత్స ప్త కె కరో పనిషత్తు 
కొత్భ్సర్య ము! భరీరధారణ మొనర్చిన యీ యాత 

కాజేసిన క: గశ్హైనుబట్టియు తొ సంపాదించిన జ్ఞానమునుబటియు 
(ప్రమాణ (గంధములలో చెప్పబడిన విధమున నూతన చేహము 
లను పొందుటకు మొతృేగ ర్భృమున (ప్రవేశించును, ఇటు కొండ 
టీకి సంభవించును, మరిఫొందటీ విషయములో సావరములగు 
ఓవధి వనస్సతుల చేహములు కూడ ఆయా కర జ్ఞాన ఫలి 

ముగా సంభవించవచ్చును, ఈ (కుతి పునర్జన్మ క లుగునని న స్పష్ట 
ముగా తెలుపుచున్నది, ఆ పునర్ణస ర్ట్‌స్మకు కారణము కగ జ్ఞానము 
అని సూచించుచున్నది, ఆ జన్మ ఉత్తరోత్తర క్ర నేణ ఉత్తమ 
మెనదేగాక అధమమైనదికూడ కావచ్చునని సూచించు. చున్నది, 
ఇచ్చటి. జ్ఞానమనగా (బ్రహ్మజ్ఞానము మొ[తముకాదు, (బహ (బ్రహ్మ 
జ్ఞానమయినచో తః జన్మలలో చేదియును కలుగదు, 


రావ మంతే)ము శ్రుతిః w 8 
య ఏష సుప్తేషు జాగర్తి 
కామం కామం పురుషో నిరిిమాణకః | 
తేన శుక్రం తదృహ్మ 
తేదేఐ వామృతే ముచ్య తే 
తస్మి౯ లోశాగ్మి తాన్సకె 
తదునాల్యేతి క్ట శ్చ | వతదై స్‌తేత్‌ 


య$=ఎవడు; ఏపక=ఈ; పురుపశి_వ్పుకువుడు; 'సుపే షు 
న్మిదపోవువారియం దు; _శామం కామం వివిధ కామ్యములను; 


ఉపనిషత్ప స్త కె కకొపనిషి ర౭2 


నిస్తమాణ!జనికి చుచు; జాగర్తి = మేల్కొని యున్నాడు; 
తత్‌ =అది; ఏవ=మాతనే, శుక్రింజపవితు)డు, చేక “కేదో 
రూపుడు? తత్‌ =అది, (బ్రహ్మ =బ్రహ్మ 5 తత్‌ = అద్కి నవ= 
మాతనే, అమృతంఅ మృతిము | అని] ఉచ స్ట లే= చెప్ప 
బడుచున్నది, తస్మిన్‌ = దానియందు, సర్వె=సనక ల్క ల. 
లోకములు, (శ ఆ౪=అ(శయించి యున్నవి, కశ్చేన=ఎవడును, 
తక్‌ _దానిన్మి ఉ=నిక్క-ముగా, సాత్యేతి=అలిక) క)మింపజాలడు, 
పతచె దై (తత్‌ =క్షది యదియీ 

వి శేపార్ధము: వా (1) సుపేషు=నిదపోవుచుండగా గాఢ 
నిదకావచ్చును, స ప్న కావచ్చును. అడవ? కూడ 
కావచ్చును, కానిస స్వప్నా షవస్తయే ముఖ్య ముగా సూచింపబడె 
నని యెంచవలెను. వీలయన "కామం కాము ని! శమాణః కోరి 
కలను కలిగించుచు అని చెప్పబడినది, సుషుప్తిలో “యత 
కామం నకామయ తె స్యస్నం నపశ్యతి”  మాణ్డూక ము క్‌ వ 
wa అచ్చట స్వప్నము కనడు కోరెక, కోరడు. అని చెప్ప 

డినదిి అందుచేత స్‌చ్చట న్నా నస యొ, లే అజ్లానావ 
సయు అని చెప్పవచ్చును. అ సహో ఏత నికి లే జసుడనిపేపు, 
ప్రక్నోపనిషత్‌ 4 వ ప్రశ్న 5 ప్‌ బ్యాహ్మణములో సవల 
వర్ణ ౦పబడినది. 

[ శి ) జాగర్తి = మేల్కొని యున్నాడు. 'డె.జసుడు మేగ్గాని 
యున్న వాడు పిక్నో పనిషత్తో శవ (పశ్న రెప న్రొహ్లణములో 
“ సాణాగ్నయ ఏవ వతన్మి౯ పురె జ్యాగతి ” త శరీరమును 
పురమందు పా ణాగ్ను లే మేళొ-ని యున్నవి, అని చెప్పుచు 


ళ౭౮ ఉపనిపత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 


న్నది ఆ పొణాగ్ను లేవన యీ మంత్రము స్పష్టము చేయు 
చున్నది, జీవాత్మ యే యా పా)ణాగ్ను లలోని వొడు అసిశ్రాని 
అ పాణాగ్ను లకు కర్తయనిగాని ఈ మంత్రము తెలుపుచున్నది 
బహ సో (తేములుకూడ ఈ మం[తములో "దెలుపబడిస వ్యక్తి క 
జీవాతి స కుని సికె యిం చెను, 

(8) dg మాణః=నిక్మించువాడై, సృష్టించువాడై. అ 
అరము, జీవాత్శగా నిర్చస్థించ బడక పూర్వను తనకుంజెడి 
సృష్టి శక్తి యిప్పుడు కూడ కొంతవరకు ఉపయోగమగుచున్న 
దని అర్లము. ఆశ కిని పూర్తిగా ఫునరుదరించుట కవకాశము 
కలదని సూచన చేయబడినది మొ ద టి పాదమునకు (శ్రీ) 
అరవిస్టయోగి ఇట్లనుపదించెను, This 13 he that is awo- 
ke in లుం who sleep నిద్రించు బహుజనులలో మేళ్ళాని 
యున్న వాడు ఇతడే, అనగా ఆ ఒక్క ఆత శ్ర బహుజనులంద 
అలో నేల్కొనియున్నాడు, ఆత్మయొక్క ఏకత్వము కూడ 
బుజువగుచున్న ది. 

(4 ) (బ్రహ=పరమాత్మేయని అరగము,  మహానారాయ 
ణములో 1 అనువాకము 7 వమంత్రుము * త చేవశుక్ర) 
మమృతం తర్చహ్మత దాపస్స ప్రజాపతి 8” అని చెప్పబడినది, 
అదియే కేజస్సు అమృతము, హిరణ్యగర్భుడు అదియే పంచ 
భూతములు, 

(ఈ) తదునాల్యేతి కళ్చన= 2వ అధ్యాయము 1 వ వల్లి 
'9 వ మంత్రము యొక్క విశేపార్థము చూడవలెను. 


.ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు ర్ర౭జా 


తాత్పర్యము: న్‌దించు సమస్య జీవుఖలోను అవిద్యా 
వరణనమువలన మోహీతీ మయిన సమస్త జనులలోను యెవడు 
మేలొనియుండి ఆయా కాఎములను కోశ్కెలను న్‌. 
ములను సృన్టీంచు మున్నాడో అదియే శుద్ధమైన తేజస్సు అదియే 
(బ్రహ్మ అదియే అమృతేమని చెప్పబడుచున్నది, దానియంచే 
భూఖ్ఫనస్సువవరాది లోక ములన్ని యు నిలిచియున్న వి. ఎవరును 
దానిని అపి కమించజాలకు_ అనగా డాని నుబ్బంఘీంప జూలరు, 


ఇది యదియే నిశ్చయము, 


కావ మర్మిత్రేము శకః య 9 
గ్నీ ర్లధై. కోభువనం |ప 
అ షర. క్రొభువనం (పవిష్టో 
రూపం గూపం (పతిరూపో బభూవ | 
ఏక స్తథా సర్వభూ తా న రాశా 
రూపం రూపం (పతిరూనో బహిశ్చ య 


యభా=వవిధముగా; వకః=ఒక్కడయిన, అగ్నిః అగ్ని, 
భువనం=లోకమును, పవిస్టః = (పవేశించినవాడై, రూపం 
రూపం= వ స్తువుయొక్క- అకారమునుబట్టి  పితిరూపః = 
సమానమైన గూపముగలవాడు; బభూవ = అగుచున్నాడో, 
తధా=అమే ఏకః=ఓక్కడయిన, సర్యభఖూతొ న్త రాశ్యా౭సక్య 
భూత ములలోనుండు ఆత, గూపం రూపం. (పతిదాని యానా 
రనును బట్టి. (పతిరూపః= సమానమైన రూపముగలద్ది, భవతి 
అగుచున్నది, చజమరియ్యు బహి;_అతీతము ( ఆయియున్నది ) 


రధం ఉపనిషత్ప పకి కలో పనివత్త్తు 


విశేహోర్లము!. (1) అన్నిః = అగ్నిచేవుడు ఒక్కడే 
దహింపగల శ క్నిగఎవొడు, 

(2 ) కూపం పాపం ప్రతిరూపః = లోకములో చేరే 
నస్తువులను లేక జీవములను దహీంచునో, ఆ రూపమునకు తగిన 
రూపముతో పేరుతో యుండును, చింత చెట్టును 'కాల్పు నపుడు 
చింతేనిప్పందుము మనుజ శవమును కాల నపుడు ఆ ఆకారము 
ననే శవాగ్ని యందును, ఆ కాల్పెడి వస్తు వుయొక్క- ఆకా 
రమునుగాక వాసననకూడ కలుగుచుండును, శా "తొ గ్ని 
యనియు సొ SRA యనియు ఆ (పయోజనములనుబ్మో భిన్న 
మైన సేక్టు పొందుచుండును అకణుులో నున్నపుడు 
కాప్యాన్ని యను సేకుపొందును. అనలు అగ్ని ఒక్క-కే దహీంచు 
ఫ క్రియు నొక శే. 

(8) సర్వభూతా నరాత్యా = భూతమనగా జడము 
(పొణముకూడ, సమస్త నస్కుజీఎజూ లములోపల ఉన్నది గనుక 
ఆన రాళ్యయని cee అత్మ సృష్టీలోని' సమ స్వమునందు 
నిమియున్నిది. ముణ్ణఃము వ అ, 1 ఖండం * మంత ము 
“ వపనర్వభాశా న్మరాళ్మా ” ఈ పరమాత్మయే సర్వ 
భూము ౪౦దున్న వాడు, అని చప్పుచున్న ది, 

( 4 ) గూపఆ రూపం (పతిరూప క కడు (పపంచములో 84 
లక్షలు జీనరాశి కలదని (పతీతి, యేజీవముకలదో; దానిలో 
ఈ అ న్కరాత్మ పవేశించుచున్న ది, దానికి జీవాతయనిపేకు, 
ఆ ఒక్కొక్క రకమున శేగాక అ రళములో నున్న వ్య క్తులకెల్ల 
బ్రకోకక్‌ై జీనాల్మేగా ' కనపడుచుండును, జడ్రపడార్థము 


ఉపనిసత్స ప్ప కె కఠోపనిపత్తు రోరాం 


నకు జకముగాొను జీవపదాగమునకు జీవముగాను వీలువబడు 

౧ిసను, న 

(5 ) * బహి?=బహీరనగా బయటి అ నృరముగానుు, బయ 
టను అని యొకపిఫముగా అర్హము చేయుచున్నారు, ఈ అత్మ 
సః ఇ వస్తు బీవముభోస ఎను వెలుపలను కందని అసు చెప్ప 

వచ్చును. ఆ విషయము నిశ్చయ నే, ఈశావాస్య ము మొవటి 
మంత ము మొవటిపొావము ఆ సత్యమును విశదపరచయచున్న ది. 
కా? యిచ్చట యక్క చె కు ొనసగదు, * రూపంగూపం పతి 
సై ss స్‌ టా. చేత లోసలనున్నా డని చెప్పుట యే 
ముఖ్యము, * బహిః * అనునపుడు వెలుపల అనిగాక అతికు 
మించి అతీతము అయి అసి చెప్పుట రే "సులు, ఆయాజీవిలో 





* పురుషసూ కము * ఆత్యతిష్థ్రధ్రశాంగుళం ౨ సృష్టీ నంతేయు నతిక్ర9 
మించి ప ఇస్పబ దెముః దృశ్యపణార్థముఅలోని దృషస్టాన్నము 
తీసుకొన్నను అనే కనపడును, విష్యుశ్‌ లేక మెరుపు విశ్యమంతియ 
వ్యాపించియన్న ది, ఎచ్చడ దమేయే రూపములో గంహించజిడీ వినిద్యూం 
సంద బడుమో యాయా రూపమున ఆయా "కార్యకర్తగా శతెలుపబడు 
నుండుము ఒకచోట దీపముగా ఒకచోట విసకగరిగా ఒక చోటగంచణు 
కోయునదిగా ఒకచోట నైలు నడుష్పనదిగా ఒకచోట వంట చేయనది"గా 
ఒకచోట చేయునడిగా కనబడుచున్నది దీపములలోకూడ - ఆ గాజు 
ఇ ప్పెనుబట్టి పికాళజ్లేదము. కలుగుచున్నది, ఒక డీపములోనుండియ 
అడే సమయమున యితర దీపములు "వెలిగించుచుండును, "లోక ములోేనున్న 
విద్యుత్తు "రేడియో వార్తలను సంచారము చేయును 'ఆయా య౩లే్ఫ ములను 
మించియిన్న ఢి, 
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రర ఉపనిపత్స్యప్తకే కళో పనిషగ్తు 


నాయా వస్తువులో ప్రవేశించి ఈ అత్మ యూయా నామరూప 
ములతో బరగుచున్నమాట నిశ్చయమే. అయా నామరూప 
ములతో బకుగుటతోడనే దానివ్యాప్ప్‌ నకి ఆఖరయి పోవుట 
“లేదు. 

(6) భువనం = అన్ని భూత ములు, జడములు, జీవములు 
ఇందులో నివసించును. గనుక ఇది భువనము భు అగుదానిని 
అనం కాపాడునది, అగ్ని వస్తు జీవములను తేన గర్భమందుంచి 
కాపాగునది. 

తాత్పర్యము: స్వగత భేదము ఏమాత)ముశేక్ర 
అఖండ మైయున్న అగ్ని ఈ భువనములోని వస్తుజీవజాలములో 
ప్రవేశించి ఆయాన స్తు జీవజాలమునకు సరియయిన నామరూప 
ములను పొందచుండును, దహించు వస్తు జీవజాలమునుబట్టి 
కూక సవియయిన సనావుగూపముంను వహించుచుండును. 
ఖే ఆత్మ సర్యఘాత ములయందు సర్యవస్తు జీవజాలమందు 
ప్రవేశించి వానినానికి అనువగు నామోనాపములను ధరించు 
చుండును. ఆయా సర్వ భూతములను అతిక్యమించిగూడ 
నుండును, 


౧౦వ మిన్న /ము [కుతః (7 10 
నాయుర్వ'ధె కో భువనం పవిష్టో 
రూపంరూపం (పకిరూపోబభూవ | 
ఏక స్సధాసర్య భూకొ న్న రాతా 
రూపంగూపం సతిరూపో బహీశ్చ య 


ఉపనిషత్స పృకె కఠోపనిషత్తు రూ 


ఏకః = ఒక్క_కై న, వాయుః = వాయువు తక్మీనపదము 
లకు ప్రుతిప పడారము 9 వ మంతేనులో యమాడవ లను, 

ఏిశేపార్లము: (1) వాయుః = వ్యాపించు గుణము 
కలది, ఇతీరపదములకు విశేపొర్గము 9 వ మంత్రములోని విశే 
పార్ధము మూడవ లెను, 

తాత్పర్యము; స్వగత భేదము నమా[తములేక అఖండ 
మైయున్న వాయువు ఈ భువనములోని వస్తు జీవజాలములో 
ప్రవేశించి అయా వస్తుజీవజాలమునకు నరియైన నామరూప 
ములను ఫౌందుచుండును, (పాణాదినాపమునభరించు వస్తు జీన 
జాలమునుబట్టికాడ సరియైన నామరూపములను వహించు 
చుండును ఇట్ల అత్మ సర్వభూత ములయందు నర్వవస్తు జీవ 
జాలమందు (పవేశించి వాసివానికి అనువగు నామరూపము 
లను ధరించుచుండును, ఆయా  సర్వభూతేములను అతిక్రమించి 
యుండును, 


౧౧వ మ్మతేము శతి ull 
సూ ప్రాధా సక్యలోకన్య చక్షు 
ర్న నం. పెర్చాహ్యదో పై పెకి | 
స గు న అ భూతా స్త రాత 
నలిప ప్యతె ల లోక దుఃఖేన ణా స. we 


సర (లోకన = అగ్ని లోకములకు, చక్షుః=కన్ను అయిన, 
సూర్యః అ సూర్యుడు, యథా జ ఏ[పకారము, చెవ్వ్వ్యుపైకి= 


రరాళ ఉపనిపత్స ప్తశె కళోపనివక్తు 


కంటినంబన్నమయిన, చాహ్యదో పైః = వెలుపలదోపముల 
చేత, నలిప్య'తె = అంటబడడు, మైలబడడు, తధా = అమే 
ఏకః = ఒకడైన, సర్వభూతాన్తరాత్మా = సర్వ్యభూతము 
లలోనున్న అత్మ, లోక దుఃఖేన = లోకములలోనుండు దుకిఖ 
ములవేత, బాహ్యా! = ఆ దుఃఖములకు భిన్న మెనది, అీత్ర 
'మెనది, గనుక, నలిష్న తే = అంటదు మైలపశదు. 
ఏిశ్తేపార్షము: (1) సర్యలోకన్యచక్షుః = సమస్త 
లోకములకు కన్ను లోకమనగా లోకములోని జీవజాలమం 
తీయు అనికూడ అగ్గము, ఈ జీవజాలమంతయు లోకములో 
నిమిడియున్న ది, లోకమునకు కన్ను అనగా లోకము ఇత5 
ములను చూచుటకు ఈ సూర్యుడు తగిన వెలుతురును ఇచ్చు 
చున్నాడు. సూర్యకాన్ని వస్తువు లేక జీవముమిోదపడి దాని 
ప్రభావము డానినిమాచు జీవియొక్క కంటిలో పడును, ఆ 
పడిన బింబములో తల్మకిందులుగా నుండును. దానివిషయము 
మెదడులో దృష్టైసంబన్షముగ ల శేం్య్యదమునకు తేలుపబజడును. 
అచ్చట తేల కిందుగానున్న బింబమును సరిగా నిలివీ బయటి 
-దేనినుండి ఈ బింబ మేర్చడినదో దానిరూపమును మన స్సు 
గ)పహొంచుచున్నది. బుద్ధి నిర్దారణ చేయుచున్నది. సూర 
కాన్ని ఆయా వస్తువు లేక జీనముమోదపడుటచే వస్తువు లేక 
జీవముయొక్క- కై భాగముననున్న దోషములు ఆ కిరణము 
నకు లేక కాంతికి అంటవు, దానిని ఉన్న దున్నట్లుగా (పతిఫ 
లింపచేయుట యేజీఆ కా న్ని లేక కరణముయొక్క_ కర్త న్యము 
ఇట్టి ఈ-వస్తువును "లేక జీవమును చరాబెడి కన్నుకూడ అట్టి 


ఉపనిషత్స ప్త కె కళొపసమ్తు రర 


వోపములవలన మాలిన్యమును ఫొంచదు. అందులో ఫలాని 
వోపములున్నవని కనిపె్టునేగాని గుపర్తుగాని పాపగాని నర 
ములుగాని మెదడులోని భాగముగాని ఆ దోపముల బాధ 
వెంచకు; లి వస్తువును "లేక జీవమును చూచుటకు సాయ 
పడు సూర్యకీశణము లేక కా న్మిగాని ఇ్ధి దాని పృకిబింబమును 
హండెడి కన్ను, కంటి ఆధిస్టాన జేవత ఆ కన్నుగల వ్యక్తి "లేక 
ఆ జీవాత్మ లేక ఆ వస్తున్ర జీవమందలి దోషములచేత వ్యధ 
నొందడు. లోక విడితము, 

(2) బాహ్యదోసైః = వృశ్యమగు వస్తువు లేక జీవము 
యొక్క పై భాగమున "లేక వెబుపలనుండుదోపములు లోతట్టు 
నుండు దోషములు సూర్యకాంతి లేక కిరణములవలన తాక 
బడవు. అందుచే బాహ్యదోపముల పిశంసయే చేయబడినది, 

(8 ) లోకదుఃఖేన = లోక మందలి దుఃఖము, దినత్యేము, 
బౌధ్య ఆవేదన, మొదలగునవన్ని యు ఇవన్నియు శరీరములోని 
ఇందియముల ద్యారా పరిచయమగునవి. శరీరమే "లేనపుడు వీని 
సంబన్ధమే యుండదు, ఇవస్నియు క గ్మఫలిత ములు, ద్వన్ద సము 
అక సంబన్ఫించినవి. ఆత అకియుగుగాన ఈ దన సములకును 
యీ కర్మ ఫలితములకును. భిన్నమై అతీతముగా నుండును, ఈ 
ద్యంద్య్శములను యో కర్యాఫలితములను ఈ ఆత అనుభవించ 
దని ఈ మంత )ము స్పష్టము చేయుచున్నది అగ్ని జీవములలో 
నుండు ఆత్మ ఒశే కాలమందు ఆయా భిన్న జీవులకు కలిగెషి 
భిన్నానుభవములను పొందుచుంజెడి యెడల ఆ యనుభవము 
లన్నియు దుర్శరములగును. ఏక కాలమందు పరస్సర భిన్నము 


కీరా ఉపనిషత్స పశ కథో పనిషత్తు 


లగు అనుభవములు కలుగవచ్చును, అందువలననే యీ 
జీవాత్మలు ఒక్క కేగాక వేరని నాదించబడుచున్న ది, ఈ సర 
భూతా న్న రాత్మ ఆ జీవాత్న గాక డానితో పాటుండెడి పర 
మాత యని అగ్గ ము చెప్పబడుచున్నది. ' ఈ ఉపనిషత్తు 1 
అధ్యాయం కిన వల్లి 4వ మంత్రము భాను తత్స భావ 
మును నిరూపించినది,  ఇంద్రియమనో యు కృనముయిన ఆత్మ 
భో కృ యగుచున్నాడు గాన ఇందియ మనస్సులతో యుష్తు 
వుయినపుజే అవె తాననుకొనినవుజే తాను శరీరము వేరుపరచ 
పీలుగానివి అనుకొనినపుడే ఈ లోకదుఃఖములు ఆ యాత్సకు 
అంటును. ఈ యనుకొనుటయే అవిద్య. తాననుకొన్నంత 
మాతమునే ఆతే?కు స్వస్వ్యరూపమున యిని అంటజాలన్ట, 
(శాడునుజూచి పామినుకొని యొ క డు భయపడవచ్చును, 
పొముకుగల గమనశ క్రిగాని విషముగాని తాడుకు సంభ 
వించన్చ. అశు ముల్యేపు చిప్పను జూచి 'నెండియని (భ్రమించి 
నను వెండికుండు విలువ డానికి లభించదు, ఎండమావులను 
జూచి నీరనుకొన్ననశు డదాహముతీట్బృ శకి వానికి లభించదు. 
అన్లే ఈ యీత్మ యీ సుఖమఃఖనములు పడుచున్నది యని 
యెనశైన మెంచనను యీ యారోపించిన సుఖదుఃఖములు 
దానికి వికారము కల్పించవు, ఇదియే (శ్రీ శంకరులవారి వివ ర్హ 
వాదము, అభ్యాస వాదము, ఇంతవరకు నిది సమంజసమే కాని 
ఈ సుఖదుఃఖములు ఆతంకు కలుగునని ఆరోపించినవాజెవడు! 

నిని పొందుచున్న వాడెవడు? దానికీమంత్రములో (ప్రత్యు త్త 
రము కనపడదు. తాను సర్వ మైనవాడను సత్యమును గ/హీం 


ఉపనిపత్సే ప్పశె కళోపనివన్తు లే౮ి 


చక భిన్న త్యమును ఆకోవీంచుకొనిన అహంకాకుడు ( 1980 ) 
కత సుఖమఃఖ ములను పొందుచుండును. ఎప్పుడీ భిన్న 
. సు అసత్య మని గ్రహించి యారోవించ మూానుకొనునో 
అప్పడేశరీర RR దానిచే కలుగదగిన er శ్వేకత నళించును, 
తాత్సర్యము: పన సూర్యుడు ఒక్కడే a న లోకముల 
ge సమ స్క నస్తు జీవజా అమునకును పరస్పరము మూాచుటకు 
సాయపడుచున్నాడు. అతని కిరణములు లేక కాన్ని ఏ వ స్తువు 
మోద నె నను పడిరపుచే చానికూపము. కంటిలో (పతివింబిత 
మకు న్నది, పకిబింబిక మైన గూపమే చూడబడుచున్న ది, 
ఎ వస్తువు లేక జీవముమోద ఈ కిరణము లేక యా కాన్ని పడు 
చున్నదో దాని లోపలగాక బయటనుండు దోపము శేవియు ఆ 
కిరణమును లేదా కాని నినిగాని చేదా దాని పతిబింబము ఎచ్చట 
పడు? చున్నదో యా కంటిని దాని యంత మును దాని యధిస్టాన 
"దేవతను మైలసరచుట లేదు. అంటనే అంటవు. అనే సర్వ 
భూత ములలోనున్న అంతరాత్మ ఆయాభూత ములు ఆరోసించు 
కొని అనుభవించెడి సుఖనుఃఖ యిలచేత మెలపడడు, ఇట్టారో 
వించుకొనుటకు అవివ్యయె కారణము, అవిద్య తోలగగానే 
ఆరోపించుకొన్న వాడు నశించును, ఆరోపణచే భాధనొంద 
జాలని అంతరాత గ స్వత సిద్దమైన "లేజముతో యధాపకొ 
రము న రీ లుచుండును. 
౧౫౨ వ మ్బ )ము (శుతిః w 12 
ఏకోనశీసర్య భూతొన్ల రాశ్మా 
వకంరూపం బహుధా యఃకరోతి | 


లోరారా ఉపనిషత్స ప్పశకే కళో పనిషత్తు 


తవూత ] స్థంయెఒనుపళ్య నిధీరా 
సెసూంసుఖం శాక్యతేం నేత శేషామ్‌ 4 


= ఎవరు, వక = ఒక్కటే వలీ =సర్యస్వతన్ను)డు, 
gee న్‌ా శా = సర్వ భూత ములలోప పలనున్న ఆత్మ, 
| కశ్రెను రూపం aE బహుధా = అశ్వ 
ములుగ అ నా. కరోతి = చేయుచున్నాన్లో , 
తం = వానిని, అత్మస్తం = = తమ ఆళ్ళ నేనున్న క్ల, యేదీర్యా.. 
ఏ ధీకులు, అనుప్ష సి = వేద్య ము: ఎర్చుకొనుచున్నా రో, 
"లేహూం = వారికి శాక్యతీం = వ శాళ్యత మైన, సుఖం = అనం 
దమ్ము ఇత్‌ శేషం = ఇతరులకు న = చేదు, 
నిశేపార్గము' ఈ మన్మము _శేకాశ్ళతేరము 
6న అధ్యాయము 12 వ మంత్రముగా నున్నది, "కొని రెండు 
ఛభేనములు కలవు. ఇచ్చట సర్యభూతాన్న రాత్మాయున్నది, 
అచ్చట న్న్మిమ్మియాణాం బహూనాం అని కలదు. ఇచ్చట 
రూపం అని కలదు, అచ్చట వీజం అని కలదు. 
(1) ఏకం=ఒక్క-జే దీనికి అసమానుడని అర్షము. వెపు 
చున్నాను. అతనికి నమానులుగాని మించినవారుగాని ఎవరూ 
(2) వశీ = నశమందుంచుకొన్న వాడు జగత్తునంతను 
తన వశమందుంచుకొన్న వాడు, తనను వశపరచుకొన గ ల ది 
ఏదియు లేనందున అతడే 'సర్వస్వతంతుుడు నియ నృ, 


ఉపనిషత్స పృశె కళొపనివత్తు రరాగొ 


(8 ) వీకంగూపం బహు థొ=వకంరూపం అనగా తేన ఒక్క- 
రాపమును బహుధా అనేకములుగా చేయుచున్నాడని ఒక 
అరము. “ అజాయమానో బహుధావిడాయ జె ” పుట్టుక లేని 
వాడు అనేశములుగా పుసష్టుచున్నాడు, అని పృుపవసూ కము 
తెలుపుచున్నది. తన గూపమే అనుటవేత అందులోనుంచి 
చేయబడినవన్ని యు అతనిరూపముతోనే యుండవచ్చునని 
యూాహెంచకగును. * సభవన్నెసరూపాః” అనిముజ్ఞాక౦ 
౨ అ. 1 ఖండం 2 న మన్నము తెలుపుచున్నది, తాన్మేయీ 
సర్వఘాతే ములకు సిమిత్మ ఉపాదాన కారణమని స్పష్ట్రమసు 
చున్నది ఒకిరాసమును అనేక విధములుగా చేయుచున్నాడు, 
అనగా రూపములో మాక్పులేదు, దానిని చేయుటకు తీ” 
పెట్టిన విధానములలో మొక్పున్నది. ఏ వస్తువులను ఏయే 
దామొషాగా సమకార్చి చేసినను చిట్టచివరకు ఒకరూపము 
గానె సరిణమించును. ఇట్టిభావమే ఫో అరవిన్దయోగి "తెలుపు 
చున్నాడు, He fashions one form of things in ma- 
ny క వస్తు న్రల ఒశేరూపమును అనేక విధములు గా 
చేయుచున్నాడు. 

( 4 ) అక = ఆశ్యయంగు అసీ చెప్పుచున్నారు. (శ్రీ 
శంకరులవారు బుదియందు అని క చేయుచున్నారు, 
బుద్లిలో ప్రతిబింబిత మగునని వారి ఫావము లేడా బుదియను 
నపుడు supermind అని అర్థము చెప్పవచ్చును, అత్మ 
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రెం ఉపనిషత్సే ప్త శె కళోపనిక త్తు 


యందు అనివెప్తుటయే మేలు. ఏది యింతేవరకు జీవాత్మ 
యని అనుకొనుచున్నారో దానియం దే సె తెలిపిన ఏకోవర్లీ 
అగు అత్మ కనబడుటయే (పధానమెన భావము శెంటియొక్క. 
అ ఛేదత్వ ఎ స్పపడును, 6వ మంత్రములో 6 అత్యా భవతి 
బ్బహ్మ ” మూానవశనీరములోనుండు ఆత పర బహ్మమగు 
విధానము చెప్పుటకు మృత్యుదేవత పూనుకొనెను. ఆ వధాన 
మును ఇందులో తెలియపర చెను, 

(5) ధీరా! = అత్మవర్శనము చేసిన జ్ఞానులు పరమా 
నన్షము నారిసొ నే, . 

(6) ఇత చేహిాం=ఇతరులు, అజ్ఞానులు ఆత్మను మాూాడ్తని 
వారు నివీిధముగా కనపడువానిలో ఏకత్వము దూడ వేనివారు 
2 అధ్యాయం 1 వ వల్లి 10-11 మర్మ తేములలో చెప్పిన నానా 
త్యమునే మూచువారు, 


తాత్సర్యము:-_ నిరుపమానుడును, ఏనైకుడును, నర 
మును తనవశమునంచే యుంచుఖొని తానెవరికి వశముకాని 
సర్యస్యతంతు)డును సర్వ వస్తు జీవజాలమందు లోపలన్లున్న 
వాడును ఏకమైన తనరూపమునే అనేక గూపములుగా చేసిన 
వాడును, ఒక్కొక్క రూపమునే అనేక మాగ్గ్షముల సిగ్మించ 
గలవాడును అగువానిని తము ఆతలో నున్న వానినిగా నే కొన 
తమ ఆళ్మగానే యే జ్ఞానులు ' దివ్యదృష్టీచే జూచి యనుభ 
వింతురో వారికే శాశ్వతమైన సుఖము పరమానన్దము లభ్య 
మ చున్నది. ఇతరులకు అవిద్యా బాధితులకు అజ్ఞానులకు 


ఉపనిపత ప శె కశోపనివతు రొ 


సానాత్యమే సూచు వారికి నానాత్య ముళలోనున్న ఏకత్వమును 
భూడ లేనివారికి ఇట్టి శాశ్వత సుఖము లభింప నేరదు. 


౧౩వ మ న్న్యము (శుక ఇ 18 
నితోో౭_నిక్యానాం చేతన శ్చేతనానాం 
వఫోబహునాం ఊోొవిదధాతి కొమాకా | 
తమాత స్తంయెఒ నుపళ్య నిధీరా 
"స్తేషాం శ శ్మాశ్యతీనేత -రీహామ్‌ ౮ 


అనిత్యానాం = అనిత్యములనధ్య; నిత్యః = శాశ్ళతీ మైనది; 
చేత నానాం=బుదిగలజీవులలో; వేతనః = బుద్ది; బహూనాం: 
అనేకమందిలో; ఏకః = ఒక్కడే యః = ఎపేడు; కామాన్‌ = 
కోరికలను; విదధాకి = తీకస్పుచున్నాడు; తం = నానిని; 
యొదధ్టీ్‌రా! = ఏ జ్ఞానులు; అత్మస్థం అ ఆత్మయందున్న వానినిగా 
అనుపకశ్వ్య స్స్‌ అనుభ్యవక వేద్య మొనర్చుకొందుకో; కేపూం-= 
వారికి శొశ గతీ=స్టీర మైన) శాన్తిః =శాన్మి (కలుగుచున్నది) 
ఇతే శేపూం=అన్యు లకు; శ = లేదు; (కలుగదు ) 

విశేపార్యము ఈ నున్మ)ీము శ్వే తాశ్యతీరము 


6 అ. 18 వ మంత్రముతో పోల్చవచ్చును. అక్కడ ఇచ్చట 
ముదటి రెండువాదములు కించి దృేదముతో సమానముగా 
నుండును. ఇచ్చట నిత్య౭.ని తొ నాం” అని కలదు 
అచ్చట నితోనిత్యానాం అని యున్నది అదియే భేదము, 


రగా ఉపనిపత్స ప్త శే కళో పనిషత్తు 


(1) అనిత్యానాం = అనిత్యవుగు వస్తున్రలు ఎన్నియో 
క స్పట్టుచుండును. లోకమంతయు అనిత్యమేయని తోచు- నుర 
డును. అట్లన్నను అన్ని టిమధ్య నిత్యమైన వస్తువొకటి కల 
దని ఈ మన్న)ము తెలుపుచున్నది, అయ దియే ఆత్మ 1అ, 
2వవల్లి 99 వ మంత్రములో “ అనవే స్రేష్యవస్టితమ్‌ ” అను 
వాక్యమును దీనితో పోల్చవచ్చును, 
(By వేతనానాం = చేతీనమనగా పరమాత?లోని చిత్‌ 
శ క్రిలోని భాగము అట్టిది కలవారు చేతనులు ఈ చేతనులలో 
నుండు వై తన్యము పరమాత్మ అనుగ+హించిన చే, చానివల 
నచే యితర విషయములను (గహించుశ_ న కలుగుచున్నది, 
చై తన్యమనగా జీవక శేయనియు అర్థము కలదు, అట్లును చెప్ప 
వచ్చును, జీవునిలోని జీవకళ ఆయననుండియే వచ్చుచున్నది, 
(8) బహూనాం = అనేకవుంది అనేక జీవులు అనేకరక 
ములు అనేక పదార్షములు ఉన్నను అన్నిటిమధ్య తానొక్క-డే 
యయి యన్ని ౦టికి అంత రాత్మయయి యున్న వాడు, 
(4) కామాళొ = కామములను, "లేక కోరికలను జీవ 
బాహుళ్యమునకుగల అక్క_రలను అన్నిటిని కనిపెట్టి తీర్చు 
వాడు అన్ని శామములను తీర్చక ప్ట్‌ా న్నిటెని సిరాకరించుచున్న 
వాడుకూడ, మానవులలో సధర్మ్శములళైన కోర్కెలు తీర్చ 
బడుట లేదు, కవిసార్యభౌముడగు రవీందుడు తెలిపినట్టు మనకు 





*జీవులన్ని టి హృదయము లోగల కోరికలను తీర్చునున్నాడు గాన 
ఆయప సర్యజ్ఞాడనియ సర్వోచారుడనియు చెప్పన లెను, 


ఉపనిషత్స ప కె కఠోపనిషను ౪౯3 
Pet) pa 


వరములనిచ్చుట ఇవ్యక నిరాకరించుచు చెండు విధముల మనకు 
పరమాత్మ సాయము చేయుచున్నాడు. 


(క) అత్మస్థం = చివర రెండు పాడములును వెనుకటి 
మం్మతేములోసి ెండు పాదములతో పోల్చవచ్చును. ఒక్క 
భేదము కలదు, అచ్చట సుఖము చెప్పబడెను, డానికి బదులు 
ఇచ్చట శాస్తి చెప్పబడెను. రెండును అవినాభావ సంబినస్టము 
కలే శాన్తము లేక సౌఖ్యము లేదని శ్రీ) 'త్యాగరాజులు 
వారు పొటను పాడియుండిరి సౌ నృమనగా ఉపరలెయని అర్లము 
కలదు, శౌరీరక మానసిక అధ్యా! శై మే శైలనుండి ఏిరమించుట 


యని అగ్గము, 
(. వ 


'శాత్సర్యము:.-- అనిశ్యేమయినవ స్తువులమధ్య నిత్యమై 
యున్నది. చైశీన్యముగల వస్తువులలో, జీవులలోనుండెడి జీవ 
కళ, చిత శ కి అయియున్నది. అ క సంఖ్యాకులలో ఏకమై 
నదిగా నున్నది. అపరిమిత మైన జీవకోటికిగల అక్కరలను తీష్ప 
చున్నది. ధర్మబద్ధమైన కళలను తీర్చుచు. అ[క్రమమయిన 
వానిని సిరాకరించుచున్నది. కోర్కెలు తీర్చు విధానమును 
శాసనమును అన్నుగహించి యున్నది, దానిని తేమ ఆత్నలో 
నున్నట్లు తేమ యాళ్ళ్మేగానె యున్నట్లు యే జ్ఞానులు (ప్రబోధ 
'మొనర్చుకొని యనుఇ వించుచున్నారో వారికి ఇాశ్వతమలు వ్ర 
శాన్సి కలుగుచున్నది. ఇతరులకు యిట్లు చూడ లెని వారికి 
నానాత్వమే, చూశెడి వారికి ఈ శాంతి కలుగనేరదు 


ర్రోగాలీ ఉపనిపత* ప కె కళేోపనిషమ్తు 


౧ర వ మంతే)ము శ్రుతిః wu 14 
తచేతదితి మన్య చ్తె 
2నిన్టేశ్యం పరమం సుఖం | 
కధంను తీద్విజానీయాం 
కిముభాగి విభాతివా 4 


. అనిగ్దేశ్వం = వర్ణింపవీలుకాని; పరనుం=|శేస్థ్రమెన; సుఖం 
సుఖమును; తత్‌ = అది; ఏతీత్‌ =ఇది; ఇకి=లని; (జ్ఞానులు) 
మన్య కెఎ గహీంచుచున్నారు; తత్‌ దానిని; కధం= ఎట్లాను= 
నిక్మ-ముగా; విజానియాం = శెలిసికొనవచ్చును; కిం = ఏది; 
ఉ =నిక్కముగా; భాతి = (పకాశించుచున్నది, వా = లేదా, 

విభాతి = విశేషముగొ (పకాళశించుచున్న ది. 

ఏశేసార్ధము:--- ( k ) అనిగ్దాశ్యం = సిరూవీంచుటకు ఏలు 
కానిది మానవభాషలో వెప్పతరముకానిది అనుభవము 
మూలముగానే (గాహ్యమగు నది. అయ్యది * పరమంసుఖం” 
12 వ మంతేములో చెప్పిన శాశ్వతమైన సుఖమున్ను 1కి వ 
మంతనులో చెప్పిన శాశ్వతమైన శానిన్ని రెండున్ను 
ఒక్క శే. శెండున్ను వర్ణించనవిగానివే ఏలయన: “యతో 
నాచోనివర్త నె అప్రాహ్యమనసాసహ ”మనస్సున్ను వాక్టున్ను 
దానిని పొందలేక తిరిగివచ్చెను. అని తె క్రిరీయము 8వ 
అధ్యాయము ఓ వ అనువాకము తేలుపుచున్నది, ఆ సుఖము 
భాషకు అందదు. మనస్సుకు అందదు. శరీరములోని యే 
యిగెయమునకుఅందను, అత్మ స్వయముగా పొందవలసిన చే 


ఉపనిషత్స పే కథోపనిపతు రాకా 


తీపి చి తిన్న వానికే గోచరమగును.  వగానచే గోచరము 
కాను, ఐతే శేయమురో పృధమాధ్యాయము శీ వ ఖండము 
8ీ.4_5-6-7-8-9 మం|తేములలో అన్నము (గహీంచుటకు 
ఇగ్గి)యముల శెట్టుశకమో తెలుపబడెను. అపానశ కియే 
దానిని (గహీంచగలదని 10 వ మంత్రము స్పగ్గముచేసెను, 
స్థూలమైన అన్న విషయమే ఇస్టుండ సూక్రా కి సూక్ష్మ 
చున పామాత్మవిషయమును, దాని లక్షణమగు అవన విష 

యమును ఈ వం దియుములకు గోచరము శావని చెప్పుటలో 
ఆశ్చర్యము లేదు. శేనోపంపత్తు మొదటిఖండ మంతయు 
నందుశే యుసయోగింసబడెను, 

(2) తచేతదితి = అది యిదియేయని ([గహించుచున్నారు 
అనిగ్రైశ్యమయిన సుఖము ఇేయని (గ్రహించుట మెట్లు పొస 
సును అని (పశ్న వేయవచ్చును. జిజ్ఞాసువులు ఆ యనిర్వ 
_ చనీయముననై యతల్నించుచు మధ్యమధ్య దానిలో అంగ్ల 
మును కొంతకొంత రుచినూచుచు సైమ్మెకు పోవ్రుచుం 
దురు. పోగాపోగా దై.వానుగహమున నారు. చిట్టచివరకు 
గమ్యస్థానము చేరినపుడు అదియిదియెయను హోయి వారికి 
స్ఫురించును, ఆ తృ ప్పికలిగిననీవు ట వారు ఆప్పకాములగు 
దుకు. ఇంకను పొందదగినది యేమియు లేదని ఆ ఆత్మ 
పరమానందమును అనుగవించుచుండును, 

(8) కధంవిజానీయాం=ఈ పాదము నచిశేతేసు స్సు వాక్య 
ముగా నెంచవలెను, అక్షైంచినయెడల సమ౦జసముగా 
నుండును, అది యమునినాక. క్యముగా నెంచినమెడల యము 


రోగొక్షు ఉపనిషత్స్‌ ప్తకె కలోపనిషత్తో 


నికే "తెలియదని సంచేహ నేర్చడును, అట్టి సంచేహము 
యమునికి "లేనేలేదు, ఆవిషయమును అయన 1 వ అధా 
యము జన వల్లి 10వ మంతములోను, 21 మం[తములోను 
స్పష్టము చేసెను. (పా సృవానస్మి దానిని పొందినవాడ నై తిని, 
అని సవన మం[తములో (భువపరచెను * మదన్నోజ్డాతు 
నుర్హలి ' నాకంశు నితపలు దానిని తెలిసికొన అర్హత 
కబవారెవరని 21 మంత్రములో (ప్రశ్నించెను, కాన ఈ సంచే 
హము యమధ్యారాజునకు కలిగియుండకు. శీ) శంకరుల నాను 
ఈపాదమును య యినిశే న ర్హింప చేయుచున్నారు. అట్టుచేయ 
కుండుట మేలు. యముడే యీ యాక్మ సుఖమునే నెట్లు 
ఎనుగ గలను! ఇవియిప్టు నాబుద్దికి తోచగలదు? అది (పకాశ 
సంరూపముగదా ! నాబుద్దికి గొచరమె స్పష్టమగునా కాదా! 
అని (పశ్నీంచిసట్లు అగము చేసి, అగునా కాదాయను (పశ్న 
ఈ మంత్రముభో కనబడఖే, ఈ పాదము యముని వాక్యమే 
య య్యేయెడల దానిమహాళ్తు వర్మించుట క్ష యాకళ్య క 
ముగా యముడు చెన్సీయుండనచ్చును. దాని సామొ న్య 
పీకాశము లేక విశేష్యపకాళము ఎట్టిదని నేను నర్జించగలను? 
అనుధవించతగ్గ చేకాని వర్ణించ ఏలుకావమ, అని చెప్పినట్లు 
అర్ధము చవేయవద్చును, ఈ పాదము నచికేతస్సు వాక్యమే 
అయినయెడల డాని జవాబు 1$ వ మంత్రములో యముడు 
శెలుపుచున్నాడు, ] 
తాత్పర్యము: స యత్యు తృ మ 
మయిన యా సుఖము ఇధియయని యనుభవజ్ఞులయిన ధీరులు 


ఉపనిషత్స ప్ప కె కరోపనిషః రా 
అలనే అలో 


ప ఆ యానందముయొక్క- లేక యా 

a సామాన్య లేక విశేష లక్షణములు 
బెట్టిన! ఏవి! యని యెసు చెప్పవగును. డాని పం 
శేజస్సు ఎట్లు సామాన్యముగా (పకాశించునో వేశ విశేష 
ముగా పశాశించునో అనగా మానన్రల కంచన (పకాశిం 
చునో అంవనట్లు (పకాళించునో ఎట్టు చెప్పవ మును అయ్యది 
యత్యమృత నైన నస నాతీత మెన త ల అనుభ 
ష్‌. వ్రే యనుభవింకు శే నాని వర్తి ంచ పూనుకొనకు. ఏలయన: 
కవిత అలక ఆ వర్హన Me ఇషు యమునివా కో 

ఈ మన్త)మున కంతకును శ ఆాత్సర్యము వేయన మును వేదా 
2 వ పాదము నచి శేతస్సు వాక్యమేయని Se క్‌ 
మృత్యు దేవతా | దాని i తేజస్సు 
ఎట్టుండును? శాస్‌ నామాన్యలక్షణము విశేషలక్షణము, 
ఎట్లుండును! మోకు బోధించికిరి, నేను వింటిని దానిని 
[గ్రహించే లేక అనుభవించే అర్హత నాకు కలిగెనో లేదో నిర 
యించి చెప్పునూ ! యని mae నచికేతేస్సు (పశ్నించు 


చున్నాడు, ఫ్ర * 
౧౫ వ మన్త)ము [శుక ఇ 15 
సతత సూర్యోభాతి నచస్ట్రు తారకం 
నేమావిద్యుత భా నికుతో ఒయమనగ్ని! | 
63 


'రడొరా ఉపనిపత్స సక కఠోపనిషత్తు 


తమేవ భా నృ మనుభాతినర గం 
తస్యభాసా సర్భమిదంవిభాతి య 
ఈ మ నృ)ము శే శాశ్యతర ము6వ అధ్యాయములో 14 వ 
మం(తముగా నున్నది, ముణ్జకం 2వ అధ్యాయము క వ్ర 
ఖండము 10 వ మంత )ముగా నున్నది, అక్కడనుండి దీని (పతి 
పదార్థము విశేష రము తాత్పర్యము. (గ్రహించి యిచ్చట 
ఉనైఖంచవ లెను, 
ట్‌ 
ద్వితీయాధ్యాయె ద్యితీయవల్లి సమొప్తా 


పజ్ళుమోావల్శీ! సమొప్తా 


x 


* కరో పనిషర్‌ * 


ద్యితీయాధ్యా గ పస్టీవ 3] 


౧వ మన్శము (కుతో ఇ 1 
ఊర్ల ౧మూలో2. వాక్ళాఖ 
ఏహా౭ఒశ్వత్తః సనాతనః | 
త చేవశు[కం త(దృహ్మ 
త దేవామృత ముచ్యతే | 
తన్మి౯లో కా్మి తాస్పర్వె 
తదునా ల్యేతి కశ్చన | ఏతడై (తత్‌ 


ఉార్ధ్యమూలః జ పైన వేళ్ళుకలది, అవాక్ళాఖః = (కిందికి 
కొమాలుకలదిి వఏహః = ఈ ననాతీనః = పురాతేనకౌలము 
నుండీ యున్నది, అక త్ర ః = రావివెస్టు తత్‌ = అది, వవ= 
మ్మాతమ్మే లేక నిక్కముగ్యా శుక్రం = పవిత్రమైనది, 'కేజో 
నన్నమైనద్కి తత్‌ = అది, (బహ =(బ్రహ్మా, తేత్‌ =లది, 
ఏవ=మా (త్రమే, అమృతం=అమృతేయు లేక నాశనరహితము, 
(అని) ఉచ్య తె= చెప్పబడుచున్నది, తస్మిన్‌ = దొనియందు, 
సర్వెలోకాః = అన్ని లోకములు, (శ్రితాః = నిలిచియున్న వి, 
త్రశ్ర్‌ =దొసిస్తీ ఉ=నిక్క-ముగ్యా, కశ్చన=ఎవడున్ను, నాశ్యేలి= 
అశికమింపజాలడు, ఏతద్వైతేత్‌ = ఇదియదియే నిశ్చయము 


౫౦౦ 'ఉపనపత ప శె కళలో పనివన్నో 


విశేపార్రము! Deron ష్‌ J అశ్యర్గకి= రావి చెట్టు వ్యుత్పత్య 
రము, గ్య = శేష త్ల&=ఉండునది అ = కాదు చేపటి 
వరకు ఉండునదికాదు, నేడుండి శేపుండదు అనగా త్యరలో 
ననించునది, ఈ అశళ్యత్తము సంసారవృక్షము 'వ్రేక్ష (పపంచము 
అని అర్లము చెప్పుచున్నారు. అనగా ఈ(ప్రపంచము తేక 
నంసారము త్వరిత్‌గతిని మారుచుండును అనిఖావము భగవ 
ద్లీత 15వ అధ్యాయము 1 వ శ్లోకములో మొదటి పాదము 
(పూక్వార్ణములో ) ఊక్థ్య మూలముధశ్ళాఖం అశ్వత్తంప్రాహు 
రవ్యయం ఇ అని చెప్పుచున్న ది. అచ్చట సంసారమాని అను 
చేసిరి, చానిని న నాశనరహితము అయినదని చెప్పిరి, 
ఇచ్చట సనాతనః అన్న పదము వాడిరి, అనాదియని అగ్షము 
ఇది సృష్టి అయ్యేయెడల బదికూడ అజము పుట్టుక నాల 
యగును, "స్వే కాశ్వతరము 4 అ. $ న మంత్రము (పకృతి 
కూడ పుట్టుక లేనిదే అని చెప్పుచున్నది. అవ్వుడు పరమాత్మ 
జీవాత్మ (పకృతి మూడు పుట్టుక లేనివే యని ina 
వచ్చును. కాని నశ్ళరమని అశ్యర్ణమని వీలుచుట పొసగ 
అప్పుడు పైన పరివర్తనముండుసనియు లోపల సా రము 
అసలు ఆధారము కెండు మారవని చెప్పవలసి యుండును, 
సమ్మునములోని అలలు మారినను సీకు మారనట్లు అని 
సోలీక చెప్పవచ్చును, అసలు అవ్యయము . కాోకపోయినను 





* వ్లదియదిరోు నిశ్చయము, అనే పదములు ఈ మ న్న్య్గము చివర 
కలవు, ఈ జీవాళ్మ అ అళ్యళ్థమే. అని ఇెప్ఫవలనీ వచ్చును, లేదా దానికి 
మూలమగు పరమాత్మ యని చప్పపన్నును, 


ఉపనివత* ప శె కకొపనివతు %ం౧ 


స్ఫష్థి యున్నాళ్ళ నుంచి యున్నదో చెప్పుటకు విలు వేదని 
యనవచ్చును. కాని ఖగోళశా స్త )జ్ఞడు సృష్టీయొక్క- ఆది 10 
కోట్లు సం||రములని శేల్సిరి, ఇట్టి సందర్శ ములనుబట్టి అశ్వత్ధ 
అను పదమునకు న్యుత్సేత్యే రము ఇయ్యక పమ్మి తే మైన వృక్షము 
అసిచెప్పిన బాగుండును, స్ట్‌ అరవిందులవారు ఇది Eternal 
tree అని అనువదించిరి, ఇాళ్యతముగా నుంజేచే యని నారి 
భావము, శ్లీ శంకరులవారు ఇది నశ్యరమని యలభ్లి పాయపడిరి, 
అప్పుడొక చిక్కు కలదు. * త దేపఘ్మకం తదృహ్మ త దేవా 
మృతం ” అని శెండవపాదములో చెప్పిన వర్ణన ఈ అశ్వత్తము 
నే చెందవలసియుండగా శీ నంకరులనారు తత్‌ అనగా 
ఆమూలను అని అస్యయిం చీరి, అనగా సృష్టికి మూఅము 
(బహ్మయనియు ఆ(బహ్మయే 2 వ పాదములో విస్తరించి 
'తెలుబబగెననియు వారభి వాయపడిరి, (శీ అరవిన్షయోగి అసు 
గాక ఇదియే అనగా ఈ శాళ్వతే వృక్ష మే [లహ అమ్మ 
తను అని చెప్పిరి, ముండకములో శిఅ, 1ఖం 1న మంతి 
ములో * పిప్పలంన్యావ్య తి” రావిపండు తినుచున్నాడని 
చెప్పబడెను. ముండకములోని భావమును భగవద్దీతళోని భావ 
మును ఒక విధముగా నున్నవి. ఈ కధలోని భావము వరి 
యొకవిధముగా నున్నది. ఇచ్చట (శ్రీ అరవిందయోగీభావమునే 
గహించే యెడల ఈ సృష్టి అవినాశియని అం నీ కకిం చ 
వలసియుండును, అప్పుడు గౌడపాదాచామ్యలవారి అజాత 
వాదము సమర్ధింప వీలగును, ఈ సృష్టియంతయు (బ్రహ్మయే 


*ం_౨ ఉపనిపత్స పే కథో పనిషత్తు 


పుట్టినట్లు మొరుచుండునట్లు అగపడునేగాని పుట్టుటలేదు, 
మొకటి లే మ, 

(2 ) ఉర్ధ్యమూల! అవా క్‌ ఫాఖం3జై పె న వేళ్లు (క 06ద 
కొమ్మలు ఈ పదములు సాచేశ్రకములు భూమిమోదనున్న 
మానవుడు తీలఎతి, చూచినపుడు పైన ఖగోళములు కన 
బడును. ఉన్నత మైనది గొరవనీయముగా మానవునకు తోచు 
చుండును, ఒక కాలమందు ఖగోళములుగల ద్యాః = దిని 
అదియె దేవుడని తలంపబడెను, ద్యాః = పితీయని పిలుచు 
చుండిరి. j॥piter అని లాపె౯లోను తెలుపబడెను. ఈ 
ఖగోళములుకూడ సృష్థ్రీంపబడినవే గనుక సృష్టికర్భ వానికి 
పైన ఉండునని ఊహించిరి, సృష్టికి మూలమెన (బహ్మ్‌ పైన 
ఉన్నాడుగనుక అతడే "వేళ్లని ఉదహరించిరి. సృష్టింపబడిన 
లోకములన్నియు దానికి కొమ్మలుగా పోల్చబడెను, 

(3) తత్‌ =శంకరులనవారు చెప్పినట్లు వృక్షముయొక్క- 
నూలమని యనవచ్చును, లేడా అరనినయోగి చెప్పినట్లు 
ఆ వృక్ష మేయని చెప్పవచ్చును, 

(4) తస్మిన్‌ = దానియందు ఆ (బ్రహ్మాయందు "లేశ ఆ 
వృక్షమందు, 

(5) తదునా క్యేతికశ్చన= వ అధ్యాయం వల్లి రివ 
మంతముయొక్క.. విశేపొర్లము చూడవలెను. ఆ మంత్రము 
లోని 2.8-4 పాదములు ఇచ్చట ః-కి-ఉ ఒక్క-కే. అచ్చట 
“మొదటి పాదములో నందరు నిది)ంచుచుండగా మేల్కొని 


దనిషత్స పృకి కఠోపనిషత్తు ౫03 


యుండు పణాగ్గము తెలుపబడెను, అదిన్ని ఇక్కడ మొదటి 
పాదములో తెలుపబడినదిన్నీ ఒక్క-కేయని ఊహీంచవ-చ్చును, 

'తాత్పర్గమా:.- ఇది సనాతనమైన శాశ్వతమైన అశ 
తము దీనివేళు ౫ ర క (శ్రంవనున్న వి, అ 
చేని త్రమైనది. అశే తేక్షోవ నృ మెనది. అడే (బ్రహ్మా అే 
అమృతమని చెప్పబడుచున్నది, డానియందె సరలోక కములు 
ఆ([శయించియు న్నవి. దానిని నిక్కముగా అ క్మకవించగలనా 
డెవ్యడును లేడు. ఇదియదియే నిశ్చయము, 


2 DG 


౨ వ మన్మము (శుతిః wy 2 
యదిదంకించ జగత్పర్యం 
(పాణఏజతి నిస్స సతమ | 
మహద్నయం వ[జముద్వతం 
య వతద్విదుర మృతాస్తెఛవ న్ని ఇ 


యత్‌ =వ్క ఇదం = ఈ కించ = స్గల్బమైననుు 
(ప్రాణ = (ప్రాణము సర్వం = సమస్తమైన, జగత్‌ జగత్తు 
నిస్స లేం అ వ్య కృమగుచు, బయటకు వచ్చుచు, ఏజకే = 
స్పందము ( చలనము ) కలిగియున్న ది, (71022605 ) నః = 
అది, మహత్‌ = గొప్పదైన, భయం = భయము, ఉద్యతమ్‌= 
ఎ తృబడిన, వ యె = ఎవరు, వీతేత్‌ = 
దీనిన్సి విదుః = బోధపరచుకోొనిరో, తెఎవారు, అమృ తౌ! 
అమృతులు, భవన్తి = అగుచున్నారు. 


పచ్చ క్రక్రో పనిషగో 


౫ోంర ఉపనిపత్స్యప్త 
విశేషార్ధము:..- ( 1 ) (ప్రాణః = (సాణము మామూలు 
పంచ పాణములు కావు. ముఖ్యపాణమును కాదు, (పక్నో 
పనిపత్‌ 6వ (పశ్న కవ (గాహ్మణములో చెప్పిన హిరణ్య 
గర్భుడును కాదు, (బహ్మ పరమాళే యనియే చెప్పన లెను, 
(బహ్మసూ శ్ర ములు 1 న అధ్యాయం వీ ఖం 89వ సూూతము 
ఈ (ప్రాణము (బ్రహ్మయనియే నిర్ధారణ చేయుచున్న ది, 
'మొవటిమం(త ములో “చెప్పిన (బహ ఈ (వాణము ఒక్క శే 
ఈ లోకములోనుండు ఏ సృ్పమయి ఎదియుకూడ (బహ్మ యే, 
ఈశావాన్యము మొవటివమంత)ము మొవటిపానము అగ్నే) ఇదె 
భావము తెలుపుచున్నది. 
2 1) జగత్‌ =ఈ విశగమంతేయు బిసహ్మానుండి నిస్సృతీ౦= 
శ వ. వ. తశ 
అని చెప్పబడినది ఇదియె భావము. 

(8) మహద్భయం = గొప్ప భయము ఈ లోకమంతీయు 
ఒక చణ్ణశాసనము ననుసరించి నడచుచున్నది. ఎనిన వజూ 
యుధమును చాచిన ఎంతభయమో ఈ శాసనముకూడ 
అంత భయంకరమేయని అగము. అదిగాక ఇంకొక గూఖా 
ము కలదు, ఈ (పసంచమును ఈ పరనూత్మయు అభిన్న ము 
అదె (త ము అను భావము తెలిసి అనువ్ఫీంచుట సమాధిలో ఈ 
వకత్వమును దర్శించుట, ఇది బాల భయమును పుట్టించునని 
యోగులు తెలుపుచున్నా ను, రామకృస్థ పరమహంసుని అను 
,భవమిదియె. . రామకృన్నపరమహంసయొక్క- వివేకానందుని 
యొక్క జీవితములు "రచించిన _ రోమైన్‌రొమెండు, 


ఉపనిపత్ప ప శె కకోపనిషత్తు Nox 


పాశ్చాత్య 'వేదాన్నులలోకూడ నై) స్తవ వేచాను లలో 
కూడ ఈ అద్ర గతీదర్శనము భయంకరమని భావించియే తెలివి 
యున్నారు. ఇచ్చట భయమనగా (ప్రచండమైన ఆజ్ఞ, శాస 
నము అని చెప్పవచ్చును, 

(4) యఃవతత్‌ =ఎవరు 'జెలిసికొందుకో అనగా ఈ సృష్టి 
విధానము పరమాత్మ స్వరూపమును ఎవరు శెలిసికొందురో 
వాకు అమృహులగు ము. 

తాత్పర్యము: ఈ జగ త్తంతయు నా (బ హ్మ నుండి 
వెళ్యడి యాయనలో స్పష్టం చచున్నది. ఇందులోనే స్వల్ప 
మెనదికూడ ఆ (బహ్మయె ఎత్మిన వజాయుధము భయము 
గొలుపుచుండును. అశు ఈ జగత్తు సృష్టి విధానము తేద నృర్తీన 
శొననము (పచణ్ణమెనది. ఈ వకత్యభావన ఈ వక త్యాను 
స్థానము ఈ ఏక త్యానుభవము భిన్నత్యములో చరించువారికి 
భయంకరముగా నుండును. ఎవరీభయమును వీడి డాని 
యధార్థ స్యగూపమును .అనుభవై కవేద్య మొనర్పుకొందురో 
వొ రమృతులగుచున్నా కు. 


3వ మన్మ)ము (శ్రుతః wy వ్ర 
భ్‌ యాదన్యాగ్ని స్తపతి 
భయాత్త పతిసూర్యః | 
భ్‌ యాదిన్హుశ్చ నాయుశ్చ 
మృత్యుర్ధాపతి పజ్బుమః ౪ 
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సం౬ ఉపనిపత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 


అస్య = అతవివలన, ఛభయాశ్‌ =భయముచేత, అగ్నిః = 
స్‌. తపతి = దహీం దుచున్నాడు, ong క్షు ' అతేనివలని, 
ర్‌ భయముచేత, సూర్యం = సూస్యుడు, తేఫకి = 
"వెలు నుదున్నా గు, చ = మరియు, అప = అతీనివఅన, 
భయాన్‌ =భయ మువేత, ఇన్ష)ః=9న్హుడు, చ = మరియు, 
వాయుః = వాయున్సు పంచమః=అయివనవవాడ్దు, ( ఆగు ) 
మృతు(ః = మృత్యు దేవత, ఢావతి=పరుగెన్తుచున్న ది, 
సక్తేష్మూ "యు! (1) భయాత్‌ ఏవ మంత్రము లోని 
మహవ్ఫజ౦ యొక్క విశేసాస్ధము చూడవలెను. 

( భి ) తస ౫ సూర్యుని అగ్ని నిగూర్ని ఒశెపదము వాడ 
బడినది, అెంచికి వెలుగుచున్నా డన్న అర్థే సరిహపోవను, 
ఈ అన్ని సూయ్యనియొక్క. (ప్రతినిధియే. 6 వ పీక్న 7న 
బాహ్యా * ఘు బుశ్వే ములో సూమ్యునియొక వత్స అన్ని 
యని 'వన్బబడెను. ఇలు వేడి వెలుగు ఇచ్చునాళి 

(8). ధావతి=ఎపరు గెక్తుచున్నా డు. తేన కరృవ్యపాలనమున 
ఆకు పఫణు మన్నాడు. ఈ (కీయ వశవచనయు మృత్యువుశే 
చును. బస) వాయున్సులకు వ ర్రించు (కయ లేదు... కాని 
వఛాయున్సుకు ధావణిచ్చ నచ్చును, అధ్యా హారము వేయన చ్చును 
నాయును  యెస్టుడును గమన శీలుడే. ఇన్ట్రుడు తేన పనులను 
మా మకోొనును. కోర వం పాఖయతి అని అధ్యాహారము చేయ 
వచ్చును. కే శిరీయబు 2 అ, 8 అనువాకము, “ధీప్రా. 
స్మాద్వాతః పం తేఫ్టీఫో చేతి సూర్యః | భీపూస్మాదగ్ని శ్చేన్తశ్చ 
మృశ్యుర్థా వతి పంచమ” ర్హితి అచ్చట ఫీహూ అనగా ఆజ్ఞ, శాస 


ఉపనిపత్చ 


సము అర్ధము చేయబడెను, వీరంవనటు పంమాత?3 పా 
నిధులు కాన భిన్న మైన వాను, నళ మైన ను కౌ మన అప 
వడిపరముటకు మం ల. కాన జగచ్బాసన bE 
వము నిగంతరము తను క ర్రవ్యము ౫ను స. మను, 
(4) మృతః = యముడు తొనుకూడ భాస కి వాంగ 
క్రమము సాగించుచున్నబ్లు తెలిపెను, ఇది భయము తననిహాడ 
నూచించేెను. కాని తాను పరనూత్వ్నను చూచిపెనని 1 అధ్యా 
యము శివ వల్లి 10-21 మర్మత్రే ములలో చెపివియున్నా డు, 
యెవరు పరనూత్నను పొందిరో వాకు నిర్నయులు ము 
మొవట సభయుడై శాననానువ ర్రిగా క_ర్షవ్యములను నాం ల 
చెను, ఇప్పుడు పరమాతను తెలిసికొని నిర్భుయుకో పరోయు 
వానిచే నియోగింపబడినదిగాక తనచే అయినపనులను 
స్వేచ్చగా లీలగా సంతోషముతో జమపుచున్నా డు, దేవత 
లందబుగూడ ఇట్టి యుత్త మస్తాయి] చెంద నస్టఅని యీ హస్‌ 
పత్తు ప నిస్సంకోఛ ముగా "తెలుప్తేచున్నది. 
తాత్పర్యము: పరమాత్మ వొరనానుసారము భయణ 
లతో సూక్యుడు అగ్ని వేడి వెలుగుల సచ్చుచున్నాను. ఇంద) 
వాయువులు తవు కా రములను పాలెంచుచున్నారు, అయివవ 
వాడగు మృత్యు దేవతే తన పసిపాటలన్రై పరమగెచ్తుచున్నా డు, 


రవ మ-(తము (నువ; u 4 
we DO 
పాక్‌ శరీరస్య పోస 


౫౦౮ ఉపనిపత్స ప్త శే కళోపనివత్తు 
తతస్పస్త్రషులో శేషము 
శరీర తాయ కల్స తె య 


ఇ్షనొ = ఇచ్చట, శరీరస్య = శరీరముయొక్క, విససకః = 
పతనమునకు, (పాక్‌ = పూర్వమే, (వ బోద్దుం = = 
వేద్య 'మొనర్చుళొనుటకు, అశకచ్చేత్‌ ఇ శ క్కి కలిగిన మేకల, 
విముచ్యతే లె = విముక్తి నొందును నచేత్‌ = వస వో తతః. 
వీముట్క, స శేషు లోశేవు = = సృష్టింపబడిన ps ములలో, 
కకీహోయ = = శరీరమును పొందుటకు,  కోణ్బ'తే = అప్పుడగు 
చున్నాడు, 

విశేపార్షము= (1) ఇహ = ఈ లోకమందు, ఈ శరీర 
మందు ఇచ్చట యిప్పుడే అనగా జీవించి యుండగానే, 

(2) (పాక్ళరీరస్య = శరీరము పడుటకు పూరగము యీ 
శరీరములోనుండగానే (బహ్మజ్ఞానముపొందన లెను, ఏమాత్రము 
వాయిదా వేయుటకు వీలులేదు, కేనోపనిషత్‌ 2 వఖండము 
5 వ మంత్రము ఇదే అర్భమును ( అంశమును ) "తెలుపుచున్నది, 
ఇచ్చటి యిప్పుడు తేలిసికొన్న వానికి సత్వజీవితము కలదు, 
శెలిసికొనని వానికి మహ తర మైన నస్ట్రముక లదు. భగవస్టీత_ 
ఏ వ అధ్యాయము శశి వ శ్లోకము, ఈ శరీరము పడకముంచే 
అరిపడ్వగ్దమును జయించిన యెడల వాడే యోగి వాడే సుఖ 

అని చెప్పబడెను. కాన సతర జను ప్‌, అత్యంత వాంఛ 
సీయము అతొ సవళ్యశము, 


ఉపనిషత్సీ పే కథోోపనిప.! సనంనా 


నం 


(3) బోద్దుం = మనసా, బుద్ద్యా (గన్ఫస్టముగా 'జెలిసి 
కొనుట కాదు, అనుభవైక వేద్య మొసర్సుకొనుట యే, 

(4 ) అకకత్‌ = సాధ్యమయ్యే యెడల శేనోపనిషల్‌ 2 వ 
ఖండము $ వ మంత్రములో * అవేదీతీ ” అని కలదు. ఇది 
అట్టిదే యీ మంతేము ఉన్నదున్నట్లు అర్ధము చేపే యెడల 
వాల అనందర్శము కలుగుచున్న ది. ఉన్న ది వున్న టుగా అరము 
సమమ్షువైన యెడల సిన్మాట సృన్టింపబడన లోకములలో నితర 
శరీరములు పొందుటకు అబ్బు డగుచున్నాడు ” అనగా జన 
పరంపరలు పొందుటకు అవకాశము కలుగుచున్నది, బహ 
జ్ఞానము కలనాడు జన్మ రాహిత్యము ఫొందకవోవుటయేగాం 
జనపరంపరలు పొందునని ఈ మం్మత్రేము తెలుపుచున్నది. ఇట్టె 
అసందర్భమును గమనించి (శ్రీ శంకకులవారు * సంసారబన్దనా 
ద్యిముచ్య తే న చేదళక ద్బోద్భం ” అను పదములను అధ్యాహో 
రము వేసిరి. థక్ష్‌థకా ధాతువు శతి (ప్రత్యయము సకల్‌ సమ 
ర్తుడు న + శకరత్‌ = అశకత్‌ = అసమర్తుడు, ఈ పదములకర 
మేమన సంసార ee ఏడివడును, వేద్య మొనర్నుకొన 
జాలని యెడల మొవటవం క్షీకి విన్గట రెండవపం కక పూగ్వము 
ఇట్రి పదములను నారు చేర్చి, ఈ పదములు ఒక పాదమునకు 
సుమారుగా సరిపోవును. మంత ములోని అ రమునం తను 
మాక్సును, ఇట్టి ముఖ్య పదములు ఎట్లు మంతత్షులో చేర 
లేదో చేరిన యెడల ఎ్లు లు పమయ్యినో తోచుట లేదు. ఈ 
యసందర్భము తొలగించుటకు ఇంకొక పీలుకలదు. అశకత్‌ 


౫౧౦ ఉపనిపత్స శె కకో పనిషర్తు 
అను పదమును నిసేధార్గముగా గు రించిన యెడల అనగా అన 
ము అసి ల చెప్పేన యడల యా ముంతే ముయొక్క_ 
ఒకటి శెండు పాదములు సన్యముగా అన్వయించవచ్చును, శః 
యగ్గమును పాపయ్య శెట్టిగారు తవు [పచురణములో తా 
యున్నారు, ఇని వ్యాకరణ సాధ్యము అయినయెడల . శంకరుల 
వారు దీనిని ఉదహరించి యుందును వారట్లు' ఉదహరించ లేదు, 
పండిగులింకను పరికోధించవలసి యున్న ది. 

తాత్పర్యము: ఈ శరీరము పడిపోక పూర్వము ద్రందుండ 
గనే (బ్రహ్మజ్ఞానము పొందుటకు సాధ్యమైన యిషల అట్టివాడు 
నంసారబంధమునుండి విము కుడగును. అట్లు సాధ్యము కాని-నో 
సృష్టింపబడిన లోకనముఎలో అనేక యూనులలో జనము ఎత్తు 
టకు అష్ట డగును అనగా జన్మము 'లెత్తవలసి యుండును, 


౫% వ నుంతేము శతిః Ww ర్ట 
యభధాదర్శె తధాత్మని 
యధా స్వస్నె తధా పిత్ఫలోకే | 
యభాఫ్పుపరీవ దద్భ శె 
గన్టర్వలోశె భాయాత పయోరిన (బహ్మాలోశ న 


అదర్నె=అద్దమందు, యధా=ఎట్లో, తధా=లఅశ్తే, ఆతని. 
ఆత్మయందు, స్వస్నె =ఎస్యప్నదుందు, యధా=ఎట్లో, తధా 
అ పితృలోకె = పితృలోకమందు, అప్పు = నీటియందు, 
యధా=ఎట్లో, తేధా=అ చ. గనర్వల కెజగ స్థర్యలోకమందుః 


ఉపనిషత్ప ప్తె కథొపనవత్తు %ం౧౧ 


బ్రన=న లె, పరివవ్సు కెఎ యమూడబడును, (బహ్మాలో కెజబహ్మభోక 
మంకు, ఛాయాతే పొ=నీశ ఎండలు, ఇవ = వలె, (కనపడును) 

వి శేస్ఫూము: = నెనుకటి మంత్రములో (బ్రహ్మజ్ఞానము 
సలు గనియన ఐ సృన్థ్రీంసబడిన లోకముబులో శరీర ధారణము 
చేయనలసివచ్చునని చెప్పబడెను. ఈ ను న్మములో. నిదర్శ 
నమునశతై. మూకులోళములు తెలుపబడెను, ' ( వ ) విత్‌ 
లోకము (2) గంధర్యలోక ము (ఏ) (బ్రహ్మ లోకము, ఈ 
. మూడులోకములలో శరము లుండును, అంతకంతకు 
సూ గ్రైశరిర ములగు-చుండును. శరీరము లేని స్టికి సంభవించదు. 
ఆయా వోకములలో (బహ్మజ్ఞానమునక్షై (ప్రయత్నించ 
నచ్చును. అచ్చట సంభవించే .(బహ్మావర్శనము లోపయు క 
మని ఈ మన్త్రము తెలుపుచున్నది, 

( 1 ) స్వప్నే = స్వప్న కాలమంను కనపడు విషయమం 
త్‌యు అన్బముగా నుండును.. స్వబ్బకాబమే యుండును, 
మరియు ఒక్కొక్కప్పుడు సందర్భ శుద్ది లేని (శుచి లేని ) విషయ, 
సమ్మేళనము జరుగుచుండును. . 

(2) వితృలోశె = విత్ఫలభోకమందు కర్మఫలపా) వీ 
కలుగుచుండును. డానిని వదలుట కస్టనాధ్య ముగా నుండును, 
అందుచే (బ్రహ్మ వర్శనము. కలుగుటిగాని కలిగితె నిలుచుట 
గాని దృుటము, న! 

(8 jy గంధర్యలో కే వ గంధర్వలోక మందు లీలావినోడా 

# వీళ్ళలో శే-చస్ట్ర లోకనునవచ్చును, గన్బర్వలో శె నూర్యలాేకనన 


అ 


వచ్చును. బ్రహ్మను కర్మ చేయవచ్చును, = 


౫౧ 9 ఉపనిషత్స పృకె కఠోపనిషత్తు 


దులు హెచ్చుగా నుండును, మనస్సు అంవుఖో రమించి 
యితేరమున్నశే సామాన్యముగా యత్నించ కుతూహల 

ముండదు. గంధరంభోకములో జన్ఫు మానవ మ్మిశ సరీర ము 

లుంగును, ఆంకుచే బు శేజస్సు | తరిగియుం డును, 

(4 ) అప్పు = = సీయం ను, నీటియందు కనబగు బింబము 
ఎప్పుడు సక తంత పీకు గాలిచే కదలుచుండును, 
పమా[తము అఎయున్నను బింబము భిన్న ములగు చుండును, 

(5) (బహ గోనె = ఇపె సగుణ్మబహ లోకము, ఇచ్చట 
క)మము క్షి కి ఛొందినవాప చేగుదుపు. ఇటనుండి పునర్జన లేదు, 
"కొని ఏదో శరీరముండును, (గ్రమ్మాక్యతే క కలుగదు, కలుగు 

న (పళయాంత మున రకు నిలిచియుండవ లెను, ' 

(6) ఛాయాళీపౌ = ఎండలో 'డలో ఉన్నంత స్యల్ప భేద 
ముండును. ఛాయామా (తే మైన లోపముకలదు, అనిఅర్షముః 

(Ty ఆవర్శె = అన్షము అద్దము స్థిరముగా నుండును, 
స్పస్టముగా (పతివింబించును. _వెంటుకలో వెయ్యోనంతు 
లేక లక్షనంతుహూడ అ్వములో కనపడుచునే యుండును, 
శే శాశ్వత రము $ అధ్యాయం $ న మంతి)ములో వెంటుకను 
100 భాగములుచేసి ఒకొ_క్క_ఛభాగమును మరల 100 భాగ 
ములు చేసినయెడల ఎంతసూక్ష డౌ ఆత్మ అంతసూక్ష 





ష్‌ బృహ డాగణ్యకముల్లో ను, కాపీ తేకిళోనుఐం స9ినకును ప్రితర్షనునకోను 
ఫిజాపలి బృహ్మ జ్ఞాన ముపదేశించినపుడు నీటిలోను అద్దములోను చూచు 
కొమ్మని చేప్పెబు. అ నిషయమిచ్చట చూచి ఉదహాకించపలెను. (బ్రహ్మ 
కర్త పరదద్భ శెకియ బారా శపయోరివ అని సన్ఫన్యయించరాదా? 


పనిషత్స పృశె కఠోపనిపత్తు ౫౧3 


మని తెలుపబడెను, అక్షి యత్య న స్వల్పాంశముకూడ అద్ద 
ములో (పతిబింబించును, 

(8) ఆక్మలి=ఆళ్య యందు దీనికి బుగ్ధియని ఫ్ర క 
వాము అగ్గము చేసిరి. జీవాత యనుకొనుచున్న ఆత 
యని చెప్పుటయే మేలు. అవగా తన ఆతుయంచే య. 
దర్శనము సంపూర్ణ ముగా లోపరాహీత్వముగా శాశ్యతే ముగా 
కలుగును, అందుచే మానవజశతోశే (బహ్మైజ్ఞునసంపాన 
నము అత్యన్న వాంఛనీయమని ఈమన్త్రము బుజున్ర 
చేయుచున్న ది, 


(9) లోకె = సామాన్యార్గము లోకములు వఢేపార్డ 
ములో జీవశరీరములు ఇంకొక అర్థము చెప్పవచ్చును. 
Planes of consciousness అనగా జ్ఞా క్వాస్టీకి, (పాజ్జత్వ త్య 
స్థాయి నేక అవస్థయ యని చెప్పవచ్చును, 

'తొత్సర్యము:..- సితృలోక మందు స్వప్నావస్థ సయందు 
వలెను గంధర్యలోక మందు సీటియందువ ఇను (బ్రహ్మలోక 
మందు ఎండవేపజెడి నీడయందువ అను (బహ్మదర్శనము 
కలుగుచున్నది, కాని మానవజన్మయందు అస్షములో (పతి 
బెంబించినట్లు స్పష్టముగా సంపూర్ణిముగా లోపరహీతముగా 
స్టిరముగా జీవుని ఆత్మయందు పరమాత్మదర్శనము కలుగును 
జీవాత్మ పరమాత్మల ఐక్యతే సంఘుటిల్లును 

gps 03 


౫౧5 ఉపనిషత్స ప్ప కె కలో పనివత్తు 


౬న మంత్రము (శుతిః w 6 
ఇన్టి)యాణాం పృ ధగ్మావ 
మువయా సృమ:ా చయక్‌ | 
పృథగుక్చద్య మానాసాం 
త్యాధీరో నకోచతి ఇ 
పృధక = వేరుగా భిన్న ముగా, ఉత్పవ్గమా నానాంఒపృట్టు 
చున్నట్టి, ఇృన్టి) యా శాంజఇగ్షి)/ యము లొక సృృధగ్భావం_ 
టు. చ = మరియు, ఉదయాస్త్వమవుయౌా _ 
పుట్టుక వూన్చును, యత్‌ = తక ఏదో; ధీరః = ధీరుడు, 
(ర = దానిని) మఠ్యొ= తెంపికొగి ననోచ3=దుఃఖంచడు 
విశేస్పాము (1) సృథగ్భానం = విగ్‌ఉత్స కి చేరను 
స్వ్యభానము న్‌ యము యు తవలోతొము చేరగ 
(ేచేశము? లో నుండి వ్‌ రు వేరగుపనులను చేయు 
చుండును వీనికి అధిస్టానదేవతలు వేరువేరు. అందుచేతనే 
పృధగుత్సద్యమానానాం అని చెప్పబడినది. అకగా ఆమా 
యిం(దియముల ఉత్స &ి కిల కారణములు 'వేఘువేంని అర్లము, 
(2) ఉదయాస్త మయా = ఈ యింద్శియముల _ పుట్టుక 
వాను అనలుపుట్టుక  వావేగాక మధ్యమధ్యకూాడ ఈ ణః ప్రల 
ములు పనిచేయ కాలమువొంత చేయనికాబముకొంత కలదు 
బాగే స్ననును వ న స్టవష్టలలో ఈ బంది) యమములు బి్న భిన్న 
వస్తలు న ఆత్రకు స్యియవష్ట లు "లేవు 
అ శిలోకూడ ఇన్టియములవంటిది శాదు, ఆత్మే పంచ 


ఉపనిషత్స పృకె కలో పనిషమ్తు 0౫ 
భూత ములలో చేనినుండిగాని అన్ని టినుండిగాని పుట్టుట లేదు, 
ఈ సంచబూతముల పశ కు తానే కారణమగుచున్న ది, 

(శి) యత్‌ = ఏది అనగా అత్మ మొక్క. ఉత్స సి నంభొ 
వము ఏదో అది అనగా ఇస్ట్రాయములకును అత్మకును గల 
ఖభేవము కార్యమందు కారణములయందు ఉండు ఛి న్న త 
మును గనుసించవ లను, 

(4) మత్యొ= తెలిసికొని సంపూర్ణ ముగా  తెలిసికొను 
టే ఆక్క ఇష్షి)చుములమిోద  అఆధారపడ నక్క_ర లేదనియు 
పీనికుంశు అవ షావెేేపములు డానికి లేవనియు అయంది 
సర్వదా చిర్మాత/రూపమున నిర నృ రానన్థగూపమున శేజరిల్లు 
నని తెలసికొన వలెను, 

(న) నకోచతి_ శోకించడు ఛాన్షోగ్యము 7అ.1ఖంకివ 
మంత)ము * తరతిక్‌ 'కమాత్మవిత్‌ ” ఆత్మజ్ఞాని శోకమును 
తరించుసని చెప్పుచున్నది. ముణ్ణకం శి అ. 2 ఖం 9 వ మంత్రము 
“ తకతికోకం తేరతిపాపా7నం” (బహ్మాజ్ఞాని (బహృయేయయి 
శోకమును పాపమును తరించును చాటును, అని చెస్పియున్న ది, 
ఈ ఉపనిషత్తులోగూడ నకోచతి . అను భావము చాలచోో 
కలదు. 2 అధ్యాయం 1 వ వలి 4వ మరం్మత్రేము, 1వ ఆధా 
యము ఏివవల్సి 12 వ మంత్రము 22వ నమం్మతేము చూడ 
నగును, 

తాత్సర్యము!.= ఇం దియాములు ఆత్మకం కే భిన్న ములు 
తనులో తొము పరస్పర భిన్నములు వాని వాని కారణము 
వాని నాని కార్యము వాని వాని అధిస్థాన దేవత వాని వాని శరీర 


ne ఉపనిషత్స ప్తశె కఠోపనిషత్తు 


సానములు భిన్న ములు జా(గత్స (ప్న సుషు స్తులలో వో: క: 8 
అనేకములగు పరివ రృనములు కలుగిచుండును, ఇన్ని విషయ 
ములలోను అత్మ ఏనికంశే భిన్నము అయ్యది సచ్చిదానంద 
రూపి మాకు లేనిది ఈ విషయము వేద్య మొనర్నుకొనినవాడు 
జ్ఞాని, దుఃఖము దాటిపోవును 


౭ స మంతము |శుతిః ౪ 7 
ఇని) యేభ్య 8 పరంమనో 
మనస స్పత్వీము తృమం | 
స త్యాదధి నుహానాక 
నుహళ" ఒవ్య క్క ముత్తమం ఇ 


ఇస్టి యేభ్యః = రిస్టియములకం పే; మనః=మనసు; పరం= 
అతీతము, మనసః =మనస్పుకం శే: సత్వం =బుద్ది; ఉ తృమం. 
(శేష్టము, స్యాత్‌ = బుద్దికంకు; మహోనాతొో? = జీవాత్మ; 
అధి = మించియున్న ది; నుహతేః=జీవాత్మేకన్న; అవ్య_క్షం= 
హిరణ్యగర్భుడు; ఉత్తమం = (శేష్టుడు. 


నిశేప్యా ము; (1) ఇన్ష్ర) యేభ్య 8 = 1 అధ్యాయము 
కి వ వల్లి 19 వ మంత్రుముయొక్క విశేషూగము చూడవలెను, 
అందులో నా మంత్రములో “అరాః” అనునది ఒకటి ఇంది) 
యములకు మనస్సుకు మధ్యకలదు, తేక్కి-నవన్నీయు , సరిపోవు 
చున్నవి, 


తప్త శె కళోపనివత్తు ౫౧౭ 


తాత్నిక్యము! జ ఇస్ట్రోయముల కతీతమె శ్రేప్ట న 
మనస్సు ఉన్నది. 'జానికంశె అతీతమె | మై. ప. 
దానికౌటు అతీ5 మై (శేస్థమై మె శవాత్మ యున్న ి దానికంకు 

నతీతమె (శేస్టమై హిరణ్యగ రుడు ఉన్నాడు, 


౮ వ మంత్రము (కుతి ఇ 8 
అన్య వాస్టోపరః పురుషో 
Gi పక 2-లిబ వవచ | 
మతా ముచ్యతే జను 


ళో 
రన్లో క a 


ఎన్‌. 


ఏిశేషార్థము:. (1) అవ్యక్తం 1 అధ్యాయం కవ వల్లీ 
11 వ మంతముయొక్క- వశే చూడవ లెను, 

(2 ) వురుపతి = పురుషుడు సై తెల్పిన మంత ముయొక్క. 
hey షూడవ లెను, 

8") తలిగ్షజలింగమనగా గర్తు. అలీజ్జనునగా అగుర్తులు 

అ ah జొనిని గుక్తుపట్టుటకు ప్రత్యేక లక్షణములు 
చేను. అలిజ్ఞాల్‌ = బీనుపదము E ముణ్ణకం ద — శీ న 
మంత్రములో ఇదే న్‌ అర్ధములో వాడబడెను. మా, తూ 
7వ మున నము జ్య్బృష్టంఅవ్యవహార్యం ” అనియు "ముక్షకం 
1 అ, 1 ఖం థ్రవ; ర ము అచేశ్యంలగాహ్య ౫ మనియు 
“మొదలుగా 'జక్టంషక్ల పి, ఇచేభావము పరి మాత్మ సిరాకొర 
నిగ్గుణ స్యరూపిరని నిశ్చయము, 





గరా ఉపనిపత్స ప్తక కళొపసిషు 


(4 ) జను $= ఫుట్టిన (పతిజీవి మానవ నుడుమ్మాత్ర మేగాదు 
జీవులందటికి "(అహ్మజ్ఞానముపొందు అవకాశము కలదని ఈ 
మన )ము స్పస్టపరచుచున్న గి, శ్రీ శంకరుల వాకు జన్తువసగా 

మానవుజేయని చెప్పుచున్నారు. గ జేస్టమోక్షముకధ చ చూచిన 
యడల మాన వేతరజంతువులుకూడ మోక్షము పొందెనని 
తెలియనగును, 

(5) గచ్చతి = పోవుట, అని కాళ ప్లొందుద్‌ అని, అము 
చెప్పవ లెను, (బహ జ్డాన నముపొందినవాడ్యు జీవాత్మ స్తాయిలో 
నుండి పరమాత్మస్థాయిలోకి సోన్ఫను. స్థలోంకర్న ప్రయాణము 
"లేదు, ఉన్న నోటే ఆల్మేయని తెలిసికోని ఆనుభవీంచును, 
ముణకం $ అ. 2 ఖండం $ "వ మంత్రము ష్‌ (బు హై్మైవ భవతి * 
బ్రహ్మ య్‌ యగుచున్నాడు, అనగా (|. చోట్‌ అపహ్యుడే 
ప. వు | 

తాత్పర్యము: = మరియు హీరేణ్యగః కనికంక పరమాత్సు" 
అతీతుడు (శేవ్భము, అతేడు సర్గవ్యాప్మి!' ణరహీతుగడు 
నీశ్చయను వానిని ' తెలీసికొనిన జీని య. 'రురణ , రూప 
సంసారమునుండి వికివడుచుస్నా డు, మధ్యను. ఫన్భుతత్వ 
మును' పొందుచున్నాడు, | 





చేస్తా 


= 


ఖాన మ న్మ)ము (శుతిః ఇ 9 
ససందృ శెకిస్థకి రూపమసన స్య 
నచక్ష్యృహాపశ్యతి కన దై. నమ్‌! 


లపనిసత్స్మప్త శె కళో పనిషగు సోంనా 


హృదా మనీషా మనసాభిక్త పో 
యవఏతది ది్భనుర మృుతాస్తైభవ న్ని uy 


అన్య = దానియొక్క, రూపం = రూపము, సంద్భ శే = 
——— నవతి = నిలుచుట చేదు, కశ్చన = ఎవడును, 
య. చక్షుసాఎకంటితో, నపళ్యతి = చూచుట లేకు, 
సహా సూ ఐ= హృదయముతో శ ను, మసీసా = మనీపషతోడను, 
మనసొజమన స్పుతోడను, అభిక్ష పకి = తెలియబడుచున్న గి, 
యొ = ఎవమ్కు వతత్‌ =దీనినిి విదుః = వేద్య మొునర్పుకొసర క 
తె = వారు, అమృకాః = అమృతులు, భవన్తి = అగు 
చున్నారు. 
పిశేపూ సము! Cl ) సంద్భృ శె=దృష్టి పధ ధమునందు, తకు 
వాత వాక్యములో ఎవరు కంటితో చూడలేను! అని చెప్పబడి 
నది, ఆ వాక్యమును ఈ వాక్యమును ఒజశీవిషయమును 
'తెలుపుచున్నవి, మొదటిదానిలో ఆత దృగ్షోచరమగుట లేదు, 
అనియు రెండవడానిలో ఎనరు భూచుటిలేదనీయు. కలదు, 
దృష్టిపధమనునపుడు సక లేస్ట్రియ వ్యాపారముద్యారా "తెలియ 
రాదని అర్థము. ఈ భావమే శకేనోపనిపగ్తు 1 వ ఖండములో 
విసృరింపబడెను, ముండకం అ కి ఖండం 1 మంత )ము రీ లో 
కంటికిగాని వాక్‌ కుకు గాని ఇతర అవయవములకుగాని ఆత; 
అందదని తెలిపెను, ఈ భావము అన్ని యుపనిషత్తులకు అంగ్ల 
కారమైన బే సమొనమెన బే సంద్భశ్‌ అను క్రియకు సోలి 
యుండుట అని అర్ధము కలదు, ఇచ్చటి సంద్భశే యనగా 


4 90 ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 


పోలినవస్తువ్సులలో అని అగము వెప్పనచ్చును, అట్టు చెన్పీన 
యెకల అత్మరాపము దానితో పోల్బగల ఫ్‌ వస్తువులలోను 
వేను అని అగ్గనుగును, 

ఈ మనము మహానారోయణరు 1 వ అనువాకము 
10 వ మన్న )ముగా నున్నది. అచ్చట నాలుగన సం క్షిళలో 
| వావములో) “ఏనం” అనికలదు. దానికి బదులు ఇచ్చట 
“ ఏతక్‌ లో అని కందు, అందుచే సర్జ భేద నేముయు లే ఆవ, శతా 
క్షత ము 4 న అధ్యాయ నము 20 న వర్మతేము ఇదియు క జ 
అచ్చటకును యిచ్చటకును, కొంచెము బేనముకలదు. కిన 
పం కిలో ( పాదములో ) ట్‌ హృ దాహృధదిష్ట ౧ మనసా” అని 

యున్న ది, ఇచ్చట హృదిస్థం లేదు. మవిీవా అభి“స్తో అని రండు 
మాటలు హర్చుగానుళ్ళవి ఇ్రంవులో 8.4 పబ్బులు (సాద 
ములు) bs & న అధ్యాయం న "మంత్రములో 
కలవు, లీ న అం రం 1కి న మం్మతేములో క కలవు, 

(2 ) సృృదామనీషా మనసా = ఈమూడు పదములకు 
వ్యాఖ్యానము వేయుటలో అభ్మిపాయ ఫేదములు కలుగుచున్న పి 
ఈమూటికి (శ్రీ రపీం[ద కవిస్తార్యభౌముడు (Revealed 
through. love Intnetion and thought ) అని అర్థము 
చెప్పిరి (శ్రీ) శంకరులనారు ఇట్లు చెప్పిరి. వృదా = హృదయ 
స్థ మైన wre మనీహా, మనసః సంక కల్పాది రూప మన 

స్సును నియమించు వికల్ప శూన్యమైన బుస్థిచేనని అగ్భము చెప్పిరి, 
అనగా మనస్సును నియమిరిచుసట్టి హాదీయమందోన్న బుద్ధి 


ఉసనిషత్స ప్ప శ్చ కళోపనిషత్తు ౫% 3౧ 


దాగరా మననాహాపమైన సమ్యక్‌ ss అని తాత్సే 
రము, ఇంకొకరు యి చెప్పిరి * కన స అనగా శేతిచేతి 
పదముల ద్యారా మనీసా అనగా వివేచన శ & దారా మనసా 
అనగా ఈ రెంటివలన కలిగిన పత్యక్షూనుధూతిచా రొ ఈ పద 
ములు మహానారాయ ణమాలో 79 వ అనువాకము 16 వ మంత 

ముో ఉదహారించబడినవి. “4 తపసా [శా (తద్ధయామేధా 
మేధయా మనీహా మసీషయా నునోమనసాశా 2 వి స్లాన్గాచి తే త్తం 
చి వేనస స yo, స్ట Segre సడ ర రణ పం, వానే 
నాతొ నరి వేదయతి”  - . 

“(శస మొనలు విస్ధానమువరకు మధ్య 7 పదములు క 
నవి ఇవన్నియు అప్పటి మానసిక శొన్మ్మ-లు మనో వ్యాపార 
మును యెంత సున్నితముగా పరిశీలించి 'విభజించిరో శోనియ 
పరచీచున్నది. వీనికి సరిపోవు అఆలచ్లేయ పదములు “ రచెడి” 
అను (గ వ ర కొన్నిటిని చన న్నాలా, నుధ అనగా 
(Understanding ) మనీపా అనగా (Imagination ) 
శాన్మం అనగా (Trangility) స్మ లః అనగా (Memary) 
తక్కిన పదములకు సమొనమైన అంగ పదములు కనపడ లేదుః 
ఈ' పధములకు మహానారాయణ వార్గఖ్యాత నూర్క-_౦ జేయ 
శర్మగారు ఇట్లర్ణ ముచెప్పుచున్నారు. “నేధి అనగా గురువులు 
కెలిపీన (గంధార్షధారణము మనీషా అనగా బుస, మనః అనగా 
మననము శా న్ని అనగా (కోధాది సృ న్నిరహీతము. చి త్తృమనగా 
(ప్రమాణజరిత జ్ఞ జనము స్మ థ్రీ ల్‌ తత్య విషయక స్థ బ్రతి 


% 99 ఉపనిపత్స ప్తశే కఠోపనిపత్తు 


స్మార మనగా నిర నరస రణము నిజ్ఞానమనగా ఏశిస్తమయిన 
జూసనము, వసునాధుడు (07 thy god with all thy 
heart with all thy mind and with all thy soul) 
పూర్మహృదయముళల్‌ పూ అంతేరాశ్మతో పూర్ణ మనస్సుతో 
దేవుని తెలిసికొనవలెను, అని చెప్పెను. ఈ సదముల వాడుక 
ఒకే యరముతో సర్వత) వేదూబడుట లేదని తోచును. 9 న 
పానములో చెప్పిన దాసినిబట్టి క్ర-్టం[దియ జ్ఞాేందియయులకి 
ఆత? అందదని స్సస్టము, ముళ్జాక ముభో sry దానినిబగ్ధి అన్న 
రిం సయముఖకును అంవదని స్పష్టము. శెనోపనిషత్‌ మనస్సుకు 
అందదని 1 ఖండము 3న మంత్ర ములోను ఫ్‌ వ మంత్రే ముభోను 
స్పష్టపర చెను. కె పిగీయము అ. 2 అనువాకము & మనస్సుకు 
అందదని తెలిపెను. ఇట్లు చెప్పుటచేతే 14 ఇం దియా ములకు అంద 
దని స్పష్ట మైనది, ఇక దీనిని తెలిసికొనుట యొట్టని చర్చిథిచగా 
శ్రీ అరవిస్షయోగి చెప్పినట్లు ఈ అరిం, దియములకు అతీత 
మైన యింద్రియములు కొన్ని ఆక్మకు (సల్వేక ముగా కలవనియు 
తన్ద్యారా "కైలియవలెననియు స్పస్టము. పిసక దిన్యశ క్షులని 
చళ్ళ, చానిశే అరవిందయోగి (Knowledge by Identily ) 
అని వాడెను. అనగా రెండు ఒకశే అగుటచే కలిగెడి జ్ఞానము 
శ్రీవాతే? పరనూత్నలు శెండు సంపూర్ణముగా ఏకీభవిం చినపుడు 
జీవాత్మకు పరమాత్మే జ్ఞానము కలుగును. అస్లు ఏక్రీభవిం చుట 
సమా ఛెస్టికిలో నే కలుగుచున్నది, సమాధిస్థికీ పూర్వము అప్పు 
డప్పుడు తేటాలున కలిగెడి దివ్యప) బోధమునకు ( Inspirati- 
on Intnition ) అగి వాొడుచుందుకు, ఈ రెండు పదములకు 


ఉపనివత్స ప్తశే కఠోపనిపత్తు ౫93 


అర్థ నేమన మన మెరిగిన వ తక్క.ముమోదను ఏ ఉపమానాదుల 
ఆధారపడక అకస్మాత్తుగా కలిగెడి దివ కప )బోధము 
ఏ వ్యక్తికి యిట్లి దివ్యప 9బేధేము కలుగుచున్న సః అతడే ఆ 
విధానమును వర్ణ ౦చ వేడు, కాన యిచ్చట జెలివిన మూడుపద 
ములకు బట్టు జ్ర స చెప స్పవచ్చును, అనిర్వచనీయ మగు అన్త 
స్స్ఫురణ తన యత్యముజ ఆత్మా వేళము సమాధి అని చెప్ప 
వచ్చును, హ్‌ సరియాయినదని పీవ్మాట వచ్చెడి మంత 
ముల వలన బుజావగుచున్నది. ఇంకొక ఏిఫమున అన్వయించ 
వచ్చును, పాళ్చాిత్యమానసిక శా స్ర్రజ్ఞలు మనస్సుకు లీ శక్తులు 
కలవని చెలుపుచున్నా కు. ఇచ్చాక, ఉత్స్పాహశ క్షి, ఆలోచన 
క్తి (Will emotion thought ) అంత ం(ద్రియ వ్యాపారము 
లన్నియు ఈ మూటిలో నిమి డేపోవ్చచున్నపవి, కాన ఈ మూటి 

SRE ఆత్మను విశద మొనర్చుకొనినయెడల సంపూర్ణ జ్ఞానము 
స్ట 'లినిన | స ఎంచవ? 'చ్చును, 

[8 1 అభిక్లి పృః= తెలియబడి అని అగ్లము పరిమితే మొసర్చ 
బడి అని యొక అర్షము చెప్పుచున్నారు. డానికం కే "తెలియబడి 
అని చెప్పుటయే మేలు, అపరిమిత మైన వస్తువును పరిమితే మొన 
ర్పుట అని భావ్యముకాదు. హృదా మనీషా మనసాలకు అందు 
నట్లు పరిమితే మొనర్చబడి అని యెంచుటగూడ భాన్నముకాదు. 
ఆ నూటిచేత తెలియ శక్యమే పూర్ణ పురుషునే తెలియ 
వలెను 

[4] ఏతద్విదు!= ఈ అధ్యాయము విప మంత ములోఇవియే 
పదములు వాడబడినవి. అచ్చట వీని వి శేసార్థము మూడన అెను, 


రీ ఉదనిషత్స ప్పశకె క థోపనిషత్తు 


'తొత్సర్య ము. ఈ పురుషుని రూపము ఇ్రం[దియ మణ్ణలము 
లోనికి చేరుట బేదు, దానితో న క 
చేదు. ఎవరును దానిని ఏ ఏ యిన్టియముతో ను [గహంచియుండ 
చేదు, ఇచ్చా ప ఆలోచన శక క్షులన్ని టిని సమ్మగముగా 
దానిమోాద వొంపింప జేసి అనిర చనీయమెన అ న  స్క్ర్భృురణవల 
నను త॥ గ్టయత్వేము తదా వేశమువలనను సమాధిసిగివలనను 
డా ని ని (పబోధ మొనర్చుకొనవచ్చును, ఎవరు దానిని 
అనుభ-వై కవేద్య మొనర్చుకొనిరో వారు అమృతులగుచున్నా కు, 


౧౦న మంత్రము (శ్రుతిః wy 10 
యడాపణ్బావ తిస్టన్నె 
జ్ఞానాని మనసా సహా | 
బుద్ధిశ్చ న విచేస్టతి 
మాప క పరమాంగతిమ్‌ య 


యదా = ఎప్పుడు; పజ్బ=అయిదు క ₹స్టంద్రియములును; 
జానాని == అయిదు జ్ఞా నేం్యదియములును; మునసొసహ = మున 
స్ఫుతో కూడ; అవలతిస్లన్దే.వ్యాపారరహీత మై నిలిచియుండునో; 
చ=మరియు; బుదికి = బుద్దియును; నవిచేస్ట తె = చేష్టలుడిగి 
యుండునో; తాం = అట్టి ర పరమాం=[శేస్థ్రమైన, గతిం= 
మార్లము లేక సితెయని; ఆహుః = నొరు జ్ఞానులు చెప్పెదరు, 

పశేసార్థమ:._ (ఏ) పజ = అయి టు యా అయిదు 
జ్ఞానేం దియములె ఆ అసి Ey శంక్రకులఐారు అన్నయించిరి, సమాధి 


ఉపనిషత్నే పకె కథోపనిషతు ౫9౫ 


2s 


వీలో క్యాందియ జ్ఞా నేం దియములనగ్ని యు చేష్టలుడుగును, 
షం బి 
న పజ్బు అనునప్పుడు క 7శ్రిం(దియమనుపదము అధ్యాహారము 
చేసి అయిదు క ₹ష్టంద్రియములని చెప్పబడెను, అబు జానాని 
౧ సా 
అనుఐపుడు అయిదు అను పదమును అధ్యాహారముచేసి 
జ్ఞానే్యదియములు అ యి దు చెప్పబడెను స ర్వేందియ 
వ్యాపారము సమసీనపుడె సమాధి నంభవించును. పాతేంజలి 
యోగ స్మూతేములలో యోగక ౫ చిత వృ తి నిరోధః అసిచెప్పి 
యున్నారు, అన్సరిందియ వ్యాపారినిరూూలనము తద్ద్వారా 
జరి గెడి బహ్యేర్యద్రియ న్యాపార గర్భాన కలసి యోగ 
మగుచున్న ది. అప్పుడు ఈ యిరదియములగ్ని యు పదునాలు 
గును ఆత్మలో నుపశమించును. ఆత్మ పరమాత్మలో చేసను 
దీనిపేలే కలయిక ఇచే యోగము 1 అధ్యాయం శి వ వల్లి 18 వ 
మం[తములో యోగసమాధిస్టితి తెలుపబడెను, ఆ విధానమునే 
ఇచ్చట మరింత విపులముగా 'దెలుపుచున్నా డు, 
'తాత్చ్సర్యము:...- ఎప్పుడు పళ్ళు క ₹ంద్రియములు పజ 
జ్ఞాసేం[ దియములు మనసుకూడ బుద్దియును నిశ్చేష్టితములయి 
నిలిచియుండునో దానినే జ్ఞానులు ఉత్త మగతియని 'తెలుఫుదురు, 


య 


౧౧వ మంత్రము (శుక (7 11 
తాంయోగ మికిమన్నే నె 
రరాజ) భారణాం | 
ఇ(పమత్త స్వ చాభపతి 
యోగోహీ (ప్రభవాప్యయొ ఇ 


౫3౬ ఉపనిషత్స ప్ప శే కళోపనిగ త్తు 
తొంజ ఆ; స్లిరొం = సుసిర మైన; ఇందియధారణాం = 
ip ॥ 
ఇం[దియములను ధరించుట లేక నమ్మి గహంచుటను, యోగం = 
యోగము; ఇతి=ఎఅని మనే స్తే =లేలంతురు; తీ డా=అప్పుడు, 
| జీవాత్మ ) అ[పమ త్రః=ల్మసమత్తుడు; భవతి=అగుచున్నా డు; 
పూ = నిశ్చయము; యోగః = యాగము, (పభ వాప్యయా= 
ఉత్ప తి లయములు కలది, 
విశేసూర్లమువ-- (1) యాగం=యుజ్‌; కలుపుట యోగ 
మనగా కలయిక, ఇం(దియములన్నియు ఆత్మలో కలియుట 4 వ 
(పక్నే 7వ (చాహ్మణములో స తత్సర్యంపరె ఆత్మని సంప్ర 
శిప్టన్త” ఆ (పశ్నలోనె రీ వ (ాహ్మణములో “ సపరె అక్షర్‌ 
ఆత?వఏ సం పగిస్టన్తె ” అని చెప్పబడినది, ఇం[దియములన్ని యు 
జీప'త్మలోను జీవాత్మి పరమాత్మలోను (పతివ్యితమై యుండుట 
యోగము మూలాధారము కలిగియుండుట యేుగాక అందులో 
లీనమెపోవుట యోగము, యోగమును పదమునకు భీ) శంకరుల 
నారు నీయోగమని అగమునేసిరి అది సమంజననే బాహూ 
(పపంచముతో వియాగనే అతతో నసంయాగము, దుఃఖ 
సంయోగ వియోగమే యోగమని కలదు. 

(2) ఇంద్రియ ధారణాంజఇం[దియములను ఏక తొానములో 
నిలుపుట, ఎచ్చటికి కదలకుండ ఒక-వోటినే నిలిపి వాని వాని 
కన కిని న్మిగహించుట శ్వే తాశ్యతరము 2 అ. యీ యోగ 
విషయము విపులముగా తెలుపుచున్నది. అయ్యది మూడవ లెను, 

(ఏ) అ్యపమత్తః ౬  మత్తత అనగా మోహము భమ 
మొన్యము మత్తు (పమ తత అనగా అందులో విశేప్థితి, అప) 


ఉపనివత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు స్మి _౨2 


మహ 8 = అనగా దాని అభావము (పమాడాత్‌ అను పదము 
ముండకము కీ అ, క ఖం, 4వ మంత్రములో కలదు. ఇచ్చట 
అప్రమత్తత అనగా అమాన్య్యము లేకపోవుట యేకాదు. నిదా) 
సుషుఫు లలో జ్ఞాక్యాస్తికి యుండదు సమాధిపితిలో బోధకు 
తోటుండస ఆతు శు చ్మిదూపియయి ఆనందమును అనుభ 
పఏించుచుండును, అయ్యది తామసిక సితిగాను అజ్ఞానస్టితి కొను 
ఈ విషయమును పాళ్చాత్యులుకూడ (గ్రహించిరి, (Words 
70211 ) అను మహాకవి ఇట్టు చెప్పెను, 

ఆలోచనాక క్రి రహిత మయ్యెను, ఆనందానుభవములో అది 
మగ్నమయ్యెను కాన ఇచ్చట అప్రమత్తత అనగా సచ్చిడానన్ల 
భోగము అనుభపించెడి షి, 

(4) పృభవాప్యయా = (పభవమనగా పుట్టుట అప్యయ 
మనగా నళించుట మ్యాూక్యములో st పభవాప్యయాహీ 
భూతానాం” అని$క వ మం[తేములో తెలుపబడినది, ఇచ్చట 
యోగముయొక్క. రాకపోకలు అనిచెప్పుట సరికాదు, యోగము 
యో సమాధిసితి రెండు విధముఖయియున్నది, 1, సవికల్సము, 
2. నిర్వికల్బము ఈ రెంటిని యోగిపుంగవుడు స్వేచ్భానుసారము 
(పయోగించుకొనును, (శ్రీ రామకృస్ణపరమహంస ఇ ట్రీ అనుభవ 
ములను పొం'కను, 

తాత్పర్యము: సుసిరముగా నిం దియాములను న్మిగహించి 
ఆత్మలో ధరించుట లేక నిలుపుట యోగమని తలపబడుచున్న ది 
అప్పుడు చిత్‌ భాసిల్లుచుండును. ఈ యోగము సమాధ్ధిషితి 
సపికల్ప నిర్వికల్ప సమాధులుగా అనుభవమగుచు౨డును, నవి 


౫9౮ ఉపనిపత్స పృకె కళోపనిపక్తు 


కల్నము= గీ ఆకాశమును సృష్టించి శ్వృమునకు అ గాపఘునకు 
అభేవమును భాసించు చుం గును, ఆ ధ్యేయ గ, ధ్యా తా రెంశును 
నశిం మట నిర్వికల్పకుని చెప్పుచున్నాను, ఈ శెంటి శోను ఆయా 
సమయముఅందు సచ్చీడానందము అనముభపమగుచుం డును, 


౧౨౨వ మంత ము శ్రుతి? w 12 


నవా నువసొ 

o పుం శో సనచక్షుహో | 
అ ని ఏ(బువటో ఒం తే? 
కం త మపలభ్య కో ఎ! ప 


(సజ అ ఆత్మ ) వాచా = వాక్కు_చేత; (సావుం = 
పొందుటకు; . నశ కః = సాధ్య యుకా క వు; మనసొ=మనస్సు చేత! 
పా ఫుం= పొందుటకు; నశక్ష్ణః = = సాధ్గముకాదు; చక్ష్రపౌ= 
ee (సా పుం = వెందముటఫు; నశక్యః = సాధ్యము కాదు, 
= నిక్యాము; అ న తి = కలదని, (బువతే? == = చెప్పువారివలన 

అశ మ. = తేక విధముల తల్‌ = అన్మి కధం_ ఎట్టు ఉప 

కై పొందబడును! 

ఏిశేసూగ యు: (1) వాచా మనసా, చక్షుషా =9 న 
'ముంత్వ)ములో * నచక్ష్రుహోపశ్యతి ” అని చెప్పసడిన భావ నేది, 
6-7 మంత్రఘులలో ఇం(దియములకం శే యిదీ. అతి సూక్ష్మ 
మని తెలుపబడెను, ముణ్జకం.$ీ అ, 1 ఖండము ర వ నుంతము 
(గూడ ఇదియే యిందియములకు తెలియదని “తెలుపుచున్నది, 


ఉపనిషత్స ప కె కఠో పనివత్తు ౫౨౯ 


అశ్లే యితర ఉపతిషత్తులుసాడ తెలుపుచున్నవి, 11 వ మంతీ) 
ములో యోగమును చెప్పెను, ఈ మంత)ములో ఇం దియముల 
కందదని చెప్పుచున్నాడు. “వాచా” అని మొదట వ్యాసినను 
ఇచ్చట మూడు ఇఇంది)యములనే తెలిపీనను అన్ని యిందియ 
ములకు ఇటే నర్శించును ఏవ అధ్యాయము 1వ వల్లిలో 1వ 
మంత్రములో ఇంద్రియములకు ఆత్మను (గ్రహించుటకు అశ కృతే 
స్యభావసీజముగానున్న దని తెలుపబడెను, కాన ఇంద్రియములు 
ఆత్మను పొంద లేవని చెప్పుటలో అక్చర్య నేమియు లేదు, 

(2) అస్తి ఇకిబు)వతేః = ఉన్నదని చెస్పువారు, బ్రహ 
జానులని అము ఆ బువా జ్ఞునులుభాడ ఆత ముగూర్చి యిది 
యున్న దని మాతనే చెప్పెదరు. అృతేకంచు దాని లక్షణము 
లేవియు వాకు చెప్పు. వలయన:- చెప్పుటకుగాని, శెలిసికొను 
టకుగాని యా యింది/యములకు శకి లేను. నచిశేతస్సు ie 
1 వ వల్లి 20 వ మంత)ములో వేసిన ప్రుళ్నకు యిందులో 
జవాబు కలదు, ఉన్నదని శెలుప్రునారు కలరు, 

( 8) అన్యత్ర =ఇత ర విధమున ఇతకులగుండి అని రెండు విధ 
ములఃగా అర్దము చెప్పవచ్చును, ఇఇతేకులనుండి అని చెప్పుయెడల 
ఉన్నదను చెప్పువారుగాక ఇతకులనుండి అనగా 'లేదనువారి 
నుండి ఎట్టుతెలియనగును? తేదనువారు 'లేదనే, వస్తువును 
వ్య్థించుటి అసాధ్యము. కాన ఉన్న దనువాశే దానిని తెలుప 
వలెను, అది నిస్సం దేహము, ఇచ్చట ముఖ్యమైన భావము 
దీనిని ఎవరు “తెలుపుదురనికాదు, దీనినె్లు శెలిసికొనవలెన 
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నునదిముఖ్యము. తెలిసికొన్న యముడే చెప్పుచున్నాడు, 
అతేశు చెప్పుటవలన నచిశేతస్సు దానిని పొందుట లేకు, దానిని 
గుణించి చెప్పతగిన అంశమంతయు చెప్పి పొందుటకు యోగ 
మాగ్షమును జూప్పచున్నాడు. మొద3 పడిలో నిందియ 
ముఐ అశ కృత 'తెలుప్రటహడ యోకాధిక్యతను తెలుపుట 
కొఆజుెకేగాన అన్యత) అనునపుడు యోగమాన్లమునగాక మరి 
యుకండు విధమున అని అర్ధము చెప్పన లెను, అనగా జ్ఞానుల 
వలన కూడ వారి అరం ఎలా ములద్యారా శిష్యుల ఇంది)య 
ముఐకు గోచరింపచేయబడదనియు ఆ గుకువులు అనుగ్రహించి 
శిష్యులలో యోగ స్థితిని ఉద్షరించినప్పుడే యీ మాక ఉపలవి 
యగునని ఈ మన్త్రము స్పష్టము చేయుచున్నది, శీ రాను 
కృష్ణపరమహంసలవారికి గుకువగు తోటాప్పరి సాశార నిరా 
కార (బ్రహ్మను సమాధిలో వెద్య మొన'క్చెను, అశ్లే రామ 
కృష్ణ పంమిహంసలవాకు వివేకానందులు మొదలగు శిష్యు 
లకు సమాధిస్థితి నేర్చిరి అందుచేత నది యొక్క-శే మాగ్గమని 
యిప్పటికీని బుజువగుచున్న ది, 

తాత్పర్యము: వాక్కుడ్యారా, మినస్సుద్యారా, కంటి 
ద్వారా "లేదా ప్‌ యితే శేన్ష్రియములదా రా లేదా అన్నిటి 
ద్యారా యా యాతను పొందుటకు శక్యము కాదు. నిశ్చ 
యము. అనగా నీ యాతే? కలదని తెలిసికొనిన (బహా జ్ఞానుల 
నుండి వారి యనుగహమువే పురికొల్పబడిన సమాధిష్షితిలోనే 
యా యాతో్కపలన్లి పొందబడును, ఇంఫొకవిధమున పొంద 
బడదు. ఇంకొకరివలన పొందబడజు నిశయము. 


2-6-13 
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౧౨వ Se wy 18 
అ సీ లేవో ప లబ్బవ్య 
స్త ర్వభావే నచోభ్యూః | 
(ప) సీ క్వ స్‌ 
తత్యభావః (పసీదతి W 


అగర్‌ 5 తత్వభా-వేన = న్వస్వగూపమున 
యభధార్షలక్షణములతో*, అ స్తి=టిన్నది, ఇతి=అ నెడ్కి (వస్తువ) 
ఏవ = వన She పొండతగియున్న ది లేక 
పొందవ లెను అస్తి = కలదు, ల్రకి=అగి, ఉపలబ్దన్య = ఊప 
లబీఫొందిన వారికి,  తత్వభావః. =స్వస్వరూపము, 'పసేవకి నా 
పృత్యశక్షమగును, 
విశేపార్లము?. (1) * ఉభయోః. రెంటిలో ఈనెండు 
సాకార నిరాకార (బహ్మాలని శీ) శంకరులవారి అభ్మిపాయము. 
అస్పినాస్పి = ఆత ఉన్నది, "వేదు అను శెంటివిషయము అని 
నీ) రామకృస్ణమఠముచే (పకటిత మైన (గంధములో జెలుప 
బడిన భావము, ఉభయోః అనగా విక ఏ నిర్వికల్ప నమాధు 
లలో అని అర్హము చెప్పవలెను, 11వమన స్తములో న్‌ెెంచే 
ప్రసంగింపబ డెను, ఆ కెంటియొక్క- ప్ర 5 యాజన మే 12వ 
చ. ఈ మంత్రములోను విస్తరింపబడుచున్నది, 


చట తనలా చతల! 


* శ్రీ రామకృష్ణ పరమహంసలవారు సాశారసిరాకార. బృహ్మల 
ఉఊపలబ్ధీని వికల్ప నిర్వికల్ప సమాధులలో పొందుచుండిరి॥ లేమ శిష్యులకు 


క్ట వ్రిగిం యుండిరి. 





గ. ఉపనిషత్సే పృశకెక కొపనిషత్తు 


(2) తత (భావేన = ఇది రెండవ పజీలోని పదము 
నాలుగవప శ్రీ సో తత్వభావః అనికలదు. పిభ_ క్షిపత్యయమును 
అట్టుంచినయెడల రెండుపజ్బు లలోను 'తెలియతగినది. తత 
భావమే తత్యభానమనగా యదాగ్జిస్టితి, లేదనేదానికి యధా వి 
స్రీతీ ఉండనేందు. దానికి ఉపలప్పీ అసలే ఉండనేవదు. "కొన 
యం ఆత్మ డన ఖషదె లేదా యనుపిశ్న ఉదయించచేరదు, 

రామకృ్ళస్గమిఠము పారు ఉభయోః అను పదమునకు చెప్పీన 
అగ్షము సమంజనముకాదు, తత్వభావ మనునపుడు అనలు 
స్రీతి ఆత్మను సాకార నిరాకారముగా రెండు విధముల భావించు 
చున్నాను. సాకార స్పితికూడ పొందలేగినదే. అని చెప్పు 
చున్నారు. కాని అని (పథాన మైన స “కానందున నిరాకార 
స్థితినే పొందవ లెననుట స్పష్టము, ఈ వల్లి లోని $ న మంతేము 
సగుణబ్బహ్మలోక మున పొందెడి లల్మేదర్శనము సంపూర్ణము 
కాదని స్పష్టేపరచియున్నది. రా. చిట్టచివర 
అధ్యాయమున ఈ సాకార నిరాశార్‌ (బహ్యైల ఉపలబ్థిలోనల 
భేదమును తెలిపి సాకార ప ఇంకను కొంత 
పొందతేగినదియున్న దని "తెలుపుచు సేస్టిశక్పు లు డానికి 
వర్శించవని 4 అ, 4 ఖం 17 వ సూత ములో డెలుపబడినిది, 
ఈ సాలుగవఖండమంతయు సాకార నిరాకార (బ్రహో పలబ్ధీలో 
నుండు భేదమును గూర్చియే చర్పించినది, కాన తత్యభావ 
మనునపుడు సాకారముకాక సిరాకారమేయని చెప్పవలసి 
యున్నది. ఉభయోః అనుపదముసకు శీ) శంకరులనారు ఇచ్చిన 
అర్థమును తత్వభావమును పదమున కిన్వవ లను. 


ఉపనిషత* ప కె కథోపనివతు ౫33 


( ల) అ స్తీ ల్యేవ = ఉన్న దనియే, అత్మ ఢా న్న దనియీ 
అనుభ వె కచేద్యము చేసుకొనవలెను, ఇది నాకారమని ేలిసి 
కొన్న వానికి సాకారముగా నే ప/త్యక్షమగును. దీనిని నిరాకార 
మని తెలిసికొన్న వానికి నిరాశారముగానే (పత్యక్షమగును, 
క తీరీయము 8 వ అధ్యాయము 6 వ అనువాకము * అన 
న్నే వసభ్గవలి అసత్‌ (బహౌ కి వేదవేక్‌ అస్పి (బహ్మేకి 
చేద్వేదస నృమేనం తేతోవినురికి ” ఎట్లు తెలుసుకున్నవాడు 
అట్టి (బహ నే పొందుదున్నాడు, ముళ్లకం 8 అ, 2 ఖండం 
9 మర్గతము * యోపరమం (బ్రహ్మ వేద (బ్రహై్మ్మైవభవకతి ౫” ఆ 
పరబ్రహ్మను తెలుసుకొన్న వాడు పర(బహృయె యగుచున్నాడు, 
"నాన సగుణ్యబహ్మను తెలిసికొన్న వాడు సృష్టి శ క్రులు లేకుండ 
ఆ సగుణబహ్మాను పొందుచున్నాడు, అది యింకను తత్వ 
భావముకాను, పూర్ణా పలబ్ది కావలెనన్న పుడు నిరాకార (బహ్మానే 
పొందవలెను. అప్పుడే ఏనిధమయిన శరీరము ఉండదు, అత 
సంపూర్ణ మైన అపారమయిన అనిర్వచనీయమయిన Hae 
పొందును, 

(4 ) ఉపలబ్ధవ్యః = పొందవలెను, మొదటి పికి యిట్ట 
ర్భము చెప్పవచ్చును, ఉన్నదనే వ స్తువునే వికల్ప నిర్వికల్ప 
సమాధులను రెంటిమాలమున యధార్మ స్యగూపషమున అనుభ 
వె క వేద్య మొసర్పుఖొనవ లెను, 

(5) (పేసిదతి = ముండకం కి అ, 2 ఖండం శీ న ముంతే ము 
* ఏష ఆత్మా వివృణు తె తనూంస్వాం” అని చెప్పినది, అట్టి 

వానికి ఆయాత శ్ర త్‌న స్వస్వరూపమును (ప్రశ్యక్షపరచును, ఇదే 


స్వర ఉసనిషత్స పే కశోపనిషత్తు 


నుంతేము 1 అధ్యాయం ల వల్లి లిలె వ ముంత ముగా కలను, 
ఏవిధముగా (పత్యక్షము క కావలెనో ఆ రూపమున ఆ కాంమున 
ఆళ్ళ నానికి (పత్యక్ష మగును, సమౌధిస్టితులలో ఉపల్ధాహందిన 
నొనికి ఆత్మ al కెలియపరోచుచున్న ద 

'తౌత్సం క RTD ల్స నిగ్విక ర్స నవమాధుల మూలమున 
ఉన్న దని వెప్పబడువస్తు వే ఆత్మనే స స్వ స్వరూపమున క 
ఫొందవ లను, అట్లు ఉపంబి పొందినవానికి, ఆక్క తస స్వస్య 
రూపమును ప్రత్యక్ష మొనక్సును. రెండు సమాధులలోను సిరా 
కార నిష్టణరూపముననే (బ్రహ్మను ఉపలబ్లి పొందవలెను, రెఆడు 
నమాధులలోను సొకొర నిరాకార రూపేమున (బహ పలబ్ణీ 
పొందవచ్చును, కాస్‌ నిరాకార రూపమున పొం దు ట తత్య 


ఛావమున పొందుట యగును, 


౧౪వ మరం్మత్రేము (శుతిః య 14 
యడాస శ్వే (పముచ్య నె నె 
కశామాయే ౬ స్స లో | 
అధమర్హ్యా ఒమృతో భవ 
త్యత )బ)హ్మ సమక్ను సె 4 


సమశ్న తె = పొందును, 
' తాతృర్యము:.. ఈ సి స. వికల్ప సమాధులలో నె, 
ఉన్నదను నీవ స్తువును, తత్వరళ్యా పొందవ? చ్చును. అట్లు 
సమాధులలో మగ్న మైనవారిశే దానిన స్వస్వరాపమునుఅయ్యది 


ఉపనిషత్స ప్త కె కళోపనివత్తు ౫3% 
అను[గహించును. అప్పడు మానవుని హృదయనీమలో చలన 
ముండదు, కోరికలుండవు, ఆసందము నిండీనిబిడీక్సృత మగును, 
అఫుజే అమృతత్యము; బ్యహ్మత్వము, లభ్యమగును, 


౧౫వ మం(తీము (గుమి w 15 
ఘు. పృభిడ్య చె న 
హృదయే స్యేహ Cs 
అధమర్లో్న ఒమ్భళతో 
భవ త్యేతావదను శాసనం (| 


ఏతావత్‌ = ఇంతవర శే, 

తొత్సర్యము: ;_- అంతకు ప వరత స 
లన్నియు. బ్రిద్దలగును అపుడే అమృతుడగును వేదాన్త 
బోధనాసార మిదియీ, 


౧౬న మంత )ము (శ్రుతిః wy 16 
శతం చె కాచ హృదయనస్య 
నాడ్యన్తానాం న న. నుఖిన్‌ స్ప ఖో | 
తయోరం మాయ న్న ముతక 
థఏ వ 
నేతి విష్యజ్‌ జన్యా ఉ్యత్కమణె భవని ౪ 


తొసాం = వానిలో, నిస్పృతా = వ్యాపిం చిన, ఆయక౯ొ= 
వెళ్ళిన, విస్వక్‌ = వేరైన, 


౫3౬ ఉపనిషత్స పృకె కళోపనివత్త్తు 


తాత్సర ము. హృదయ నునం దు నూ ఒక్క నాగులు 
కలవు. ఒక్కంనాడి బ్రహ్మైరన్ద పువరకు కొనిహోనును, జ్ఞాని ఆ 
పూర్షముకుగాొని క శు చేయును. బ్రతక నాడులలో 
సంచఛరెం చునాు మరల జన మైనను 


౧౭ మంత్రము శు8ిః w 17 
అజ్జ్దు్యమా తః పృగుహో ఒ నృ రాత్మా 
నడా జనానాం హృనయె సన్ని నిష్టః y 
తం న (త్పృవ్పె సా 
న్యుద్డా దెవేపీ. కాంగ్లై శే 
తం విద్యాచ్చు! కమ లం 
తం విద్యాచ్చుక ) మమృతేమికి 4 


ముక్జాత = గడి 
విడదీసి, 

శాత్సర్యము:. గడ్లి బొంగులోనుండి పోచను నిడదీసినట్లు 
శరీర మందలి హృూదయమంమ అధిష్మీంచి మున్న ఆంత రాత్నను 
ఇశ్లే వేసవేసి అనుభవించవలెను, దానినే పవిత)మైస అమృత 
నిలయమని తెలియవలెను, 


(౮ 
(లి 


నుండి, శ్రమీకాం = కొడను, పున్ఫహేత్‌ = 


౧౮ వ మం్మతేము కుంతి 4 18 
మృతో పోక్తాం నచిశేతో ఒధలర్ట్యా 
విద్యా మేతాం యాగఏధంచ కృత్ప ష్‌ 


ఉపనిషత్న పే కఠళోపనివళ్తు %32 


బ్రహ్మ చళీప్తో విరజో ఇ-ఘాద్వి 
అ కో §2- ప్వేవంయో విదధ్యాన్మ నేవ గ 


తాత్పర్యము: ఈ విద్యను యోగవిధిని తెలిసికొని 
నచిశేతస్సు సిప్పూపుగై, బ్రహ్మ ను పొందెను, ఇట్లు ఈరెండును 
శెలిసికొనిన ఇతమలుకూడ ra (బహ Cals 
దురు. ఈ వల్గిలోకూడ, జీనాత్మ పరమాత్మల వక్‌ త్యము సి వీర 
పరచబడినది. అతో; ఫలబ్లీకి వక కమగు మార్షమః యోగమని 
ఈవల్గీ నిగూపించినది. ఆ యోగన మాధిననాలమునే, ఆ 
పరమాత్మను పొందనగును, అన్యధా వీలులేదని తెలుప 
బడెను, మరణాన నృరమున ఆత్మయనునది ఉన్నదా * లేడా ? 
అని నచి శేతస్సు అ. 1 వ వల్లిలో వేసి సిసప్రుశ్నకు, సంపూ ,ర్థ 
మమున ఉతృరము ఈ వల్లి యిచ్చుచున్న ది, ఆ ఆత్మ ఉన్నది, 
లేడనుట పొరపాటు. అయున్న ది ఒక్క-శు అశేకనునుట పొర 
పాటు. ఆ ఉన్న దానిని యోగసమాధిలో నిప్పుజే మాడ 
వచ్చును, అది అలభ్యమనుట పొరపాటు, దేహపతీనాస న్న 
రమువరకు వేచియుండవశతెననుట పొరపాటు; దానిని జాను 
లయిసవారు, దేవతేలుగాని మానవ్రలుగాని, ఇతరులకు 
బోధించవచ్చును, రహస్యము వతరులకు బోధించరాదను 
భావము పొరపాటు, అట్లు బోధనొందినవారు, అనుస్టించిన 
దాని యానందమునుు, ఆ (బహ్మత్యేమును అనుభవించగలరు 
యముడు నచిశేతేస్సుై అన్నుగహీంచెను, నచిశేతేస్సు ఇత 


4 


౫3౮ ఉపనిషత్స ప్తశె కళోపనివత్తు 


గులపై యనుగహించుటకు అనుమకించెను. యముడు నచిశే 
తస్సుకు నొనంగిన వషణ్యాత యత్యాగమను నచికేతాగ్నిని 
అత్మ యొక్క- అదైత తత్వజ్ఞాన మును తదనుభవ సాధనమగు 
యోగవిధిని ఆత్మజ్ఞానము ఏ రూసమున స్వాస్థమును నిలువ 
బెట్టను, నిలువనీయక తకిమి వేయును, సస్యులకు అఇభింపస 
చేయుట, నచిశేతస్సుకు కరృన్యముగా నియమించెను, భౌలు 
డైన ఆ నచి శేతస్సు తవకావేశించిన (శస్ధమూ మున, తొ 
ధన్వుడయ్యెరు, ఇతరులను ధన్యులచజే సెను, ధన్నుడు ఇతీకులను 
తరింపచేయకుండ నుండజాలడు, ఈ ఉపనిసగ్తులోని మన్మ) 
ములు కొన్ని బ్రతర ఉపనిపత్తులలో "ద్ద ర్స బడి యు న్న ని. 
ఇందులో వేక్పబడిన కొన్ని భావములు ఇతేర ఉపనిషత్తులతో 
బోేలియున్న వి. ఉపనిషత్సారమని (ప్రసిన్ధిచెందిన భగవద్గీత 
ఇందులోని మంతీ ములను కొన్ని టిని (గహంచినది, కోన్ని టిని 
గ్రహించి భావములో గొంత మాక్చుజేసినది. ఈ వివరములు 
ఆయామ నృ )ములప్రై చేయబడిన వ్యాఖ్యానములో నుదహ 
రించ బడినవి, 
సంత త్స ల్‌, 
గతిశివమ్‌ 

ఆ నహణతావ వరు.నహూ వొభున క్త 

సహపీర్నం కరవావా | తేజసినా 
వధీతేమస్తు మ్లావిదిపూవహా య 


వాని, 


అజం 


తహ్పాప్పులపట్టిక 


ha 1, 19 పం కులలో బంగీ హు వాక్యములు 
తప్పుగా ముదిత మైనవి గనుక మరల శుద్ధముగా యీ దిగువ 
ము[దించిలిమిగాన పాఠకులు గమునింతుకు గాక! 
(If youadd 10 or substract from or multiply or 
devide infinity by anything it still remains 
infinity.) 

5 వ చేజీలో 1, 9 పం క్కులలో కలకు బదులు Dలు D 
లకు బదులు రిలు ముదిత మైనవి గనుక మరల శుద్దముగా ఈ 
దిగువ ముదించికిమిగాన పాఠకులు గమనింతురుగాక ! 


(There is no room for two infinity unconditioned 
beings and hence we belive in personal God and 
we ourselves are He- 
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